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AN    SOISGEUL   a  reir    MHATA. 


CAIB.  I. 

1  Sinnsearachd,    IS  gineamhuinn,    21  breith, 
23  agus  ruineachadh  ainm'  Chriosd. 

LEABHAR    ginealaich    Iosa    Criosd*, 
mhic  Dhaibhidh  <%  mhic  Abrahaimrf. 

2  Ghin  Abraham  Isaac',  agus  ghin 
Isaac  Iacob,  agus  ghin  Iacob  Iudas  agus 
a  bhxàithreanf, 

3  Agus  ghin  Iudas  Phares;'  agus  Sara  o 
Thamar,  agus  ghin  Phares  Esrom1,  agus 
ghin  Esrom  Aram-', 

4  Agus  ghin  Aram  Aminadab,  agus 
ghin  Aminadab  Naason*,  agus  ghin 
Naason  Salmon', 

5  Agus  ghin  Salmon  Boos  o  Rachab", 
agus  ghin  Boos  Obed  o  Rut",  agus  ghin 
Obed  Iese, 

6  Agus  ghin  Iese  Daibhidh  an  righ?, 
agus  ghin  Daibhidh  an  righ  Solamh  o'n 
mhnaoi  a  bha  aig  Urias, 

7  Agus  gbin  Solamh  Roboamr,  agus 
ghin  Roboam  Abia,  agus  ghin  Abia  Asa, 

8  Agus  ghin  Asa  Iosaphat,  agus  ghin 
Iosaphat  Ioram,  agus  ghin  Ioram  Osias, 

9  Agus  ghin  Osias  Ioatam,  agus  ghin 
Ioatam  Achas,  agus  ghin  Achas  Esecias, 

10  Agus  ghin  Esecias  Manases',  agus 
ghin  Manases.  Amon,  agus  ghin  Amon 
Iosias, 

11  Agus  ghin  Iosias  Iechonias  agus  a 
bhràithre7",  mu  am  an  giulain  do  Bha- 
bilon*; 

12  Agus  an  deigh  an  toirt  do  Bhabi- 
lon,  ghin  Iechonias  SalatieP',  agus  ghin 
Salatiel  Serobabel-*, 

13  Agus  ghin  Serobabel  Abiud,  agus 
ghin  Abiud  Eliacim,  agus  ghin  Eliacim 
Asor, 

14  Agus  ghin  Asor  Sadoc,  agus  ghin 
Sadoc  Achim,  agus  ghin  Achim  Eliud, 

15  Agus  ghin  Eliud  Eleasar,  agus 
ghin  Eleasar  Matan,  agus  ghin  Matan 
Iacob, 

10  Agus  ghin  Iacob  Iosephrf  fear 
Mhuire',  o'n  d'  rugadh  Iosa,  d'an  goirear 
Criosd. 

17  Uime  sin  na  h-uile  ghinealaich  o 
Abraham  gu  Daibhidh,  is  ceithir  gineal- 
aich dheug  iad;  agus  o  Dhaibhidh  gu 
bruid  Bhabiloin,  ceithir  ginealaich  dheug ; 
agus  o  bhruid  Bhabiloin  gu  Criosd,  ceithir 
ginealaich  dheug. 

IS  Agus  mar  so  bha  breith  Iosa  Criosd?: 
oir  an  deigh  do  cheangal-pòsaidh  'bhi  air 
a  dheanamh  eadar  a  mhàthair  Muire  agus 
Ioseph,  roimh  dhoibh  teachd  cuideachd, 
fhuaradh  torrach  i  o  an  Spiorad  Naomh. 
797 


r.c.  400 

0. 

4-  T 

a  Deut.  2 

*  Luc.  3. 

•», 

&c 

c  caib.  22 

4S 

Salm    1 

.Ì-'- 

11 

Gnio.  2 

V' 

rfGen.  22 

18 

Gal.    3 

16 

e  Gen. 21. 

-'-S 

^"Iob  33. 

'5, 

17 

£  Gen. 29. 

&c. 

h  Gen. 38. 

aq, 

30,  &c. 

r  Gen.  46 

12 

J  Rut     4 

rq 

*  1  Each. 

-'. 

JO 

'  Rut     4 

20 

'"  Gnio.  5 

31 

1         13-  23 

38 

i  w  Ios.     6 

2^ 

"Rut     4 

M 

/  Isa.     7 

14 

1 1  Sam. 

17- 

12 

r  1  Each. 

1- 

10,  &c. 

s  Eoin    1 

M 

'  2  Ri.  20 

21 

"  Ecs.  13 

2 

v  Luc.    2. 

..". 

w  2  Each. 

36. 

3 

■*  2RÌ.24. 

14- 

10 

y  1  Each. 

3- 

17. 

iq 

*  Esr.     3 

2 

Sech. 4. 

6-„ 

1  's  a 

c hca  th- 

ru vi h 

bliadJma 

roimh  'n 

cJutuntas 

choit- 

c  hi otin, 

ns 

an  abrat 

Blìadlma 

ar  Tigh 

- 

earna. 

a  Isa.  9.  6 

Sech.  9. 

0 

*  Air.   24. 

17 

Isa.   60. 

3 

c  Eoin   5. 

2', 

^Luc.    1. 

27 

*  Luc.  1. 

^1" 

fà 

rMal.    2. 

■7 

1  ^Luc.  1. 

t6- 

W 

*  Mic.    s. 

2 

19  Ach  air  bhi  do  Ioseph  a  fear  'n  a 
dhuine  cothromach,  agus  gun  toil  aige 
ball-sampuill  a  dheanamh  dlii',  bundiiann 
leis  a  cur  uaithe  os  iosal. 

20  Ach  aig  smuaineachadh  nan  nithe 
sin  dha,  feuch,  dh'fhoillsich  aingeal  an 
Tighearn'  e  fcin  da  ann  am  bruadar-/",  ag 
ràdh,  A  Ioseiph,  a  mhic  Dhaibhidh,  na 
bitheadh  eagal  ort  do  bhean  Muire  a 
ghabha.il  a  d'ionnsuidh  :  oir  an  ni  a  tha 
air  a  ghineamhuinn  innte,  is  ann  o  an 
Spiorad  Naomh  a  tha  e. 

21  Agus  beiridh  i  mac,  agus  bheir  thu 
Iosa  mar  ainm  air ;  oir  saoraidh  e  a 
shluagh  fèin  o'm  peacaidhean'". 

22  (Agus  rinneadh  so  uile  chum  gu-n 
coimhliontadh  an  ni  a  thubhairt  an  Tigh- 
earna  leis  an  fhàidh^,  ag  ràdh, 

23  Feuch,  bithidh  maighdean  torr- 
ach, agus  beiridh  i  mac,  agus  bheir  iad 
Emanuel  mar  ainm  air,  is  ionnan  sin  r'a 
ràdh,  air  'eadar-theangachadh,  Dia  maille 
ruinn^.) 

24  Agus  air  mosgladh  do  Ioseph  as  a 
chodal,  rinn  e  mar  a  dh'iarr  aingeal  an 
Tighearn'  air,  agus  ghabh  e  d'a  ionnsuidh 
a  bhean : 

25  Agus  cha  d'aithnich  e  i  gus  an  d'  rug 
i  a  ceud-ghin  mic";  agus  thug  e  Iosa  mar 
ainm  airx'. 

CAIB.  II. 

1  Thiig  na  draidhcan  urram  do  Chriosd:  14 
tlieich  Joseph  leis  do'11  Eiphit,  10  agu* 
mharbh  Herod  na  Uanaba. 

AGUS  an  uair  a  rugadh  Iosa1  ann  am 
Betlehem  Iudea,  ann  an  làithibh 
Heroid  an  righ,  feuch,  thàinig  druidhean 
o'n  àird  an  ear  gu  Ierusalem, 

2  Ag  ràdh,  C'àit  am  bheil  righ  sin  nan 
Iudhach  a  tha  air  a  bhreitha?  oir  chunn- 
aic  sinne  a  reult^  's  an  àird  an  ear,  agus 
tha  sinn  air  teachd  a  thabhairt  aoraidh 
dha'-. 

3  An  uair  a  chuala  Herod  an  righ  sin, 
bha  e  fo  thrioblaid,  agus  Ierusalem  uile 
maille  ris. 

4  Agus  air  cruinneachadh  nan  àrd- 
shagart  uile  dha,  agus  sgi-iobhaichoan  an 
t-sluaigh/",  dh'fheòraich  e  dhiubh  c'àit  an 
robh  Criosd  gu  bhi  air  a  bhreith. 

5  Agtis  thubhairt  iad  ris,  Ann  am 
Betlehem  Iudea  :  oir  mar  so  sgriobhadh 
leis  an  fhàidh", 

6  Agus  thusa  'Bhetlehem  ann  an  tìr 
Iudah,  cha  tu  idir  a's  lugha  am  measg 
cheannard  Iudah  :  oir  asadsa  thig  Uachd- 
aran  a  stiuras  mo  shluagh  Israel. 
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7  An   .sin,   air  do   Herod   Dfl  druidhean 

.linn  us  total  d'a  Lonnauidh,  gheur* 
i aioh  <•  «1111111)11  cia  an  t-àm  '■  an 
■  lillsichcailli  an  rault. 

8  AgUS  chuir  c  iad  gu  Betlehem,  agus 
thubhairfc  e,  Jmichibh,  agus  iarraibh  gu 
dlohiollach  an  naoidhean;  agus  an  dèigh 
dhuibh  'fhaotainn,  innsibb   dhomh 

tli inn  gu-n  tèld  mise  foin,  agus  gu-n  dea.n 
mi  aoradfo  dha*. 

9  Agus  an  uair  :i  chuaT  iad  an  righ, 
dh'imich  iad;  agus,  feuch,  chaidh  an  reult 
a  chunnaic  iad  \s  an  àird  an  ear  rompa, 

us  an  d'thàinig  i  agus  gu-n  do  stad  i  os 
oeann  an  ionaid  's  an  robh  an  naoidhean. 

10  Agus  an  uair  a  chunnaic  iad  an 
reult,  linn  iad  gairdeachas  le  aoiblineas 
ro  mnòr^. 

11  Agus  air  dol  a  steach  dhoibh  do  an 
tigh,  fhuair  iad  an  naoidhean  maille  r'a 
mhàthair  Muire,  agus  thuit  iad  sios,  agus 
rinn  iad  aoradh  dha  :  agus  airfosgladh  an 
ionmhas  dhoibh,  thug  iad  dhatiodhlacan/; 
or,  agus  tiiis,  agus  mirr. 

12  Agus  air  faotainn  rabhaidh  o  Dhia 
;  mi  am  bruadar7',  gun  iad  a  philltinn  a 
dh  'ionnsuidh  Heroid,  chaidh  iad  d'an 
duthaich  fein  air  slighe  eile. 

13  Agus  an  uair  a  dh'imich  iad  air  an 
ais,  feuch,  nochdadh  aingeal  an  Tigh- 
earna do  Ioseph  ami  am  bruadar,  ag 
ràdh,  Eirich,  agus.  gabh  an  naoidhean 
agus  a  mhàthair,  agus  teich  do  an  Eiphit, 
agus  bi  an  sin  gus  an  labhair  mise  riut : 
oir  iarraidh  Herod  an  naoidhean  g'a 
mhilleadh. 

14  Agus  dh'èirich  e,  agus  ghabh  e  d'a 
ionnsuidh  an  naoidhean  agus  a  mhàthair 
's  an  oidhche,  agus  dh'imich  e  do  an 
Eiphit : 

15  Agus  bha  e  an  sin  gu  bàs  Heroid :  a 
chum  gu-n  coimhliontadh  an  ni  a  labhair 
an  Tighearna  leis  an  fhàidh,  ag  radh,  A 
mach  as  an  Eiphit  ghairm  mi  mo  Mhac"'. 

16  An  sin  an  uair  a  chunnaic  Herod 
gu-n  d'  rinn  na  druidhean  fanoid  air,  las 
e  le  f eirg  ro  mhòir,  agus  chuir  e  luchd- 
Viiillidh  uaith  agus  mharbh  e  na  bha  de 
leanabaibh-mac  ann  am  Betlehem,  agus 
'n  a  crìochaibh  uile,  o  aois  dhà  bhliadh- 
na  agus  foidhe,  a  rèir  na  h-aimsir  a 
dh'fhòghluim  e  gu  dìchiollach  o  na 
druidhean. 

17  An  sin  choimhlionadh  an  ni  a  labh- 
radli  le  Ieremias  am  fàidh,  ag  ràdh, 

18  Chualas  guth  ann  an  Rama/,  caoidh, 
agus  gul,  agus  bròn  ro  mhòr,  Eachel  a' 
caoineadh  a  cloinne,  agus  cha  b'àill  leatha 
solas  a  ghabhail,  a  chionn  nach  'eil  iad 
beò. 

19  Ach  an  uair  a  dh'eug  Herod,  feuch, 
nochdadh  aingeal  an  Tighearn'  ann  am 
bruadar  do  Ioseph  's  an  Eiphit, 

20  Ag  ràdh,  Eirich,  agus  gabh  an 
naoidhean  agus  a  mhàthair,  agus  imich 
gu  talamh  Israeil :  oir  fhuair  an  dream  a 
bha  'g  iarraidh  anama  an  leinibh  bàs. 
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21  Agus  dhV:iridi  eaan,  agus  ghabb  e 
an  Leanabb  agm  a  mhàthaìi  da  Umnanidb, 

agus  tliàinig  e  gu  talamli  IfraeiL 

22  Ach  an  uair  a  chual  robh 
Arcliclaus    11  a  righ  aim   an  ftr   [nd< 

àite  Heroid  'athar,  bha  esga]  air  <!ol  an 
sin:  acb,  air  faotainn  da  rabhaidh  0  I 
aim  am  bruadar,  thioimdaidh  e  gu  crioch- 
aibh  Glial. 

23  Agus  thàinig  e  agus  ghabh  e  còinh- 
nuidh  ann  am  bade  d'an  goii  ear  I 

a  chum  gu-n  coimhliontadh  an  ni  a  labh- 
radh    leis    na    fàidhean,    Gu-n    goi 
Nasarach  dheth. 

(.'AID.  III. 

1  Teagnsrj,  dreuchd,  agv 
Eoin  Baistidh.  7  Thug 
PJlairitich.    IS  BtuziM  1 

lor  i< 

AGUS  anns  na  laithibh  sin  tliainig  Eoin 
Baistidh',  a'  searmonachadh  ar.: 
fàsach  Iudea, 

2  Agus  ag  ràdh,  Gabhaibh  aithreachas  : 
oir  tha  rìoghachd  nèimh  am  fag 

3  Oir  is  e  so  an  ti  ud  mu'n  do  labhair 
Esaias  am  fàidh%  ag  ràdh,  Guth  an  ti 
a  ghlaodhas  anns  an  fhàsach,  Ulluichibh 
slighe  an  Tighearna,  deanaibh  a  cheuman 
direach. 

4  Agus  bha  a  chulaidh  aig  Eoin  a 
dh'fhionnadh  chàmhaU,  agus  crios  leath- 
air  aige  timchioll  a  leasraidh  ;  agus  is  e 
'bu  bhiadh  dha  locuist  agus  mil  fliiadh- 
aich*. 

5  Chaidh  Ierusalem  a  mach  da  ionn- 
suidh an  sin  agus  Iudea  uile,  agus  luchd- 
àiteachaidh  na  duthcha  timchioll  Eardain 
uile, 

6  Agus  bhaisteadh  iad  leis-san  ann  an 
Iordan,  ag  aideachadh  am  peacaidhean'. 

7  Ach  an  uair  a  chunnaic  e  mòran  de 
na  Phairisich,  agus  de  na  Sadusaich  a' 
teachd  a  churn  a  bhaistidh-san,  thubhairt 
e  riu,  A  shiol  nan  nathraiche  nimhe 
thug  rabhadh  dhuibh  -se  teicheadh  o'n 
fheirg  a  tha  ri  teachd0? 

8  Air  an  aobhar  sin,  thugaibh  a  mach 
toradh  iomchuidh  do  an  aithreachas. 

9  Agus  na  smuainichibh  a  ràdh  annaibh 
fèin  Tha  Abraham  'n  a  athair  againn :  oir 
tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  gur  comasach  Dia 
air  clann  a  thogail  suas  do  Abraham  de  na 
clachaibh  sin. 

10  Agus  a  nis  tha  an  tuadh  air  a  cur  ri 
freumh  nan  crann  :  ah'  an  aobhar  sin,  ge 
b'e  crann  nach  toir  a  mach  toradh  maith, 
gearrar  sios  e,  agus  tilgear  :s  an  teine  e. 

11  Gu  deimhin  tha  mise  'g  ur  baisteadh 
le  uisge?  chum  aithreachais  ;  ach  an  ti  a 
thig  a'm'  dhèigh,  is  cumhachdaiche  e  na 
mi,  agus  cha-n  airidh  mise  ah"  a  bhrògan 
a  ghiulan :  baistidh  "esan  sibh  leis  an 
Spiorad  Naomh'',  agus  le  teine  : 

12  Aig  am  bheil  a'  ghuit  'n  a  làimh, 
agus  glanaidh  e  gu  ro  bhaileach  'ùrlar- 
bualaidh-*",  agus  cruinnichidh  e  a  chruith- 
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ncachd  d'a  thigh-tasgaidh ;  ach  loisgidh 
e  am  moll  le  teine  nach  feudar  a  mhuch- 

a4b*. 

13  An  sin  thàinig  Iosa  o  Ghalilc  gu 
Iordan  a  dh'ionnsuidh  Eoin,  chum  gu-m 
bitlieadh  e  air  a  bhaisteadh  leis'*. 

14  Ach  bhac  Eoin  e,  ag  ràdh,  Tha  feum 
agamsa  'bhi  air  mo  bhaisteadh  leatsa, 
agus  am  bheil  thusa  a'  teachd  a  m'ionn- 
suidh-sa  ? 

15  Agus  fhreagair  Iosa  agus  thubhairt 
e  ris,  Leig  do'n  chilis  a  bhi  mar  so  a  ins : 
oir  mar  so  is  iomchuidh  dhuinn  gach  uile 
fhireantachd  a  choimhlionadh.  An  sin 
uh'fhulaing  e  dha. 

16  Agus  an  uair  a  bhaisteadh  Iosa, 
chaidh  e  air  ball  suas  as  an  uisge  ;  agus, 
feuch,  dh'fhosgladh  nèamh  dha,  agus 
chunnaic  e  Spiorad  Dlio  a'  tuirling  mar 
choluman",  agus  a'  teachd  air  : 

17  Agus,  feuch,  guth  o  nòamh,  ag 
ràdh,  Is  e  so  mo  Mhac  gràdhach^,  anus 
am  bheil  mo  mhòr-thlachd. 

CAIB.  IV. 

1  Bhuair  an  diabhul  Criosd.     17  'A'  a  a 
so,  thòisich    Criosd  oir   Manaotvaehadh.     J! 
Shlànuich  c  sluagh  a  b!va  cuslcui. 

AN  sin  threòraicheadh  Iosa  leis  an 
Spiorad*  do  'n  fhàsach,  chum  gu-m 
bitlieadh  e  air  a  bhuaireadh  leis  an 
diabhul'". 

2  Agus  an  uair  a  thraisg  e  dà  fhichead 
la  agus  dà  fhichead  oidhche,  an  deigh  sin 
bha  acras  air. 

3  Agus  air  teachd  do  an  bhuaireadair 
d'a  ionnsuidh  thubhairt  e,  Ma's  tu  Mac 
Dhè,  thoir  àithne  do  na  clachaibh  so  a 
bhi  n  an  aran. 

4  Ach  fhreagair  esan  agus  thubhairt  c, 
Tha  e  sgriobhta,  Cha-n  ann  le  aran  a 
mhàin  a  bheathaichear  duine?,  ach  leis 
gach  uile  fhocal  a  thig  o  bheul  Dhè. 

5  An  sin  thug  an  diabhul  e  do'n  bhailc 
naomh',  agus  chuir  e  air  binnein  an  team- 
puill  e, 

G  Agus  thubhairt  o  ris,  Ma's  tu  Mac 
Dhe,  tilg  thu  fein  sios  :  oir  tha  e  sgriobh- 
ta, gu-n  toir  e  àithno  d'a  ainglibh  mu 
d'thimchioll*',  agus  togaidh  iad  suas  thu 
'n  an  làmhan,  chum  nach  buail  thu,  uair 
air  bith,  do  chos  air  cloich. 

7  Thubhairt  Iosa  ris  a  ris,  Tha  e 
sgriobhta,  Cha  bhuair  thu  an  Tighearna 
do  Dhia7*. 

8  Thug  an  diabhul  e  a  ris  chum  beinne 
ro  àrd,  agus  nochd  e  dha  uile  rioghachdan 
an  domhain,  agus  an  glòir  ; 

9  Agus  thubhairt  e  ris,  lad  so  uile 
bheir  mise  dhuit,  ma  thuiteas  tu  sios 
agus  ma  ni  thu  aoradh  dhomhsa. 

10  An  sin  thubhairt  Iosa  ris,  Imich 
nam,  a  Shatain :  oir  tha  e  sgriobhta, 
Bheir  thu  aoradh  do  an  Tighearna  do 
Dhia-^,  agus  dhasan  'n  a  aonar  ni  thu 
seirbhis. 

11  An  sin  dh'fhàg  an  diabhul  e  ;  agus, 
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feuch,  thàinig  ainglean  agus  fhritheil  iad 
da". 

12  Ach  an  uair  a  chual'  Iosa  gu-n  do 
chuireadh  Eoin  'an  laimhf,  tlh'imich  s 
do  Ghabile; 

13  Agus  air  fàgail  Xasaret  da,  thàinig 
e  agus  ghabh  e  còmhnuidh  ann  an  Caper- 
naum, a  tha  ri  taobh  na  fairge,  ann  an 
leth-iomall  Shabuloin  agus  Nephtalim  : 

14  A  chum  gu-n  coimhliontadh  an  ni  a 
labhradh  le  Esaias  am  fàidh,  ag  ràdh^, 

15  Talamh  Shabuloin,  agus  talamh 
Nephtalim,  slighe  na  fairge,  air  an  taobh 
thall  de  Iordan,  Galile  nan  Cinneach  : 

16  Am  pobull  a  bha  'n  an  suidhe  ann 
an  dorchadas,  chunnaic  iad  solus  mòr/; 
agus  tha  solus  air  èirigh  do  na  daoinibh 
a  bha  'n  an  suidhe  ann  an  tir  agus  'an 
sgàil'  a'  bhàis. 

17  O  sin  a  mach  thòisich  Iosa  air  sear- 
monachadh,  agus  air  a  ràdh,  Gabhaibh 
aithreachas,  oir  tha  rioghachd  nèimh  am 
fagus*. 

18  Agus  ag  imeachd  do  Iosa  ri  taobh 
fairge  Ghalile,  chunnaic  e  dithis  bhràith- 
re,  Simon^  d'an  goirear  Peadar,  agus 
Aindreas  a  bhràthair,  a'  tilgeadh  lin  's  an 
fhairge  :  (oir  b'iasgairean  iad.) 

19  Agus  thubhairt  e  riu,  Leanaibli 
mise,  agus  ni  mi  iasgairean  air  daoinibh 
dhibbA 

20  Agus  air  ball  dh'fhàg  iad  na  lin", 
agus  lean  iad  esan. 

21  Agus  air  triall  da  as  a  sin,  chunnaic 
e  dithis  bhràithrean  eile^,  Seumas  mac 
Shebede,  agus  Eoin  a  bhràthair,  ann 
an  luing  maille  r'an  athair  Sebede,  a' 
càradh  an  lion  :  agus  ghairm  e  iad. 

22  Agus  air  ball  dh'fhàg  iad  an  long 
agus  an  athair/,  agus  lean  iad  e. 

23  Agus  dh'imich  Iosa  timchioll  Gha- 
lile uile,  a'  teagasg  'n  an  sionagogaibhr, 
agus  a'  searmonachadh  soisgeil  na  riogh- 
achd-5", agus  a'  slànuchadh  gach  gnè 
thinnis,  agus  gach  gnè  eucail  am  measg 
an  t-sluaigh". 

24  Agus  chaidh  a  chliu  feadh  Shiria 
uile,  agus  thug  iad  d'a  ionnsuidh  in: 
uile  a  bha  euslan,  agus  a  bha  air  an 
cuibhreachaclh  le  galaraibh,  agus  iomadh 
gnè  })hianta,  agus  iadsan  aig  an  robh 
deamhain  annta,  agus  air  an  robh  an 
tuiteamach,  agus  luchd  -  pairilis  ;  agus 
shlànuich  e  iad. 

25  Agus  lean  cuideachd  mhòr  e  o 
Ghalile*,  agus  o  Dhecapolis,  agus  o 
hiusalem,  agus  o  Iudea.  agus  o  na 
criochaibh  a  tha  an  taobh  thall  de  Iordan. 

CAIB.  V. 

1  Searmoin  Cliri(<<d  oir   of  bheinn,  aims  am 
bheil  iva  li-oclid  beannachdan ,    17  agus 
eachadh  an  lagho. 

AGUS   an   uair    a    chunnaic    Iosa    an 
sluagh,    chaidh    e   suas   air  beinn ; 
agus  air  suidhe  dha,  thàinig  a  dheisciobuil 

d'a  ionnsuidh. 


9  Agus  dh'fhosgail  o  a  bheul,  agus 
then  jaisg  e  Lad,  ag  ràdh*, 

A  /,s  beannaiehte  iadsan  a  tha  bochd  'n 
:m  gpiorad' :  <>ir  is  Leo  rioghaohd  ni-iinh. 

I  I  <  beannaiohte  ladian  a  tha  ri  htòn^j 
oir  gheibh  iad  solas'. 

5  ft  beannaiohte  na  daoinc  macanta  : 
oir  gealbhaichidh  iad  an  talamh  maroigh- 
reaohd  . 

G  Is  beannaiohte  an  dream  air  am  bheil 
aoraa  agus  tart  na  còrach  :  oir  sàsuichear 
iad  ■'. 

7  Is  beannaiehte  na  daoine  tròcaireach : 
oir  gheihb  iad  trooair/. 

8  Is  beannaiohte  na  daoine  a  tha  glan 
n  an  eridhe'*:  oh-  chi  iad  Dia/. 

9  Is  beannaiohte  luchd-deanamh  na 
sìthe'":  oir  goirear  clann  Dhe  dhiubh". 

10  Is  beannaiohte  an  dream  a  tha  'f  ul- 
ang  genr-leanmhuinn  air  son  na  còrach/: 
oir  is  leosan  rìoghachd  nèimh''. 

11  7s  beannaiohte  bhitheas  sibh  an  uair 
a  bheir  daoine  anacainnt  dhuibh,  agus  a  ni 
iad  geur-leaninhuinn  oirbh,  agus  a  labhras 
iad  gach  uile  dhroch  f hocal  ruibh  gu  breug- 
ach,  air  mo  sgàth-sa. 

12  Deanaibh  gairdeachas,  agus  bithibh 
ro  shubhach  ;  oir  is  mòr  'ur  duais  air 
nèamh  :  oir  mar  sin  rinn  iad  geur-lean- 
mhuinn air  na  fàidhean  a  bha  roimhibh. 

13  Is  sibhse  salann  na  talmhainn :  gidh- 
eadh  ma  chailleas  an  salann  a  bhlas-*",  ciod 
leis  an  saillear  e  ?  cha-n  'eil  f eum  ann  o 
sin  suas,  ach  a  thilgeadh  a  mach,  agus  a 
shaltairt  fo  chosaibh  dhaoine. 

14  Is  sibhse  solus  an  t-saoghail".  Cha-n 
fheudar  baile  a  tha  air  a  shuidheachadh 
air  sliabh  fholach. 

15  Agus  cha  las  daoine  coinneal,  chum 
gu-n  cuir  iad  i  fo  shoitheach,  ach  ann  an 
coinnleir,  agus  ni  i  solus  do  na  bheil  a  stigh. 

16  Gu  ma  h-ann  mar  sin  a  dhealraicheas 
'ur  solus  an  làthair  dhaoine,  chum  gu  faic 
iad  'ur  deadh  oibre*,  agus  gu-n  toir  iad 
glòir  do  'ur  n-Athair  a  tha  air  nèamh. 

17  Na  measaibh  gu-n  d'  thàinig  mise  a 
bhriseadh  an  lagha  no  nam  fàidhean^; 
cha-n  ann  a  bhriseadh  a  thàinig  mi,  ach 
a  choimhlionadh'1. 

18  Oir  tha  mi  ag  ràdh  ruibh  gu  firinn- 
each,  Gus  an  tèid  nèamh  agus  talamh 
thairis,  cha  tèid  aon  lide  no  aon  phunc 
de'n  lagh  thairis c,  gus  an  coimhlionar 
gach  aon  ni. 

19  Air  an  aobhar  sin  ge  b'e  neach  a 
bhviseas  aon  de  na  h-àitheantaibh  so  a's 
lugha,  agus  a  theagaisgeas  daoine  mar 
sin,  goirear  an  duine  a's  lugha  dheth  ann 
an  rìoghachd  nèimh  :  ach  ge  b'e  neach  a 
ni,  agus  a  theagaisgeas  iad,  goirear  duine 
mòr  dheth  ann  an  rìoghachd  nèimh^. 

20  Oir  tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  Mur  toir 
'ur  fireantachd  -  se  barrachd  air  fireant- 
achd  nan  sgriobhaichean  agus  nam  Phairis- 
eaohf,  nach  tèid  sibh,  air  chor  air  bith,  a 
steach  do  rìoghachd  nèimh. 

21  Chuala  sibh,  gu-n  dubhradh  ris  na 
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sinnsiribb,  Na  dean  mortadh;  agus  ge  b'e 
neach  a  ni  mortadh,  bithidh  e  ann  an 
cunnart  a'  bhreitheanaia^. 

22  Ach  tha  mise  ag  ràdh  ruibh,  Ge  b'e 
neach  aig  am  bi  fearg  r'a  bbrathair  gun 
aobhar/',  gu-m  bi  e  ann  an  cunnart  a' 
bhreitheanaii :  agus  ge  b'e  neach  a  their 

r'a  bliratliair,  Jiàca1,  gu-m  bi  e  aim  an 
cunnart  na  oomhairle  :  ach  ge  b'e  neach 
a  their,  Amadain,  gu-m  bi  e  ann  an 
cunnart  teine  ifrinn. 

23  Uime  sin  ma  bheir  thu  do  thabh- 
artas  chum  na  li-altaracliz,  agus  gu-n 
cuimhnich  tliu  an  sin  gu  bheil  ni  air  bith 
aig  do  bhràthair  a'd'  aghaidh  ; 

24  Fàg  do  thabhartas  an  sin  an  làthair 
na  h-altarach,  agus  imich,  agus  dean  reite 
air  tiis  ri  d'  bhràthair",  agus  an  dc-igh  sin 
thig  agus  tabhair  uait  do  tbiodhlac. 

25  Bi  rèidh  ri  d'eascaraid  gu  luatli1?, 
am  feadh  a  bhitheas  tu  rnaille  ris  \s  an 
t-slighe :  air  eagal  gu-n  toir  an  t-eascaraid 
thairis  thu  do'n  bhreitheamh,  agus  gu-n 
toir  am  breitheamh  thu  do'n  mhaor,  agus 
gu-n  tilgear  ann  am  priosan  thu. 

26  Tha  mi  ag  ràdh  riut  gu  firinneach 
nach  tèid  thu  mach  as  a  sin,  gus  an  ioc 
thu  an  fheoirling  dheireannach. 

27  Chuala  sibh  gu-n  dùbhradh  ris  na 
sinnsiribh,  Na  dean  adhaltranas. 

28  Ach  tha  mise  ag  ràdh  ruibh,  Ge  b'e 
neach  a  dh'amhairceas  air  mnaoi  chum  a 
miannachadh',  gu-n  d'  rinn  e  adhaltranas 
leatha  cheana  ;n  a  chridhe. 

29  Agus  ma  bheir  do  shuil  dheas  aobhar 
tuislidh  dhuit^,  spion  a  mach  i,  agus  tilg 
uait  i :  oir  is  fearr  dhuit  gu-n  sgriosar 
aon  de  d'  bhuill,  na  do  chorp  uile  'bhi  air 
a  thilgeadh  do  ifrinn7". 

30  Agus  ma  bheir  do  làmh  dheas  oil- 
bheum  dhuit,  gearr  dhiot  i,  agus  tilg  uait 
i :  oir  is  fearr  dhuit  gu-n  sgriosar  aon  de 
d'  bhuill,  na  do  chorp  uile  'bhi  air  a  thilg- 
eadh do  ifrinn. 

31  Agus  a  dùbhradh,  Ge  b'e  'chuireas  a 
bhean  phòsda  air  falbh,  thugadh  e  litir- 
dhealachaidh  dhi*. 

32  Ach  tha  mise  ag  ràdh  ruibh,  Ge  b'e 
neach  a  chuireas  air  falbh  a  bhean-phòsda 
fèin,  ach  a  mhàin  air  son  striopachais", 
gu  bheil  e  'toirt  oirre  adhaltranas  a  dhean- 
amh  :  agus  an  ti  a  phòsas  a'  bhean  sin 
a  chuireadh  air  falbh,  tha  e  a'  deanamh 
adhaltranais. 

33  Mar  an  ceudna,  chuala  sibh  gu-n 
dùbhradh  ris  na  sinnsiribh,  Na  tabhair 
mionnan  eithichrf,  ach  coimhlion  do 
mhionnan  do  an  Tighearna. 

34  Ach  tha  mise  ag  ràdh  ruibh,  Na  tug- 
aibh  mionnan  idir :  na  tugaibh  air  nèamh, 
oir  is  e  rìgh-chaithir  Dhè  e. 

35  Na  tugaibh  air  an  talamh,  oir  is  e 
stòl  a  chos  e  :  na  tugaibh  air  Ierusalem, 
oir  is  e  baile  an  rìgh  mhòir  eA 

36  Na  tabhair  mionnan  ah"  do  cheann, 
oir  cha-n  urrainn  thu  aon  fhuiltein  a 
dheanamh  geal  no  dubh. 
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37  Ach  gu  ma  h-e  is  còmhradh  dhuibh, 
Seadh,  seadh  ;  Ni  h-eadh,  ni  h-eadh  :  oir 
ge  b'e  ni  a  bliitheas  os  ceann  so,  is  ann  o'n 
olc  a  tha  ea. 

38  Chuala  sibh  gu-n  dùbhradh,  Sùil  air 
son  sùla*,  agus  fiacail  air  son  fiacla. 

39  Ach  tha  mise  ag  ràdh  ruibh,  Na 
cuiribh  an  aghaidh  an  uilc*:  ach  ge  b'e 
neach  a  bhuaileas  thu  air  do  ghiall  (.leas'", 
tionndaidli  thuige  an  giall  eile  mar  an 
ceudna. 

40  Agus  an  ti  le'm  b'àill  thusa  a  thag- 
radh  's  an  lagh,  agus  do  chòta  a  bhunt- 
ainn  dhiot,  leig  leis  d'flialluinn  mar  an 
ceudna. 

41  Agus  ge  b'e  'bheir  leis  mile  a 
dh'aindeoin  thu,  imich  leis  dà  mhile. 

42  Tabhair  do'n  ti  a  dh'iarras  ort ;  agus 
uaithsan  le'm  bu  mhiann  iasachd  fhaot- 
ainn  uait,  na  pill  air  falbh<\ 

43  Chuala  sibh  gu-n  dùbhradh,  Gràdh- 
aichidh    tu    do    choimhearsnach1',    agus 

ithidh  fuath  agad  do  d'  nàmhaid. 

44  Ach  tha  mise  ag  ràdh  ruibh,  Bitheadh 
gràdh  agaibh  do  'ur  naimhdibh*,  beann- 
aichibh  an  dream  a  mhallaicheas  sibh, 
deanaibh  maith  do  na  daoinibh  air  am 
beag  sibh,  agus  deanaibh  urnuigh  air  son 
na  muinntir  a  tha  'buntuinn  ruibh  gu 
naimhdeil",  agus  a  tha  'g  'ur  geur-lean- 
mhuinn  : 

■1")  A  chum  gu-m  bi  sibh  'n  'ur  cloinn 
aig  'ur  n-Athair  a  tha  air  nòamh  :  oir  tha 
csan  a'  tabhairt  air  a  ghrein  fein  eirigh 
air  na  droch  dhaoinibh  %  agus  air  na  deadh 
dhaoinibh,  agus  a'  cur  uisge  air  na  firean- 
aibh  agus  air  na  neo-fhireanaibh. 

46  Oir  ma  bliitheas  gràdh  agaibh  do'n 
mhuinntir  aig  am  bheil  gràdh  dhuibh, 
ciod  an  duais  a  gheibh  sibh?  nach  'eil 
eadhon  na  cis-mhaoir  a'  deanamh  an  ni 
'cheudna  ? 

47  Agus  ma  chuireas  sibh  fàilte  air  'ur 
bràithribh  fein  a  mhain,  ciod  a  tha  sibh 
a'  deanamh  thar  chàìch?  nach  'eil  na  cis- 
mhaoir  fein  a'  deanamh  an  ni  cheudna? 

48  Air  an  aobhar  sin  bithibh-se  coimh- 
lionta^  mar  tha  'ur  n-Athair  a  tha  air 
nèamh  coimhlionta. 

CAIB.  VI. 

1  Tha  Criosd  a'  labhairt  mu  dhcirce,  5  mu 
urnuigh,  14  mu  mhaithcanas  d'ar  bràith- 
ribh,  16  mu  thrasgadh,  25  agus  mu  ro 
churam  an  t-saoghail  so. 

THUGAIBH  an  aire  nach  toir  sibh  'ur 
dèirc'  'am  fianuis  dhaoine,  chum  g\i-m 
faicear  leo  sibh ;  no  cha-n  fhaigh  sibh 
duais  o  'ur  n-Athair  a  tha  air  nèamh. 

2  Uime  sin,  an  uair  a  bheir  thu  do 
dheirce,  na  toir  fainear  galltromp  a 
sheideadh  romhad,  mar  a  ni  na  cealgair- 
can,  anns  na  sionagogaibh,  agus  anns  na 
sràidibh,  a  chum  gu  faigh  iad  glòir  o 
dhaoinibh.  Gu  firinneach  tha  mise  ag 
ràdh  ruibh,  gu  bheil  an  tuarasdal  aca. 

3  Ach  an  uair  a  bheir  thusa  dèirce,  na 
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bitheadh  hos  aig  do  làimh  chlì  ciod  a  tha 
do  làmh  dheas  a'  deanamh  ; 

4  Chum  gu-m  bi  do  dheirc'  'an  uaig- 
nidheas  :  agus  bheir  d'Athair  a  chi  ami 
an  uaignidheas,  duais  dhuit  gu  i'ollais- 
eachr. 

5  Agus  an  uair  a  ni  thu  urnuigh,  na  bi 
mar  luchd  an  fhuar-chràbhaidh  :  oir  is 
ionmhuinn  leo  urnuigh  a  dheanamh  aims 
na  sionagogaibh,  agus  ann  an  coinneach- 
adh  nan  sràid  'n  an  seasamh,  chum  gu 
faicear  le  daoinibh  iad,  Gu  deimhin  tha 
mise  ag  ràdh  ruibh,  gu  bheil  an  tuaras- 
dal acaA 

6  Ach  thusa,  an  uair  a  ni  thu  urnuigh, 
imich  a  steach  do  d'  shebmar,  agus  air 
dùnadh  do  dhoruis  duit,  dean  urnuigh  ri 
d'Athair  a  tha  ann  an  uaignidheas,  agus 
bheir  d'Athair  a  chi  ann  an  uaignidheas, 
duais  dhuit  gu  follaiseach*. 

7  Ach  an  uair  a  ni  sibh  urnuigh  na 
gnàthaichibh  ath  -  iarrtais  dhiomhahV, 
mar  na  cinnich  :  oir  saoilidh  iadsan  gu-n 
èisdear  riu  air  son  lionmhoireachd  am 
briathar'. 

8  Uime  sin  na  bithibh-se  cosmhuil  riu  : 
oir  tha  tios  aig  'ur  n-Athair  cia  iad  na 
nithe  a  tha  dh'uireasbhuidh  oirbhw,  mu-n 
iarr  sibh  air  iad. 

9  Air  an  aobhar  sin  deanaibh-se  urnuigh 
air  a'  mhodh  so  :  Ar  n-Athair"  a  ta  air 
neamh,  Gu  naomhaichear  d'ainmA 

10  Thigeadh  do  rìoghachd^.  Deannr 
do  thoil  air  an  talamhr,  mar  a  nithear  air 
nèamh. 

11  Tabhair  dhuinn  an  diugh  ar  n-aran 
laitheil'. 

12  Agus  maith  dhuinn  ar  fiachan", 
amhuil  a  mhaitheas  sinne  d'ar  luchd- 
fiach. 

13  Agus  na  leig  ann  am  buaireadh 
sinnT';  ach  saor  sinn  o  olcw:  oir  is  leatsa 
an  rioghachd,  agus  an  cumhachd,  agus  a' 
ghlòir^",  gu  siorruidh.     Amen. 

14  Oir  ma  mhaitheas  sibh  an  cionta  do 
dhaoinibh,  maithidh  'ur  n-Athair  nèamh- 
aidh  dhuibh-se  mar  an  ceudna  : 

15  Ach  mur  maith  sibh  an  cionta  do 
dhaoinibh,  cha  mhò  a  mhaitheas  'ur 
n-Athair  dhuibh-se  'ur  cionta*. 

16  Agus  an  uair  a  ni  sibh  trasgadh,  na 
bitheadh  gruaim  air  'ur  gnùis,  mar  luchd 
an  fhuar-chràbhaidh  :  oir  cuiridh  iadsan 
mi-dhreachair  an  aghaidh  chumgu  faicear 
le  daoinibh  iad  a  bhi  'trasgadh'*.  Tha  mi 
ag  ràdh  ruibh  gu  firinneach,  gu  bheil  an 
tuarasdal  aca. 

17  Ach  thusa,  an  uair  a  ni  thu  trasgadh. 
cuir  oladh  air  do  cheann,  agus  ionnail 
d'aghaidh  : 

18  Chum  nach  faicear  le  daoinibh  gu 
bheil  thu  a'  deanamh  trasgaidh,  ach  le 
d'Athair  a  tha  ann  an  uaignidheas :  agus 
bheir  d'Athair  a  chi  ann  an  uaignidheas, 
duais  dhuit  gu  follaiseach. 

19  Na  taisgibh  dhuibh  fein  ionmhais 
air  an  talamh*,  far  am  mill  an  leòmann 
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n:i  mòirlich  a  »tigb  agus  an  gold  iad. 
20   A'li  tu-il>h    iu'iinlniis  dhuibh    ft'in 
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m"  mheirg,  agui  aaoh  c-l:i<ihn.ich,  agusiiMe.h 
goid  D  I  ni'irlich. 

:l\  <  >ir  ga  tfe  aàfca  !a  am  bheil  'ur  n-ion- 
niliMs,  is  Mini  Mil  sin  :i  bhitheas  'ur  cridhe 

in  ct'iuln 
L'L'  Is  i  an  t-suil  solus  a'  chuirp"':  uime 

sin  ma  bhitheas  d<>  slnìil  glan,  bithidh  do 

Chorp  nil.-  Imii  soluis. 

23  Ach  ma  bhitheas  do  shùil  gu  li-olc-^", 
bithidh  do  chorp  uile  dorcha.  Air  :m 
aobhar  sin  ma  tha  an  solus  a  tha  annad 
'n  a  dhorchadas,  cia  mòr  an  dorchadas 
sin  ! 

24  Cha-n  urrainn  neach  air  bith  seirbhis 
a  dheanamh  do  dhà  thighearn*:  oir  an 
daxa  cuid  bithidh  f  uath  aige  do  neach  aca, 
agus  gràdh  do  neach  eile  ;  no  gabhaidh  e 
le  neach  aca,  agus  ni  e  tàir  air  neach  eile. 
Cha-n  urrainn  sibh  seirbhis  a  dheanamh 
do  Dhia  agus  do  Mhamon*. 

25  Uime  sin,  tha  mise  ag  ràdh  ruibh,  Na 
bitheadh  ro  chùram  oirbh  mu  thimchioll 
'ur  beatha*,  ciod  a  dh'itheas  no  'dh'òlas 
sibh  ;  no  mu  thimchioll  'ur  cuirp,  ciod 
a  chuireas  sibh  umaibh.  Nach  mò  a' 
bheatha  na  'm  biadh,  agus  an  corp  na'n 
t-eudach  ? 

26  Amhaircibh  air  eunlaith  an  athair  : 
oir  cha  chuir  iad  siol,  agus  cha  bhuain 
iad,  agus  cha  chruinnich  iad  ann  an 
saibhlibh :  gidheadh  tha  'ur  n- Athair 
nèamhaidh-se  'g  am  beathachadh".  Nach 
fearr  sibhse  gu  mòr  na  iadsan? 

27  Agus  cò  agaibh  le  mòr-chùram  à 
dh'fheudas  aon  làmh-choille  a  chur  r'a 
àirde  f èin  ? 

28  Agus  c'ar  son  a  tha  sibh  ro  churam- 
ach  mu  thimchioll  'ur  culaidh  ?  f  òghlum- 
aibh  cionnus  tha  na  lilighean  a'  fàs  's  a' 
mhachair ;  cha  saothraich  iad,  agus  cha 
sniomh  iad. 

29  Gidheadh  tha  mise  ag  ràdh  ruibh, 
Nach  robh  Solamh  f  em  'n  a  uile  ghlòir, 
air  'eideadh  mar  aon  diubh  so. 

30  Air  an  aobhar  sin,  ma  tha  Dia  mar 
sin  a'  sgeadachadh  feoir  na  macharach'  a 
tha  an  diugh  ann,  agus  am  màireach  air 
a  thilgeadh  's  an  àmhuinn,  nach  mò  na 
sin  a  sgeadaicheas  e  sibhse,  a  dhaoine  air 
bheag  creidimhy? 

31  Uime  sin  na  bithibh  làn  de  churamr, 
ag  ràdh,  Ciod  a  dh'itheas  sinn?  no  ciod 
a  dh'òlas  sinn  ?  no  ciod  a  chuireas  sinn 
umainn? 

32  (Oir  iad  so  uile  iarraidh  na  Cinnich ;) 
oir  tha  fios  aig  'ur  n- Athair  nèamhaidh 
gu  bheil  f  eum  agaibh-se  air  na  nithibh  so 
uile. 

33  Ach  iarraibh  air  tùs"  rìoghachd  Dhè, 
agus  'fhireantachd-san,  agus  cuirear  na 
nithe  so  uile  ruibh^. 

34  Uime  sin,  na  bitheadh  ro  chùram 
oirbh  mu  thimchioll  an  là  màireach  :  oir 
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bithidh  a  Ian  de  churam  air  an  là  màir- 
•  :ach  rnu  tliimcliioll  a  nitho  fciu  '.  Is  leuir 
do'n  la  'olc  fijin. 

CAIL.    VII. 

1  That  ìkadh  hrethghràd, 

')'/,'  t"ii >■//  -  kuim, 

7  ay  in  ag  orà  amih. 

13  Chomhairlich  e  do  gach  tu  teach 

air  an  dorus  chumhann. 

"VTA  tugaibh  breth',  chum  nach  toireai 
_L\      breth  oirbh. 

2  Oir  a  reir  na  breth  a  bheir  sibh,  bheir- 
ear  breth  oirbh  :   agus  leis  an  tomb. 

an  tomhais  sibh,  tomhaisear  dhuibh  a 
risS". 

3  Agus  c'ar  son  a  tha  thu  a'  faicinn  an 
sinùirnein  a  tha  'an  suil  do  bhràthar, 
ach  nach  'oil  thu  'toirt  fainear  na  sail;  a 
tha  ann  do  shùil  fèin? 

4  No  cionnus  a  their  thu  ri  d'bhràthair, 
Fulaing  dhomh  an  smùirnein  a  spionadh 
as  do  shùil ;  agus,  f euch,  an  t-sail  ann  do 
shùil  fèin  ? 

5  A  chealgair,  buin  air  tùs  an  t-sail  as 
do  shiiil  fein^ ;  agus  an  sin  is  leir  dhuit  gu 
maioh  an  smùirnein  a  bhuntainn  à  suil  do 
bhràthar. 

6  Na  toiribh  an  ni  naomh  do  na  mad- 
raidh,  agus  na  tilgibh  'ur  nèamhnuidean 
:am  fianuis  nam  muc',  air  eagal  gu-n 
saltair  iad  orra  le'n  cosaibh,  agus  air 
pilltinn  doibh  gu  reub  iad  sibh  fèin  as  a 
chèile. 

7  Iarraibh,  agus  bheirear  dhuibhw:  sir- 
ibh,  agus  gheibh  sibh :  buailibh  an  dorus, 
agus  fosgailear  dhuibh  : 

8  Oir  gach  uile  neach  a  dh'iarras,  glac- 
aidh  e":  agus  ge  b'e  a  shireas,  gheibh  e-^: 
agus  do'n  ti  a  bhuaileas  an  dorus,  fosgail- 
ear. 

9  Oir  cò  an  duine  agaibh-se,  ma's  e's 
gu-n  iarr  a  mhac  aran,  a  bheir  clach 
dha  ? 

10  Agus  ma's  iasg  a  dh'iarras  e,  an  toir 
e  nathair  dha  ? 

11  Air  an  aobhar  sin  ma's  aithne 
dhuibh-se  a  tha  olc,  tiodhlacan  maithe  a 
thabhairt  do  'ur  cloinn,  nach  mò  na  sin  a 
bheir  'ur  n- Athair  a  tha  air  nèamh  nithe 
maithe  dhoibhsan  a  dh'iarras  air  iad  ? 

12  Uime  sin,  gach  uile  ni  'bu  mhiann 
leibh  daoine  a  dheanamh  dhuibh-se, 
deanaibh-se  a'  leithid  dhoibh-san  mar 
an  ceudna  :  oir  is  e  so  an  lagh  agus  na 
fàidhean*. 

13  Imichibh  a  steach  air  an  dorus  chumh- 
ann': oir  is  farsuinn  an  dorus,  agus  is 
leathan  an  t-slighe  a  tha  'treòrachadh 
chum  sgrios,  agus  is  lionmhor  iad  a  tha 
'dol  a  steach  oirre  : 

14  Ach  is  cumhann  an  dorus,  agus  is 
aimhleathan  an  t-slighe  a  tha  'treòrach- 
adh  chum  na  beatha,  agus  is  tearc  iad  a 
tha  'g  amas  oirre'?. 

15  Coimheadaibh  sibh  fèin  o  na  fàiJh- 
ibh  brèige^,  a  thig  d'ur  n-ionnsuidh  ann 
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an  culaidhibh  chaorach,   ach  a  tha  o'n 
leth  a  stigh  'n  am  madaidh-alluidh". 

1G  Air  an  toradh  aithnichidh  sibh 
iad* :  an  tionail  daoino  dearcan-fiona  de 
dhrisibh,  no  figean  de  na  fogliannain  ? 

17  Agus  mar  sin  bheir  gach  uile  chraobli 
mhaitb  toradh  maith':  ach  bheir  an  droch 
chraobli  droch  thoradh. 

18  Cha-n  fheud  a'  chraobh  mhaith 
droch  thoradh  a  ghiulan,  no  an  droch 
chraobh  toradh  maith  a  thabhairt. 

19  Gach  uile  chraobh  nach  giulain 
toradh  maith/,  gearrar  sios  i,  agus  tilgear 
's  an  teine  i. 

20  Air  an  "aobhar  sin,  is  ann  air  an 
toradh  a  dh'aithnicheas  sibh  iad. 

21  Cha-n  e  gach  uile  neach  a  their 
riumsa,  A  Thighearn',  a  ThighearnVi,  a 
theid  a  steach  do  rìoghachd  neimh  ;  ach 
an  ti  a  ni  toil  m'  Athar-Ba  a  tha  air 
nèamh. 

22  Is  iomadh  iad  a  their  riumsa  's  an 
la  ud,  A  Thighearn',  a  Thighearn',  nach 
d'rinn  sinn  fàidheadaireachd  ann  ad 
ainm-sa->?  agus  ann  ad  ainm-sa  nach  do 
thilg  sinn  a  mach  deamhain?  agus  ann 
ad  ainm-sa  nach  d'rinn  sinn  iomadh 
miorbhuil  ? 

23  Agus  an  sin  aidichidh  mise  gu 
follaiseach  dhoibh,  Cha  b'aithne  dhomh 
riamh  sibh:  imichibh  uam^,  a  luchd- 
deanamh  na  h-eucorach. 

24  Air  an  aobhar  sin,  gach  uile  neach 
a  clduinneas  na  briathra  so  agamsaw, 
agus  a  ni  iad,  samhlaichidh  mi  e  ri  duine 
glic",  a  thog  a  thigh  air  carraig  : 

25  Agus  thuirling  an  t-uisge,  agus 
thàinig  na  tuiltean,  agus  sheid  na  gaoth- 
an,  agus  bhuail  iad  air  an  tigh  sin  :  agus 
cha  do  thuit  e,  oir  bha  a  bhunait  suidh- 
ichte  air  carraig. 

26  Agus  gach  uile  neach  a  chluinneas 
na  briathra  so  agamsa,  agus  nach  coimh- 
lion  iad,  samhlaichear  e  ri  duine  amaid- 
each''  a  thog  a  thigh  air  a'  ghaineamh  : 

27  Agus  thuirling  an  t-uisge,  agus 
thàinig  na  tuiltean,  agus  shèid  na  gaothan, 
agus  bhuail  iad  air  an  tigh  sin':  agus 
thuit  e  ;  agus  bu  mhòr  a  thuiteam*. 

28  Agus  tharladh,  an  uair  a  chrioch- 
naich  Iosa  na  briathra  so,  gu-n  do  ghabh 
am  pobull  iongantas  r'a  theagasg-san*': 

29  Oir  theagaisg  e  iad  mar  neach  aig 
an  robh  cumhachd,  agus  cha-n  ann  mar 
na  sgriobhaichean. 


CAIB.  VIII. 

1    Ghlan  Criosd    an  lohhar ;    5    shlànvich  c 
prifhhi.<f<ich  traiuu'ìrd-reiHÌ ;  14  (tg\tt  tnàthair- 
chèUe Pheadavr ;    l':ì  rhiùinich  c  an  fh 
28    agms  thilg  e  mach   deamhain   a   dithis 
dhaoine. 

AGUS   air  teachd  a  nuas  o'n  bheinn 
dha,  lean  cuideachd  mhiSr  e. 
>  2  Agus,  feuch,  thàinig  lobhar".  agus 
rinn  e  aoradh  dha,   ag  ràdh,  A  Thigh- 
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earna,  ma's  àill  leat,  is  comasach  thu 
air  mise  a  ghlanadh. 

3  Agus  shin  Iosa  mach  a  làmh,  agus 
bhean  e  ris,  ag  ràdh,  Is  àill  learn  ;  bi 
thusa  glan.  Agus  air  ball  bha  a  luibhre 
air  a  glanadh. 

4  Agus  thubhairt  Iosa  ris,  Feuch  nach 
innis  thu  do  dhuine  sam  bithrf,  ach  imich, 
taisbein  thu  fein  do'n  t-sagart,  agus 
thoir  d'a  ionnsuidh  an  tiodhlac  a  dh'àithn 
Maois^,  mar  fhianuis  dhoibh. 

5  Agus  air  dol  do  Iosa  a  steach  do 
Chapernaum,  thàinig  d'a  ionnsuidh  ceann- 
ard-ceiuU',  a'  guidhe  air, 

G  Agus  ag  ràdh,  A  Thighearna,  tha 
m'òglach  fn  a  luidhe  a  stigh  ann  am 
pairilis,  ayus  air  a  phianadh  gu  h-ana- 
barrach. 

7  Agus  thubhairt  Iosa  ris,  Theid  mise, 
agus  slànuichidh  mi  e. 

8  Agus  ah  freagairt  do'n  cheannard- 
ceud,  thubhairt  e,  A  Thighearna,  cha-n 
airidh  mise1  air  thusa  a  thcachd  a  steach 
fo  m'  chlèith  :  ach  a  mhàin  abair  am 
focal,  agus  slànuichear  rQ,'òglach/. 

9  Oir  is  duine  mise  fein  a  tha  fo  ùgh- 
darras,  aig  am  bheil  saighdearan  fodhana  : 

agus  their  mi  ris  an  fhear  so,  Imich,  agus 
imichidh  e  :  agus  ris  an  fhear  so  eilc, 
Thig,  agus  thig  e  :  agus  ri  m'  sheirbhis- 
each,  Dean  so,  agus  ni  se  e. 

10  'N  uair  a  chual'  Iosa  so,  ghabh  e 
iongantas,  agus  thubhairt  e  ris  a'  mhuinn- 
tir  a  lean  e,  Gu  firinneach  tha  mi  ag  radii 
ruibh,  ann  an  Israel  fein  nach  d'fhuair 
mi  creidimh  co  mòr  as  so". 

11  Agus  tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  gu-n 
tig  mòran  o'n  àird  an  ear,  agus  o'n  àird 
an  iar^,  agus  gu-n  suidh  iad  maille  ri 
Abraham,  agus  Isaac,  agus  Iacob,  ann 
an  1  ìoghachd  nèimh  : 

12  Ach  gu-n  tilgear  claim  na  riogh- 
achd?  ann  an  dorchadas  a  tha  ii  leth  a 
muigh  ;  bithidh  an  sin  gul  agus  giosgan 
fhiacalJ. 

13  Agus  thubhairt  Iosa  ris  a'  cheannard- 
ceud,  Imich  romhad,  agus  bitheadh  e 
dhuit  a  rèir  mar  a  chieid  thu.  Agus 
shlanuicheadh  'òglach  air  an  uair  sin 
fein. 

14  Agus  an  uair  a  thàinig  Iosa  gu  tigh 
Pheadair,  chunnaic  e  màthaii  a  mhnatha 
'n  a  luidhe7",  agus  i  ann  am  fiabhrus1. 

15  Agus  bhean  e  r'a  làimh,  agus 
dh'fhàg  am  fiabhrus  i :  agus  dh'èirich  i, 
agus  rinn  i  frithealadh  dha. 

16  Agus  an  uair  a  bha  am  feasgar  air 
teachd,  thug  iad  d'a  ionnsuidh  mòran  amis 
an  robh  deamhain-* ';  agus  thilg  e  na  spior- 
aid  a  mach  le  'fhocal,  agus  shlànuich  c 
iadsan  uile  a  bha  euslan  : 

17  A  chum  gu-n  coimhliontadh  an  ni  a 
labhradh  le  Esaias  am  fàidh->',  ag  ràdh, 
Ghabh  esan  ar  n-anmluiinneachdan  air 
fein,  agus  ghiùlain  e  ar  n-euslaint- 
ean. 

18  Agus  an  uair  a  chunnaic  Iosa  sluagh 
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raòr  m'a  khimchioll,  dh'àithn  e  dol  a  sin 
do'n  taolili  eile. 

19  AgUl  tliainig  sgriobhaiche  àraidh, 
ague  bhubhairt  e  ris,  A  Bfhaighstir,  lean* 
aidn    miie  tlm,   go  b'e  taobh    a   thèid 

tlm". 

20  Agus  thubhairt  Iosa  ris,  Tha  tuill 
aig  n:i  sionnaich,  agU3  nid  aig  eunlaitli 
an  at  hair  ;  aoh  cha-n  'eil  aig  Mac  an 
duine  ionad  anns  an  cuir  e  a  cheann 
fodhii'. 

21  Agusthnbhairt  feareiled'adheisciob- 
luibb  ris,  A  Tbighcarna,  leig  dhomh-sa 
imeachd  air  tùs  agus  m'athair  adhlac- 
adh'. 

22  Ach  thubhairt  Iosa  ris,  Lean  mise, 
agus  leig  leis  na  mairbh  am  mairbh  fein 
adhlacadh. 

23  Agus  air  dol  dhasan  a  steach  do 
luing,  lean  a  dheisciobuil  e. 

24  Agus,  feuch,  dh'èirich  doinionn 
mhòr  air  an  fhairge^,  ionnus  gu-n  d'fhol- 
aich  na  tuinn  an  long  :  ach  bha  esan  'n  a 
chodal. 

25  Agus  thàinig  a  dheisciobuil  d'a 
ionnsuidh,  agus  dhùisg  iad  e,  ag  ràdh, 
A  Thighearna,  teasairg  sinn :  tha  sinn 
caillte. 

26  Agus  thubhairt  e  riu,  Car  son  a  tha 
sibh  fo  eagal,  sibhse  air  bheag  creidimh*? 
An  sin  dh'èirich  e*,  agus  chronaich  e  na 
gaothan  agus  an  fhairge ;  agus  bha  ciuine 
mhòr  ami. 

27  Ach  ghabh  na  daoine  iongantas,  ag 
ràdh,  Ciod  e  a'  ghnè  dhuine  so,  gu  bheil 
na  gaothan  fèin  agus  an  fhairge  umhal 
dha? 

28^  Agus  air  teachd  dha  do'n  taobh  eile*, 
gu  tir  na  G-ergeseneach1,  thachair  dithis 
dhaoine  air,  anns  an  robh  deamhain,  a' 
teachd  a  mach  as  na  h-àitibh-adhlaic,  agus 
iad  ro  gharg,  ionnus  nach  feudadh  duine 
sam  bith  an  t-slighe  sin  a  ghabhail. 

29  Agus,  feuch,  ghlaodh  iad,  ag  ràdh, 
Ciod  e  ar  gnothuch-ne  riut,  Iosa  a  Mhic 
Dhè  ?  An  d'  thàinig  thu  an  so  g'ar  pianadh 
roimh  an  àm  ? 

30  Agus  bha  treud  mhòr  mhuc  'am  fad 
uatha"r,  ag  ionaltradh. 

31  Agus  dh'iarr  na  deamhain  a  dh'ath- 
chuinge  air-san,  ag  ràdh,  Ma  thilgeas  tu 
mach  sinn,  leig  dhuinn  dol  's  an  treud 
mhuc  ud. 

32  Agus  thubhairt  e  riu,  Imichibh. 
Agus  air  dol  a  mach  dhoibh,  chaidh  iad 
anns  an  treud  mhuc  :  agus,  feuch,  ruith 
an  treud  mhuc  uile  gu  dian  sios  air  ionad 
corrach,  do'n  fhairge  ;  agus  chailleadh  's 
na  h-uisgeachaibh  iad. 

33  Agus  theich  na  buachaillean,  agus 
chaidh  iad  do'n  bhaile,  agus  dh'innis  iad 
na  nithe  so  uile,  agus  na  thachair  dhoibh- 
san  anns  an  robh  na  deamhain. 

34  Agus,  feuch,  chaidh  am  baile  uile  a 
mach  a  choinneachadh  Iosa;  agus  an  uair 
a  chunnaic  iad  e,  ghuidh  iad  air  imeachd 
as  an  criochaibh-san^. 
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CAIJi.  IX. 

1   An  diiqh  do  ChHotd  neach  air  an  robh  am 
pairilU  a  9  ghairm  <■  Matn  0  bhòrd 

a"  else;    10  dh'itk  e  nuiillr  ri  cis-mhn'Ar  agvs 
ri  peacaich  ;    20  shbinuich  e  bean  air  an  robh 
dortadJl/ola;     :>2  ayus  duine  bidbh  am- 
robh  deamhan. 

AGUS  air  dol  ann  an  luing  dha,  chaidh 
e  thar  an  uùye,  agus  thàinig  e  d'a 
bhaile  fein*. 

2  Agus,  feuch,  thug  iad  d'a  ionnsuidh 
duine  air  an  robh  am  pairilisrf,  'n  a  luidhe 
air  leabaidh :  agus  an  uair  a  chunnaic  Iosa 
an  creidimh,  thubhairt  e  ri  fear  na  pairilis, 
Kitheadh  deadh  mhisneach  agad,  a  mhic/, 
tha  do  pheacaidhean  air  am  maitheadh 
dhuit. 

3  Agus,  feuch,  thubhairt  dream  àraidh 
de  na  sgriobhaichibh  annta  fein,  Tha  am 
fear  so  a'  labhairt  toibheim. 

4  Agus  air  do  Iosa  an  smuaintean  fhaic- 
inn,  thubhairt  e,  Car  son  a  tha  sibh  a' 
smuaineachadh  uile  ann  'ur  cridheachaibh? 

5  Oir  cia  is  usa  a  ràdh,  Tha  do  pheac- 
aidhean air  am  maitheadh  dhuit  ?  no  a 
ràdh,  Eirich  agus  imich  ? 

6  Ach  a  chum  gu-m  bi  fios  agaibh  gu 
bheil  cumhachd  aig  Mac  an  duine  peac- 
aidhean  a  mhaitheadh  air  an  talamh, 
(thubhairt  e  an  sin  ri  fear  na  pairilis,) 
Eirich,  tog  do  leabadh,  agus  imich  do 
d'  thigh. 

7  Agus  dh'èirich  e,  agus  chaidh  e  d'a 
thigh  fein. 

8  Ach  an  uair  a  chunnaic  am  pobull  so, 
ghabh  iad  iongantas,  agus  thug  iad  glòir 
do  Dhia-',  a  thug  a'  leithid  so  a  chumhachd 
do  dhaoinibh. 

9  Agus  a'  dol  do  Iosa  as  an  àite  sin, 
chunnaic  e  duine  'n  a  shuidhe  aig  bòrd  na 
cìse',  d'am  b'ainm  Mata  ;  agus  thubhairt 
e  ris,  Lean  mise.  Agus  dh'èirich  e,  agus 
lean  se  e. 

10  Agus  tharladh,  air  suidhe  do  Iosa 
aig  biadh  's  an  tigh,  feuch,  thàinig  mòran 
chìs-mhaor  agus  pheacach,  agus  shuidh 
iad  sios  maille  ris-san  agus  r'a  dheisciob- 
luibh. 

11  Agus  an  uair  a  chunnaic  na  Phair- 
isich  so,  thubhairt  iad  r'a  dheisciobluibh, 
Car  son  a  dh'itheas  'ur  Maighstir-se  maille 
ri  cis-mhaoir  agus  ri  peacaich"? 

12  Ach  an  uair  a  chual'  Iosa  so,  thubh- 
airt e  riu,  Cha-n  ann  aig  a'  mhuinntir  a 
tha  slàn  a  tha  feum  air  an  lèigh,  ach  aig 
a'  mhuinntir  a  tha  euslan. 

13  Ach  imichibh  agus  f  òghlumaibh  ciod 
is  ciall  da  so,  Tròcair  is  àill  learn,  agus 
cha-n  iobairt":  oir  cha  d' thàinig  mise  a 
ghairm  nam  fireanach,  ach  nam  peacach 
chum  aithreachaisA 

14  An  sin  thàinig  deisciobuil  Eoin  d'a 
ionnsuidh,  ag  ràdh,  Car  son  a  tha  sinne 
agus  na  Phairisich  a'  trasgadh  gu  minic, 
ach  ni  'm  bheil  do  dheisciobuil-sa  a'  trasg- 
adh? 

15  Agus  thubhairt  Iosa  riu,  Am  feud 
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clann  seòmair  an  fhir-nuadh-phòsda  'bhi 
brònach,  am  feadh  a  bhitheas  am  fear- 
nuadh-pòsda  maille  riu"?  Acb  thig  na 
làithean  anns  an  toirear  am  fear-nuadh- 
pòsda  uatha,  agus  an  sin  ni  iad  trasg- 
adh'. 

16  Cha  cbuir  duine  sam  bith  mir  a 
dh'oudach  nuadh  air  seann  eudach  :  oir 
buinidh  an  ni  a  chuireadh  g'a  lionadh 
suas  as  an  eudach,  agus  nitliear  an  reub- 
adh  na's  miosa. 

17  Cha  mhò  a  chuireas  daoine  fion 
nuadh  ann  an  seann  searragaibh  :  no 
brisear  na  searragan-^",  agus  dòirtear  am 
fion,  agus  caillear  na  searragan  :  ach 
cuiridh  iad  fion  nuadh  ann  an  searrag- 
aibh nuadha,  agus  bithidh  iad  araon 
tòaruinte. 

18  'N  uair  a  bha  e  a'  labhairt  nan 
nithe  so  riu7',  feuch,  thàinig  uachdaran 
àraidh,  agus  thug  e  aoradh  dha,  ag  radii, 
Fhuair  mo  nighean  bàs  air  ball :  ach  thig- 
sa  agus  cuir  do  làmh  oirre  agus  bithidh  i 
beò. 

10  Agus  dh'eirich  Iosa,  agus  lean  e  fein 
agus  a  dheisciobuil  e. 

20  (Agus,  feuch,  thàinig  bean'1',  air  an 
robh  dòrtadh  folarè  dhà  bhliadhna  dheug, 
air  a  chùlaobh,  agus  bhean  i  ri  iomall 
'eudaich  : 

21  Oir  thubhairt  i  innte  fèin,  Ma  bhean - 
as  mi  ach  ri  'eudach"1,  bithidh  mi  slàn. 

22  Ach  air  tionndadh  do  Iosa  mu'n 
cuairt,  chunnaic  e  i,  agus  thubhairt  e, 
A  nighean,  bitheadh  deadh  mhisneach 
agad;  shlànuich  do  chreidimh  thu". 
Agus  bha  a'  bhean  slàn  o'n  uair  sin.) 

23  Agus  an  uair  a  thàinig  Iosa  gu  tigh 
an  uachdarain,  agus  a  chunnaic  e  an 
luchd-ciùil,  agus  a  chuideachd  a'  dean- 
amh  toirm  bhrbin0, 

24  Thubhairt  e  riu,  Imichibh  roimhibh, 
oir  cha-n  'eil  an  nigheanag  marbh  ach 
'n  a  codal?.  Agus  rinn  iad  gàire  fochaid 
ris. 

25  Ach  an  uair  a  chuireadh  a'  chuid- 
eachd a  mach'',  chaidh  e  a  steach,  agus 
rug  e  air  làimh  oirre,  agus  dh'eirich  an 
nigheanag. 

20  Agus  chaidh  iomradh  sin  a  mach  air 
feadh  na  tire  sin  uile. 

27  Agus  an  uair  a  dh'imich  Iosa  as  a 
sin,  leandithisdhalle',  ag  èigheach,  agus 
ag  ràdh,  A  Mhic  Dhaibhidh",  dean  tròcair 
oir  nne. 

28  Agus  an  uair  a  thàinig  e  steach  do'n 
tigh,  thàinig  na  doill  d'a  ionnsuidh  :  agus 
thubhairt  Iosa  riu,  Am  bheil  sibh  a' 
creidsinn  gur  comasach  mise  air  so  a 
dheanamh?  Thubhairt  iad  ris,  Tha,  a 
Thighearn'. 

29  An  sin  bhean  e  ri  an  sùilibh,  ag 
ràdh, Bitheadh  e  dhuibh  a  rèir  'ur  creidimh. 

30  Agus  dh'fhosgladh  an  suilean,  agus 
bhagair  Iosa  gu  geur  iad,  ag  ràdh,  Faicibh 
nach  faigh  neach  air  bitli  fios  air  so>". 

31  Ach  an  uair  a  dh'imich  iad  a  mach, 
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sgaoil  iad  a  chliù  air  feadh  na  duthcha 
sin  uile. 

32  Agus  a'  dol  dhoibhsan  a  mach,  feuch, 
thug  iad  d'a  ionnsuidh  duine  balbh  aims 
an  robh  deamhan*. 

33  Agus  an  dèigh  do  an  deamhan  a  bhi 
air  a  thilgeadh  a  mach,  labhair  am  balbh- 
anrf:  agus  gliabh  an  sluagh  iongantas,  ag 
ràdh,  Cha-n  fhacas  a'  leithid  so  ann  an 
Israel  riamh. 

34  Ach  thubhairt  na  Fhairisich,  Troimh 
phrionnsa  nan  deamhan  tha  e  a'  tilgeadh 
a  mach  dheamhan'. 

35  Agus  ghabh  Iosa  mu  chuairt  nan 
uile  chaithrichean x  agus  bhailtean  ^,  a' 
teagasg  'n  an  sionagogaibh,  agus  a'  sear- 
monachadh  soisgeil  na  rioghachd,  agus  a' 
slànuchadh  gach  uile  euslaint'  agus  eucail 
am  measg  a'  phobuill. 

36  Ach  an  uair  a  chunnaic  ean  sluagh, 
ghabh  e  truas  diubh,  air  son  gu-n  robh  lad 
air  fannachadh,  agus  air  an  sgapadh  o 
'cheile,  mar  chaoraich  aig  nach  'eil  buach- 
aille*'. 

37  An  sin  thubhairt  e  r'a  dheisciobluibh, 
Gu  deimhin  is  mòr  am  fogharadh-^,  ach  is 
tearc  an  luchd-oibre. 

38  Uime  sin,  guidhibh-se  air  Tighearn' 
an  fhogharaidh,  luchd-oibre  'chur  a  mach 
chum  'fhogharaidh  fein''. 

CAIB.  X. 

1  Chuir  Criosd  a  mach  a  dhà  Abstol  dhcng, 
agus  thug  c  cumhachd  dhoibh  miorbhuileam 
a  dheanamh:  5  theagaisg  e  iad:  16  thug 
e  misneach  dhoibh  an  aghaidh  geur  -  lean- 
mhuinn,  40  agus  gheall  e  beannachudh  do' 11 
dream  a  ghabhadh  riu. 

AGUS  air  gairm  a  dhà  dheisciobul 
dheug  d'a  ionnsuidh,  thug  e  cumh- 
achd dhoibh  an  aghaidh  nan  spiorad 
neòghlan^,  gu  an  tilgeadh  a  mach,  agus 
a  shlànuchadh  gach  gne  euslaint',  agus 
gach  gnè  eucail. 

2  Agus  is  iad  so  ainmean  an  dà  Abstol 
dheug-* ;  an  ceud  /hear,  Simon  d'an  goir- 
ear  Peadar,  agus  Aindreas  a  bhràthair, 
Seumas  mac  Shebede,  agus  Eoin  a 
bhràthair ; 

3  Philip  agus  Bartolemeus,  Tomas,  agus 
Mata  an  cis-mhaor,  Seumas  mac  Alpheuis, 
agus  Lebeus  (Van  co-ainm  Tadèus  ; 

4  Simon  an  Cànanach,  agus  Iudas 
Iscariot,  an  neach  fòs  a  bhrath  esan. 

5  Chuir  Iosa  an  dà  fhear  dheug  so  a 
mach  a'  tabhairt  àithne  dhoibh,  ag  ràdh, 
Na  gabhaibh  gu  slighe  nan  Cinneach, 
agus  na  rachaibh  a  steach  do  aon  bhaile 
a  bhuineas  do  na  Samaritanaich1': 

0  Ach  gu  ma  fearr  leibh  dol  a  dh'ionn- 
suidh  chaorach  chaillte  tighe  Israeilw. 

7  Agus  air  imeachd  dhuibh,  searmon- 
aichibh,  ag  ràdh,  Tha  rioghachd  nèimh 
am  fagus-*\ 

8  Leighisibh  an  dream  a  tha  tinn,  glan- 
aibh  na  lobhair.    [duisgibh   na   mairbh,] 
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tilgibfa  b  maob  na  deamfaain :  a  aangaidh 
fhuair  sibh,  a  nasgaidh  thugaibh  uaihh. 

'.i  N:i  lolairibh  or,  no  ahgiod,  no  urnna 
aim  'in'  iporanaibl 

Hi  N.»  mala  chum  'ur  turuis,  no  da 
ohòta,  no  brògaa.  no  bataiohean*  (oir  is 
airidh  am  feai-oibre  air  a  Ion  .) 

1 1  Agus  ge  l>''  air  bith  caithir  no  baile 
d'an  tèid  sibh  :i  steacb  feòraichikh  còtha 
ii  :i  dheadh-airiidb innte ;  aguafaoaihh an 
sin  gua  am  fag  sibh  an  t-àirte  .sin. 

L2  Agoa  an  nair  a  tliig  sibh  a  steach  do 
thigh,  beannaichibh  dha. 

13  AgUS  ma's  airidh  an  tigh  sin,  thdg- 
eadh  'ur  sith  air;  ach  mnr  airidh,  j>ill- 
eadh  'ur  sith  do'ur  n-ionnsuidh  fùina  lis''. 

14  Agus  go  b'o  neach  nach  gabh  ruibh, 
a- us  nacli  eisd  ri  'ur  briathraibh  ;  air  dol 
a  mach  as  an  tigh,  no  as  a'  bhaile  sin 
dhuibh,  crathaibh  dhibh  duslach  'ur  cos". 

15  Gu  deimhin  tha  mi  ag  ràdh  ruibh, 
gur  so-iomchaire  a  bhitheas  staid  fearainn 
Shodoim  agus  Ghomorah  ann  an  là  a' 
bhreitheanais,  na  staid  a'  bhaile  sin7'. 

16  Peach,  cuiream-sa  sibhse  mach  mar 
chaoraich  am  measg  mhadadh-alluidh  : 
air  an  aobhar  sin  bithibh-se  glic  mar  na 
nathraichean^",  agus  neo-chronail  mar  na 
columain/. 

17  Ach  bithibh  air  'ur  faicill  o  dhaoin- 
ibhw,  oir  bheir  iad  'an  làimh  sibh  do 
ehomhairlibh",  agus  sgiùrsaidh  iad  sibh 
'nan  sionagogaibh": 

18  Agus  bheirear  sibh  an  làthair  uachd- 
aran  agus  righrean  air  mo  sgàth  -  sa<7, 
mar  f  hianuis  dhoibh  -  san  agus  do  na 
Cinnich. 

19  Ach  an  nair  a  bheir  iad  'an  làimh 
sibh,  na  bitheadh  e  'n  a  ro  chàs  oirbh 
cionnus  no  ciod  a  labhras  sibhr;  oir  bheir- 
ear dhuibh,  's  an  uair  sin  fèin,  an  ni  a 
labhras  sibh. 

20  Oir  cha  sibhse  a  labhras,  ach  Spiorad 
'ur  n-Athar  fèin  a  labhras  annaibh. 

21  Agus  bheir  am  bràthair  a  bhràthair 
f  èin  suas  chum  bàis,  agus  an  t-athair  am 
mac ;  agus  èiridh  a'  chlann  an  aghaidh 
am  pàrantan,  agus  bheir  iad  fainear  gu-n 
cuirear  gu  bàs  iad. 

22  Agus  bithidh  fuath  aig  na  h-uile 
dhaoinibh  dhuibh  air  son  m'ainme-sa : 
ach,  ge  b'e  'bhuanaicheas  gus  a'  chrioch, 
is  e  so  a  thèarnar7'. 

23  Agus  an  uair  a  ni  iad  geur-lean- 
mhuinn  oirbh  's  a'  bhaile  so,  teichibh  gu 
baile  eile*;  oir  gu  deimhin  tha  mi  ag  ràdh 
ruibh,  Nach  imich  sibh  air  f  eadh  bhailtean 
Israeil  mu-n  tig  Mac  an  duine. 

24  Cha-n  'eil  an  deisciobul  os  ceann  a 
mhaighstir*,  no  an  seirbhiseach  os  ceann 
a  thighearna. 

25  Is  leòir  do  an  deisciobul  a  bhi  mar  a 
mhaighstir,  agus  do  an  t-seirbhiseach  a 
bhi  mar  a  thighearna :  ma  ghoir  iad  Beel- 
sebub3  de  fhear  an  tighe*,  nach  mò  na 
sin  a  ghoireas  iad  e  d'a  mhuinntir  ? 

26  Uime  sin  na  bitheadh  eagal  oirbh 
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rompa :  oir  cha-n  'oil  ni  nam  bith  folaii 
nach    j'oillsiclifai";    agus   :an   ct.ilt,   nach 
deaaar  aithni- 

27  An  ni  a  dh  innsea.s  UN  dhuibh  's  an 
dorchadas,  labhraibh  o 'h  an  t-solus  ;  agus 
an  tii  a  chluinneai  sibh    ■  a'  cliluais, 
]fionai<;liibli  e  air  mullach  nan  tigln  an. 

2S  Agus  na  bitheadh  eagal  na  muinntir 
sin  oirbh  a  uiharbhas  an  cor])'',  ach  aig 
nach  'eil  comas  an  t-anarn  a  mharbhadh  : 
ach  gu  ma  mò  bhitheas  eagal  an  Ti  sin 
oirbh,  a's  urrainn  an  oorp  agus  an  t-anam 
a  rnhilleadh  araon  aim  an  ifrinn. 

29  Nach  'eil  dà  ghealbhonn  air  an  reic- 
eadh  air  fheoirling  :  agus  cha  tuit  a'  h-aon 
diubh  air  an  talarnh  as  eugrnhais  freasdail 
:ur  n-Athar-se. 

30  Ach  tha  eadhon  f  uilteinean  'ur  cinn 
uile  air  an  àireamh^. 

31  Air  an  aobhar  sin  na  bitheadh  eagal 
oirbh,  is  fearr  sibhse  na  mirii  gheal- 
bhonn. 

32  Uime  sin  ge  b'e  'dh'aidicheas  mise 
'am  fianuis  dhaoine,  aidichidh  mise  esan 
mar  an  ceudna  'am  fianuis  m'Athar  a  tha 
air  nèamh*. 

33  Ach  ge  b'e  'dh'àicheadhas  mise  'am 
fianuis  dhaoine*,  àicheadhaidh  mise  esan 
'am  fianuis  m'Athar  a  tha  air  nèamh. 

34  Na  measaibh  gu-n  d'  thàinig  mise  a 
chur  sithe  air  an  talarnh  :  cha-n  ann  a 
chur  sithe  a  thàinig  mi,  ach  a  chur  claidh- 
eimh^. 

35  Oir  thàinig  mi  a  chur  duine  an  agh- 
aidh 'athar,  agus  na  nighinn  an  aghaidh 
a  màthar,  agus  bean  a'  mhic  an  aghaidh 
a  màthar-chèile. 

36  Agus  is  iad  muinntir  a  theagh- 
laich  f  èin  a  bhitheas  'n  an  naimhdibh  do 
dhuine^. 

37  An  ti  a  ghràdhaicheas  athair  no 
màthair  na's  mò  na  mise',  cha-n  airidh 
orm  e  :  agus  an  ti  a  ghràdhaicheas  mac  no 
nighean  os  mo  cheann-sa,  cha-n  airidh 
orm  e  : 

38  Agus  an  ti  nach  glac  a  chrann-ceus- 
aidh,  agus  nach  lean  mise,  cha-n  airidh 
orm  e. 

39  An  ti  a  gheibh  'anam2,  caillidh  se  eu: 
ach  an  ti  a  chailleas  'anam  air  mo  shonsa, 
gheibh  se  e. 

40  An  ti  a  ghabhas  ruibhse,  gabhaidh  e 
riumsa7";  agus  an  ti  a  ghabhas  riumsa, 
gabhaidh  e  ris  an  ti  a  chuir  uaith  mi. 

41  An  ti  a  ghabhas  ri  fàidh  ann  an 
ainm  fàidh',  gheibh  e  duais  faidh'-*';  agus 
an  ti  a  ghabhas  ri  firean  ann  an  ainm 
firein,  gheibh  e  duais  firein. 

42  Agus  ge  b'e  'bheir  cupan  a  dh'uisge 
fuar  a  mhàin  r'a  òl  do  aon  de'n  mhuinntir 
bhig  so,  'an  ainm  deisciobuil,  gu  deimhin 
tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  nach  caill  e  air 
chor  sam  bith  a  dhuais*. 

CAIB.  XI. 

1    Chuir  Eoin  a  dheisciobidl  a  rlh'ionnsuidh 
Chriosd.    7   Fianuis  Chriosd  mu  thimchioll 
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/.jiiii,  IS  Barail  an  t-sluaigh  mu  thimchioll 
Eoin  agus  mu  thimchioll  Chriosd.  20  Chron- 
aich  Criosd  muinntir  lihctsaida,  dec.  28  A 
ghairm  thròcaireach  do'n  t-sluayh  a  tha  Jo 
throw,  ximllach. 

AGUS  tharladh,  an  uair  a  chriochnaich 
Iosa  àithcantan  a  thabhairt  da  dh;i 
dheisciobul  dheug,  gvi-n  d'imich  e  as  a  sin 
a  theagasg  agus  a  shearmonachadh  'n  am 
bailtibh. 

2  A  nis  an  uair  a  chual'  Eoin  anns  a' 
phriosan/  gniomhara  Chriosd,  chuir  e 
dithis  d'a  dlicisciobluibh  cCa  ionnmidh, 

3  Agus  thubhairt  e  lis,  An  tusa  an  ti 
ud  a  bha  ri  teachd,  no  am  bi  siiil  againn 
ri  neach  eile  ? 

4  Fhreagair  Iosa  agus  thubbairt  e  riu, 
Imichibh  agus  innsibh  do  Eoin  na  nithe 
a  tha  sibh  a'  cluinntinn  agus  a'  faicinn  : 

5  Tha  na  doill  a'  faotainn  am  f  radii  - 
aire,  agus  na  bacaich  ag  imeachd,  tha  na 
lobhair  air  an  glanadh,  agus  nabodhair  a' 
cluinntinn,  tha  na  mairbh  air  an  dusgadh, 
agus  an  soisgoul  air  a  shearmonachadh 
do  na  bochdaibh. 

6  Agus  is  beannaichte  an  ti  nach  faigli 
oilbheum  annam-sa*. 

7  Agus  air  imeachd  dhoibhsan  air  falbh, 
thòisich  Iosa  air  labhairt  ris  an  t-sluagh 
mu  thimchioll  Eoin,  a<j  ràdh,  Ciod  e  an 
ni  a  chaidh  sibh  a  mach  do'n  fhàsach  a 
dh'fhaicinn*?  an  i  cuile  ail-  a  crathadh  le 
gaoith/? 

H  Ach  ciod  e  an  ni  a  chaidh  sibh  a 
mach  a  dh'fhaicinn?  an  e  duine  air  a 
sgeadachadh  ann  an  eudach  min  ?  f euch, 
a  mhuinntir  a  chaitheas  eudach  min,  is 
ann  'an  tighibh  nan  righrean  a  tha  iad. 

9  Ach  ciod  e  an  ni  a  chaidh  sibh  a 
mach  a  dh'fhaicinn?  An  c  fàidh?  scadh, 
tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  agus  na's  mò  na 
fàidh. 

10  Oir  is  e  so  an  ti  mu'm  bheil  e 
sgrìobhta,  Feuch^,  cuiream-sa  mo  thcachd- 
aire  roimh  do  ghnùis,  a  dh'ulluicheas 
do  shlighe  romhad. 

11  Gu  deimhin  tha  mi  ag  ràdh  ruibh, 
'n  am  measg-san  a  rugadh  le  mnathan, 
nach  d'eirich  neach  a's  mò  na  Eoin  Baist- 
idh  :  gidheadh,  an  ti  sin  a's  lugha  ann  an 
rìoghachd  nèimh,  is  mò  e  na  esan. 

12  Agus  o  làithibh  Eoin  Baistidh  gus 
a  nis,  tha  rioghachd  ncimh  a'  fulang 
ainncii-f,  agus  luchd  na  h-ainneirt  'g  a 
glacadh  le  làmhachas-làidir. 

13  Oir  rinn  na  fàidhean  uile,  agus  an 
lagh  fàidheadaircachd  gu  am  Eoin. 

14  Agus  ma's  toil  leibh  a  ghabhail,  is 
e  so  Elias  a  bha  ri  teachd7''. 

15  Ge  b'e  aig  am  bheil  cluasan  chum 
eisdeachd~,  eisdeadh  e. 

1G  Ach  cò  ris  a  shamhluicheas  mise  an 
ginealach  so  ?  Is  cosmhuil  e  ri  cloinn  a 
shuidheas  anns  a'  mhargadh,  agus  ag 
eigheach  r'an  companaich, 

17  Agus  ag  ràdh,  Finn  sinne  piobair- 
eachd  dhuibhse,  ach  cha  d'rinn  sibhse 
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dannsa :   rinn  sinne   tuireadh    dhuibhse, 
ach  cha  d'  rinn  sibhse  gul. 

18  Oir  thàinig  Eoin  cha-n  ann  ag  ith- 
eàdh  no  ag  01",  agus  tha  iad  ag  radii, 
Tha  dcamhan  aige'''. 

19  Thàinig  Mac  an  duine  ag  itheadh 
agus  ag  òl',  agus  tha  iad  ag  ràdh,  Feuch, 
duine  geòcach  agus  pòiteir  fiona,  caraid 
chis-mhaor  agus  pheacach^.  Ach  tha 
gliocas  air  a  fircanachadh  le  a  cloinn'. 

20  An  sin  thòisich  e  air  achmhasan  a 
thabhairt   do   na    bailtibh   anns   am 

an  d' rinneadh  d'a  oibribh  cumhachdacli, 
air  son  nach  d'  rinn  iad  aithreachas. 

21  Is  an-aoibhinn  duit,  a  Chorasin  ; 
is  an-aoibhinn  duit,  a  Bhctsaida'-':  oir  nan 
robh  na  h-oibre  cumhachdach  a  rinneadh 
annaibh-se,  air  an  deanamh  ann  an  Tiorus 
agus  ann  an  Sidon,  is  fada  o'n  a  rinn  iad 
aithreachas  ann  an  sac-eudach  agus  'an 
luaithre. 

22  Ach  tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  Gu-m  bi 
si  aid  Thioruis  agus  Shidoin  na's  so-iom- 
chairo  ann  an  là  a'  bhreitheanaisA  na 
bhithcas  'ur  staid-se. 

23  Agus  thusa,  a  Chapernaum,  a  tha 
air  do  thogail  suas  gu  nèamh-^,  tilgear  sios 
gu  ifrinn  thu  :  oir  nan  robh  na  h-oibre 
cumhachdach  a  rinneadh  annad-sa,  air 
an  deanamh  ann  an  Sodom,  dh'fhan  e 
gun  a  sgrios  gus  an  diugh. 

24  Ach  tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  gur  so- 
iomchaire  a  bhitheas  e  do  fhearann  Sho- 
doim  ann  an  là  a'  bhreitheanaisw,  na 
dhuit-sa. 

25  Anns  an  am  sin  fhreagair  Iosa  agus 
thubhairt  e",  Tha  mi  a'  toirt  buidheach- 
ais  dhuit,  O  Athair,  a  Thighearna  nèimh 
agus  na  talmhainn,  air  son  gu-n  d'fholaich 
thu  na  nithe  so  o  dhaoinibh  eagiruidh 
agiis  tuigseach,  agus  gu-n  d'fhoillsich  thu 
iad  do  leanabaibh". 

26  Seadh,  Athair,  do  bhrigh  gu-m  b'ann 
mar  sin  a  bha  do  dheadh  thoil-sa. 

27  Tha  na  h-uile  nithe  air  an  tabhairt 
thairis  dhomhsa  le  m'Athair?:  agus  cha-n 
aithne  do  neach  air  bith  am  Mac,  ach  do 
an  Athair  :  ni  rati  is  aithne  do  neach  air 
bith  an  t-Athair,  ach  do  an  Mhacr,  agus 
do  gach  aon  d'an  àill  leis  a'  Mhac  'fhoill- 
seachadh. 

28  Thigibh  a  m'  ionnsuidh-sa,  sibhse 
uile  a  tha  ri  saothairJ,  agus  fo  throm 
uallach,  agus  bheir  mise  suaimhneas 
dhuibh. 

29  Gabhaibh  mo  chuing  oirbh,  agus 
fòghlumaibh  uam",  oir  tha  mise  macanta 
agus  iriosal  ann  an  cridhe^:  agus  gheibh 
sibh  fois  do  'ur  n-anamaibh"1. 

30  Oir  tha  mo  chuing-sa  so-iomchair^, 
agus  tha  m'uallach  eutrom. 

CAIB.  XII. 

1  Chronairh  Qrv  am  PhttirisMch  rav. 
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Shlànuìch  c  an  duine  dall  agus  balbh  anns  an 


MATA,  XII. 


ìi  lìiiinihiui.    :ii   Cha  mhaithear  t-ibhcum 
aghatdh  cm  Sptoraid  Naoimh. 

Oiiaiijii   Eon  s  an  tan  sin  air  là  na 
sàbaid  troirnh  na  h-aohaidhean  arbh- 

nir'.    agus    bha  ocras   air  a  dheisciobuil, 

asm  tnòùioh   iad   air   diasan  arbhair  a 

bhuain'',  agUS  itheadh. 

'2  Aoh  an  uair  a  chunnaic  na  Phairis- 
ich  so,  thnbhairt  iad  lis,  Feuch,  tba  do 
dheisciobuil  a'  deanamh  an  ni  nach  coir 
a  dbeanamb  air  là  na  sàbaid<~. 

3  Agus  thubhairt  esan  riu,  Nach  do 
leugb  sibh  ciod  a  rinn  Daibhidh  an  uair 
a  bna  acraa  air  fein/,  agus  air  a'  mhuinntir 
a  bha  maillo  ris  ; 

4  Cionnus  a  chaidh  e  steach  do  thigh 
Dhè,  agus  a  dh'ith  e  aran  na  fianuis^, 
nach  robh  ceaduichte  dha  fein  itheadh, 
no  dhoibhsan  a  bha  maille  ris,  ach  do  na 
sagartaibh  a  mhàinA? 

5  No  nach  do  leugh  sibh  's  an  lagh,  gu 
bheil  na  sagairt  anns  an  teampull  air 
làithibh  na  sàbaid  a'  briseadh  na  sàbaid', 
agus  iad  neo-chiontach  ? 

6  Ach  tha  mise  ag  ràdh  ruibh,  gu  bheil 
's  an  ionad  so  neach  a's  mò  na  an  team- 
pull*. 

7  Agus  nam  bitheadh  fhios  agaibh  ciod 
is  ciall  da  so,  Tròcair  is  àill  learn  agus 
cha-n  iobairt/,  cha  diteadh  sibh  an  dream 
a  tha  neo-chiontach. 

8  Oir  is  e  Mac  an  duine  Tighearna  na 
sàbaid. 

9  Agus  airdhaimeachd  as  a  sin"*,  chaidh 
e  steach  d'an  sionagog  ; 

10  Agus,  feuch,  bha  duine  ann  aig  an 
robh  làmh  sheargta  :  agus  dh'fheòraich 
iad  dheth,  ag  ràdh,  Am  bheil  e  ceadaichte 
leigheas  a  dheanamh  air  làithibh  na  sàb- 
ai  1"?  chum  gu-m  bitheadh  cùis-dhìtidh 
aca  'n  a  aghaidh. 

11  Agus  thubhairt  esan  riu,  Cò  an 
duine  agaibh- se  aig  am  bi  aon  chaora, 
agus,  ma  thuiteas  i  ann  an  slochd  air  là  na 
sàbaid^,  nach  beir  oirre,  agus  nach  tog  a 
nìos  i  ? 

12  Nach  mòr  ma  ta  is  fearr  duine  na 
caora  ?  Uime  sin  tha  e  ceaduichte  maith 
a  dheanamh  air  làithibh  na  sàbaid. 

13  An  sin  thubhairt  e  ris  an  duine, 
Sin  a  mach  do  làmh :  agus  shin  e  mach 
i ;  agus  bha  i  air  a  h-aiseag  slàn,  mar  an 
làmh  eile. 

14  Ach  chaidh  na  Phairisich  a  mach, 
agus  chum  iad  comhairle  'n  a  aghaidh, 
cionnus  a  dh'  fheudadh  iad  a  mhill- 
eadh. 

15  Ach  an  uair  a  thuig  Iosa  so,  dh'imich 
e  as  a  sin  :  agus  lean  slòigh  mhòr  e,  agus 
leighis  e  iad  uile. 

16  Agus  thug  e  sparradh  dhoibh  chum 
nach  deanadh  iad  aithnichte  e  : 

17  A  chum  gu-n  coimhliontadh  an  ni  a 
labhradh  le  Esaias  am  fàidh,  ag  ràdhw, 

18  Feuch,  mo  sheirbhiseach  a  thagh 
mi ;  m'a,on  grkdhach  anns  am  bheil  tlachd 
aig    m'anam :    cuiridh   mi    mo    Spiorad 
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aii ,  agus  nochdaidh  e  brcitheanas  do  na 
Cinnich. 

l'J  VAv.i  dean  0  stri,  agus  cha  ghlaodh  e  ; 
ni  mo  a  ehluinneai  ncachair  bithagbuth 
air  na  iràidibh. 

20  Cha  bhris  e  a'  chuilc  bbxùlte,  agus 
cha  inhùch  e  an  lion  as  am  bi  duatacb, 
gus  an  tabhair  e  mach  breitheanas  chum 
buaidh. 

21  Agus  'n  a  ainm-san  bithidh  muin- 
ighinn  aig  na  Cinnichrf. 

22  An  sin  thugadh  d'a  ionnsuidh  duine 
anns  an  robh  deamhan',  dall  agus  balbh : 
agus  shlànuich  se  e,  ionnus  gu-n  do  labh- 
air  am  balbhan  agus  gu-n  robh  an  dall  a' 
faicinn. 

23  Agus  ghabh  am  pobull  uile  iong- 
antas,  agus  thubhairt  iad,  An  e  so  Mac 
Dhaibhidh  ? 

24  Ach  an  uair  a  chuala  na  Phairisich 
so,  thubhairt  iad,  Cha-n  'eil  am  fear  so  a' 
tilgeadh  a  mach  dheamhan,  ach  troirnh 
Bheelsebub  prionnsa  nan  deamhan. 

25  Agus  thuig  Iosa  an  smuaintean^,  agus 
thubhairt  e  riu,  Gach  rioghachd  a  tha 
roinnte  'n  a  h-aghaidh  fèin,  nithear  'n  a 
fàsach  i ;  agus  gach  uile  bhaile  no  tigh  a 
tha  roinnte  'n  a  aghaidh  fein,  cha  seas  e. 

26  Agus  ma  thilgeas  Satan  a  mach 
Satan,  tha  e  roinnte  'n  a  aghaidh  fein ; 
air  an  aobhar  sin  cionnus  a  sheasas  a 
rioghachd  ? 

27  Agus  ma  tha  mise  troirnh  Bheelsebub 
a'  tilgeadh  a  mach  dheamhan,  troirnh  cò 
am  bheil  'ur  clann-se  'g  an  tilgeadh  a 
mach?  Uime  sin  bithidh  iad-san  'n  am 
breitheamhnaibh  oirbh  : 

28  Ach  ma's  ann  le  Spiorad  Dhè  a 
tha  mise  a'  tilgeadh  a  mach  dheamhan, 
thàinig  rioghachd  Dhè  do  'ur  n-ionnsuidh- 
se". 

29  No  cionnus  is  urrainn  neach  dol  do 
thigh  duine  làidir^,  agus  airneis  a  thighe 
a  chreachadh,  mur  ceangail  e  air  tus  an 
duine  làidir  ?  agus  an  sin  creachaidh  e  a 
thigh. 

30  An  ti  nach  'eil  learn,  tha  e  a;m' 
aghaidhr;  agus  an  ti  nach  cruinnich  leam, 
sgapaidh  e. 

31  Air  an  aobhar  sin  tha  mi  ag  ràdh 
ruibh,  Gu  maithear  gach  peacadh  agus 
gach  toibheum  do  dhaoinibhJ:  gidheadh 
cha  mhaithear  toibheum  an  aghaidh  an 
Spioraid  Naoimh  do  dhaoinibbA 

32  Agus  ge  b'e  neach  a  labhras  focal  an 
aghaidh  Mhic  an  duine,  maithear  dha  e : 
ach  ge  b'e  neach  a  labhras  an  aghaidh  an 
Spioraid  Naoimh,  cha  mhaithear  dha  e, 
anns  an  t-saoghal  so,  no  anns  an  t-saoghal 
a  tha  ri  teachd. 

33  An  dara  cuid  deanaibh  a'  chraobh 
maith,  agus  a  toradh  maith  ;  no  dean- 
aibh a'  chraobh  truaillidh,  agus  a  toradh 
truaillidh :  oir  is  ann  air  a  toradh  a 
dh'aithnichear  av  chraobh^. 

34  A  shliochd  nan  nathraiche  nimhew, 
cionnus  a  dh'fheudas  sibh  nithe  maithe 
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a  labhairt,  agus  sibh  f  6in  olc  ?  oir  is 
ann  a  pailteas  a'  chridhe  a  labhras  am 
beuR 

$5  Bheir  duine  maith  a  mach  nithe 
maithe  à  deadh  ionmhas  a  chridhe  :  agus 
bheir  an  droch  dhuine  mach  droch  nithe 
as  a  dhroch  ionmhas. 

36  Ach  tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  Gu-n  toir 
daoine  cunntas  ann  an  là  a'  bhreitheanais 
air  son  gach  focail  dhiomhain  a  labhras 
iad'. 

37  Oir  le  d'flioclaibh  saorar  thurf,  agus 
le  d'fhoclaibh  ditear  thu. 

38  An  sin  fhreagair  dream  àraidh  de 
na  sgriobhaichean  agus  de  na  Phairisich, 
ag  rkdh,  A  mhaighstir,  bu  mhiann  leinn 
comharadh  fhaicinn  uait'. 

39  Ach  fhreagair  esan  agus  thubhairt  e 
riu,  Tha  ginealach  olc  agus  adhaltran- 
ach^'  ag  iarraidh  comharaidh,  agus  cha 
toirear  comharadh  dhoibh,  ach  comharadh 
an  fhkidh  Ionais. 

40  Oir  mar  a  bha  Ionas  ann  am  broinn 
na  muice  -  mara*  tri  lkithean  agus  tri 
oidhchean  ;  is  ann  mar  sin  a  bhitheas 
Mac  an  duine  ann  an  cridhe  na  tal- 
mhainn  tri  làithean  agus  tri  oidhchean. 

41  Eiridh  muinntir  Ninebheh  's  a' 
bhreitheanas  maille  ris  a'  ghinealach  so, 
agus  ditidh  iad  e-?;  oir  rinn  iad  aith- 
reachas  aig  searmoin  Ionais*;  agus,  feuch, 
tha  na's  mò  na  Ionas  an  so. 

42  Eiridh  ban-righinn  na  h-àirde  deas' 
's  a'  bhreitheanas  maille  ris  a'  ghinealach 
so,  agus  ditidh  i  e  :  oir  thkinig  i  o  na 
h-àitibh  a's  iomallaiche  de'n  talamh  a 
dh'eisdeachd  gliocais  Sholaimh™;  agus, 
feuch,  tha  na's  mò  na  Solamh  an  so. 

43  An  deigh  do'n  spiorad  neòghlan 
dol  a  mach  à  duine",  imichidh  e  troimh 
ionadaibh  tiorma,  ag  iarraidh  foise,  agus 
cha-n  fhaigh  e. 

44  An  sin  their  e,  Pillidh  mi  do  m' 
thigh  as  an  d'thàinig  mi ;  agus  air  teachd 
dha,  gheibh  e  falamh,  sguabta,  agus 
deadh-mhaiseach  e. 

45  Imichidh  e  an  sin,  agus  bheir  e  leis 
seachd  spioraid  eile  a's  miosa  na  e  fèin, 
agus  theid  iad  a  steach  agus  gabhaidh 
iad  còmhnuidh  an  sin  :  agus  bithidh  staid 
dheireannach  an  duine  sin  na's  miosa  na 
a  cheud  staid?'.  Is  ann  eadhon  mar  sin  a 
thachaireas  do'n  ghinealach  aingidh  so. 

_  46  Agus  air  dha  'bhi  fathast  a'  labhairt 
ris  a'  phobull,  feuch,  sheas  a  mhàthair 
agus  a  bhrkithrean-5'  a  muigh,  ag  iarraidh 
labhairt  ris. 

47  An  sin  thubhairt  neach  èigin  ris, 
Feuch,  tha  do  mhkthair,  agus  do  bhràith- 
rean  'n  an  seasamh  a  muigh,  ag  iarraidh 
labhairt  riut. 

48  Ach  fhreagair  esan  agus  thubhairt 
e  ris  an  ti  a  dh'innis  so  dha,  Cò  i  mo 
mhàthair  ?  agus  cò  iad  mo  bhrkithrean  ? 

49  Agus  air  sineadh  a  lkimhe  chum 
a  dheisciobul,  thubhairt  e,  Feuch  mo 
mhkthair,  agus  mo  bhrkithrean  ! 
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50  Oir  ge  b'e  neach  a  ni  toil  m'Athar- 
sa  a  tha  air  nèamhrt,  is  e  sin  fèin  mo 
bhrkthair,  agus  mo  phiuthar,  agus  mo 
mhkthair. 

CAIB.  XIII. 

1  Cosamhlachd  an  fhir-chuir  agus  an  t-sil,  IS 
air  eadar-mhineachadh.  24  Cosamhlttchd  a' 
chogaill;  31  an  t-sil  m  hiistaird;  33  no  laibhin  ; 
44  an  ionmhais  /holaichtc;  45  agus  na 
nèamhnuide.  54  Minn  muinntir  a  dhùthcha 
tàir  air  Criosd. 

AIR  an  Ik  sin  fern  chaidh  Iosa  mach  as 
an  tigh,  agus  shuidh  e  ri  taobh  na 
fairge. 

2  Agus  chruinnich  sluagh  mòr  d'a  ionn- 
suidh,  air  chor  as  air  dol  a  steach  do  luing 
dha/,  gu-n  do  shuidh  e  ;  agus  sheas  an 
sluagh  uile  air  an  trkigh. 

3  Agus  labhair  e  mòran  de  nithibh  riu 
ann  an  cosamhlachdaibh,  ag  rkdh,  Feuch, 
chaidh  fear-cuir  a  mach  a  chur  silh. 

4  Agus  a'  cur  an  t-sil  da,  thuit  cuid 
dheth  ri  taobh  an  rathaid  ;  agus  thkinig 
an  eunlaith  agus  dh'ith  iad  e. 

5  Thuit  cuid  air  ionadaibh  creagach,  far 
nach  robh  mòran  talmhainn  aige  ;  agus 
air  ball  dh'fhks  e  suas,  do  bhrigh  nach 
robh  doimhneachil  talmhainn  aige. 

6  Ach  air  eirigh  do'n  ghrèin  dhothadh 
e ;  agus,  do  bhrigh  nach  robh  freumh 
aige,  shearg  e  as. 

7  Agus  thuit  cuid  am  measg  droighinn  : 
agus  dh'fhks  an  droighionn  suas,  agus 
mhuch  se  e. 

8  Ach  thuit  cuid  eile  ann  am  fearann 
maith,  agus  thug  e  toradh  a  mach,  cuid 
a'  cheud  uiread,  cuid  a'  thri  fichead,  cuid 
a  dheich  'ar  fhichead  uiread  's  a  chuir- 
cadh. 

9  Ge  b'e  neach  aig  am  bheil  cluasan 
chum  èisdeachd,  eisdeadh  e°. 

10  Agus  thkinig  na  deisciobuil,  agus 
thubhairt  iad  ris,  Car  son  a  tha  thu  a' 
labhairt  riu  ann  an  cosamhlachdaibh  ? 

11  Fhreagair  esan  agus  thubhairt  e 
riu,  Do  bhrigh  gu-n  d'  thugadh  dhuibh-se 
eòlas  a  bhi  agaibh  air  rùn  diomhair  riogh- 
achd  nèimh^,  ach  dhoibhsan  cha-11  'eil  so 
air  a  thabhairt. 

12  Oir  ge  b'e  neach  aig  am  bheil,  dha- 
san  bheirearr,  agus  bithidh  aige  an  tuill- 
eadh  pailteis  :  ach  ge  b'e  neach  aig  nach 
'eil,  uaithesan  bheirear  eadhon  an  ni  a  tha 
aige. 

13  Uime  sin  tha  mise  a'  labhairt 
riu  ann  an  cosamhlachdaibh,  do  bhrigh 
air  dhoibh  faicinn  nach  faic  iad,  agus  a' 
cluinntinn  dhoibh  nach  cluinn  iad,  agus 
nach  tuig  iad. 

14  Agus  annta-san  tha  fkidheadair- 
eachd  Esaiais  air  a  coimhlionadh,  a  tha  'g 
rkdh',  Le  èisdeachd  cluinnidh  sibh,  agus 
cha  tuig  sibh  ;  agus  le  amharc  chi  sibh, 
agus  cha-n  aithnich  sibh. 

15  Oir  tha  cridhe  a'  phobuill  so  air  fàs 
reamhar,  agus  an  cluasan  mall  chum  cisd- 
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oaotwj,  agua  dhruid  Lad  an  lùilean  ;  air 
eagal  iiair  air  liith  gu  faiceadh  Lad  le'n 
BÙJUÌbh.  agus  gu-n  cluinnuadh  i;ul  le'n 
cluasaibh,  agua  gu:n  fcuigeadh  i;ul  le'n 
cridhe,  agua  gu-m  bitheadh  Lad  air  an 
Lompaohadh,  agus  gu-n  alanniohinn-aa 
Lad. 

1G  Ach  is  beannaichte  'ur  sùilean-ae*, 
oir  tha  iad*  a'  faicinu  ;  agus  'ur  cluasan, 
oir  tha  iad  a'  cluinntinn. 

17  Oir  tha  mi  ag  ràdh  ruibh  gu  firinn- 
eaoh,  Gu-m  b'iomadb  fàidh  agus  frrean 
leis  am  bu  mliianu  na  nithe  so  fhaicinn'*, 
a  tha  sibhse  a'  faicinn,  agus  nach  fac  iad : 
agus  na  nithe  so  chluinntinn,  a  tha  sibhsc 
a  cluiuntiuu,  agus  nach  cual'  iad. 

18  Eisdibh  air  an  aobhar  sin  ri  cosamh- 
lachd  an  t-sioladair. 

19  An  uair  a  chluinneas  neach  air  bith 
focal  na  rioghachd,  agus  nach  toir  e 
fainear  e,  thig  an  droch  spioradz,  agus 
bhcir  e  air  falbh  an  ni  a  chuireadh  'n  a 
chridhe  :  is  e  so  esan  anns  an  do  chuir- 
eadh an  siol  ri  taobh  an  rathaid. 

20  Ach  esan  a  fhuair  siol  ann  an  àitibh 
creagach,  is  e  so  an  ti  a  chluinneas  am 
focal,  agus  a  ghabhas  e  ah'  ball  le  gaird- 
cachas*; 

21  Gidheadh  cha-n  'eil  freumh  aige  ann 
fein,  ach  fanaidh  e  rè  tamuill*:  agus  an 
uair  a  thig  trioblaid,  no  geur-leanmhuinn 
air  son  an  fhocail,  air  ball  gheibh.  e  oil- 
bheum/t. 

22  Esan  mar  an  ceudna  a  ghabh  siol 
am  measg  an  droighinn,  is  e  so  an  ti  a 
tha  'cluinntinn  an  fhocail ;  agus  tha  ro 
churam  an  t-saoghail  so",  agus  mealltair- 
eachd  beartais  a'  mùchadh  an  fhocail", 
agus  bithidh  e  gun  toradh. 

23  Ach  an  ti  ud  a  ghabh  siol  ann  ail 
deadh  fhearann,  is  e  sin  an  neach  a  tha 
'cluinntinn  an  fhocail,  agus  'g  a  thoirt 
fainear ;  neach  mar  an  ceudna  a  tha 
'giùlan  toraidh^,  agus  a  tha  'toirt  a  mach 
cuid  a'  cheud  uiread,  cuid  a'  thri  fichead, 
agus  cuid  eile  a'  dheich  'ar  fhichead 
uiread  's  a  chuireadh. 

24  Chuir  e  cosamhlachd  eile  mach 
dhoibh,  ag  ràdh/,  Is  cosmhuil  rioghachd 
nèimh  ri  duine  a  chuir  siol  maith  'n  a 
fhearamr7: 

25  Agus  an  uair  a  bha  daoine  'n  an 
codal,  thàinig  a  nàmhaid  agus  chuir  e 
cogal1  am  measg  a'  chruithneachd,  agus 
dh'imich  e  roimhe. 

26  Ach  an  uair  a  thàinig  an  t-arbhar 
fo  dhèis,  agus  a  thug  e  mach  a  thoradh, 
dlrfhoillsich  an  eogal  e  fèin  mar  an  ceud- 
na. 

27  Agus  air  teachd  do  sheirbhisich  fhir- 
an-tighe  thubhairt  iad  ris,  A  thighearna, 
nach  do  chuir  thusa  siol  maith  ann  ad 
fhearann?  c'àite,  ma  seadh,  an  d'fhuair 
e  an  cogal? 

28  Thubhairt  esan  riu,  Kinn  nàmhaid 
èigin  so.  Agus  thubhairt  na  seirbhisich 
ris,  An  kill   leat,  uime    sin,   gu-n  tèid 
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siniic  ogujigu-n  cruiunich  binn  ri  'cJj<Jil'; 
Ladt 

2!)  Ach  thubhairt  esan,  C.'ha-n  àill  ;  air 
cagal  an  uair  a  chriiinnichi  as  libh  an 
cogal,  gu-n  spion  sibli  aji  cruitlmcachd 
uiaillc  ria*. 

30  Leigibh  leo  fàs  araon  gus  an  tin  am 
fcjgliaiadh  :  agus  arm  an  am  an  fho-liar- 
aidh their  miseris  an  luchd-buana,  Cruinn- 
ichibh  air  tiis  an  cogal',  agus  ceanglaibh 
e  'n  a  cbeanglacnain  chum  a  losgajdh: 
ach  cruinnichibh  an  cruithneachd  do 
m'  shablial  ■'. 

31  Chuir  e  mach  cosamhlachd  eile 
dhoibh,  ag  ràdh,  Tha  rioghachd  nèimn 
cosmhuil  ri  grainne  de  shiol  muataird/,  a 
ghabh  neach  agus  a  chuir  e  'n  a  fhearann. 

32  iN'i  gun  amharus  a's  lugha  de  gach 
uile  \)h.òr  :  gidheadh  air  fàs  da,  is  e  a's 
mò  de  na  luibheannaibh,  agus  fàsaidh  e 
'n  a  chrann  :  ionnus  gu-n  tig  eunlaith  an 
athair,  agus  gu-n  dean  iad  nid  'n  a  gheug- 
aibh. 

33  Cosamblachd  eile  labhair  e  riu  ;  Is 
cosmhuil  rioghachd  nèimh  ri  taois  ghoirt, 
a  ghabh  bean  agus  a  dh'fholaich  i  ann  an 
tri  tomhasaibh  mine,  gus  an  do  ghoirtich- 
eadh  an  t-iomlan. 

34  Na  nithe  sin  uile  labhair  Iosa  ris  a: 
phobull  ann  an  cosamhlachdaibh-7;  agus 
gun  chosamhlachd  cha  do  labhair  e  riu  : 

35  A  chum  gu-n  coimhliontadh  an  ni  a 
labhradh  leis  an  fhàidh,  ag  ràdh,  Fosg- 
laidh  mi  mo  bheul  ann  an  cosamhlachd- 
aibh^,  cuiridh  mi'n  cèill  nithe  a  bha 
folaichte  o  thòiseach  an  t-saoghailw. 

36  An  sin  chuir  Iosa  am  pobull  air  falbh, 
agus  chaidh  e  steach  do'n  tigh  ;  agus 
thàinig  a  dheisciobuil  d'a  ionnsuidh,  ag 
ràdh,  Mìnich  dhuinne  cosamhlachd  cogail 
an  fhearainn. 

37  Agus  fhreagair  esan  agus  thubhairt. 
e  riu,  An  ti  a  chuireas  an  siol  maith  is  e 
Mac  an  duine  e  : 

38  Is  e  am  f  earann  an  domhan? :  agus  is 
e  an  siol  maith  clann  na  rioghachdr:  ach 
is  e  an  cogal  clann  an  droch  spioraids: 

39  'S  e  an  nàmhaid  a  chuir  iad  an 
diabhul :  's  e  am  f  ogharadh  deireadh  an 
t-saoghail":  agus  is  iad  na  buanaichean 
na  h-aingilw. 

40  Agus  amhuil  a  chruinnichear  an 
cogal,  agus  a  loisgear  le  teine  e,  is  ann 
mar  sin  a  bhitheas  ann  an  deireadh  an 
t-saoghail  so. 

41  Cuiridh  Mac  an  duine  'aingil  uaith, 
agus  tionailidh  iad  as  a  rioghachd  na 
h-uile  nithe  a  bheir  oilbheum,  agus  iadsan 
a  tha  'deanamh  aingidheachd-*"; 

42  Agus  tilgidh  siad  iad  anns  an  àmh- 
uinn  air  dearg-lasadh->':  an  sin  bithidh 
gul  agus  gìosgan  fhiacal^. 

43  An  sin  dealraichidh  na  f  ireanan  mar 
a'  ghrian'*,  ann  an  rioghachd  an  Athar 
fein.  Ge  b'e  aig  am  bheil  cluasan  chum 
èisdeachd,  èisdeadh  e. 

44  A  ris,  tha  rioghachd  nèimh  cosmhuil 
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ri  ionmhas  air'fholach  ann  am  fearann'*; 
ni  an  deigh  fhaotainn,  a  dh'fholaich 
duine,  agus  air  sgàth  a  ghairdeachais  air 
a  sbon,  clh'imicli  e  agus  reic  e  na  bha  aige 
uiler,  agus  cheannaich  e  am  fearann  shr*. 

45  A  lis,  is  cosmhuil  rìoghachd  nèimh 
ri  ceannaiche  àraidh  ag  iarraidh  nèamh- 
nuide  maiseach  : 

46  Agus  air  amas  da  air  aon  nòamlinuid 
ro  luachmhoir^,  dh'imich  e  agus  reic  e  na 
bha  aige,  agus  cheannaich  e  i. 

47  A  rìs,  tha  rìoghachd  nòimh  cosmhuil 
ri  lion  air  a  thilgeadh  's  an  fhairgc,  agus 
a  chruinnich  de  gach  uile  shcòrsa  èisg*: 

48  Agus  air  dha  'bhi  làn,  tharruing  na 
h-iasgairean  e  chum  na  tràighe,  agus  ah' 
suidhe  dhoibh,  chruinnich  iad  na  h-eisg 
mhaithe  ann  an  soithichibh,  ach  thilg  iad 
na  droch  èisg  a  mach. 

49  Is  ann  mar  sin  a  bhithcas  ann  an 
deireadh  an  t-saogliail  :  theid  na  h-aingil 
a  mach,  agus  dealaichidh  iad  na  droch 
dhaoine  a  nieasg  nam  fuvanan-?; 

50  Agus  tilgidh  siad  iad  's  an  àmhuinn 
theinntkùV :  an  sin  bithidh  gul  agus  gios- 
gan  fhiacal. 

51  Thubhairt  Iosa  riu,  An  do  thuig  sibh 
na  nithe  so  uile  ?  thubhairt  iad  ris,  Tbuig, 
a  Thighearn'. 

52  Agus  thubhairt  esan  riu,  Air  an 
aobhar  sin,  gach  uile  sgriobhaiche  a  tha 
fòghluimte  chum  rìoghachd  nòimh,  is 
cosmhuil  e  ri  fear-tighe,  a  bheir  a  mach 
as  'ionmhas  nithe  nnadh  agus  sean". 

53  Agus  thachair  an  uair  a  chriochnaich 
Iosa  na  cosamhlachda  so,  gu-n  d'imich  e 
as  a  sin. 

54  Agus  an  uair  a  thàinig  e  d'a  dhuth- 
aich  fèin^,  theagaisg  e  iad  'n  an  sionagog, 
ionnus  gu-n  do  ghabh  iad  iongantas,  agus 
gu-n  dubhairt  iad,  C'àit  an  d'fhuair  am 
fear  so  an  gliocas  so,  agus  na  feartan  so  ? 

55  Nach  e  so  mac  an  t-saoir  ?  nach  e 
ainm  a  mhàthar  Muire?  nach  iad  a 
bhràithre  Seumas,  agus  loses,  agus  Si- 
mon, agus  Iudas  ? 

56  Agus  a  pheathraiche,  nach  'eil  iad 
uile  maille  ruinn?  c'àit  uime  sin  an 
d'fhuair  an  duine  so  na  nithe  ud  uile  ? 

57  Agus  fhuair  iad  oilbheum  ann'. 
Ach  thubhairt  Iosa  riu,  Cha-n  'eil  fàidh 
gun  urram,  ach  'n  a  dhùthaich  fein,  agus 
'n  a  thigh  fèin. 

58  Agus  cha  d'  rinn  e  mòran  oibre  cumh- 
achdach  an  sin,  air  son  am  mi-chreidimh. 
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AN  àm  sin  chuala  Herod  an  tetrarch 
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e  so  Eoin  Baistidh  ;  dh'eirich  e  o  na 
niairbh,  agus  uime  sin  tha  feartan  air  an 
oibreachadh  leis. 

3  Oir  air  do  Herod  Eoin  a  ghlacailh  ', 
cheangail  se  e,  agus  thilg  e  ann  am 
priosan  e  air  son  Herodiais,  mnatha 
Philip  a  bhràthar  fèin'". 

4  Oil-  thubhairt  Eoin  ris,  Cha-n  'eil  e 
dligheach  dhuit  i  'bhi  agadA    • 

5  Agus  an  uair  a  bu  mhiann  leis  a  chur 
gu  bàs,  bha  eagal  a'  nhobuill  air,  oir  bha 
meas  taidli  aca  air*. 

6  Ach  an  uair  a  bha  co-ainm  là-bn  itlie 
Heroid  air  a  churnail,  rinn  nighean  Hei  diI- 
iais  dannsa  'n  an  làthair,  agus  thaitinn  i 
ri  Herod  : 

7  Ionnus  gu-n  do  gheall  e  le  mionnaibh, 
gu-n  tugadh  e  dhi  ge  b'e  air  bith  ni  a 
dh'iarradh  i. 

8  Agus  air  dhise  "bhi  air  a  teagasg  le  a 
màthair  roimh  làimh,  thubhairt  i,  Thoir 
dhomh  an  so  ceann  Eoin  Baistidh  air 
meis*. 

1)  Agus  bha  an  righ  doilich  :  ach  ai 
amhionnan'",  agusna  nmini.t'n  abna  tian 
suidhe  aig  biadli  maille  ris,  dh 'àithn  1    B 
thabhairt  di. 

10  Agus  air  cur  fir-marhhaidh  uaith, 
bhuin  e  a  cheann  de  Eoin  aims  a'  phrios- 
an. 

11  Agus  thugadh  a  cheann  air  mèis, 
agus  thugadh  do'n  chailin  e  :  agus  thug 
ise  d'a  màthair  e. 

12  Agus  thàinig  a  dheisciobuil,  agus 
thug  iad  an  corp  leo,  agus  dh'adhlaii 

e",  agus  thàinig  iad  agus  dh'innis  iad  sin 
do  Iosa. 

13  An  uair  a  chual'  Iosa  .so,  chaidh  e  as 
a  sin  air  luing  gu  ionad  fàsail  air  leth'^: 
agus  an  uair  a  chual'  am  pobull  sin,  lean 
iad  d'an  cois  e  as  na  bailtibh. 

14  Agus  air  dol  a  mach  do  Iosa,  chunn- 
aic  e  coimhthional  mòrr,  agus  ghabh  e 
truas  mòr  dhiubh-5",  agus  shlànuich  e  an 
dream  aca  'bha  euslan. 

15  Agus  an  uair  a  b'fheasgar  e,  thàinig 
a  dheisciobuil  d'a  ionnsuidh,  ag  ràdh,  Is 
àite  fàsail  so,  agus  tha  an  t-am  a  nis  air 
dol  seachad ;  cuir  an  sluagh  air  falbh, 
chum  gu-n  tèid  iad  do  na  bailtibh,  agus 
gu-n  ceannaich  iad  biadh  dhoibh  fein. 

16  Ach  thubhairt  Iosa  riu,  Cha  ring 
iad  a  leas  falbh  ;  thugaibh-se  dhoibh  r'a 
itheadh. 

17  Agus  thubhairt  iad  ris,  Cha-n  'eil 
againn  an  so  ach  cùig  builionnan,  agus  dà 
iasg. 

18  Thubhairt  esan  riu,  Thugaibh  an  so 
iad  a  m'ionnsuidh-sa. 

19  Agus  dh"aithn  e  do'n  t-sluagh  suidhe 
sios  air  an  fheur,  agus  ghlac  e  na  cùig 
builionnan,  agus  an  dà  iasg,  agus  air 
amharc  dha  suas  gu  nèamh,  bheannaich 
agus  bhris  e,  agus  thug  e  na  builionnan 
d'a  dheisciobluibh,  agus  thug  na  deisciob- 
uil  do'n  t-sluagh  iad. 

20  Agus    dh'itli    iad   uile,   agus   ai 
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uicheadh  iad  :  agus  thog  iad  làn  dà 
ohlèibh  illiciig  de'n  bhiadh  bhriste,  a  hha 
dh'fhuigheall  oca0. 

'1\  Agus  bha  iadsan  a  dh'ith  mu  thim- 
ohioll  ciiig  mile  fear,  a  thuilleadh  air 
muatliaii  agus  air  cloinn. 

22  Agus  air  ball  cho-eignich  Iosa  a 
(Uicisciobuil  gu  dol  'an  luing,  agus  dol 
roimhe  cbuin  an  taoibh  eile,  gus  an  cuir- 
eadh  esan  an  sluagh  air  falbh. 

23  Agus  an  uair  a  leig  e  an  sluagh 
uaithe,  chaidh  e  suas  air  beinn  'n  a  aonar 
a  dheanamh  urnuigh^:  agus  an  uair  a  bha 
am  feasgar  air  teachd,  bha  e  an  sin  'n  a 
aonar. 

24  Ach  bha  an  long  's  an  àm  sin  ami 
am  meadhon  na  fairge,  air  a  tilgeadh  a 
null  agus  a  nail  leis  na  tonnaibh  :  oir  bha 
a'  ghaoth  'n  an  aghaidh. 

25  Agus  anns  a'  cheafchramh  faire  de'n 
oidhche,  chaidh  Iosa  d'an  ionnsuidh,  ag 
imeachd  air  an  fhairge. 

20  Agus  an  uair  a  chunnaic  na  deisciob- 
uil  e  ag  imeachd  air  an  fhairge/,  bha  iad 
fo  bhuaireas^,  ag  ràdh,  Is  spiorad  a  tha 
ann  ;  agus  ghlaodh  iad  a  mach  le  eagal. 

27  Ach  labhair  Iosa  riu  air  ball,  ag 
ràdh,  Bitheadh  misneach  mhaith  agaibhA; 
is  mise  a  th'ann,  na  bitheadh  eagal  oirbh. 

28  Agus  fhreagair  Peadar  e  agus  thubh- 
airt  e,  A  Thighearna,  ma's  tusa  a  th'ann, 
iarr  ormsa  teachd  a  d'ionnsuidh  air  na 
h-uisgeachaibh. 

29  Agus  thubhairt  esan,  Thig.  Agus 
an  uair  a  bha  Peadar  air  teachd  a  nuas 
as  an  luing,  dh'imich  e  air  na  h-uisgeach- 
aibh, chum  teachd  gu  Iosa. 

30  Ach  an  uair  a  chunnaic  e  a'  ghaoth 
■làidir,  ghabh  e  eagal :  agus  an  uair  a 
ithòisich  e  air  dol  fodha,  ghlaodh  e,  ag 
ràdh,  A  Thighearna,  fòir  orm. 

31  Agus  air  ball  shin  Iosa  mach  a  làmh, 
agus  rug  e  air,  agus  thubhairt  e  ris,  O 
thusa  air  bheag  creidimb/,  c'ar  son  a  bha 
thu  f o  amharus  ? 

32  Agus  an  uair  a  chaidh  iad  a  steach 
do'n  luing,  luidh  a'  ghaoth"*. 

33  An  sin  thàinig  iadsan  a  bha  's  an 
luing,  agus  rinn  iad  aoradh  dha,  ag  ràdh, 
Gu  firinneach  is  tu  Mac  Dhè^. 

34  Agus  an  uair  a  chaidh  iad  gus  an 
taobh  eile,  thàinig  iad  gu  talamh  Ghene- 
saret. 

35  Agus  an  uair  a  fhuair  muinntir  an 
àite  sin  fios  uime,  chuir  iad  fios  air 
feadh  na  tire  sin  uile  air  gach  taobh 
dhiubh,  agus  thug  iad  d'a  ionnsuidh  an 
dream  sin  uile  a  bha  euslan. 

36  Agus  ghuidh  iad  air,  gu  feudadh  iad 
beantuinn  ri  iomall  'eudaich  a  mhàin  ; 
agus  a'  mheud  dhiubh  as  a  bhean?, 
shlànuicheadh  gu  h-iomlan  iad. 
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e  an  ni  a  tlir.i'i  a  lUtUJh  do'n  bh*vl  a  tin 

eas  anduine.    21  ShUmuiche  ni<jfoo.iun.natha 

de  mhuinntir  Chaw 

AN    sin   thàinig   sgrìobhaichean    agus 
Phairisich  o  Ieruaalem  gu  Iosa^  ag 
ràdh, 

2  C'ar  son  tha  do  dheisciobuil  a'  dol 
an  aghaidh  gnàth  nan  KBBMK  ?  oir 
cha-n  ionnlaid  iad  an  lainhan  an  uair  a 
dh'itheas  iad  aran. 

3  Ach  fhreagair  esan  agus  thubhairt  e 
riu,  Car  son  tha  sibhse  a'  briseadh  àitbne 
Dhè  le  'ur  gnàth  feina'? 

4  Oir  thug  Dia  àithne,  ag  ràdh,  Thoir 
urram  do  d'athair  agus  do  d'mhàthair': 
agus  ge  b'e  'mhallaicheas  'athair  no 
'inhàthair,  cuirear  gu  bks  e. 

5  Ach  their  sibhse,  Ge  b'e  neach  a  their 
r'a  athair  no  r'a  mhàthair,  Bitheadh  e 
'n  a  thiodhlac  do'n  teampulf  gach  ni  leis 
am  feudadh  tu  buannachd  fhaotainn 
uamsa, 

6  Nach  feum  e  urram  a  thabhairt  d'a 
athair  no  d'a  mhàthair.  Mar  sin  chuir 
sibhse  'an  neo-bhrigh  àithne  Dhè  le  'ur 
gnàth  fèin. 

7  A  chealgairean,  is  maith  a  rinn  Esaias 
fàidheadaireachd  m'  'ur  timchioll,  ag 
ràdh, 

8  Tha  an  sluagh  so  a'  dlùthachadh 
rium-sa  le  'm  beulz',  agus  a'  toirt  urraim 
dhomh  le'm  bilibh  :  ach  tha  an  cridhe 
fada  uam. 

9  Ach  is  ann  'an  diomhain  a  tha  iad  a' 
deanamh  aoraidh  dhomhsa,  a'  teagasg 
àitheanta  dhaoine  mar  theagasg-7. 

10  Agus  air  gairm  an  t-slòigh  dha, 
thubhairt  e  riu,  Eisdibh  agus  tuigibh  : 

11  Cha-n  e  an  ni  a  theid  a  steach  's  a' 
bheul  a  shalaicheas  an  duine*;  ach  an  ni 
a  thig  a  mach  as  a'  bheul,  is  e  so  a  shal- 
aicheas an  duine. 

12  An  sin  thàinig  a  dheisciobuil,  agus 
thubhairt  iad  ris,  Am  bheil  fhios  agad 
gu-n  do  ghabh  na  Phairisich  oilbheum, 
an  dèigh  dhoibh  na  briathran  ud  a 
chluinntinn  ? 

13  Ach  fhreagair  esan  agus  thubhairt 
e,  Gach  uile  luibh  nach  do  shuidhich 
m'  Athair  nèamhaidh  -  sa  ",  spìonar  à 
'bhun  e. 

14  Leigibh  leo  :  is  cinn-iùil  dhall  nan 
dall  iadA  Agus  ma  threòraicheas  dall 
dall  eile,  tuitidh  iad  araon  anns  a:  chlais. 

15  Agus  fhreagair  Peadar  agus  thubh- 
airt e  ris,  Minich  dhuinn  an  cosamhlachd 
sin. 

16  Agus  thubhairt  Iosa,  Am  bheil  sibhse 
f athast  mar  an  ceudna  gun  tuigse  ? 

17  Nach  'eil  sibh  a;  tuigsinn  fathast  ge 
b'e  ni  a  thèid  a  steach  's  a'  bheul,  gu-n 
tèid  e  's  a'  bhroinn,  agus  gu-n  tilgear  a 
mach  do'n  t-slochd-shalchair  e  ? 

18  Ach  na  nithe  sin  a  thig  a  mach  as  a' 
bheul,  tha  iad  a'  teachd  o'n  chridhe,  agus 
is  iad  sin  a  shalaicheas  an  duine. 

19  Oir  is  ann  as  a'  chridhe  thig  droch 
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smuaintean",  mortadh,  adhaltranas, 
striopachas,  gadachd,  fianuia  bhreige, 
toibheum  : 

20  Is  iad  so  na  nithe  a  shalaicheas  an 
duine  :  ach  itheadh  le  làmhan  gun  ionn- 
lad,  cha  salaich  sin  an  duine. 

21  Agus  air  dol  do  Iosa  as  a  sin,  chaidh 
e  gu  criochaibh  Thioruis  agus  Shidoin'*. 

22  Agus,  feuch,  thàinig  bean  de  mhuinn- 
tir  Chanaain  o  na  criochaibb  sin,  agus 
gblaodb  i  ris,  ag  ràdb,  Dean  tròcair  orm, 
a  Thighearn',  a  Mliic  Dbaibhidh  ;  tba  mo 
nigbean  air  a  buaireadb  gu  truagb  le 
deamban'. 

23  Ach  cba  d'thug  esan  freagradb  sam 
bitb  din/.  Agus  tbàinig  a  dbeisciobuil  d'a 
ionnsuidb,  agus  dh'iarr  iad  air,  ag  radh, 
Cuir  air  falbb  i,  oir  tba  i  a'  glaodbaich 
'n  ar  dèigh. 

24  Ach  fhreagair  esan  agus  thubhairt  e, 
Cha  do  chuireadb  mise  ach  a  chum  chaor- 
ach  chaillte  thighe  IsraeilA. 

25  An  sin  thàinig  ise  agus  rinn  i  aoradh 
dha,  ag  ràdh,  A  Tbighearna,  cuidich 
learn. 

2G  Ach  fhreagair  esan  agus  thubhairt  e, 
Cha  cbòir  aran  na  cloinne  a  ghlacadh,  agus 
a  thilgeadh  chum  nan  con*. 

27  Agus  thubhairt  ise,  Is  nor,  a  Thigh- 
earn':  ach  ithidh  na  coin  de'n  sbruil- 
each  a  thuiteas  o  bhòrd  am  maighstir- 
ean. 

28  An  3in  fhreagair  Iosa  agus  thubhairt 
e  rithe,  O  bhean,  is  mòr  do  chreidimh  : 
bitheadh  e  dhuit  mar  is  toil  leat*.  Agus 
rinneadh  a  nighean  slàn  o'n  uair  sin  a 
mach'. 

29  Agus  air  imeachd  do  Iosa  as  a  sin 
thàinig  e  làimh  ri  fairge  Ghalile"*;  agus 
an  uair  a  chaidh  e  suas  air  beinn,  shuidh 
e  sios  an  sin. 

30  Agus  thàinig  mòr-shluagh  d'a  ionn- 
suidb, agus  aca  mailleriu  bacaich,  doill, 
balbhain,  daoine  ciurramach,  agus  mòran 
eile,  agus  thilg  iad  sios  aig  cosaibh  Iosa 
iad,  agus  shlànuich  e  iad": 

31  Ionnus  gu-n  do  ghabh  an  sluagh 
iongantas  an  uair  a  chunnaic  iad  na  balbh- 
ain a'  labhairt,  na  daoine  ciurramach  slàn, 
na  bacaich  ag  imeachd,  agus  na  doill  a' 
faicinn  :  agus  thug  iad  glòir  do  Dhia 
Israeil. 

32  An  sin  ghairm  Iosa  a  dbeisciobuil  d'a 
ionnsuidb1'',  agus  thubhairt  e,  Tba  mi  a' 
gabhail  truais  de'n  t-sluagh,  oir  dh'fhan 
iad  maille  rium  a  nis  re  thri  làithean,  agus 
cha-n  'eil  ni  air  bith  aca  r'a  itheadh  :  agus 
cha  chuir  mi  uam  'n  an  trasg  iad,  air  eagal 
gu  fannuich  iad  air  an  t-slighe. 

33  Agus  thubhairt  a  dheisciobuil  ris, 
Cia  as  a  gheibheamaid  uiread  arain  's 
an  fhàsach,  as  a  bu  leòir  a  shàsuchadh 
slòigh  cho  mor'? 

34  Agus  thubhairt  Iosa  riu,  Cia  lion 
builionn  a  tba  agaibh?  agus  thubhairt 
iadsan,  Seachd,  agus  beagan  a  dh'iasgaibh 
beaga. 
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35  Agus  dh'àithn  e  do'n  t-sluagh  suidhe 
sios  air  an  làr*. 

36  Agus  air  glacadh  nan  seachd  builionn 
agus  nan  iasg  dha,  agus  air  tabhairt  buidh- 
eachaisc,  bhris  e  iad,  agus  thug  e  d'a 
dheisciobluibh,  agus  thug  na  deisciobuil 
do'n  t-sluagh  iad. 

37  Agus  dh'ith  iad  uile,  agus  shàsuich- 
eadh  iad  :  agus  thog  iad  de'n  bhiadh 
bhriste  a  dh'fhàgadh  làn  sheachd  bas- 
caid. 

38  Agus  b'iad  a'  mhuinntir  a  dh'ith, 
ceithir  mile  fear,  a  thuilleadh  air  mnathan 
agus  air  cloinn. 

39  Agus  air  dha  an  sluagh  a  leigeadh 
uaithe,  chaidh  e  air  luing,  agus  thàinig  e 
gu  criochaibh  Mbagdala*'. 

CAIB.  XVI. 

1  Dh'iarr  na  Phairisich  comharadh.  6  Thug 
Iosa  rabhadhd'a  dheisciobluibh  mu  thimchioll 
droch  theagaisg  nam  Phairiseach  agus  nan 
Sadusach.  13  Barail  an  t-shtaigh  mu  thim- 
chioll Chriosd.  21  Roimh-innis  c  a  bhàs;  23 
agus  chronaich  e  Peadar. 

AGUS  air  teachd  do  na  Phairisich  agus 
do  na  Sadusaich  'g  a  dhearbbadh, 
dh'iarr  iad  air  comharadh  a  nochdadh 
dhoibh  o  nèamh/. 

2  Ach  fhreagair  esan  agus  thubhairt  e 
riu,  An  uair  is  feasgar  e,  their  sibh,  Bith- 
idh  deadh  aimsir  ann  ;  oir  tba  an  t-athar 
dearg  : 

3  Agus  air  maduinn,  Bithidh  droch  aim- 
sir  ann  an  diugh  ;  oir  tba  an  t-athar  dearg 
agus  dorcha.  A  chealgairean,  is  aithne 
dhuibh  breth  a  thoirt  ah  gnùis  an  athair, 
agus  nach  'eil  e'n  comas  duibh  comhar- 
aidhean  nan  aimsir  a  thui/jsinn  ? 

4  Tba  ginealach  aingidh  agus  adbal- 
tranach  ag  iarraidh  comharaidh,  agus  cha 
toirear  comharadh  dhoibh,  ach  comhar- 
adh an  fliàidh  Ionais".  Agus  air  dha  am 
fàgail,  dh'imich  e  as  a  sin. 

5  Agus  an  uair  a  tbainig  a  dheisciobuil 
a  dh'ionnsuidh  an  taoibh  eile,  dhi-chuimh- 
nich  iad  aran  a  thabbairt  leo. 

6  Agus  thubhairt  Iosa  riu,  Thugaibh  an 
aire,  agus  glcidbibh  sibh  fein  o  tliaois 
ghoirt  nam  Phairiseach^,  agus  nan  Sadu- 
sach. 

7  Agus  bha  iad  a'  reusonachadh  eatorra 
fèin,  ag  ràdh,  Is  ann  air  son  nach  d'thug 
sinn  aran  h  inn. 

8  Agus  an  uair  a  thuig  Iosa  sin,  thubh- 
airt e  riu,  0  sibbse  air  bheag  creidimb'', 
c'ar  son  a  tba  sibh  a'  reusonachadh  eadar- 
aibh  fein,  our  ann  a  chionn  nach  d'thug 
sibh  aran  Icibh? 

9  Nach  'eil  sibh  fathast  a'  tuigsinn,  no 
a'  cuimhneachadh  cuig  buihonnan  nan 
cùig  mìleJ,  agus  cia  lion  cliabh  a  tbo- 
sibh  ? 

10  No  seachd  builionnan  nan  ceithir 
mile",  agus  cia  lion  bascaid  a  thog  sibh  ? 

11  Cionnus  nach  'eil  sibh  a'  tuigsinn, 
nach  ann  mu  aran  a  thubhairt  mi  ruibh, 
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sibh  a  l)lii   nil'   'ltt  faioill  0   thauis  ghoirt 

li.iin  PhairÌBeaoh,  agui  nan  SftdnaatB? 

L2  An  sin  thuig  iad  outrntn  oaoh  dfarr 
c  orra  'bhi  air  am  faicill  o  thaois  ghdirt 

an    arain,  ach    o  theagasg      nam    1'hairis- 
each,  VgÒà  n:iii  Sadusach. 

13  Ague  air  teachd  do  Ion  gu  crioch- 
aibh  Ohesarea  l*liilii>i,  dh'fheòraich  è  d'a 
dhcisciobluibh,  ag  ràdh,  Cò  tha  daoine  ag 
radii  is  g  Mac  an  duine'? 

14  Agus  thubhairt  iadsan,  Tha  cuid  ag 
null).  Eoin  Baistidh/,  cuid  Elias,  agus 
cuid  eile  Ieremias,  no  aon  de  na  fàidbean. 

15  Thubhairt  esan  riu,  Ach  cò  tha 
sibhse  ag  r;\dh  is  mi  ? 

16  Agus  fhreagair  Simon  Peadar  agus 
thubhairt  e,  Is  tusa  Criosd,  Mac  an  Dò 
bheò/f. 

17  Agus  fhreagair  Iosa  agus  thubhairt 
e  ris,  Is  beannaichte  thusa,  a  Shimoin 
Bhar-Iona  ;  oir  cha  d'fhoillsich  fuil  agus 
feòil  sin  duit-sa/,  ach  mAthair-sa  a  tha 
air  nèamh*. 

18  Agus  tha  mise  ag  ràdh  riut,  Gur 
tusa1  Peadar l,  agus  air  a'  charraig  so 
togaidh  mise  m'eaglaisw:  agus  cha  toir 
geatachan  ifrinn  buaidh  oirre". 

19  Agus  bheir  mi  dhuit  iuchraiche 
rìoghachd  nèimh  :  agus  ge  b'e  ni  a  cheang- 
las  tusa  air  talamh  bithidh  e  ceangailte 
air  nèarmV;  agus  ge  b'e  ni  a  dh'fhuasglas 
tusa  air  talamh,  bithidh  e  fuasgailte  air 
nèamh. 

20  An  sin  dh'àithn  e  d'a  dheisciobluibh 
gun  iad  a  dh'innseadh  do  neach  air  bith, 
gu-m  b'esan  Iosa  an  Criosd J. 

21  O'n  àm  sin  a  mach  thòisich  Iosa  air 
a  nochdadh  d'a  dheisciobluibh'1,  gur  èigin 
dhasan  dol  suas  gu  Ierusalem,  agus  mòran 
de  nithibh  fhulang  o  na  seanairibh,  agus 
na  h  -  àrd  -  shagartaibh,  agus  na  sgriobh- 
aichean,  agus  a  bhi  air  a  chur  gu  bàs, 
agus  a  bhi  air  a  thogail  suas  air  an  treas 
là. 

22  Agus  ghabh  Peadar  e,  agus  thòisich 
e  air  achmhasan  a  thabhairt  dha,  ag  ràdh, 
Gu  ma  f ada  sin  uait-sa,  a  Thighearna ; 
cha  tachair  sin  duit-sa. 

23  Ach  air  tionndadh  dhasan,  thubh- 
airt e  ri  Peadar,  Imich  air  mo  chul,  a 
Shatain^;  is  oilbheum  dhomh  thuw:  oir 
cha-n  'eil  spèis  agad  de  nithibh  Dhè, 
ach  de  nithibh  dhaoine. 

24  An  sin  thubhairt  Iosa  r'a  dheisciob- 
luibh, Ma's  àill  le  neach  air  bith  teachd 
a'm'  dhèigh-sa,  àicheadhadh  se  e  fèin^, 
agus  togadh  e  air  a  chrann-ceusaidh,  agus 
leanadh  e  mise. 

25  Oir  ge  b'e  neach  le-m  b'àill  'anam 
a  ghleidheadh*,  caillidh  se  e  ;  agus  ge  b'e 
neach  a  chailleas  'anam  air  mo  sgàth-sa, 
gheibh  se  e. 

26  Oir  ciod  an  tairbhe  a  tha  ann  do 
dhuine,  ged  chosnadh  e  an  saoghal  uile, 
agus  'anam  fèin  a  chall?  no  ciod  a' 
mhalairt  a  bheir  duine  air  son  'anamac  ? 

27  Oir  thig  Mac  an  duine  ann  an  glòir 
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'Athar',  inaillc  r'a  ainglibh  ;  agus  to  sin 
bheir  è  do  gach  noacli  a  rèira  ghnioruli- 
ara*. 

26  Gfa  dciinliin  tha  mi  m  radii  ruibli, 
Ghi    hheil   cui<l   dc'ii    dream   a   tlia  'n    an 
scasamli  an  so,   nach   hlais  has7,  gus  arn 
faic    iad    Mac    an    duino    a'   teaclid 
1  ioghachd  foin. 

CAIB.  XVII. 

1    Afh'irrnrhrr'lk    <n/,i  ,    deolTOBhadh    CTUth 

14   Shlu n  ii'a-h.    1 

eamach.      22    lili'innis  e  'fhulungrts    rolrnh 
làimh,     24  agy-i  dh'ìoc  c  a'  chts. 

AGUS  an  deigh  she  làithean"',  ghabh 
Iosa  Peadar,  agfU  Seurnas,  agus 
Eoin  a  bhràthair,  agus  thug  e  iad  air 
leth  gu  beinn  àinl, 

2  Agus  dh'atharraicheadh  a  chruth  'n 
an  làthair  ;  agus  dliealraich  'aghaidh  mar 
a'  ghrian1',  agus  rinneadh  'eudach  geal 
mar  an  solus. 

3  Agus,  feuch,  chunnacas  leo  Maois 
agus  Elias  a'  còmhradh  ris. 

4  An  sin  fhreagair  Peadar,  agus  thubh- 
airt e  ri  Iosa,  A  Thighearn',  is  maith 
dhuinne  'bhi  an  so :  ma's  àill  leatsa, 
deanamaid  tri  pàilliunan  an  so:  aon  dhuit- 
sa,  aon  do  Mhaois,  agus  aon  do  Elias. 

5  Air  dha  :bhi  fathast  a'  labhairt,  feuch, 
thilg  neul  soillseach^  sgàile  oiTa  :  agus, 
feuch,  guth  as  an  neul,  ag  ràdh,  Is  e  so 
mo  Mhac  gràdhach,  anns  am  bheil  mo 
mhòr-thlachd^:  èisdibh  risr. 

6  Agus  an  uair  a  chuala  na  deisciobuil 
so,  thuit  iad  ah'  an  aghaidh,  agus  ghabh 
iad  eagal  ro  mhòr. 

7  Agus  thàinig  Iosa  agus  bhean  e  riu7', 
agus  thubhairt  e,  Eiribh,  agus  na  bitheadh 
eagal  oirbh. 

8  Agus  an  uair  a  thog  iad  suas  an  su.il- 
ean,  cha-n  fhac  iad  neach  air  bith,  ach 
Iosa  'n  a  aonar. 

9  Agus  'an  àm  dhoibh  teachd  a  nuas 
o'n  bheinn,  thug  Iosa  àithne  dhoibh,  ag 
ràdh,  Na  innsibh  do  neach  air  bith  an 
ni  a  chunnaic  sibh,  gus  an  èirich  Mac  an 
duine  o  na  mairbh. 

10  Agus  dh'fheòraich  a  dheisciobuil 
dheth,  ag  ràdh,  Car  son  ma  seadh  a 
their  na  sgrìobhaichean^,  gur  èigin  do 
Elias  teachd  air  tiis  ? 

11  Agus  fhreagair  Iosa  agus  thubhairt 
e  riu,  Thig  Elias  gu  firinneach  air  tus, 
agus  aisigidh  e  na  h-uile  nithe  : 

12  Ach  tha  mise  ag  ràdh  ruibh,  Gu-n 
d'  thàinig  Elias  cheana,  agus  cha  d'aith- 
nich  iad  e,  ach  rinn  iad  gach  ni  'bu  toil 
leo  ris  :  is  ann  mar  sin,  mar  an  ceudna, 
a  dh'fhulaingeas  Mac  an  duine  uathaa. 

13  An  sin  thuig  na  deisciobuil  gu-m 
b'ann  mu  Eoin  Baistidh  a  labhair  e  riu. 

14  Agus  an  uair  a  thàinig  iad  chum  an 
t-sluaigh*,  thàinig  duine  àraidh  d'aionn- 
suidh,  a'  tuiteam  air  a  ghlùinibh  dha, 
ag^^s  ag  ràdh, 

15  A  Thighearna,  dean  tròcair  air  mo 

814 


MATA,  XVII.  XVIII. 


mliac,  oir  tha  e  gu  tinn  leis  an  tuiteam- 
aich,  agus  is  mòr  an  cra<ili  a  tba  e  a' 
fulang :  oir  tha  e  gu  iniuic  a'  tuiteam 
's  an  teine,  agus  gu  minic   s  an  uisge. 

10  Agus  thug  mi  c  dh'ionnsuidh  do 
dheisciobul,  agus  cha  b'urrainu  iad  a 
leighoas. 

17  Agus  fhreagair  Iosa  agus  thubhairt 
e,  A  ghinealaich  neo  -  chrcidich,  agus 
choirbte,  cia  fhad  a  bhitheas  mi  maillc 
ìuibh?  cia  fluid  a  dh'thulaingeas  mi 
sibhrf?  thugaibh  a  m'ionnsuidh-sa  an  so  e. 

18  Agus  chronaich  Iosa  an  deamhan^, 
agus  dh  imich  o  as  :  agus  shlànuicheadh 
an  leanabh  o'n  uair  sin  a  mach. 

19  An  sin,  an  uair  a  thàinig  na  deiscio- 
buil  chum  Iosa  fa  letli,  thubhairt  iad, 
Car  son  nach  b'urrahm  sinne  a  thilgeadlL 
a  mach  ? 

20  Agus  thubhairt  Iosa  riu,  Air  son 
'ur  mi-cìireidimh":  oir  gu  firinneach  tha 
mi  ag  ràdh  ruil)h,  Nam  bitheadh  agai))li 
creidhnh  mar  ghràinno  muitaird/,  their- 
eadh  sibh  ris  a'  bheinn  so,  Atharraich  a 
so  an  sud,  agus  dh'atharraicheadh  i  ;  agus 
cha  bhitheadh  ni  air  bith  eu-comasach 
dhuiblr'. 

21  Gidheadh,  cha  teid  a' ghne  so  mach, 
ach  le  urnuigh  agus  le  trasgadh. 

22  Agus  am  feadh  a  bha  iad  a'  fantuinn 
ann  an  ( ialile'",  thubhairt  Iosa  riu,  Bith- 
idh  Mac  an  duine  air  a  bhrath  thairis  do 
làmhan  dhaoine  : 

23  Agus  marbhaidh  iad  e,  ach  air  an 
treas  là  èiridh  e.  Agus  bha  iadsan  ro 
bhrònach. 

24  Agus  air  teachd  dhoibh  do  Chaper- 
naum,  thàinig  luchd-togail  na  cise  gu 
Peadar,  agus  thubhairt  iad  ris,  Nach  'eil 
'ur  Maighstir-se  ag  iocadh  na  cise1? 

25  Thubhairt  esan,  Tha.  Agus  an  uair 
a  chaidh  e  steach  do'n  tigh,  labhair  Iosa 
ris  air  tùs,  ag  ràdh,  Ciod  i  do  bharail-sa, 
a  Shimoin?  cò  uaith  a  tha  righrean  na 
talmhainn  a'  togail  càine  no  cise?  An 
ann  o'n  cloinn  fein,  no  o  choigrich ? 

20  Thubhairt  Peadar  ris,  O  choigrich. 
Thubhairt  Iosa  lis,  Air  an  aobhar  sin 
tha  a'  chlann  saor. 

27  Gidheadh,  chum  nach  tugamaid  oil- 
bheum  dhoibh*',  imich  thusa  chum  na 
fairge,  agus  tilg  dubhan  innte,  agus  tog 
an  ceud  iasg  a  thig  a  nios  :  agus  air  fosg- 
ladh  a  bheoil  duit,  gheibh  thu  bonn 
airgid  :  sin  gabh,  agus  thoir  dhoibh  air 
mo  shon-sa,  agus  ah-  do  shon  fein. 

CAIB.  XVIII. 

1  Thug  Criosd  iiithnc  d'o  dheieciobluibh  a  Ml 
ùmhalagus  nco-chronail,  7  oilbhcitmasheach- 
nadh,  agus  n«n  tada  dheaftamih  ta/irairdoixm 
bhig.  l")  Tstjihuir Criosd  nut  thimchioll maith- 
canais.  23  Cosamhluchd  an  righ  a  ghabh 
cunntas  d'a  thcirlihitich. 

ANNS  an  am  sin  fèin  thàinig  na  deis- 
ciobuil  chum  IosaTr,  ag  ràdh,  Cò  is 
mò  ann  an  rìoghachd  nèimh  ? 
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2  Agus    air   do    Iosa    leanabh    1.. 
ghairm    d'a   ionnsuidh,    chuir    e    'n    am 
nnadhon  e, 

3  Agus  thubhairt  e,  (in  firinncacli  thu 
mi  ag  ràdh  ruihh,  iMur  iompaichear  sibh •', 
agus  mur  hi  sibh  mar  le&pabain*,  nach 
tcid  sibh  a  steach  do  rioghathd  nèimh. 

4  Air  an  aobhar  sin,  ge  b'e 'dli'lsliclii-as 
qc  fcin  mar  an  leanaban  so,  is  e  sin  fèin 
a's  mò  ann  an  lioghachd  m  iinh. 

5  Agus  ge  b'e  'ghabhas  aon  leanaban 
d'a  leithid  so  ann  am  ainm-sa6',  gabhaidh 
e  mise. 

0  Ach  ge  b'e  nrach  a  bheir  oilbheuin 
do  aon  mach  dt'n  ndiuinntir  bhig  M  B 
tha  'creidsinn  annam-sa-;  b'fhcair  dha 
gu-m  bitheadh  clach-mhudinn  air  a  croch- 
adh  r'a  ndiuiiual,  agus  gu-m  bitluadh  e 
air  a  bhàthadh  ann  an  doimhne  na  fairge. 

7  Is  an-aoibhinn  do'n  t-saoghal  air  son 
oilbheuman  :  oir  is  cigin  do  oilbheumaibh 
teachd';  ach  is  an-aoibhinn  do'n  duine 
sin  troimh  an  tig  an  oilbheum. 

8  Uime  sin,  ma  bheir  do  làmh  no  do 
chos  aobhar  oilbheim  dhuit/i,  gearr  dhiot 
iad,  agus  tilg  uait  iad  :  is  fèarx  dhuit  dol 
a  steach  do'n  bheatha  air  leth-chois  no 
air  leth-làimh,  na  dà  humh  no  dà  chois  a 
bhi  agad,  agus  thu  'bhi  air  do  thilgeadh 
aims  an  teine  shiorruidh. 

9  Agus  ma  bheir  do  shuil  aobhar  oil- 
bheim dhuit,  spion  asad  i,  agus  tilg  uait 
i  :  is  fèarr  dhuit  dol  a  steach  chum  na 
beatha  air  leth.-ih.uil,  na  dà  shùil  a  bhi 
agad  agus  thu  'bhi  air  do  thilgeadh  ann 
an  teine  ifrinn. 

10  Thugaibh  an  aire  nach  dean  sibh 
tarcuis  air  aon  neach  de'n  mhuinntii 

so  ;  oir  tha  mise  ag  ràdh  ruibh,  gu  bheil 
an  aingil-san"  air  nèamh  a'  faicinn  a 
ghnàth  gnùis  m'  Athar-sa0  a  tlut  air 
nèamh. 

11  Oir  thàinig  Mac  an  duine  a  shaoradh 
an  ni  sin  a  bha  caillteA 

12  Ciod  is  barail  dhuibhse  ?  ma  bhith- 
eas aig  duine  ceud  caora?,  agus  gu-n  tèid 
aon  diubh  air  seacharan,  nach  fàg  e  na 
naoi  caoraich  dheug  agus  ceitliir  fichead 
air  na  beanntaibh,  agus  nach  teid  e 
dh'iarraidh  na  caorach  a  chaidh  air  seach- 
aran? 

13  Agus  ma  tharlas  dha  gu-m  faigh  e 
i,  gu  deimhin  tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  Gu-n 
dean  e  tuilleadh  gah'deachais  air  son  na 
caorach  sin,  na  air  son  nan  naoi  caorach 
dheug  agus  ceithir  fichead,  nach  deach- 
aidh  air  seacharan1. 

14  Mar  so  cha-n  i  toil  'ur  n-Athar-se  a 
tha  air  nèamh,  gu-n  rachadh  aon  neach 
de'n  mhuinntir  bhig  so  a  chall'. 

1">  Uime  sin  ma  pheacaicheas  do 
bhràthair  a'd'  aghaidh",  imich  agus  innis 
a  lochd  dha  eadar  thu  fèin  agus  esan  a 
mhàin  :  ma  dh'èisdeas  e  riutz',  choisinn 
thu  do  bhràthair. 

10  Ach  mur  èisd  e  riut,  thoir  leat  aon 
no  dithis  eile,  chum  gu-m  bi  gach  ni  air  a 
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dheanamh  seasmhaoh  unn  am  beul  dithis 
no  triuir  fhianuisean". 

17  Agus  ma  dhiultai  o  iadsan  eisdeachd, 
innis  do'n  eaglais  e  :  ach  ma  dhiultas  e  'n 
eaglais  eisdeachd,  l)itheadh  e  dhuit  mar 
Gheintileach*,  agus  mar  chis-mhaor. 

18  Gu  deimhin  tha  mi  ag  ràdh  ruibh, 
Ge  b'e  air  bith  nitbe  a  chuunglas  sibhse 
air  thalamic,  bithidh  iad  ceangailte  air 
nèamh  :  agus  ge  b'o  air  bith  nithe  a 
dh'fhuasglas  sibhse  air  thalamh,  bithidh 
iad  fuasgailte  air  nèamh. 

19  A  ris  tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  Ma 
choirdeas  dithis  agaibh  air  thalamh  mu 
thimchioll  aon  ni  a  dh'iarras  iad,  nithcar 
so  dhoibh  le  m'  Athuir-sa  a  tha  air 
nèamh'. 

20  Oir  ge  b'e  àite  's  am  bheil  dithis  no 
triuir  air  an  cruinneachadh  an  ceann  a 
chèile  ann  am  ainm-sa/",  tha  mise  an  sin 
'n  am  meadhon. 

21  Air  dol  do  Pheadar  d'a  ionnsuidh 
's  an  àm  sin,  thubhairt  e,  A  Thighearna, 
cia  minic  a  pheacaicheas  mo  bhràthair 
a'm'  aghaidh,  agus  a  mhaitheas  mi  dhaA? 
An  ann  gu  ruig  an  seachdamh  uair? 

22  Thubhairt  Iosa  ris,  Cha-n  abair  mi 
riut,  gus  an  seachdamh  uair,  ach  gu  deich 
agus  tri  fichead  seachd  uairean. 

23  Air  an  aobhar  sin  is  cosmhuil  riogh- 
achd  nèimh  ri  rìgh  àraidh  le'm  b'àill 
cunntas  a  dheanamh  r'a  sheirbhisich*. 

24  Agus  an  uair  a  thòisich  e  air  cunntas 
a  dheanamh,  thugadh  aon  d'a  ionnsuidh 
air  an  robh  aige  deich  mile  tàlann  : 

25  Ach  do  bhrigh  nach  robh  aige  ni 
leis  an  clìoladh  e,  dh'àithn  a  thighearn'  e 
fèin,  agus  a  bhean,  agus  a  chlann,  agus  na 
h-uile  nithe  a  bha  aige  a  reiceadh',  agus 
dioladh  a  dheanamh. 

26  Air  an  aobhar  sin  thuit  an  seirbhis- 
each  sin  sios,  agus  rinn  e  umhlachd  dha, 
ag  ràdh,  A  thighearna,  dean  foighidinn 
rium,  agus  iocaidh  mi  dhuit  an  t-iomlan. 

27  An  sin  air  do  thighearn'  an  òglaich 
sin  truas  mòr  a  ghabhail  dheth",  leig  e  a 
chead  da,  agus  mhaith  e  na  fiacha  dha. 

28  Ach  an  uair  a  chaidh  an  seirbhis- 
each  sin  fèin  a  mach,  fhuair  e  aon  d'a 
chomh-sheirbhisich  air  an  robh  aige  ceud 
peghinn  :  agus  chuir  e  làmh  ann,  agus 
rug  e  air  sgòrnan  air,  ag  ràdh,  Ioc  dhomh 
na  bheil  agam  ort. 

^  29  ^Agus  thuit  a  chomh-shcirbhiseach 
sios  aig  a  chosaibh,  agus  ghuidh  e  air,  ag 
ràdh,  Dean  foighidinn  riumr,  agus  ioc- 
aidh mi  dhuit  an  t-iomlan. 

30  Agus  cha  b'àill  leis-san  sin:  ach 
dh'imich  e  agus  thilg  e  ann  am  priosan 
e,  gus  an  iocadh  e  na  fiachan. 

31  Agus  an  uair  a  chunnaic  a  chomh- 
sheirbhisich  na  nithe  a  rinneadh,  bha 
iad  ro  dhoilich,  agus  thàinig  iad,  agus 
dh'fhoillsich  iad  d'an  tighearna  gach  ni  a 
rinneadh. 

32  An  sin  ghairm  a  thighearn'  air,  agus 
thubhairt  e  ris,  A  dhroch  sheirbhisich'', 
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mhaith  mi  dhuit  na  fiachan  ud  uile,  do 
bhrigh  gu-n  do  chuir  thu  impidh  orrn  ; 

33  Nach  bu  choir  dhuit-sa,  mar  an 
ceudna,  tròcair  a  dheanamh  air  do  chomh- 
sheirbhiseach  fein,  amhuil  a  rinn  ini.so 
tròcair  ortsa  ? 

34  Agus  ghabh  a  thighearna  f  earg,  agus 
thug  e  do  an  luchd-pianaidh  e,  gus  an 
iocadh  e  'fhiachan  uile  dha. 

35  Agus  mar  sin  ni  m'Athair  nèamh- 
aidh  ruibhserf,  mur  maith  gach  aon  agaibfc 

0  'ur  cridheachan  d'a  bhràthair  an  cionta. 

CAIB.  XIX. 

1  Shlànuich  Criosd  a'  mhuinntir  a  bha  Unn: 
3  fhreagair  e  na  Phairisich  mu  thimchioll 
sgaoile-pòsaidh  :  10  nochd  e  c'uin  tha  am 
pòsadh  feumail ;  13  agus  ghabh  e  ri  doina 
bhig. 

AGUS  tharladh,  an  uair  a  chriochnaich 
Iosa  na  briathra  sin,  gu-n  d'imich  e 
o  Ghalile^,  agus  thàinig  e  gu  criochaibh 
Iudea,  air  an  taobh  thall  de  Iordan  : 

2  Agus  lean  sluagh  mòr  e,  agus  shlàn- 
uich  e  iad  an  sin. 

3  Thàinig  na  Phairisich  mar  an  ceudna 
d'a  ionnsuidh  'g  a  dhearbhadh,  agus  ag 
ràdh  ris,  Am  bheil  e  ceaduichte  do  dhuine 
a  bhean  a  chur  uaith  air  gach  uile  aobhar? 

4  Agus  fhreagair  esan  agus  thubhairt  e 
riu,  Nach  do  leugh  sibh,  An  ti  a  rinn  air 
tùs  iad,  gu-n  d'rinn  e  iad  fear  agus  bean-7? 

5  Agus  thubhairt  e,  Air  an  aobhar  so 
fàgaidh  duine  'athair  agus  a  mhàthair*, 
agus  dluth-leanaidh  e  r'a  mhnaoi :  agus 
bithidh  iad  araon  'n  an  aon  fheoil. 

6  Air  an  aobhar  sin,  cha  dithis  iad  na's 
mò,  ach  aon  fheòil.  Uime  sin,  an  ni  a 
cheangail  Dia,  na  sgaoileadh  duine"*. 

7  Thubhairt  iad  ris,  Car  son,  ma  seadh, 
a  dh'àithn  Maois  litir  -  dhealachaidh  a 
thabhairt  dhin,  agus  a  cur  air  falbh  ? 

8  Thubhairt  esan  riu,  Dh'  fhulaing 
Maois  dhuibh-se  air  son  cruais  'ur  cridhe, 
'ur  mnathan  a  chur  uaibh  :  ach  cha  robh 
e  mar  sin  o  thus. 

9  Agus  tha  mise  ag  ràdh  ruibh,  Ge  b'e 
'chuireas  uaith  a  bhean^,  ach  air  son 
striopachais,  agus  a  phòsas  bean  eile,  tha 
e  a'  deanamh  adhaltranais  :  agus  ge  b'e 
neach  a  phòsas  ise  a  chuireadh  air  falbh, 
tha  e  a'  deanamh  adhaltranais. 

10  Thubhairt  a  dheisciobuil  ris,  Ma's  e 
sin  cor  an  fhir  r'a  mhnaoi,  cha-n  'eil  am 
pòsadh  maith  r'a  dheanamh?. 

11  Ach  thubhairt  esan  riu,  Cha-n  'eil 
na  h-uile  dhaoine  comasach  air  a'  chainnt 
so  a  ghabhail,  ach  iadsan  d'an  d'thugadh  e. 

12  Oir  tha  cuid  'n  an  caillteanaich,  a 
rugadh  mar  sin  o  bhroinn  am  rnàthar  ; 
agus  tha  cuid  de  chaillteanaich  ann,  a 
rinneadh  'n  an  caillteanaich  le  daoinibh  ; 
agus  tha  caillteanaich  ann,  a  rinn  iad 
fèin  'n  an  caillteanaich  air  son  rioghachd 
nèimh'1'.  Ge  b'e  neach  a  tha  comasach 
air  a  ghabhail  d'a  ionnsuidh,  gabhadh  se  e. 

13  An  sin  thugadh  clann  bheag  d'a 
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ionnsuidh,  chum  gu-n  cuireadh  e  a  làmhan 
orra,  agus  gu-n  deanadh  e  uruuigh  :  agus 
chronaich  na  deisciobuil  iad. 

14  Ach  thubhairt  Iosa,  Fulaingibb  do 
na  leanabaibh'',  agus  na  bacaibh  dboibh 
teachd  a  m'  ionnsuidh  :  oir  is  ann  d'an 
leithidibh  sin  a  tha  rìoghachd  neimhc. 

15  Agus  ah  d<5igh  dha  a  lànihan  a  chur 
orra,  dh'iraich  e  as  a  sin. 

16  Agus,  feuch,  thàinig  neach  agus 
thubhairt  e  ris,  A  Mhaighstir  mhaith, 
ciod  am  maith  a  ni  mi  chum  gu  faigh  mi 
a'  bheatha  mhaireannach'1'? 

17  Agus  thubhairt  esan  ris,  Car  son  a 
ghoireadh  tu  maith  dhiom-sa?  cha-n  'eil 
aon  neach  maith  ach  a  h-aon,  cadhon  Dia  : 
ach  ma's  àill  leat  dol  a  steach  chum  na 
beatha,  coimhead  na  h-àitheanta. 

18  Thubhairt  esan  ris,  Cia  iad?  agus 
thubhairt  Iosa,  Na  dean  mortadh.  Na 
dean  adhaltranas.  Na  goid.  Na  toir 
fianuis  bhreige. 

19  Thoir  urram  do  d'athair,  agus  do  d' 
mhàthair  :  agus,  Gràdhaich  do  choimh- 
earsnach  mar  thu  fein'. 

20  Thubhairt  an  t-òganach  ris,  Choimh- 
ead  mi  iad  sin  uile  o  rn'oige  :  ciod  a  tha 
dh'uireasbhuidh  orm  fathast  ? 

21  Thubhairt  Iosa  ris,  Ma's  kill  leat  a 
bin  coimhlionta,  imich,  reic  na  bheil 
agad^,  agus  tabhair  do  na  bochdaibh, 
agus  gheibh  thu  ionmhas  ail  nòamh ; 
agus  thig,  agus  lean  mise^. 

22  Ach  an  uair  a  chual'  an  t-òganach 
na  briathra  sin,  dh'fhalbh  e  gu  brònach  : 
oir  bha  mòr-shaoibhreas  aige. 

23  An  sin  thubhairt  Iosa  r'a  dheisciob- 
luibh,  Gu  firinneach  tha  mi  ag  ràdh  ruibh, 
gu  bheil  e  cruaidh  air  duine  saoibhir  dol 
a  steach  do  rioghachd  nòimh*. 

24  Agus  a  ris  tha  mi  ag  ràdh  ruibh, 
Gur  usadh  do  chàmhal  dol  troimh  chrò 
snàthaid,  na  do  dhuine  saoibhir  dol  a 
steach  do  rioghachd  Dhè. 

25  Agus  an  uair  a  chual'  a  dheisciobuil 
so,  ghabh  iad  iongantas  mòr,  ag  ràdh,  Cò 
ma  seadh  an  neach  a  dh'fheudas  a  bhi 
air  a  shaoradh  ? 

26  Ach  air  amharc  do  Iosa  orra,  thubh- 
airt e  riu,  Do  dhaoinibh  tha  so  eu-comas- 
ach,  ach  do  Dhia  tlia  na  h-uile  nithe 
comasach"'. 

27  An  sin  fhreagair  Peadar",  agus 
thubhairt  e  ris,  Feuch,  threig  sinne  na 
h-uile  nithe0,  agus  lean  sinn  thusa ;  air  an 
aobhar  sin  ciod  a  gheibh  sinn  ? 

28  Agus  thubhairt  Iosa  riu,  Gu  deimhin 
tha  mi  ag  radii  ruibh,  Sibhse  a  lean  misc, 
aims  an  atli  -  ghineamhuin-?',  an  uair  a 
shuidheas  Mac  an  duine  air  caithir  a 
ghlòire  fein,  gu-n  suidh  sibhse  mar  an 
ceudna  air  dà  chaitliir  dheug,  a'  toirt 
breth  air  dà  thrèibh  dheug  Israeil. 

29  Agus  ge  b'c  neach  a  tlireig  tigh- 
ean,  no  bràithrean,  no  peathraichean,  no 
athair,  no  màthair,  no  bean-phòsda,  no 
claim,  no  fearann  air  sgàth  m'ainme-sa, 
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gheibh  e  a*  cheud  uiread,  agus  a'  bheatha 
mhaireannach  mar  oighreachd. 

30  Ach  tha  mòran  air  thoiseach  a 
bhitheas  air  dheireadb'';  agus  air  dheir- 
eadh,  a  bhitheas  ah-  thoiseach. 

CAIB.  XX. 

1  Dhearbh  Criosd,  le  cosamhlachd  air  a  ghabh- 
ail  0  luchd -sauth /at h  anm  an  garadh-J 
nach  'eil  Dia  fo  fhiachaibh  do  dhuim 
hith :    17    roimh-innis  e  a  bhòs ;    20    «gus 
theagaisg  e  d'a  dheisciobluttih  a  hhi  innhal. 

OIR  is  cosmhuil  rioghachd  nèimh  ri 
fear-tighe,  a  chaiah  a  much  mocli 
air  mhadninn  a  thuarasdalachadh  luchd- 
oibre  d'a  ghàradh-fìuna. 

2  Agus  an  dèigh  dha  cordadh  ris  an 
luchd-oibre  air  pheghiun  Rbmanaich  'a  an 
là,  chuir  e  d'a  ghàradh-fìona  iad. 

3  Agus  an  uair  a  chaidh  e  mach  tim- 
chioll  na  treas  uaire,  chunnaic  e  drei  m 
eile  'n  an  seasamh  diomhanach  '«  a' 
mhargadh, 

4  Agus  thubhairt  e  riu,  Imicbibh-se 
mar  an  ceudna  do'n  ghàradh-fhìona,  agus 
ge  b'e  ni  a  bhitheas  ceart,  bheu-mi  dhuibh 
e.     -Agus  dh'imich  iad. 

5  An  uair  a  chaidh  e  mach  a  ris  tim- 
chioll  na  seathandi  agus  na  naothamh 
uaire,  liim  e  mar  an  ceudna. 

6  Agus  an  uair  a  chaidh  e  mach  mu 
thimchioll  na  h-aon  uaire  deug,  fhuair  e 
dream  eile  'n  an  seasamh  diomhanach, 
agus  thubhaht  e  riu,  Car  son  tha  Bibh 
'11  'nr  seasamh  an  so  feadh  an  là  diomh- 
anach ? 

7  Thubhairt  iad  ris,  A  chionn  nach 
do  thuarasdalaich  duine  air  bith  sinn. 
Thubhaht  esan  riu,  Iniichibh-se  mar  an 
ceudna  do'n  ghàradh-fhìona1',  agus  ge 
b'e  ni  a  tha  ceart,  gheibh  sibh  cJ. 

8  Agus  an  uair  a  thàinig  am  feasgar, 
thubhairt  tighearn'a'  ghàraidh-fhìona  sin 
r'a  stiùbhard,  Gairm  an  luchd-oibre,  agus 
thoir  dboibh  an  tuarasdal*,  a'  tòiseachadh 
o'n  dream  a  thàinig  mu  dheireadb  gu 
ruig  na  ceud  daoine. 

9  Agus  an  uair  a  tbainig  iadsan  a  tkuar- 
asdalaichcadh  rnu  thimchioll  na  h-aon 
uaire  deug',  fliuair  gach  duine  dhiubh 
peghinn. 

10  Ach  an  uair  a  thainig  an  ceud  dream, 
shaoil  iadsan  gu-m  faigheadh  iad  na  bu 
mhò  ;  ach  fhuau-  gach  aon  diubh  mar  an 
ceudna  peghinn. 

11  Agus  air  dboibh  'fbaotainn,  rum 
iad  gearan  an  aghaidh  fbir-an-tighe, 

12  Ag  radh,  An  dream  sin  a  thàinig 
mu  dheireadb,  clia  d'  rinn  iad  obair  ach 
aon  uair,  agus  rinn  thu  iad  ionann  ruinne, 
a  gbiulain  uallach  agus  teas  an  là. 

13  Ach  fhreagair  esan  agus  thubhairt 
e  ri  fear  dhiubh,  A  charaid,  cha-n  'eil  mi 
a'  deanamh  eucoir  ort :  nach  do  chord 
thu  rium  air  pheghinn  ? 

14  Tog  leat  do  cbuid  foin,  agus  imich 
romhad:  is  i  mo  thoil-sa  a  thabbairt  do'n 
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,1  (In) /ilii/  lrlU   (UieilVinlh,    til8lt   a   f/l'lf/ 

mi  dhuit-sa. 

1")  Nach  'eil  c  ceaduichte  dhomh-sa  an 

ni  a's  (oil  tefttt  a  dlicanamli  ri    mo    eliuid 

P   am  blreil  d'O  shiiil-sa  olc,  airsongu 

bheil  mise  maith! 

L6  Mar  sin  bithidh  an  dream  dheireann- 
ach  air  thoiseac.h,  agus  an  dream  "  /A" 
ail-  thoiscach  air  dheireadh  :  oir  tha 
mòran  air  an  gaiim,  ach  beagan  air  an 
taijiadb/. 

17  Agus  a'  dol  do  Iosa  suas  gn  Ierusa- 
lem'', thug  c  an  dà  dheisciobul  dheug  leis 
a  leth-taobh  anns  an  t-slighe,  agus  thubh- 
airt  e  riu, 

IS  Feuch,'tha  sinn  a'  dol  a  suas  gu  Ieru- 
salom ;  agus  bithidh  Mac  an  duine  air  a 
bhrath  thairis  do  na  h-àrd-shagartaibh, 
agus  do  na  sgriobhaichean,  agus  ditidh 
iad  chum  bàis  e, 

19  Agus  bheir  iad  thairis  e  do  na  Cinn- 
iche  chum  fanoid  a  dheanamh  air,  agus 

m  a  sgiursadh/,  agus  a  cheusadh  :  ach 
air  an  treas  là  èiridh  e  a  ris. 

20  An  sin  thàinig  d'a  ionnsuidh  màthair 
cloinne  Shebede^,  maille  r'a  mic,  a'  toirt 
aoraidh  dha,  agus  ag  iarraidh  ni  àraidh 
air. 

21  Agus  thubhairt  esan  rithe,  Ciod  a 
b'àill  leat?  Thubhairt  i  ris,  Abair  gu-n 
suidh  iad  so  mo  dhithis  mhac,  fear  aca 
air  do  làimh  dheis,  agus  am  fear  eile  air 
do  làimh  chlì,  ann  ad  rioghachd. 

22  Ach  fhreagair  Iosa  agus  thubhairt  e, 
Cha-n  'eil  fhios  agaibh  ciod  a  tha  sibh  ag 
iarraidh.  Am  bheil  sibh  comasach  air 
a'  chupan  sin  òl  a  dh'òlas  mise,  agus  a 
bhi  air  'ur  baisteadh  leis  a'  bhaisteadh 
le  am  baistear  mise  ?  Thubhairt  iad  ris, 
Tha  sinn  comasach. 

23  Agus  thubhairt  esan  riu,  Olaidh  sibh 
gu  deimhin  de  m'  chupan-sa%  agus  baist- 
ear sibh  leis  a'  bhaisteadh  le  am  baistear 
mise :  ach  suidhe  air  mo  làimh  dheis 
agus  chli,  cha  leamsa  .sin  a  thabhairt,  ach 
cUwibh-san  d'am  bheil  e  air  ulluchadh  le 
mAthair. 

24  Agus  'n  uair  a  chual'  an  deichnear 
sok,  bha  iad  diombach  ris  an  dithis 
bhràithre. 

25  Ach  ghairm  Iosa  iad  d'a  ionnsuidh, 
agus  thubhairt  e,  Tha  fhios  agaibh  gu  bheil 
aig  uachdarain  nan  Cinneach  tighearnas 
orra',  agus  gu  bheil  aig  an  daoinibh  mora 
smachd  orra. 

26  Ach  mar  sin  cha  bhi  e  'n  'ur  measg- 
se,n:  ach  ge  b'e  neachle'm  b'àill  a  bhi  mòr 
'n  'ur  measg,  bitheadh  e  dhuibh  'n  a  f  hear- 
frithealaidh". 

27  Agus  ge  be  air  bith  le'm  b'àill  toiseach 
a  bhi  aige  'n  'ur  measg,  bitheadh  esan 
'n  a  sheirbhiseach  dhuibh  : 

28  Amhuil  mar  nach  d'  thàinig  Mac  an 
duine  chum  gu-n  deantadh  frithealadh 
dha,  ach  a  dheanamh  frithealaidh-^,  agus 
a  thabhairt  'anama  fèin  mar  èiric  air  son 
mhòran^. 
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2!>  Agir  ag  dol  a  much  dlioibh  à  Iericho 
lean  sfoagfa  mot  c  : 

30  Agua,   fench,  ditliis  dhaoine  d 
a  bha  'n   an    snidlie   ri  taobh   na  s! 
'n  nail    a  chmT  ial  gu   robh   lo 
Bcachad,   efalaodb  riulh,   Dean 
trdcàir    oiirme,    a    Thigliearn',    a    Mhic 
Dhaihliidh. 

31  Agus  chronaicb  an  sluagh  iad,  chum 
gu-m  bitheadh  iad  '11  an  I  'i  is  ttròid 
a  ghlaodh  iadsan  ag  rkdh,  Dean  trocair 
oirnn,  a  Thighearn',  a  Mine  Dhaihhidh. 

32  Agus  sheas  ]<  ghairm  e  iad, 
agus  thubhairt  e,  Ciod  is  àill  leibli  mise  a 
dheanamh  dhuibh  ? 

33  Thubhairt  iadsan  ris,  A  Thighearn', 
ar  sùilean  a  bhi  air  am  fosgladh. 

34  Agus  ghabh  Iosa  truas  dhiubh,  agus 
bhean  e  r'an  sùilibh  :  agus  air  ball  thàinig 
radharc  d'an  suilibh,  agus  lean  iad  e. 

CAIB.  XXI. 

1  Mharcaich  Iosa  gii  Ierusalem  air  asail;    12 
thitg  e  in  ti.d-reic  agus  ceannaich  as 

an  iearaprdl ;    IS  mhallaich  e  an  crann-figp, 
23  chuir  e  na  fagairt  'n  an  tosd ;    28 
chronoAch  e  iad  le  cosamhlachd. 

AGUS  an  uair  a  dhruid  iad  ri  Ieru- 
salemA,  agus  a  thàinig  iad  gu  Bet- 
phage,  gu  sliabh  nan  crann-olaidh,  an  sin 
chuir  Iosa  dithis  d?a  dheisciobluibh  uaith, 

2  Ag  ràdh  riu,  Rachaibh  do'n  bhaile 
a  tha  thall  fa  'ur  comhair,  agus  air  ball 
gheibh  sibh  asal  ceangailte  ann,  agus 
loth  maille  rithe  :  fuasglaibh,  agus  thug- 
aibh  a  m'ionnsuidh  iad. 

3  Agus  ma  labhras  aon  duine  ni  air  bith 
ruibh,  abraibh,  Gu  bheil  feum  aig  an 
Tighearn'  orra  ;  agus  cuiridh  e  uaith  air 
ball  iad. 

4  Binneaclh  na  nithe  so  uile,  chum  gu-n 
coimhliontadh  an  ni  a  labhradh  leis  an 
fhàidh  ag  ràdh-7, 

5  Innsibh  do  nighean  Shioin,  Feuch, 
tha  do  Righ  a'  teachd  a  d'ionnsuidh  gu 
ciùin,  agus  e  'n  a  shuidhe  air  asail,  agus 
air  searrach  mac  na  h-asail. 

6  Agus  dh'imich  na  deisciobuil,  agus 
rinn  iad  mar  a  dh'àithn  Iosa  dhoibh  ; 

7  Agus  thug  iad  an  asal  agus  an  loth 
leo,  agus  chuir  iad  am  falluinnean  orra, 
agus  chuir  iad  esan  'n  a  shuidhe  air  am 
muin. 

8  Agus  sgaoil  mòr-shluagh  am  falluinn- 
ean air  an  t-slighe ;  agus  ghearr  dream 
eile  geugan  de  na  craobhan,  agus  leag 
iad  air  an  t-slighe  iad. 

9  Agus  thog  an  sluagh  a  bha  roimhe 
agus  'n  adhèigh  iolach,  agràdh,  Hosanna 
do  Mhac  Dhaibhidh  !  Beannaichte  gu  robh 
an  Ti  a  thig  ann  an  ainm  an  Tighearna"! 
Hosanna  anns  na  h-àrdaibh  ! 

10  Agus  an  uair  thàinig  e  steach  do 
Ierusalem,  ghluaiseadh  am  baile  uile,  ag 
ràdh,  Cò  e  so  ? 

11  Agus  thubhairt  an  sluagh,  Is  e  so 
Iosa  am  fàidh  o  Nasaret  Ghalile. 
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12  Agus  chaiclli  Iosa  a  steach  do  theam- 
pull  Dhe<z,  agus  thilg  e  mach  iadsan  uile 
a  bha  'rek  agus  a'  ceannach  anns  an 
tcampull,  agus  thilg  e  buird  luchd-malairt 
an  airgid  thairis,  agus  caithrichean  luchd- 
reic  nan  columan, 

13  Agus  thubhairt  e  riu,  Tha  e  sgriobh- 
tac,  Goirear  tigh  urnuigh  de  m'thigh- 
sa  ;  acli  rinn  sibhse  'n  a  gharaielh  luchd- 
reubainn^  e. 

14  Agus  thàinig  na  doill  agus  na  bacaich 
d'a  ionnsuidh  anns  an  teampull,  agus 
shlànuich  e  iad'. 

15  Agus  an  uair  a  chunnaic  na  h-àrd- 
shagairt  agus  na  sgriobliaichean  na 
gniomharan  iongantach  a  rinn  e,  agus  a 
chlann  a'  glaodhaich  's  an  teampull,  agus 
ag  ràdh,  Hosanna  do  Mhac  Dhaibhidh, 
bha  corruich  mhòr  orra, 

16  Agus  thubhairt  iad  ris,  An  cluiun 
thu  ciod  a  tha  a'  mhuinntir  sin  ag  ràdh  ? 
Agus  thubhairt  Iosa  riu,  Tha  mi  cluinn- 
tinn  ;  nach  do  leugh  sibhse  riamh,  A  beul 
naoidhean  agus  chiochran  choimhlion  thu 
moladh^? 

17  Agus  an  uair  adh'fhàg  e  iad,  chaidh 
e  mach  as  a'  bhaile  gu  Betani,  agus 
dh'fhan  e  an  sin. 

18  Agus  an  uair  a  phill  e  chum  a'  bhaile 
air  mhaduinn,  bha  acras  air. 

1!)  Agus  air  dha  crann-fige  fhaicinn  air 
an  t-slighe-7,  thàinig  e  d'a  ionnsuidh,  agus 
cha  d'fhuair  e  ni  air  bith  air,  ach  duilleach 
a  mhàin  ;  agus  thubhairt  e  ris,  Na  fàsadh 
toradh  o  so  suas  gu  bràth  ort.  Agus 
chrion  an  crann-fige  air  ball/. 

20  Agus  an  uair  a  chunnaic  na  deis- 
ciobuil  e,  ghabh  iad  iongantas,  ag  ràdh, 
Cia  luath  a  shearg  an  crann-fige  as  ! 

21  Agus  fhreagair  Iosa  agus  thubhairt  e 
riu,  Gu  deimhin  tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  ma 
bhitheas  creidimh  agaibh",  agus  nach  bi 
sibh  fo  amharus,  cha-n  e  mhàin  gu-n  dean 
sibh  an  ni  a  rinneadh  air  a'  chrann-fhige, 
ach  mar  an  ceudna  ma  their  sibh  ris  a' 
bheinn  so,  Bi  air  do  thogail,  agus  air  do 
thilgeadh  's  an  fhairge-?*,  bithidh  e  deanta  : 

22  Agus  ge  b'e  air  bith  nithe  a  dh'iarras 
sibh  ann  'ur  n-urnuighr,  ma  chreideas 
sibh,  gheibh  sibh  iad. 

23  Agus  an  uair  a  thàinig  e  do'n  team- 
pull', thàinig  na  h-àrd-shagairt  agus 
seanairean  a'phobuill  d'a  ionnsuidh,  agus 
e  a'  teagasg,  ag  ràdh  ris,  Ciod  e  an 
t-ùghdarras  leis  am  bheil  thusa  a'  dean- 
amh nan  nithe  soz?  agus  cò  thug  an 
cumhachd  so  dhuit  ? 

24  Agus  fhreagair  Iosa  agus  thubhairt 
e  riu,  Feòraichidh  mise  mar  an  ceudna 
aon  ni  dhibh-se,  agus  ma  dh'innseas  sibh 
dhomh  e,  innsidh  mise  dhuibh-se,  air 
mhodh  ceudna,  ciod  an  t-ughdarras  leis 
am  bheil  mi  'deanamh  nan  nithe  so. 

25  Baisteadh  Eoin,  cia  as  a  thàinig  e  ? 
O  nèamh,  no  o  dhaoinibh  ?  Ach  reuson- 
aich  iadsan  'n  am  measg  fein,  ag  ràdh,  Ma 
their  sinn,  O  nèamh,  their  esan  ruinn, 
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Car    son,    ma    seadh,    nach    do    clnvid 
sibh  e? 

26  Ach  ma  their  sinn,  O  dhaoinibh,  tha 
eagal  a'  phobuill  oirnn  ;  oir  tha  mens 
fàidh  aig  gach  uile  dluiiiir  air  Eoin''. 

27  Agus  fhreagair  iad  Iosa,  agus  thubh- 
airt iad,  Cha-n  'eil  fhios  againn.  Agus 
thubhairt  esan  riu,  Ni  mò  dh'innseas  mise 
dhuibh-se  ciod  an  t-ùghdarras  leis  am 
bheil  mi  'deanamh  nan  nithe  so. 

28  Ach  ciod  i  'ur  barail-se?  Bha  aig 
duine  àraidh  dithis  mhac,  agus  thàinig  e 
dh'ionnsuidh  a'  cheud  mhic,  agus  thubh- 
airt e,  A  mhic,  imich,  dean  obairandiugh 
ami   am  gharadh-fiona. 

29  Agus  fhreagair  esan  agus  thubhairt 
e,  Cha  dean  :  ach  '11  a  dheigh  sin,  ghabh 
e  aithreachas  agus  elh'imich  e. 

30  Agus  thàinig  e  gus  an  dara  mac, 
agus  thubhairt  e  mar  an  ceudna.  Agus 
fhreagair  esan  agus  thubhairt  e,  Tìk'ì<i .  a 
thighearna;  gidhcadh  cha  deachaidh  e. 

31  Cò  de'n  dithis  a  rinn  toil  'athar? 
Thubhairt  iadsan  ris,  An  ceud  fhear. 
Thubhairt  Iosa  riu,  Gu.  firinneach  tha 
mise  ag  ràdh  ruibh,  gu-n  teid  na  cis- 
mhaoir  agus  na  striopaichean  do  riogh- 
achd  Dhè  roimhibh- 

32  Oir  thàinig  Eoin  do  'ur  n-ionnsuidh 
air  slighe  na  fìreantachd^  agus  cha  do 
chreid  sibh  eJ :  ach  chreid  na  cis-mliaoir 
agus  na  striopaichean  e*.  Agus  ged  a 
chunnaic  sibhse  so,  cha  do  ghabh  sibh 
aithreachas  '11  a  dheigh  sin,  a  chum  gu-n 
creideadh  sibh  e. 

33  Eisdibh  ri  cosamhlachd  eile :  Bha 
fear-tighe  àraidh  ann,  a  phlanndaich  fion- 
lios^,  agus  chuir  e  gàradh  m'a  thimchioll, 
agus  chladhaich  e  ionad  -  bruthaidh  an 
fhiona  ann,  agus  thog  e  tùr,  agus  shuidh- 
ich  e  air  tuath  e ;  agus  chaidh  e  fèin  air 
choigrich. 

34  Agus  an  uair  a  dhruiel  riu  àm  an 
toraidh,  chuir  e  a  sheirbhisich  a  dh'ionn- 
suidh na  tuatha",  a  dh'fhaotainn  a  thor- 
aidli. 

35  Agus  rug  an  tuath  air  a  sheirbhisich, 
agus  ghabh  iad  air  fear  dhiubh?,  agus 
mharbh  iad  fear  eile,  agus  chlach  iad  fear 
eile-5". 

36  A  ris,  chuir  e  seirbhisich  eile  uaith, 
tuilleadh  na  's  a'  cheuel  chuideachd ;  agus 
rinn  iad  orra-san  mar  an  ceudna. 

37  Ach  mu  dheireadh,  chuir  e  a  mhac 
fèin  d'an  ionnsuidh",  ag  ràdh,  Bheir  iad 
urram  do  mo  mhac. 

38  Ach  an  uair  a  chunnaic  an  tuath  am 
mac,  thubhairt  iad  catorra  fèin,  'S  e  so 
an  t-oighre,  thigibhw,  marbhamaiel  e,  agus 
glacamaid  'oighreachel-san  dhvinnfèin. 

39  Agus  rug  iael  air*',  agus  thilg  iad  a 
mach  as  an  fhion-lios  e-y,  agus  mharbh 
iad  e. 

40  Air  an  aobhar  sin,  an  uair  a  thig 
tighearn'  an  fhion-lios  sin,  ciod  a  ni  e  ris 
an  tuath  sin  ? 

41  Thubhairt  iad  ris,  Sgriosaidh  e  gu 
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truagh  na  droch  dhaoine  sin ",  agus 
Buidnichidh  e  am  non-lioa  ;iir  tuath  eile', 
a  bheix  a  thoradh  dba  'n  a  aimsir  fùin. 

42  Thubhairt  Io.sa  riu,  Nach  do  leugh 
sibh  riamh  anus  na  sgriobtuiribh,  A' 
cblach  a  dhiult  na  clachairean"',  rinn- 
eadh  i  'n  a  cloich-chinn  na  h-oisne  :  is  e 
an  Tighearn'  a  rinn  so,  agus  tha  e  iong- 
antach  'n  ar  sùilibli-ne  ? 

43  Uime  sin  tha  mi  ag  ràdh  ruibh, 
gu  -  n  toirear  rìoghachd  Dhè  uaibhse, 
agus  gu-n  toirear  do  chinneach  eile  i,  a 
bheir  a  toradh  uatha. 

44  Agus  ge  b'e  neach  a  thuiteas  air  a' 
chloich  so,  brisear  e/l;  ach  ge  b'e  air  an 
tuit  i,  ni  i  min-luaithre  dheth*. 

45  Agus  an  uair  a  chuala  na  h-àrd- 
shagairt  agus  na  Phairisich  a  chosamh- 
lachda-san,  thuig  iad  gu-m  b'ann  mu'n 
timchioll  fèin  a  labhair  e. 

46  Ach  an  uair  bu  mhiann  leo  breith 
air,  bha  eagal  a'  phobuill  orra,  oir  bha 
meas  fàidh  aca-san  air"'. 

CAIB.  XXII. 

1  Cosamhlachd  bainnse  mhic  an  rigJi.  9  Gairm 
nan  Cinneach :  12  peanas  an  fhir  a  bha  as 
eugais  trusgain  na  bainnse.  15  Is  còir  cis 
iocadh  do  Cheasar.  23  Barail  mhearachdach 
nan  Sadusach  mu  thimchioll  aiseirigh  nam, 
marbh. 

AGUS  fhreagair  Iosa,  agus   labhair  e 
riu  a  ris  ann  an  cosamhlachdaibh, 
ag  ràdh, 

2  Is  cosmhuil  rìoghachd  nèimh  ri  righ 
àraidh,  a  rinn  cuirm  phòsaidh  d'a  mhac 
fèin"; 

3  Agus  chuir  e  a  sheirbhisich"  a  ghairm 
na  muinntir  a  fhuair  cuireadh  chum  na 
bainnse  :  ach  cha  b'àill  leo-san  teachd. 

4  A  ris,  chuir  e  (Van  ionnsuidh  seirbh- 
isich  eile,  ag  ràdh,  Abraibh-se  ris  a' 
mhuinntir  d'an  d'  thugadh  cuireadh, 
Feuch,  dheasaich  ni  mo  dhinneir^:  tha 
mo  dhaimh  agus  mo  sprèidh  bhiadhta  air 
am  marbhadh,  agus  tha  na  h-uile  nithe 
ullamh  ;  thigibh  chum  na  bainnse. 

5  Ach  chuir  iadsan  'an  suarachas  es, 
agus  dh'imich  iad  rompa,  fear  dhiubh 
gu  'fhearann,  agus  fear  eile  chum  a 
cheannachd : 

6  Agus  rug  a'  chuid  eile  dhiubh  air 
a  sheirbhisich,  agus  thug  iad  masladh 
dhoibh7",  agus  mharbh  siad  iad. 

7  Ach  an  uair  a  chual'  an  righ  so  ghabh 
e  fearg ;  agus  chuir  e  'armailtean  uaithe*, 
agus  sgrios  e  an  luchd-mortaidh  sin,  agus 
loisg  e  am  baile-san. 

8  An  sin  thubhairt  e  r'a  sheirbhisich, 
Gu  firinneach  tha  a'  bhanais  ullamh, 
gidheadh  an  dream  a  fhuair  cuireadh  cha 
b'airidh  iad  airy. 

9  Air  an  aobhar  sin  imichibh-se  gus 
na  rathaidibh  mora,  agus  a'  mheud  's  a 
gheibh  sibh,  cuiribh  iad  chum  na  bainnse. 

10  Agus  chaidh  na  seirbhisich  sin  a 
mach  air  na  rathaidibh,  a<nxs  chruinnich 
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iad  gach  uile  neach  a  fhuair  iad*,  eadar 
olc  agus  iidiaith  :  agus  lionadh  ti'jh  na 
bainnse  le  muinntir  a  shuidh  churn 
bidh. 

11  Agus  air  dol  a  attach  do'n  righ  a 
dh'fhaicinn  nan  aoidhean',  chunnaic  e 
an  sin  duine  aig  nach  robh  truhgan  na 
bainnse  uime^: 

12  Agus  thubhairt  e  ris,  A  charaid, 
cionnus  a  thàinig  thusa  steach  an  so,  gun 
trusgan  na  bainnse  umad  'i  Ach  dh'fhan 
esan  'n  a  thosd^. 

13  An  sin  thubhairt  an  righ  ris  na 
seirbhisich,  Air  a  cheangal  duibh  eadar 
chosan  agus  làmhan,  togaibh  leibh  e,  agus 
tilgibh  e  anns  an  dorchadas  iomallach-7: 
an  sin  bithidh  gul  agus  giosgan  fhiacal. 

14  Oir  tha  mòran  air  an  gairm,  ach 
beagan  air  an  taghadhA 

15  An  sin  dh'imich  na  Phairisich l ,  agus 
ghabh  iad  comhairle  cionnus  a  dh'fheud- 
adh  iad  esan  a  ribeadh  'n  a  chainnt. 

16  Agus  chuir  iad  d'a  ionnsuidh  an  deis- 
ciobuil  fèin,  maille  ri  luchd-leanmhuinn 
Heroid,  ag  ràdh,  A  Mhaighstir,  tha  fhios 
againn  gu  bheil  thusa  fior,  agus  gu  bheil 
thu  'teagasg  slighe  Dhè  ann  am  firinn, 
agus  nach  'eil  suim  agad  de  dhuine  sam 
bith  :  oir  cha-n  'eil  thu  ag  amharc  air 
pearsaibh  dhaoine. 

17  Uime  sin  innis  dhuinne  do  bharail, 
Am  bheil  e  ceadaichte  cis  a  thabhairt  do 
Cheasar,  no  nach  'eil  ? 

18  Ach  air  tuigsinn  am  mi-ruin  a 
dh'Iosa,  thubhairt  e,  Car  son  tha  sibh 
'g  am  bhuaireadh,  a  chealgairean  ? 

19  Nochdaibh  dhomhsa  airgiod  na  cise. 
Agus  thug  iad  d'a  ionnsuidh  peghinn. 

20  Agus  thubhairt  e  riu,  Co  dha  a 
bhuineas  an  dealbh  so,  agus  an  sgriobhadh 
a  tha  ni'a  thimchiollt 

21  Thubhairt  iadsan  ris,  Do  Cheasar. 
An  sin  thubhairt  esan  riu,  Thugaibh  uime 
sin  do  Cheasar  na  nithe  a's  le  Ceasar?; 
agus  do  Dhia,  na  nithe  a's  le  Diar. 

22  Agus  an  uair  a  chual'  iad  so,  ghabh 
iad  iongantas,  agus  dh'fhàg  iad  e,  agus 
dh'imich  iad  rompa. 

23  Air  an  là  sin  fèin  thàinig  d'a  ionn- 
suidh na  Sadusaich/,  a  their  nach  'eil  ais- 
eirigh ann",  agus  chuir  iad  ceisd  air, 

24  Ag  ràdh,  A  Mhaighstir,  thubhairt 
Maois^,  Ma  gheibh  duine  bàs  gun  chlann 
aige,  gur  còir  d'a  bhràthair  a  bhean-san  a 
phòsadh  a  dhlighe  daimhe,  agus  sliochd 
a  thogail  d'a  bbràthair. 

25  A  nis  bha  seachdnar  bhràithre  'n  ar 
measg-ne ;  agus  air  do'n  cheud  fhear 
dhmbh  bean  a  phòsadh,  fhuair  e  bàs,  agus 
do  bhrigh  nach  robh  sliochd  aige,  dh'fhàg 
e  a  bhean  d'a  bhràthair. 

26  Agus  thachair  mar  an  ceudna  do'n 
dara,  agus  do'n  treas  bràtìiair,  gu  ruig 
an  seachdamh. 

27  Agus  'n  an  dèigh  uile  fhuair  a'  bhean 
bàs  mar  an  ceudna. 

28  Air  an  aobhar  sin  anns  an  aiseirigh, 
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bean 


Oir 


cò  de'n  t-seachdnar  d'am 
bha  i  aca  uile. 

29  Agus  fhreagair  Iosa  agus  thubhairt 
e  riu,  Tha  sibh  air  seacharan*,  gun  eòlas 
agaibh  air  na  sgrìobtuiribb,  no  air  cumh- 
achd  Dhè  : 

30  Oir  anns  an  aiseirigh  cba  dean  iad 
pòsadh,  ni  mò  bheirear  ann  am  pòsadh 
iad ;  acb  tha  iad  mar  aingil  Dho  air 
nèamh'. 

31  Ach  mu  thimcbioll  aiseirigh  nam 
marbh,  nach  do  leugb  sibh  an  hi  sin  a 
labhradh  ruibh  le  Dia,  ag  ràdh, 

32  Is  mise  Dia  Abrahaim^,  agus  Dia 
Isaaic,  agus  Dia  Iacoib  ?  cba-n  e  Dia  Dia 
nam  marbh,  acb  nam  beò. 

33  Agus  an  uair  a  chual'  am  pobull  so, 
gbabh  iad  iongantas  r'a  tbeagasg-sanA 

34  Ach  an  uair  a  chuala  na  Phairisich 
gu-n  do  chuir  e  na  Sadusaich  'n  an  tosd, 
chruinnicheadh  iad  an  ceann  a  chòile. 

35  An  sin  chuir  neach  àraidh  dhiubh*, 
a  bha  'n  a  fhear-teagaisg  an  lagha,  ceisd 
air,  'g  a  dhearbhadh,  agus  ag  ràdh, 

36  A  Mhaighstir,  cia  i  an  àithne  a's  mò 
's  an  lagh  ? 

37  Thubhairt  Iosa  ris,  Gràdhaichidh  tu 
an  Tighearna  do  Dhia  le  d'uile  chridhe", 
agus  le  d'uile  anam,  agus  le  d'uile  inntinn. 

38  Is  i  so  a'  cheud  àithne  agus  an 
àithne  mhòr. 

39  Agus  is  cosmhuil  an  dara  rithe  so, 
Gràdhaichidh  tu  do  choimhearsnach  mar 
thu  feinA 

40  Air  an  dà  àithne  so  tha  'n  lagh  uile, 
agus  na  fàidhean  'an  crochadh''. 

41  Ach  air  do  na  Phairisich  a  bhi  cruinn 
an  ceann  a  chèile,  dh'  fheòraich  Iosa 
dhiubh, 

42  Ag  ràdh,  Ciod 
thimchioll  ChriosdJ? 
thubhairt  iadsan  ris,  Do  Dhaibhidh. 

43  Thubhairt  esan  riu,  Cionnus  ma 
seadh  a  ghoireas  Daibhidh  's  an  spiorad  a 
Thighearna  dheth,  ag  ràdh', 

44  Thubhairt  an  Tighearna  ri  m'  Thigh- 
earna, ttuidh  air  mo  làimh  dheis,  gus  an 
cuir  mi  do  naimhdean  'n  an  stòl  fo  d' 
chosaibh  ? 

45  Air  an  aobhar  sin,  ma  ghoireas 
Daibhidh  a  Thighearna  dheth,  cionnus 
is  mac  dha  e  ? 

46  Agus  cha  b'urrainn  aon  neach  freag- 
ràdh  sam  bith  a  thabhairt  air7';  ni  mò  a 
bha  'chridhe  aig  aon  neach  w,  o'n  là  sin 
suas,  ni  air  bith  fheòraich  dheth. 

CAIB.  XXIII. 

1  Chomhairlich  Criosd  do'n  t-sluagh  cisdeachd 
ri  deadh  theagasg  nan  sgriobhaichean,  agus 
nam  Phairiscach  :  ach  gnu  an  droch  ciscmpleir 
a  UanAwinn  :  S  is  còir  d'a  dheisciobluibk  a  bhi 
air  anifaicill  an  aghaidh  uabhair. 

N  sin  labhair  Iosa  ris   an   t-sluagh, 
agus  r'a  dheisciobluibh  fein, 
2  Ag  ràdh,  Tha  na  sgriobhaichean  agus 
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na  Phairisich  'n  an  suidhe  ann  an  caithir 
Mhaoisa: 

3  Air  an  aobhar  sin,  na  h-uile  nithe 
'dh'iarras  iad  oirbh-se  a  choimhead,  coiinh- 
eadaibh  agus  dtanaibh  iad  ;  ach  na  dean- 
aibh  a  reir  an  oibre  :  oir  their  iad,  agus 
cha  dean  iad^. 

4  Oir  ceanglaidh  iad  uallaiche  tromarf, 
agus  do-iomehar,  agus  cuiridh  siad  iad 
air  guaillibh  dhaoine  ;  gidlieadh  cha  char- 
uich  iad  fèin  iad  le  aon  d'am  meuraibh. 

5  Ach  an  oibre  uile  tha  iad  a'  deanamh 
chum  bhi  air  am  faicinn  le  daoinibb/*: 
ni  iad  am  philacteridhean1  leathanA,  agus 
iomall  an  eudaich  mòr  ; 

6  Agus  is  ionmhuinn  leona  ceud  ionada- 
suidhe  anns  na  feillibh1,  agus  na  ceud 
chaithrichean  anns  na  coimhthionail, 

7  Agus  fàilte  fhayhail  airna  margaidh- 
ean,  agus  daoine  a  ghairm  liabbi,  Rabbi 
dhiubh. 

8  Ach  na  goirear  Rabbi  dhibhse'':  oir  is 
aon  àrd-Mhaighstir  a  tha  agaibh,  Criosd  ; 
agus  is  bràithre  sibh  fein  uile. 

9  Agus  na  goiribh  'ur  n-athair  de 
dhuine  sam  bith  air  thalamh  :  oir  is  aon 
Athair  a  tha  agaibh":,  a  tha  air  neamh.  _ 

10  Cha  mhò  a  ghoirear  àrd-mhaighstir- 
ean  dhibh  :  oir  is  aon  ard-Mhaighsth  a 
tha  agaibh,  cadhoii  Criosd. 

11  Ach  an  ti  a"s  mo  'n  'ur  measg", 
bithidh  e  'n  a  òglach  agaibh. 

12  Agus  ge  b'e  neach  a  dh'àrdaicheas 
e  fein,  islichear  e?;  agus  ge  b'e  neach  a 
dh'islicheas  e  fein,  àrdaichear  e. 

13  Ach  is  an  -  aoibhinn  dhuibh  -  se, 
a  sgriobhaichean  agus  Phairiseacha,  a 
chcalgairean,  do  brigh  gu  bheil  sibh  a' 
druideadJa  rioghachd  nèimh  an  aghaidh 
dliaoine  :  oir  cha  teid  sibh  fein  a  steach, 
agus  cha-n  fhulaing  sibh  do'n  dream  a 
tha  'dol  a  stigh  dol  ann. 

14  Is  an -aoibhinn  dhuibh,  a  sgriobh- 
aichean, agus  Phairiseacha,  a  chcalgair- 
ean ;  oir  tha  sibh  ag  itheadh  suas  tighean 
bhantrach",  agus  air  sgkth  deadh  choslais 
a'  deanamh  urnuighean  fada ;  mine  sin 
gheibh  sibh  an  dìteadh  a's  mò. 

15  Is  an-aoibhinn  dhuibh,  a  sgriobh- 
aichean agus  Phairiseacha,  a  chealgair- 
ean  ;  oir  cuairtichidh  Blbh  muir  agus  tir 
chum  aon  duine  a  dheanamh  de 'ur  creid- 
imh  fein ;  agus  an  uair  a  bhitheas  e 
deanta,  ni  sibh  mac  ifrinn  dheth  dà  uair 
na's  mo  na  sibh  fuinv. 

16  Is  an-aoibhinn  dhuibh,  a  chinn-hul 
dhalla^,  a  their,  Ge  b'e  duine  a  bheir 
mionnan  air  an  teampull,  cha  ni  air  bith 
sin  :  ach  ge  b'e  'bheir  mionnan  air  or  an 
hampuill,  tha  e  ceangailte-. 

17  Amadana,  agus  a  dhaoine  dalla-!  oir 
cia  aca  is  me  an  t-òr,  no  an  teampull 
a  tha  'naomhachadh  an  òir? 

18  Agus,  Ge  b'e  'bheir  mionnan  air  an 
altair,  cha-n  'eil  suin:  ann  :  ach  ge  b'e 
'bheh  mionnan  air  an  tiodhlac  a  tha  oirre, 
tha  e  ceangailte. 
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I'.l    Ainadana,    agus    :i    dhaoine    dalla  I 

,,ii  pia  aoa  is  mò  an  tiodhlac,  no  as  altair 

a  tha  'naomhaehadh  an  tiodldaic1''? 

20  Air  an  aohhar  sin,  ^:  b'ti  inhionn- 
aroheasairaa  altair,  time  a'  mionnachadh 
oiire  t't'in,  agus  air  gach  ni  a  tha  oirre. 

21  Agus  ge  b'e  'mhionnaicheas  air  an 
tcainpull,  tha  e  a'  mionnachadh  air  san, 
agus  air  an  Ti  a  tha  'n  a  chomhnuidh 
aim   . 

22  Agus  ge  b'e  neach  a  mhionnaicheas 
air  nèamh,  tha  e  a'  mionnachadh  air  righ- 
chaithir  Dhe1',  agus  airsan  a  tha  'n  a 
shuidhe  oirre. 

23  Is  an-aoibhinn  dhuibh,  a  sgriobh- 
aichean  agus  Phairiseacha,  a  chealgair- 
ean  :  oir  tha  sibh  a'  toirt  an  deachaimh 
as  a'  mhionnt*,  agus  an  anise,  agus  a' 
chuimin,  agus  dhiobair  sibh  nithe  cud- 
thromach  an  lagha',  cothrom,  tròcair, 
agus  firinn :  bu  choir  dhuibh  iad  so  a 
dheanamh,  agus  gun  iad  sud  fhàgail  gun 
deanamh. 

24  A  chinn-iuil  dhalla,  a  shiolaidheas 
a'  mheanbh-chuileag,  agus  a  shluigeas  an 
càmhal. 

25  Is  an-aoibhinn  dhuibh,  a  sgriobh- 
aichean  agus  Phairiseacha,  a  chealgairean ; 
oir  glanaidh  sibh  an  taobh  a  muigh  de  'n 
chupan",  agus  de  'n  mhèis,  ach  tha  iad 
an  taobh  a  stigh  làn  reubainn,  agus  eucoir. 

26  Phairisich  dhoill,  glan  air  tùs  an 
taobh  a  stigh  de  'n  chupan  agus  de  'n 
mhèis,  chum  gu-m  bi  an  taobh  a  muigh 
dhiubh  glan  mar  an  ceudna. 

27  Is  an-aoibhinn  dhuibh,  a  sgriobh- 
aichean  agus  Phairiseacha,  a  chealgair- 
ean :  oir  is  cosmhuil  sibh  ri  uaighean  geal- 
aichte?,  a  tha  maiseach  air  an  taobh  a 
muigh,  ach  air  an  taobh  a  stigh  a  tha 
làn  de  chnàmhan  dhaoine  marbha,  agus 
de  'n  uile  shalchar. 

28  Mar  an  ceudna,  tha  sibhse  an  leth 
a  muigh  'am  fianuis  dhaoine  ann  an  coslas 
fhireanan,  ach  's  an  taobh  a  stigh  làn 
ceilg,  agus  eusaontais. 

29  Is  an-aoibhinn  dhuibh,  a  sgriobhaich- 
ean  agus  Phairiseacha,  a  chealgairean  ; 
oir  tha  sibh  a'  togail  àitean-adhlacaidh 
nam  fàidhean,  agus  a'  deanamh  leac- 
lithidh  nam  firean  maiseach, 

30  Agus  ag  ràdh,  Nam  bitheamaid  ann 
an  làithibh  ar  n-aithrichean,  cha  bhith- 
eamaid  compàirteach  riu  ann  am  fuil  nam 
fàidhean9. 

31  Mar  sin  tha  sibh  'n  'ur  fianuisibh 
ann  'ur  n-aghaidh  fèin,  gur  sibh  clann  na 
muinntir  a  mharbh  na  fàidhean7". 

32  Mar  sin  bonaibh-se  suas  tomhas  'ur 
n-aithrichean-''. 

33  A  nathraichean,  a  sbiol  nan  nath- 
raiche  nimhe^,  cionnus  a  dh/f heudar  leibh 
dol  as  o  dhamnadh  if rinn  ? 

34  Air  an  aobhar  sin,  feuch,  cuiream-sa 
do  'ur  ionnsuidh  fàidhean,  agus  daoine 
glice,  agus  sgriobhaichean ;  agus  cuid 
dhiubh  marbhaidh  agus  cèusaidh  sibh6, 
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agus  cuid  dhiubh  Hgiùr.saidh  nibh  ann 
'ur  sionagogaibh",  agus  ni  sibh  geur- 
ltanniliuinn  orra  0  )>haile  gu  bai: 

86  Chum  gu-n  tig  oirbh  gach  uile  fhuil 
fhircanta  a  dhòirtuadh  air  an  talmli"',  0 
fhuil  Abeil  fhìreanta',  gu  fuil  Shachari- 
ais,  mhic  Jiliarachiais^,  a  mharbh  aibh 
eadar  an  teampull  agus  an  altair. 

36  Gu  firinneach  tha  mi  ag  ritdh  ruibli, 
Gu-n  tig  na  nithe  so  uile  air  a'  ghinealach 
so. 

37  A  Iorusalein7',  a  Ierusalem,  a  mharbh - 
as  na  fàidhean,  agus  a  cldachas  an  dream 
a  chuirear  a  d'ionnsuidh,  cia  minic  a 
b'àill  learn  do  chlann  a  chruinneachadli 
r'a  chèile^,  mar  a  chruinnicheas  cearc  a 
h-eoin  fo  a  sgiathaibh,  agus  cha  b'aill 
leibh-se  ! 

38  Feuch,  fàgar  "ur  tigh  agaibh  'n  a 
fhàsach',J. 

39  Oir  tha  misc  ag  ràdh  ruibh,  nach  faic 
sibh  mise  o  so  suas,  gus  an  abair  sibh,  Is 
beannaichte  an  Ti  a  thig  ann  an  ainm  an 
Tighearna". 

CAIB.  XXIV. 

1  Dh'innis  Criosd  roimh-làimh  8gtio&  Tcrusa- 
leim :  3  ciod  iad  agus  cia  mòr  na  trioblaidean 
a  bhithea^s  rovnihesin:  29  cornharaidhean  a 
theachd  gu  breitheanas.  36  Do  bhrigh gu  bheil 
là  a'  bhreitheanais  folaichte,  is  coir  do  gach 
neach /aire  a  dheanamh. 

AGUS  chaidh  Iosa  mach^,  agus  dh'imich 
e  o'n  teampull ;  agus  thàinig  a  dheis- 
ciobuil  d'a  ionnsuidh,  a  nochdadh  dha 
aitreabh  an  teampuill. 

2  Agus  thubhairt  Iosa  riu,  Isach  faic 
sibh  iad  so  uile  ?  gu  firinneach  tha  mi  ag 
ràdh  ruibh,  Nach  fàgar  clach  air  muin 
cloiche  an  sor,  nach  tilgear  sios. 

3  Agus  air  suidhe  dha  air  sliabh  nan 
crann-olaidh,  thàinig  a  dheisciobuil  d'a 
ionnsuidh  ann  an  uaignidbeas,  ag  ràdh, 
Innis  dhuinne,  c'uin  a  thig  na  nithe  sin 
gu  crich  ?  agus  ciod  e  comharadh  do 
theachd-sa,  agus  criche  an  t-saoghail1? 

4  Agus  fhreagair  Iosa  agus  thubhairt 
e  riu,  Thugaibh  an  aire  nach  meall  aon 
neach  sibh-5': 

5  Oir  thig  mòran  ann  am  ainm-sa',  ag 
ràdh,  Is  mise  Criosd ;  agus  meallaidh  iad 
mòran. 

6  Agus  cluinnidh  sibh  cogannan",  agus 
tuairisgeul  chogannan  :  thugaibh  an  aire 
nach  bi  sibh  fo  amhluadh  :  oh-  is  èigin  do 
na  nithibh  sin  uile  teachd  gu  crich,  ach 
cha-n  'eil  a'  chrioch  ann  fathast. 

7  Oh-  èiridh  cinneach  an  aghaidh  cinn- 
ich^,  agus  rioghachd  an  aghaidh  riogh- 
achd :  agus  bithidh  gorta,  agus  plàighean, 
agus  criothanna-talmhainn  ann  am  mòran 
àitean. 

8  Agus  cha-n  'eil  annta  so  uile  ach  tois- 
each  thruaighean. 

9  An  sin  bheir  iad  thairis  sibh  chum 
àmhghair^,  agus  marbhaidh  iad  sibh,  agus 
bithidh  fuath  aig  gach  uile  chinneach 
dhuibh  air  sgàth  m'ainme-sa. 
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10  Agus  an  sin  gabhaidh  mòran  oil- 
bheum'*,  agus  brathaidh  iad  a  cheile, 
agus  bithidh  fuath  aca  d'a  chèile. 

11  Agus  èiridhmòran  fhàidheanbreigerf, 
agus  meallaidh  iad  mòran'. 

12  Agus  do  bhrigh  gu-m  bi  an  eucoir 
air  a  meudachadli,  fuaraichidh  gràdh 
mhòran  ■■'■'. 

13  Ach  ge  b'e  'bhitheas  seasmhach  gus 
'a  chrioch,  is  e  so  a  thèarnar'. 

14  Agus  bithidh  soisgeul  so  na  riogh- 
achd  air  a  shearmonachadh  air  feadh  an 
domliain  uile/,;5  mar  fhianuis  do  na  h-uile 
chinnich  :  agus  an  sin  thig  a'  chrioch. 

15  Air  an  aobhar  sin,  an  uair  a  chi 
sibhse  gràineileachd  an  leir-sgrios,  air  an 
do  labhair  Daniel  am  fàidh',  Tn  a  seasamh 
anns  an  ionad  naomh,  (tuigeadh  an  ti  a 
leughas,) 

16  An  sin  teicheadh  iadsan  a  tha  ann 
an  Tudea,  chum  nam  beann  : 

17  An  ti  a  tha  air  mullach  an  tighe,  na 
tigeadh  e  nuas  a  thabhairt  ni  sam  bith 
leis  as  a  thigh  : 

18  Agus  an  ti  a  tha  's  a'  mhachair,  na 
pilleadh  e  air  ais  a  thogail  'fhalluinn  leis. 

19  Agus  is  an-aoibhinn  do  na  mnathan 
torrach",  agus  dhoibh-san  a  bheir  cioch 
uatha  's  na  làithibh  sin. 

20  Ach  guidhibh-se  gun  'ur  teicheadh 
a  bhi  's  a'  gheamhradh,  no  air  an  t-sàb- 
aid : 

21  Oir  anns  an  àm  sin  bithidh  àmhghar 
mòr  ann.?,  amhuil  nach  robh  ann  o  thus 
an  domhain  gus  a  nis,  agus  nach  mò  a 
bhitheas  a  chaoidh. 

'22  Agus  mur  bitheadh  na  làithean  sin 
air  an  giorrachadh,  cha  bhitheadh  feòil 
sam  bith  air  a  tèamadh  :  acli  air  son  nan 
daoine  taghta  bithidh  na  làithean  sin  air 
an  giorrachadh^. 

23  An  sin  ma  their  aon  duine  ruibh'', 
Feuch,  tha  Criosd  an  so,  no  an  sud ;  na 
creidibh  e  : 

24  Oir  èiridh  Criosdan  broige",  agus 
faidhean  brèige,  agus  ni  iad  comharaidh- 
ean  agus  miorbhuilean  mora,  ionnus  gu 
mealladh  iad,  nam  feudadh  c  bhi,  na 
daoine  taghta  fèin^. 

25  Feuch,  dlvinnis  mi  dhuibh  e  roimh- 
làimh. 

26  Uime  sin  ma  their  iad  ruibh,  Feuch, 
tha  e  's  an  fhàsach,  na  rachaibh  a  mach  : 
feuch,  tha  e  's  na  seòmraichibh  uaigneach, 
na  creidibh  sin. 

27  Oir  mar  a  thig  an  dealanach  o'n  àird 
an  ear*,  agus  a  dhealraicheas  e  gus  an  àird 
an  iar ;  mar  sin  mar  an  ceudna  bithidh 
teachd  Mhic  an  duine. 

28  Oir  ge  b'e  àite  's  am  bi  a'  chairbh,  is 
ann  an  sin  a  chruinnichear  na  h-iolair- 
eaii-1'. 

80  Air  ball  an  dèigh  trioblaid  nan  làith- 
ean  ud,  dorchaichear  a'  ghrian~,  agus  cha 
tabhair  a'  ghealach  a  solus,  ague  tuitidh 
na  reultan  o  nèamh,  agus  bithidli  cumh- 
achdan  nan  nèamh  air  an  crathadh". 
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30  Agus  an  sin  foillsichear  cornharadh 
Mhic  an  duine  aim  an  nèamh*:  agus  an 
sin  ni  uile  threubha  na  talmhainn  bròn  . 
agus  chi  iad  Mac  an  duine  a'  teachd  aii 
neulaibh  nèimh/,  le  cumhachd  agus  glòir 
10  mhòr. 

31  Agus  cuindh  e  mach  'aingil  le  fuaim 
mhòir  na  pall-truiuip;',  agus  cruinnichidli 
iad  a  sliluagli  taghta  o  na  ceithir  gaoth- 
an^,  o  leth-ionmll  nèindi  gus  an  leth- 
iomall  eile. 

82  Ach  fòghlumaibh  cosamhlachd  o'n 
cliiann-fhige  :  an  uair  a  hhitheat,  a  gheug 
a  nis  maoth,  agus  a  dh'thàsas  an  duill- 
each,  aithnicbidh  sibh  gur  fagus  an  sainh- 
radh  : 

33  Agus  mar  an  ceudna,  an  uair  a  chi 
sibhse  na  nithe  sin  uile,  bitheadh  hos 
agaibh  gu  bheil  e  am  fagus,  cadhon  aig 
na  dorsaibh'". 

34  Gu  deimhin  tha  mi  ag  ràdh  ruibh, 
Nach  tèid  an  ginealach  so  fein  thairis, 
gus  an  ta chair  na  nithe  so  uile. 

35  Theid  nèainh  agus  talanih  thairis", 
ach  cha  teid  mo  bhriathra-sa  thairis  a 
chaoidh. 

36  Ach  cha-n  'eil  fios  an  là  no  na 
h-uaire  sin  aig  duine  ah-  bith^,  no  fòs  aig 
ainglibh  nèimh,  ach  aig  m'Athair-sa  a 
mhàin. 

37  Ach  amhuil  a  hha  làithean  Noe, 
mar  sin  mar  an  ceudna  bithidh  teachd 
Mhic  an  duine. 

38  Oir  mar  a  bha  iad  anns  na  làithibh 
roimh  an  tuil  ag  itheadh  agus  ag  òl,  a' 

ih  agus  a'  tout  ann  am  pòsadh,  gus 
an  là  's  an  deachaidh  Noe  a  steacli  s  an 
àirce'', 

39  Agus  nach  rohh  fhios  aca  gus  an 
(Vthàinig  an  tuil,  agus  an  do  thog  ileatlia 
iad  uile  ;  mar  sin  mar  an  ceudna  bithidh 
teachd  Mhic  an  duine. 

40  An  sin  bithidh  dithis  air  a' mhachair; 
gabhar  fear  aca,  agus  fàgar  am  fear 
eile. 

41  Bithidh  dithis  bhan  a'  meileadh 
amis  a'  mhuileann  ;  gabhar  aon  diubh, 
agus  fkgar  an  aon  eile. 

42  Uime  sin  deanaibh-se  fairew,  oir  cha-n 
'eil  fhios  agaibh  ciod  an  uair  aims  an 
tig  'ur  Tighearn". 

43  Ach  tha  fhios  so  agaibh,  nam  b'fhios- 
rach  fear-an-tighe  ciod  an  uair  aims  an 
tigeadh  an  gaduiche,  gu-n  deanadh  e  faire, 
agus  nach  fulaingeadh  e  gu-m  bristeadh 
a  thigh  troimhe. 

44  Uime  sin,  bithibh-se  ullamh  mar 
an  ceudna  :  oir  an  uair  nach  saoil  sibh, 
thig  Mac  an  duine. 

45  Co  e,  ma  seadh,  a  tha  'n  a  òglach 
fìrinneach  agus  glic,  a  chuir  a  thighearn' 
os  ceann  a  mhuinntir,  a  thabhairt  bidh 
dhoihh  *n  a  àm  fein? 

46  Is  beannaichte  an  t-òglach  sin  a 
gheibh  a  thighearna,  ri  àm  dha  teachd, 
a'  deanamh  mar  sin. 

47  Gu  deimhin  tha  mi  ag  ràdh  ruibh. 
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gu-n  cuir  se   e   os  ceann   a  mhaoin   gu 
h-ioml;ui. 

48  Ach  ma  their  an  droch  sheirbhiscach 
ml  'n  a  cliridhe,  Tha  mo  thighearn'  a'  cur 
dàil  'n  a  theachd*; 

49  Agus  ma  thòisicheas  e  air  a  chomh- 
slieirbhisich  a  bhualadh,  agus  air  ith- 
eadh  agus  òl  maille  ri  lucbd-misge ; 

50  Thig  tighcarn'  an  òglaich  sin  aim  an 
là  nach  'eil  suil  aige  risc,  agus  ann  an  uair 
nach  fios  da, 

51  Agus  gearraidh  e  'n  a  bhloighdibh  e, 
agus  bbeir  e  a  cbuibhrionn  da  maille  ris 
na  ccalgairibh  :  an  sin  bithidh  gul  agus 
giosgan  fhiacalrf. 

CAIB.  XXV. 

1  Cosamhlachd  nan  dcich  òighean,  14  agus  nan 
tàUinn:  31  mar  an  ceudna  mion-innseadh 
mu'n  bhreithcanas  dheircannach. 

AN  sin  samhlaichear  rìoghacbd  nèimh 
ri  deich  òighibh-^,  a  thug  leo  an 
lòchrain,  agus  a  chaidh  a  mach  'an  còdh- 
ail  an  fhir  nuadh-phòsdaf. 

2  Agus  bha  cuignear  dhiubh  glic,  agus 
cùignear  amaideach. 

3  Thug  iadsan  a  bha  amaideach  an 
lòchrain  leo,  ach  cha  d'thug  iad  oladh  leo. 

4  Ach  iadsan  a  bha  glic,  thug  iad  oladh 
leo  'n  an  soithichibh  maille  r'an  lòchran- 
aibh. 

5  Agus  air  deanamh  moille  do'n  fhear 
nuadh-phòsda,  thuit  clò  codail  orra  uile, 
agus  suain-7. 

6  Ach  anns  a'  mheadhon  -  oidhche*, 
rinneadh  glaodh,  Feuch,  tha  am  fear 
nuadh-pòsda  a'  teachd ;  rachaibh  a  mach 
g'a  choinneachadh. 

7  An  sin  dh'èirich  na  h-òighean  ud 
uile,  agus  dheasaich  iad  an  lòchrain. 

8  Agus  thubhairt  na  h-oighean  amaid- 
each riusan  a  bha  glic,  Thoiribh  dhuinne 
cuid  de  'ur  n-olaidh  ;  oir  tha  ar  lòchrain 
a'  dol  as'. 

9  Ach  fhreagair  iadsan  a  bha  glic,  ag 
ràdh,  Air  eagal  nach  bi  na  's  leòir  ann 
dhuinn  fèin  agus  dhuibh-se,  gu  ma  fèarr 
leibh  dol  a  chum  an  luchd-reic;  agus 
ceannaichibh  dhuibh  fèin. 

10  Agus  am  feadh  a  bha  iad  a'  dol  a 
cheannach,  thàinig  am  fear  nuadh-pòsda ; 
agus  chaidh  iadsan  a  bha  ullamh  a  steach 
leis  chum  a'  phòsaidh,  agus  dhruideadh 
an  dorus0. 

11  'N  a  dhèigh  sin,  thàinig  mar  an 
ceudna  na  h-òighean  eile,  ag  ràdh, 
A  thighearn',  a  thighearna,  fosgail 
dhuinneA 

12  Ach  fhreagair  esan  agus  thubhairt 
e,  Gu  deimhin  tha  mi  ag  ràdh  ruibh, 
nach  aithne  dhomh  sibh?. 

13  Deanaibh  faire  air  an  aobhar  sinr, 
do  bhrigh  nach  aithne  dhuibh  an  là  no 
an  uair,  air  an  tig  Mac  an  duine. 

14  Oir  is  cosmhuil  e  ri  duine  a'  dol  air 
choigrich",  a  ghairm  a  sheirbhisich,  agus 
a  thug  dhoibh  a  mhaoin  : 
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15  Agus  do  aon  diubh  thug  e  cùig 
tàlannan,  agus  do  neach  eile  a  dha,  agua 
do  neach  eile  a  h-aon  ;  do  gach  aon  fa  leth 
a  reir  a  chomaiaa;  agua  air  ball  ghabh  e 
a  thurus. 

16  Agus  dh'imich  esan  a  fhuair  na  cùig 
tàlannan,  agus  rinn  e  ceannachd  leo,  agua 
bhuannaich  e  cùig  tàlannan  eile. 

17  Agus  mar  an  ceudna  esan  a  fhuair 
a  dhà,  bhuannaich  e  dithis  eile. 

18  Ach  an  ti  a  fhuair  a  h-aon,  dh'imich 
e  agus  cliladhaich  e  's  an  talarnh,  agus 
dh:fholaich  e  airgiod  a  mhaighstir. 

19  An  deigh  aimsir  fhada  thainig  tigh- 
earna  nan  seirbhiseach  sin,  agus  rinn  e 
cunntas  riu'. 

20  Agus  thàinig  esan  a  fhuair  na  cùig 
tàlannan,  agus  thug  e  Ids  cùig  tàlannan 
eile,  ag  ràdh,  A  thighearna,  thug  thu 
dhomh-sa  cùig  tàlannan  :  feuch,  bhuann- 
aich mi  cìiig  tàlannan  eile  thuilleadh 
orra. 

21  Agus  thubhairt  a  thighearna  ris,  Is 
maith,  a  dheadh  sheirbhisich  fhirinnich ; 
bha  thusa  firinneach  ann  am  beagan, 
cuiridh  mise  os  ceann  mhòran  thuA: 
imich  a  steach  do  aoibhneas  do  thigh- 
earn'*. 

22  Agus  thàinig  esan  a  fhuair  an  dà 
thàlann,  agus  thubhairt  e,  A  thighearna, 
thug  thu  dhomh-sa  dà  thàlann  :  feuch, 
bhuannaich  mi  dà  thàlann  eile  thuilleadh 
orra. 

23  Thubhairt  a  thighearna  ris,  Is 
maith,  a  dheadh  sheirbhisich  fhirinnich  ; 
bha  thusa  firinneach  ann  am  beagan  de 
nithibh,  cuiridh  mise  os  ceann  moran  de 
nithibh  thu  :  imich  a  steach  do  aoibhneas 
do  thighearn'. 

24  Ach  an  uair  a  thàinig  esan  a  fhuair 
an  t-aon  tàlann,  thubhairt  e,  A  thigh- 
earna, bha  fhios  agam  gur  duine  cruaidh 
thu,  a  bhuaineas  's  an  kite  anns  nach  do 
chuir  thuw,  agus  a  thionaileas  's  an  ionad 
anns  nach  do  sgaoil  thu  ; 

25  Agus  air  dhomh  'bhi  f  o  eagal,  chaidh 
mi  agus  dh'fholaich  mi  do  thàlann  's  an 
talarnh  :  feuch,  sin  agad  do  chuid  fèin. 

26  Fhreagair  a  thighearn'  agus  thubh- 
airt e  ris,  A  sheirbhisich  uile  agus  leisg", 
bha  fhios  agad  gu-m  buaininn-sa  's  an  àit' 
anns  nach  do  chuir  mi,  agus  gu-n  tional- 
ainn  as  an  ionad  anns  nach  do  sgaoil  mi ; 

27  Bu  choir  dhuit,  uime  sin,  m'airgiod 
a  thabhairt  do'n  luchd-malairt,  agus  air 
dhomh  teachd,  gheibhinn  mo  chuid  fèin 
maille  r'a  riadh. 

28  Buinibh  uaith,  uime  sin,  an  tàlann, 
agus  thugaibh  dhàsan  e,  aig  am  bheil  na 
deich  tàlannan. 

29  (Oir  do  gach  neach  aig  am  bheil, 
bheirearJ,  agus  bithidh  aige  gu  pailt :  ach 
uaithsan  aig  nach  'eil,  bheirear  eadhon  an 
ni  sin  a  tha  aige'.) 

30  Agus  tilgibh  an  seirbhiseach  mi- 
tharbhach  so  do  dhorchadas  iomallach1': 
an  sin  bithidh  gul  agus  giosgan  fhiacal. 
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31  An  uair  a  thig  Mac  an  duine  'n  a 
ghlòir",  agus  na  h-aingle  naomh'  uile 
rnaille  ris,  an  sin  suidhidk  e  air  caithir 
rioghail  a  ghlòire  : 

32  Agus  cruinnichear  'n  a  làthair  na 
h-uile  chinnicb/;  agus  sgaraidh  e  iad  o 
'chèile"',  amhuil  a  sgaras  buachaille  na 
caoraich  o  na  gabhraibh  : 

33  Agus  cuiridh  e  na  caoraich  air  a 
làiinh  dheis,  acli  na  gabhair  air  a  laimh 
chli. 

34  An  sin  their  an  Righ  riusan  air  a 
dheis,  Thigibh,  a  dbaoine  beannaichte  m' 
Athar-sa,  sealbhaichibh  mar  oighreachd* 
an  rioghachd  a  tha  air  a  deasacbailh 
dhuibli/  o  leagadh  bunaifcean  an  domh- 
ain  : 

35  Oir  bha  mi  ocrach,  agus  thug  sibh 
dhomh  biadh"':  bha  mi  tartmhor,  agus 
thug  sibh  dhomh  deoch  :  bha  mi  a'm' 
choigreach,  agus  thug  sibh  aoidheachd 
dhomh1': 

36  Lomnochd,  agus  dh'èidich  sibh  mi-': 
bha  mi  euslan,  agus  thàinig  sibh  g'am 
amharc  :  bha  mi  aim  am  priosan,  agus 
thàiiiig  sibh  a  m'ionnsuidli/. 

37  An  sin  freagraidh  na  fireanan  e, 
ag  ràdh,  A  Thighearna,  c'uin  a  chunnaic 
sinn  ocrach  thu,  agus  a  bheatliaich  sinn 
thu?  no  tartmhor,  agus  a  thug  sinn 
deoch  dhuit  ? 

38  No  c'uin  a  chunnaic  sinn  a'd'  choig- 
reach thu,  agus  a  thug  sinn  aoidheachd 
dhuit?  no  lomnochd,  agus  a  dh'cidich 
sinn  thu  ? 

39  No  c'uin  a  chunnaic  sinn  euslan  thu, 
no  ami  am  priosan,  agus  a  thàinig  sinn  a 
d'ionnsuidh  ? 

40  Agus  freagraidh  an  Righ,  agus  their 
e  riu,  Gu  deimhin  tha  mi  ag  ràdh  ruibh, 
a  mheud  's  gu-n  d'  rinn  sibh  c  do  aon  de 
na  bràithribh  a's  lugha  agam-sa",  rinn 
sibh  dhomh-sa  c . 

41  An  sin  their  e  mar  an  ceudna  riu- 
san air  an  làimh  chli,  Imichibh  uam", 
a  shluagh  mallaichte,  dh'ionnsuidh  an 
teinc  shiorruidh?,  a  dh'ulluicheadh  do'n 
diabhul  agus  d'a  ainglibh/: 

42  Oir  bha  mi  ocrach,  agus  cha  d'  thug 
sibh  dhomh  biadh  ;  bha  mi  tartmhor, 
agus  cha  d'  thug  sibh  dhomh  deoch  : 

43  Bha  mi  a'm'  choigreach,  agus  cha 
d'  thug  sibh  aoidheachd  dhomh  :  lom- 
nochd, agus  cha  d'èidich  sibh  mi :  euslan, 
agus  aim  am  priosan,  agus  cha  d'  thàinig 
sibli  g'am  amharc. 

44  An  sin  freagraidh  iadsan  mar  an 
ceudna  e,  ag  ràdh,  A  Thighearna,  c'uin 
a  chunnaic  sinne  thu  ocrach,  no  tartmhor, 
no  a'd' choigreach,  no  lomnochd,  no  euslan, 
no  'am  priosan,  agus  nach  do  fhritheil  sinn 
dhuit  ? 

45  An  sin  freagraidh  esan  iad,  ag  ràdh, 
Gu  deimhin  tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  a 
mheud  as  nach  d'  rinn  sibh  c  do'n  neach 
a's  lugha  dhiubh  so*',  cha  d'rinn  sibh 
dhomh-sa  e. 
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CAIB.  XXVI. 

1  Ghabh  na  h-iiachdarain  comhairle  chum  Iosa 
a  ghlacadh,  agus  a  chin-  gv  bàs.  0  Dh'v/ng 
bean  àraidìi,  a  chcaun  le  olaidh  luaclnnhui  1 . 
14  Reic  hulas  e  ris  na  h-àrd-shagairt.  17 
Dh'ith  Criosd  a'  chàisg  maille  r'a  dhcisciob- 
luibh. 

AGUS  tharladh,  an  uair  a  chriochnaich 
Iosa  na  briathra  so  uile,  gu-n  dubh- 
airt  e  r'a  dheisciobluibh, 

2  Tha  fhios  agaibh  gu  bheil  a'  chàisg 
an  dèigh  dà  là^,  agus  tha  Mac  an  duine 
air  a  bhrath  chum  a  cheusadh. 

3  An  sin  chruinnich  uachdarain  nan 
sagart,  agus  na  sgriobhaichean,  agus 
seanairean  a'  phobuill,  gu  talla  an  ard- 
shagairt,  d'an  goirear  Caiaphas, 

4  Agus  ghabh  iad  comhairle  le  'chèile* 
chum  Iosa  a  ghlacadh  le  foill,  agus  a 
chur  gu  bàs. 

5  Ach  thubhairt  iad,  Na  deanamaid  e 
's  an  fhèill,  air  eagal  gu-m  bi  buaireas  am 
measg  a'  phobuill. 

6  Agus  air  do  Iosa  a  bin  ann  am  Betani, 
ann  an  tigh  Shimoin  an  lobhair, 

7  Thàinig  bean  d'a  ionnsuidh  aig  an 
robh  bocsa  alabastair  làn  a  dh'olaidh  ro 
luachmhor"',  agus  dhòirt  i  air  a  cheann 
e,  agus  e  '11  a  shuidhe  aig  biadh. 

8  Ach  an  uair  a  chunnaic  a  dheisciobuil 
si)i,  bha  fearg  orra,  ag  ràdh,  Ciod  is  ciall 
do'n  ana-caitheadh  so  ? 

9  Oir  dh'fheudadh  an  oladh  so  'bhi  air 
a  reic  air  mhòran,  agus  a  bhi  air  a  toirt 
do  na  bochdaibh. 

10  Ach  air  aithneachadh  so  do  Iosa, 
thubhairt  e  riu,  Car  son  a  tha  sibh  a'  cur 
dragha  air  a'  mhnaoi?  oir  rinn  i  deadh 
obair  dhomh-sa. 

11  Oir  tha  na  bochdan  agaibh  a  ghnàth 
maille  ruibh/,  ach  cha-n  'ed  mise  agaibh 
a  ghnathr. 

12  Oir  air  dòrtadh  na  h-olaidh  so  dhi 
air  mo  chorp-sa,  is  ann  fa  chomhair 
m'adhlacaidh  a  rinn  i  c. 

13  Gu  deimhin  tha  mi  ag  ràdh  ruibh, 
Cia  b'e  àite  's  am  bi  an  soisgeul  so  air  a 
shearmonachadh  air  feadh  an  t-saoghail 
gu  h-iomlan,  aithrisear  an  ni  a  rinn  a' 
bhean  so,  mar  chuimline  oirre. 

14  An  sin  dh'imich  aon  de'n  dà  fhear 
dheug',  d'am  b'ainm  Iudas  Iscariot,  chum 
nan  àrd-shagart, 

15  Agus  thubhairt  e,  Ciod  a  bheir  sibh 
dhomh-sa,  agus  brathaidh  mi  dhuibh^  e  ? 
Agus  chord  iad  ris  air  dheich  buinn 
fhichead  airgid". 

16  Agus  o'n  am  sin  a  mach  dh'iarr  e 
fàth  air  esan  a  bhrath. 

17  Agus  air  a'  cheud  lit  a  dhìfkèill  an 
arain  neo-ghoirtichtew,  thàinig  na  deis- 
ciobuil  chum  Iosa,  ag  ràdh  ris,  C'àit  an 
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ail]  lcatsiniic  a  dh'ulluuhadh  ( limit,  chum 
gu-n  ith  tlni  a'  ohàisgj? 

L8    Agus  thubhairt  rsan,  IJachaibh  do'n 

bhaile  gu  'leithid  so  <lc  dhuine,  agus 
abraibb  1  is,  Tha  am  Maighstir  ag  radii, 
Th&  m'àin  am  fagus,  cumuidh  mi  a  chàisg 
aig  do  thigh-sa  maille  ri  m'  dheisciob- 
luibh. 

19  Agus  rinn  na  dcisciobuil  mar  a 
dh'orduich  Iosa  dhoibh,  agus  dhcasaich 
ii.il  a'  chàisg. 

20  Agus  an  uair  a  thàinig  am  feasgar, 
shuidh  e  maille  ris  an  dà  fhear  dheug. 

21  Agus  ag  itheadh  dhoibh,  thubhairt 
e,  Gu  deimhin  tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  gu-m 
brath  fear  dhibh  mise. 

22  Agus  bha  iad  ro  bhrònach,  agus 
thòisich  gach  aon  aca  fa  leth  air  a  radii 
ris,  Am  mise  e,  a  Thighearn'  ? 

23  Agus  fhreagair  esan  agus  thubhairt 
e,  An  ti  a  thumas  a  làmh  's  a'  mhèis  maille 
rium-sa/,  brathaidh  esan  mi. 

24  Gu  deimhin  tha  Mac  an  duine  ag 
imeachd,  a  rèir  mar  tha  e  sgriobhta  m'a 
thimchioll* :  ach  is  an-aoibhinn  do'n  duine 
sin  le'm  brathar  Mac  an  duine  :  bu  mhaith 
do'n  duine  sin  mur  beirteadh  riamh  e. 

25  An  sin  fhreagair  Iudas  a  bhrath  e, 
agus  thubhairt  e,  A  Mhaighstir,  am  mise 
e?    Thubhairt  esan  ris,  Thubhairt  thu. 

26  Agus  ag  itheadh  dhoibh*,  ghlac  Iosa 
aran,  agus  air  tabhairt  buidheachais1, 
bhris  se  e,  agus  thug  e  do  na  deisciobluibh 
c,  agus  thubhairt  e,  Gabhaibh,  ithibh  ;  is 
e  so  mo  chorp-sa. 

27  Agus  air  glacadh  a'  chupain,  agus 
air  tabhairt  buidheachais,  thug  e  dhoibh 
e,  ag  ràdh,  Olaibh  uile  dheth  : 

28  Oir  is  i  so  m'fhuil-sa  an  tiomnaidh2 
nuaidh'",a  dhòirtear  air  son  mhòran  chum 
maitheanais  pheacaidhean. 

29  Ach  tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  Nach  òl 
mi  à  so  suas  de  thoradh  so  na  fionain, 
gus  an  là  sin  's  an  òl  mi  e  nuadh  maille 
ruibh  ann  an  rioghachd  m'Athar". 

30  Agus  air  dhoibh  laoidh  a  sheinn, 
chaidh  iad  a  mach.  gu  sliabh  nan  crann- 
olaidh. 

31  An  sin  thubhairt  Iosa  riu,  Gheibh 
sibh  uile  oilbheum  annam-sa  an  nochd  ; 
oir  tha  e  sgriobhta^,  Buailidh  mi  am 
buachaill',  agus  sgaparcaoraich  an  treuda. 

32  Ach  an  dèigh  dhomh-sa  èirigh  a  ris, 
thèid  mi  roimhibh  do  Ghaliler. 

33  Agus  fhreagair  Peadar  agus  thubh- 
airt e  ris,  Ged  gheibh  na  h-uile  dhaoine 
oilbheum  annad,  cha-n  fhaigh  mise  oil- 
bheum gu  brath. 

34  Thubhairt  Iosa  ris,  Gu  deimhin  tha 
mi  ag  ràdh  riut,  air  an  oidhche  so  fèin 
mu-n  goir  an  coileach,  gu-n  àicheadh  thu 
mi  tri  uairean. 

35  Thubhairt  Peadar  ris,  Ged  b'oigin 
cfihomli  bàsachadh  maille  riut,  cha-n  àich- 
eadh  mi  thu.  Agus  thubhairt  na  deis- 
ciobuil uile  mar  an  ceudna. 

36  An  sin  thàinig  Iosa  maille  riu  gu 


■;.    14. 

32,  ftc. 

Luc.  22.  yj, 

Boio  18. 1, 

&c. 

'■>  caib.  17.    1 

1  Salm  116.  3 

,3.3,10 

Eoia  12.  27 


"T.oin  12.  27 
Eabh.5.    7 

e  Eoin   5.  30 

6.33 

Ròm.  15.  3 

Phil.    2.    8 


./Salm  41.  9 

55. 12-15 

irMarc.    13. 

33 

Luc.  22.  40 

Eph.   6.  18 

il  Tais.  3.  10 

*  Salm  22.  1, 

&c. 

Isa.  53.  1, 

&c. 

/Rom.  7.18- 

25 

Gal.     5. 17 

k  1  Cor.  11.23 

1  no,  airdha 

a  bheann- 

achadh. 

1  2  Cor.  12.  8 

2  no,  a 
choiiJih- 
cheangail. 

wEcs.  24.    8 
Ier.    31.31 


n  Isa.   25.    6 

Luc.  22.  30 

0  Gnio.  1. 16 


/Sech.  13.  7 
1  Salm  38. 12 

*  caib.  28.  7, 
10, 18 

3  Rali. 

s  2  Sam.  3.  27 

20.    9 

Salm  28.    3 

t  Salm4i.  9 
55-13 


ionad    d'an    goirear    G<  hernari' 
thubbaii '  n:isciobluibh,  Suidhibh- 

N  an  ko,  gus  an  teid  mise  a  dheanamh 
ornuigb  an  rod. 

37  Agus  thqg  (i  1'cadar  leis,  agusdithis 
mliac  Shebede^,  agus  thòitiob  e  air  a  bhi 
l)rouach,  agus  ro  dhoilglx  asacb. 

38  An  sin  thubhairt  eriu,  Tba  rn'anam 
ro  lihronach'-,  tadhon  gu  bàl  :  fauaibb-su 
an  so,  agus  deanaibh  faire  maille  riu 

39  Agus  dh'imich  e  beagan  air  adhart, 
agus  thuit  e  air  aghaidh,  a'  <leanamh 
urnuigh,  agus  ag  ràdh,  <)  m'Atbaii. 
(Ih'fheudas  e  'bhi^,  rachadh  an  <mp 
seachad  orm  ;  gidlieadh,  na  bitheadb  <• 
mar  is  àill  leamsa'',  ach  mar  is  toil 
leatsa. 

40  Agus  thàinig  e  chum  nan  deisciobul, 
agus  fhuair  e  'n  an  codal  iad,  agus  thubh- 
airt e  ri  Peadar,  An  ann  mar  sin.  nach 
b'urrainn  sibh  faire  a  dheanamh  aon  uair 
a  mhàùi  maille  riumsa? 

41  Deanaibh  faire  agus  urnuigh-',  chum 
nach  tuit  sibh  ann  am  buaireadh^: 
gun  amharus  an  spiorad  togarrach-7;  ach 
tha  an  fheòil  anmhunn. 

42  A  ris  an  dara  uair,  dh'imich  e  agus 
rinn  e  urnuigh,  ag  ràdh,  O  m'Athair, 
mur  f  eudar  gu-n  teid  an  cupan  so  seachad 
orm,  gun  mi  'g  a  61,  do  thoil-sa  gu  robh 
deanta. 

43  Agus  thàinig  e  agus  fhuair  e  iad  a 
ris  'n  an  codal :  oir  bha  an  suilean  trom. 

44  Agus  dh'fhàg  e  iad,  agus  dh'imich  e 
a  ris,  agus  rinn  e  urnuigh  an  treas  uair', 
ag  ràdh  nam  briathar  ceudna. 

45  An  sin  thàinig  e  chum  a  dheisciobul, 
agus  thubhairt  e  riu,  Coidlibh  roimhibh  a 
nis,  agus  gabhaibh  fois ;  f euch,  tha  an 
uair  air  druideadh,  agus  tha  Mac  an 
duine  air  a  bhrath  thairis  do  làmhan 
pheacach. 

46  Eiribh,  imicheamaid  :  feuch,  tha  an 
ti  a  bhrathas  mise  am  fagus. 

47  Agus  air  dha  'bhi  fathast  a'  labhairt, 
feuch,  thàinig  Iudas",  aon  de'n  dà  fhear 
dheug,  agus  maille  ris  cuideachd  mhòr  le 
claidhibh  agus  bataichibh  o  na  h-àrd-shag- 
artaibh  agus  o  sheanairibh  a'  phobuill. 

48  A  nis  bha  an  ti  a  bhrath  esan  air 
tabhairt  comharaidh  dhoibh^,  ag  ràdh, 
Ge  b'e  neach  a  phògas  mise,  is  e  sin  e ; 
deanaibh  greim  air. 

49  Agus  air  ball  thàinig  e  chum  Iosa, 
agus  thubhairt  e,  Fàilte  dhuit,  a  Mhaigh- 
stir3; agus  phòg  se  es. 

50  Ach  thubhairt  Iosa  ris,  A  charaid^, 
c'ar  son  a  thàinig  thu  ?  An  sin  thàinig  iad, 
agus  chuir  iad  làmh  ann  an  Iosa,  agus 
ghlac  iad  e. 

51  Agus,  feuch,  shin  aon  diubhsan  a  bha 
maille  ri  Iosa  a  làmh,  agus  tharruing  e  a 
chlaidheamh,  agus  air  dha  seirbhiseach 
an  àrd-shagairt  a  bhualadh,  ghearr  e  a 
chluas  dheth. 

52  An  sin  thubhairt  Iosa  ris,  Cuir  a  ris 
do  chlaidheamh  air  ais  'n  a  ionad  fèin  : 
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oir  iadsan  uile  a  ghlacas  an  claidheamh, 
tuitidh  iad  leis  a'  chlaidheamh". 

ftf  An  saoil  thusa  nach  feud  mise  a  nis 
m'Atliair  a  ghuidhe,  agus  bheir  e  dliomh 
tuilleadh  na  dà  legion  dheug  a  dh'aing- 
libh'? 

54  Ach  cionnus  an  sin  a  bhitheadh  na 
sgriobtuirean  air  an  coimhlionadh,  a  t/ia 
'g  ràdh  guv  ami  mar  so  is  eigin  tachairt'? 

55  Anns  an  uair  sin  fèin  thubhairt  Iosa 
lis  an  t-sluagli,  An  d'  thàinig  sibb  a  niacli 
mar  gu-m  b'ann  an  agliaidh  gaduiche,  le 
claidhibh  agus  bataichibh  chum  mise  a 
ghlacadh  ?  Bha  mi  gach  là  a'm'  shuidhe 
maille  niibh  's  an  teampull  a'  teagasg,  agus 
cha  do  chuir  sibh  làmh  annam. 

50  Ach  thachair  so  uile,  chum  gu-m 
bitheadh  sgriobtuire  nam  fàidhean  air  an 
coimhlionadh'' .  An  sin  threig  na  deisciob- 
uil  uile  e,  agus  theich  iad. 

57  Agus  air  dhoibh-san  Iosa  a  ghlacadh^, 
thug  iad  leo  e  go.  Caiaphas  an  t-ard-shag- 
art,  far  an  robh  na  sgriobhaichean  agus 
na  seanairean  air  cruinneachadh. 

58  Ach  lean  Peadar  e  fad  itatha,  eadhon 
gu  talla  an  àrd-shagairt,  agus  chaidh  e 
steach,  agus  shuidh  e  maille  ris  na  seirbh- 
isich  a  dh'fhaicinn  na  criche. 

59  Agus  dh'iarr  na  h-àrd-shagairt  agus 
na  seanairean,  agus  a'  chomhaivle  uile, 
fianuis  bhreige  an  aghaidh  Iosa,  chum  a 
chur  gu  bàs, 

GO  Ach  cha  d'fhuair  iad  i :  seadh,  ged 
a  thàinig  mòran  fhianuisean  brèige,  clia 
d'fhuair  iad  i.  Fa  dheòidh  thàinig  dà 
fhianuis  bhreige7', 

61  Agus  thubhairt  iad,  Thubhairt  am 
fear  so,  Is  urrainn  mise  teampull  Dhe  ;i 
leagail,  agus  a  thogail  a  ris  ann  an  tri 
làithibh>. 

62  Agus  air  do'n  àrd-shagart  eirigh, 
thubhairt  e  ris,  Nach  freagair  thu  'bheag? 
Ciod  e  a  tha  iad  sin  a'  toirt  'am  fianuis 
a'd'  aghaidh? 

63  Ach  dh'fhan  Iosa  'n  a  thosd*.  Agus 
fhreagair  an  t-àrd-shagart  agus  thubhairt 
e  ris,  Tha  mi  'g  ad  mhionnachadh  air  an 
Dia  bhecV,  gu-n  innseadh  tu  dhuinn,  an 
tu  Criosd  Mac  DW*. 

64  Thubhairt  Iosa  ris,  Thubhairt  thu  : 
gidheadh  tha  mi  ag  radii  ruibh,  'N  a 
dhèigh  so  chi  sibh  Mac  an  duine"  'n  a 
shuidhe  air  deas  làimh  cumhaclul  Dhe0, 
agus  a'  teachd  air  neulaibh  nèimh. 

65  An  sin  reub  an  t-àrd-shagart  'eudach, 
ag  ràdh,  Gu-n  do  labhair  e  toibheum  ; 
ciod  am  feum  tuilleadh  a  tha  againn  air 
iianuisibh?  feuch,  a  nis  chuala  sibh  a 
thoibheum. 

68  Ciod  i  'ur  barail-se  ?  Fhreagair  iad- 
san  agus  thubhairt  iad,  Tha  e  toillteanach 
air  a'  bhàs^. 

67  An  sin  thilg  iad  smugaid  'n  a  eudanr, 
agus  bhuail  iad  le  am  basaibh  e  ;  agus 
ghabh  cuid  eile  air  le  slataibh, 

68  Ag  ràdh,  Dean  fàidheadaireachd 
dhuinn,  a  Chriosd,  Cò  e  a  bhuail  thu  ? 
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69  Agus  shuidli  JVadar  a  mach  anus  an 
talla''':  agus  thàinig  cailin  àiaidh  d'a  ionn- 
suidh,  ag  radii,  J  ilia  thusa  mar  an  ccudna 
maille  ri  Iosa  o  (Jhalile. 

70  Ach  dh'àicheadh  esan  'n  an  latliaii 
uili%  ag  ràdh,  Cha-n  'eil  fhios  again  ciod 
a  tha  thu  ag  radii. 

71  Agus  air  dol  a  mach  dha  do'n  fhor- 
dhorus,  chunnaic  cailin  eile  e,  agus  thubh- 
airt i  riu-san  a  bha  'n  sin,  Bha  aa  fear  so 
mar  an  ceudna  maille  ri  Iosa  0  Na-aret1. 

72  Agus  dh'aicheadh  e  a  1  is  le  mionn- 
aibh,  wj  radix,  Cha-n  aithne  dhomli  an 
duine. 

73  Agus  tamull  beag  'n  a  dheigh  sin 
thainig  an  dream  a  bha  ;n  an  seasamh  a 
làthair,  agus  thubhairt  iad  ri  Peadar,  Gu 
firinneach  is  ami  diubh  sud  fein  tha  1 1 

oir  tha  do  chainnt  'g  ad  bhrath. 

74  An  sin  thòisich  e  ri  mallachadh  agus 
mionnachadh,  u<j  radii,  Cha-n  aithne 
dhomli  an  duine.  Agus  air  ball  ghoir  an 
coileach. 

75  Agus  chuimhnich  Peadar  briathran 
Iosa-,  a  thubhairt  ris,  Mu-n  goir  an  coil- 
each,  àicheadhaidh  tu  mi  tri  uairean. 
Agus  air  dol  a  mach  dha,  ghuil  e  gu  geur. 

CAIB.  XXVII. 

1  Cheanga'd  na  7i-w. 

Criosd,  agns  thug  icu 
3    C7//V,  .      10    Flmoir 

loll  Chricsil,  2 ' 
dh'ionnlaid  ca  lumha/o ;  26  ("jv.sleig  e  Bo.- 
rabasfa  sgaoil. 

AIR  teachd  do'n  mhaduinn,  ghabh 
uachdarain  nan  sagart  uile,  agus 
seanairean  a'  phobuill,  comhairle  le 
'chèile  an  aghaidh  Iosa1',  chum  a  chur  gu 
bàs. 

2  Agus  air  dhoibh  esan  a  chcangal.  thug 
iad  leo  e,  agus  thug  iad  thairis  c  do  Phon- 
tius  Pilat  an  t-uachdaran. 

3  An  sin,  an  uair  a  chunnaic  Iudas  a 
bhrath  e,  gu-n  do  dhiteadh  e,  ghabh  e 
aithreachas,  agus  thug  e  air  an  ais  na 
deich  buinn  fhichead  airgid  do  na  h-ard- 
■-hagartaibh,  agus  do  na  seanairibh, 

4  Ag  riulh,  Pheacaich  mi,  ann  am  brath 
na  fola  neo-chiontaich.     Ach   thubhairt 
iadsan,  Ciod  e  sin  duinne;  amhairc  ti 
air  a  sin. 

5  Agus  air  tilgeadh  uaith  nam  bonn  air- 
gid amis  an  teampull,  dh'imich  e  roii 
agus  chaidh  e  agus  chroch  se  e  fein/. 

6  Agus  ghlac  na  h-àrd-shagairt  na  buinit 
airgid,  agus  thubhairt  iad,  Cha  choir  an 
cur  's  an  ionmhas,  oir  is  luach  fola 
iad. 

7  Agus  air  gabhail  comhairle  dhoibh, 
cheannaich  iad  leo  fearann  a'  chreadh- 
adair,  chum  a  bhi  'n  a  àit-adhlaic  do 
choigrich. 

8  Air  an  aobhar  sin  goivear  de'n  fhear- 
ann  sin,  Fearann  na  fola  ",  gus  an  là  an 
diugh. 

(!)  An  sin  choimhlionadh  an  ni  a  1 
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nulh  le  Ii-ivmias  am  fàidh,  ag  radii'1,  Agus 
ghabh  lad  na  deioh  buinn  fhiohead  airgid, 
luach  an  ti  a  mheasadh,  m-ach  a  mhcas 
iadsan  a  bha  de  cldoinn  Israeli, 

10  Agus  tlmg  siad  iad  air  son  fearainn 
a'  chreadhadair,  mar  a  dh'orduich  an 
Tighearna  dhomh-sa.) 

11  Agus  sheas  Iosa  an  làthair  an  uachd- 
arain  :  agus  dh'fhiosraich  an  t-uachdaran 
dheth,  ag  radii,  An  tusa  High  nan  Iudh- 
aoh  ?  Agus  thubhairt  Iosaris,  Thubhairt 
thu*. 

12  Agus  an  uair  a  chuir  na  h-àrd-shag- 
airt  agus  na  seanairean  cionta  as  a  leth, 
cha  do  fhreagair  e  ni  sam  bithA 

13  An  sin  thubhairt  Pilat  lie,  Nach 
cluinn  thu  cia  lion  nithe  air  am  bheil  iad 
a'  toirt  fianuis  a'd'  aghaidh  ? 

14  Agus  cha  d'  thug  e  freagradh  dha 
air  aon  f  hocal ;  ionnus  gu-n  do  ghabh  an 
t-uachdaran  iongantas  ro  mhòr. 

15  A  nis  ri  àm  na  fèille',  chleachd  an 
t-uachdaran  aon  phriosanach  a  b'àill  leo 
a  chur  fa  sgaoil  do'n  phobull. 

16  Agus  bha  aca,  's  an  àm  sin,  priosan- 
ach  ro  chomharraichte,  d'am  b'ainm  Ba- 
rabas. 

17  Air  an  aobhar  sin,  an  uair  a  bha  iad 
cruinn  an  ceann  a  chèile,  thubhairt  Pilat 
riu,  Cò  is  kill  leibh  mise  a  chur  fa  sgaoil 
duibh?  Barabas,  no  Iosa,  d'an  goirear 
Criosd? 

18  Oir  bha  fhios  aige  gu-m  b'ann  o 
fharmad7*  a  thug  iad  thairis  e. 

19  Agus  an  uair  a  bha  e  'n  a  shuidhe 
air  cathair  a'  bhreitheanais,  chuir  a  bhean 
teachdaireachd  d'a  ionnsuidh,  ag  ràdh,  Na 
bitheadh  agad-sa  gnothuch  sam  bith  ris 
an  fhirean  sin :  oir  is  mòr  a  dh'fhulaing 
mise  an  diugh  ann  am  bruadar,  air  a 
shon-san. 

20  Ach  chuir  na  h-àrd-shagairt  agus  na 
seanairean  impidh  air  a'  phobull  gu-n 
iarradh  iad  Barabas2,  agus  gu  milleadh 
iad  Iosa. 

21  Agus  fhreagair  an  t-uachdaran  agus 
thubhairt  e  riu,  Co  de'n  dithis  is  àill  leibh 
mise  a  chur  fa  sgaoil  duibh  ?  Thubhairt 
iadsan,  Barabas. 

22  Thubhairt  Pilat  riu,  Ciod  ma  seadh 
a  ni  mi  ri  Iosa,  d'an  goirear  Criosd? 
Thubhairt  iad  ris  uile,  Ceusar  e. 

23  Agus  thubhairt  an  t-uachdaran, 
Car  son?  ciod  an  t-olc  a  rinn  e?  ach  is 
mò  gu  mòr  a  ghlaodh  iadsan,  ag  ràdh, 
Ceusar  e. 

24  Agus  an  uair  a  chunnaic  Pilat  nach 
do  bhuadhaich  e  'bheag  sam  bith,  ach 
gu-n  d'èirich  an  tuilleadh  buaireis,  ghabh 
e  uisge,  agus  dh'ionnlaid  e  a  làmhan  'am 
fianuis  an  t-sluaigh'",  ag  ràdh,  Tha  mise 
neo  -  chiontach  de  fhuil  an  fhirein  so  ; 
faicibh-se  sin. 

25  Agus  fhreagair  am  pobull  uile,  agus 
thubhairt  iad,  Bitheadh  'fhuil  oirnne, 
agus  air  ar  cloinn^. 

26  An   sin   leig  e    fa   sgaoil    Barabas 
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dhoibh  :  ach  air  dha  Iosa  a  ngiursadh, 
thug  e  thairis  e  chum  a  cheusadh. 

27  An  bin  thug  iftighdfiftrw  an  uaebd- 

arain  lco  Iosa  do  thai  la1  a'  bhreitheanais, 
agus  chruinnich  iad  a'  bhuidheann-  uilu 
la'a  thimchioll. 

28  Agus  air  dhoibh  a  ru.gadh,  chuir 
iad  uirne  falluinn  soarlaid. 

29  Agus  air  dhoibh  crùn  droighinn 
fhigheadh,  chuir  iad  m'a  che;inn  e,  agus 
slat  chuilce  'n  a  làimh  dhcis  :  agus  Tub 
iad  an  glùn  'n  a  làthair,  agus  rinn  iad 
fanoid  air,  ag  radii*",  Gu-m  beaimaichear 
thu,  a  High  nan  Iudhach  ! 

30  Agus  thilg  iad  smugaid  air,  agus 
ghlac  iad  an  t-slat  chuilce,  agus  bhuail 
iad  's  a'  cheann  e. 

31  Agus  an  deigh  dhoibh  fanoid  a 
dheanamh  air,  thug  iad  an  fhalluinn 
dheth,  agus  chuir  iad  'eudach  fuin  uime, 
agus  thug  iad  leo  e  chum  a  cheusadh. 

32  Agus  an  uair  a  chaidh  iad  a  mach, 
fhuair  iad  duine  o  Chirene,  d'am  b'ainm 
.Simon  :  esan  cho  -  èignich  iad  chum  a 
chrann-ceusaidh-san  a  ghiùlan. 

33  Agus  an  uair  a  thàinig  iad  gu  ionad 
d'an  ainm  Golgota,  sin  r'a  ràdh,  àite 
cloiginn, 

34  Thug  iad  dha  r'a  òl  fìon  -  geur-^", 
measgta  le  domblas  :  agus  air  dha  a 
bhlasadh,  cha-n  ùladh  se  e. 

35  Agus  an  uair  a  cheus  iad  e^,  roinn 
iad  a  thrusgan  eatorra,  a'  tilgeadh  crann- 
chuir :  chum  gu-n  coimhliontadh  an  ni  a 
labhradh  leis  an  f hàidh,  Boinn  iad  m'eud- 
ach  eatorra,  agus  chuir  iad  crannchur  air 
mo  bhrat. 

36  Agus  shuidh  iad,  agus  rinn  iad  faire 
air  an  sin : 

37  Agus  chuir  iad  a  chuis  -  dhitidh 
sgriobhta  os  a  cheann,  IS  E  SO  IOSA 
RIGH  NAN  IUDHACH. 

38  An  sin  cheusadh  maille  ris  dà  ghad- 
uiche-7;  fear  air  a  làimh  dheis,  agus  fear 
eile  air  a  làimh  chlì. 

39  Agus  thug  iadsan  a  bha  'dol  seachad, 
toibheum  dha*,  a'  crathadh  an  ceann, 

40  Agus  ag  ràdh,  Thusa  a  leagas  an 
teampull,  agus  a  chuireas  suas  'an  tri 
làithibh  e,  fòir  ort  fèin  :  ma's  tu  Mac 
Dhè,  thig  a  nuas  o'n  chrann-cheusaidh. 

41  Mar  an  ceudna,  thubhairt  na  h-àrd- 
shagairt,  maille  ris  na  sgriobhaichibh, 
agus  na  seanairibh,  a'  fanoid  air, 

42  Shaor  e  daoine  eile,  e  fein  a  shaor- 
adh  ni  'n  comasach  e :  ma's  e  Righ  Israeil, 
thigeadh  e  nis  a  nuas  o'n  chrann-cheus- 
aidh, agus  creididh  sinn  e. 

43  Chuir  e  a  dhòigh  ann  an  Dia ; 
saoradh  e  a  nis  cl,  ma  tha  toil  aige  dha  : 
oir  thubhairt  e,  Is  mise  Mac  Dhè". 

44  Agus  thug  na  gaduichean  a  cheus- 
adh maille  ris,  am  beum  ceudna  dha. 

45  A  nis,  o'n  t-seathamh  uair  bha  dorch- 
adas  air  an  tir  uile",  gus  an  naothamh 
uair. 

46  Agus  mu  thimchioll  na  naothamh 
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uaire,  dh'uigh  Iosa  le  guth  aid,  ag  radii, 
Eli,  Eli,  lama  sabachtani?  is  e  sin  r'a 
radii,  Mo  Dhia,  mo  Dhia,  c';ir  son  a 
throig  thu  mi"? 

47  Agus  air  cluinntinn  sin  do  cliuid 
diubhsan  a  bha  'n  an  seasamh  an  sin, 
thubhairt  iad,  Tha  am  fear  so  a'  glaodh- 
aioh  air  Elias. 

48  Agus  air  ball  ruith  aon  diubb,  agus 
ghabh  e  spong,  agus  lion  e  a  dh'fhion- 
geur  i,  agus  air  dlia  a  cur  air  slait  chuilce, 
thug  e  dha  r'a  olrf. 

49  Ach  thubhairt  each,  Leig  dha,  faic- 
eamaid  an  tig  Elias  g'a  thèarnadh. 

50  Agus  an  uair  a  dh'eigh  Iosa  a  ris  le 
glaodh  mòr,  thug  e  suas  a  spiorad. 

51  Agus,  feuch,  reubadh  brat-roinn  an 
teampuilP'  'n  a  dhà  ahuid/",  o  mhullach 
gu  iochdar  ;  agus  cliriothnuich  an  talamh, 
agus  sgoilteadh  na  creagan  : 

52  Agus  dh'fhosgladh  na  h-uaighean, 
agusdh'èirich  mòran  dechuirpnannaomh, 
a  bha  'n  an  codal, 

53  Agus  chaidh  iad  a  mach  as  na 
h-uaighibh  an  dcigh  'aisririgh-san,  agus 
chaidh  iad  a  steach  do'n  bhaile  naomh, 
agus  nochdadh  iad  do  mhùran. 

54  A  nis,  an  uair  a  chunnaic  an  ceann- 
ard-ceud',  agus  iadsan  a  bha  maille  ris 
a'  coimhead  Iosa,  a'  chrith-thalmhainn, 
agus  na  nithe  eile  a  rinneadh,  ghabh  iad 
eagal  mòr,  ag  ràdh,  Gu  firinneach  b'e  so 
Mac  Dhè. 

55  Agus  bha  an  sin  mòran  bhan  (ag 
amharc  am  fad)  a  lean  Iosa  o  Ghalile-7,  a' 
frithealadh  dha  : 

5b'  Am  measg  an  robh  Muire  Magdalen, 
agus  Muire  màthair  Sheumais  agus  Ioseis, 
agus  màthair  cloinne  Shebede. 

57  Agus  air  teachd  do'n  fheasgar'', 
thàinig  duine  saoibhir  o  Arimatea,  d'am 
b'ainm  Ioseph,  a  bha  e  fèin  'n  a  dheis- 
ciobul  aig  Iosa  mar  an  ceudna. 

58  Chaidh  esan  gu  Pilat,  agus  dh'iarr  e 
corp  Iosa":  an  sin  dh'àithn  Pilat  an  corp 
a  thabhairt  da. 

59  Agus  ghlac  Ioseph  an  corp,  agus 
phaisg  e  ann  an  lion-eudach  fior-ghlan  e, 

60  Agus  chuir  se  e  'n  a  uaigh  nuaidh 
fein^,  a  chladhaich  e  ann  an  carraig : 
Agus  charuich  e  clach  mhòr  gu  dorus  na 
h-uaighe,  agus  dh'imich  e  roimhe. 

61  Agus  bha  Muire  Magdalen,  agus  a' 
Mhuire  eile  'n  an  suidhe  fa  chomhair  na 
h-uaighe. 

62  A  nis  air  an  là  màireach,  an  là  an 
dèigh  an  ulluchaidh,  chruiimicheadh  na 
h  -  àrd  -  shagairt  agus  na  rhairisich  gu 
Pilat, 

63  Ag  ràdh,  A  thighearn',  is  cuimhne 
leinn  an  uair  a  bha  am  mealltair*  ud 
fathast  beò,  gu-n  dubhairt  e,  Eiridh  mi 
an  dèigh  thri  làithean'. 

64  Orduich,  uime  sin,  an  uaigh  a  bhi 
air  a  coimhead  gu  cinnteach,  gus  an  treas 
là,  air  eagal  gu-n  tig  a  dheisciobuil  's  an 
oidhche,  agus  gu-n  goid  iad  leo  e,  agus 
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gu-n  abair  iad  ris  an  t-sluagh,  Dh'uirich 
e  o  na  mairbh  :  agus  mar  sin  bithidh  am 
mearachd  deireannach  na's  miosa  na'n 
cent  I  mhearachd. 

6;")  Thubhairt  Pilat  riu,  Tha  faire 
agaibh1;  imichibh,  deanaibh  an  uaigh 
cho  tòaruinte  's  is  aithne  dhuihh*. 

66  Agus  dh'imich  iad,  agus  rinn  iad 
an  uaigh  cinnteach,  a'  cur  seula  air  a' 
chloichf,  maille  ri  faire. 

CAIB.  XXVIII. 

1  Tha  atieMgh  <'iiri<>.-<!  dir  a' cut  "1,  dill  do 

na  in n atha n :     9  nochd  Crioad  c  fi'ni  doibh. 

11   Thug  na  h-iird-shagalrt  airgiod    do    na 

ili'linraibh  chum  gu-n  ubradh  iad  gu-n  do 

ghoidcadh  as  'uaigh  e. 

AN  dtHgh  na  sàbaid^,  aig  briseadh  na 
fàire  air  a'  cheud  1«  de'n  t-seachd- 
uin,  thàinig  Muire  Magdalen,  agus  a' 
Mhuire  eile,  a  dh'fhaicinn  na  h-uaighe. 

2  Agus,  feuch,  bha  crith-thalmhainn 
mhòr  ann  ;  oir  tliàinig  aingeal  an  Tigh- 
earna  nuas  o  ncamh,  agus  air  teachd 
dha,  charuich  e  a'  chlach  o'n  dorus,  agus 
shuidh  e  oirre. 

3  Agus  bha  a  ghnùis  mar  dhealanach7', 
agus  'eudach  geal  mar  slnu  achd. 

4  Agus  air  eagal  roimhe  chriothnuich 
an  luchd-coimhead,  agus  chaidh  iail  'an 
riochd  mairbh. 

5  Ach  fhreagair  an  t-aingeal  agus 
thubhairt  e  ris  na  mnathan,  Na  bitheadh 
eagal  oirbhse  :  oir  tha  fhios  agam  gu  bhcil 
sibh  ag  iarraidh  Iosa,  a  chaidh  a  cheus- 
adh. 

6  Cha-n  'eil  e  'n  so  ;  oir  dh'eirich  e, 
mar  a  thubhairt  ex':  thigibh,  faicibh  an 
t-àite  's  an  robh  an  Tighearna  'n  a  luidhe. 

7  Agus  imichibh  gu  luath,  agus  innsibh 
d'a  dheisciobluibh  gu-n  d'eirich  e  o  na 
mairbh'":  agus,  feuch,  tha  e  'dol  roimh- 
ibh  do  Ghalile";  an  sin  chi  sibh  e  ;  feuch, 
thubhaiit  mise  ruibh  e. 

8  Agus  dh'imich  iad  gu  luath  o'n  uaigh, 
le  eagal  agus  mòr-ghairdeachas,  agus  ruith 
iad  a  dh'innseadh  d'a  dheisciobluibh. 

9  Agus  ag  imeachd  dhoibhsan  a  dh'inn- 
seadh d'a  dheisciobluibh,  feuch,  thachair 
Iosa  fein  orra,  ag  ràdh,  Fàilte  dhuibh?. 
Agus  thàinig  iad  am  fagus  da,  agus  rug 
iad  air  a  chosaibh,  agus  rinn  iad  aoradh 
dha. 

10  An  sin  thubhairt  Iosa  riu,  Na  bith- 
eadh eagal  oirbh  :  imichibh,  abraibh  ri 
m'  bhràithribh''  iadsan  a  dhol  do  Ghalile, 
agus  an  sin  chi  iad  mi. 

11  Agus  an  uair  a  bha  iadsan  ag 
imeachd,  feuch,  thàinig  cuid  de'n  luchd- 
faire  do'n  bhaile,  agus  nochd  iad  do  na 
h-àrd-shagartaibh  gach  ni  a  thachair. 

12  Agus  air  cruinneachadh  dhoibh-san 
an  ceann  a  cheile  maille  ris  na  seanair- 
ibh,  agus  air  gabhail  comhairle  dhoibh, 
thug  iad  mòran  airgid  do  na  saighdear- 
aibh, 

13  Ag  ràdh,  Abraibh-se  gu-n  d'  thàinig 
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a  dhuisciobuil  aims  an  oidlichc,  agus  gu-n 
do  glioid  iad  e,  an  uair  a  bha  siniiu  H  ar 

codal. 

14  Agus  ma  chluinneas  an  t-uachdaran 
so,  cuiridh  sinne  impidh  air,  agus  ni  sinn 
sibhse  tòaruinto". 

15  Agus  ghabh  iad  an  t-airgiod,  agus 
linn  iad  mar  a  theagaisgeadh  dhoibh  : 
agus  tba  a'  cbainnt  so  air  a  h-aitbris  am 
measg  nan  Iudbach  gus  an  là  an  diugh. 

16  An  sin  cbaidh  an  t-aon  deisciobul 
deug  do  Ghalile,  do'n  bheinn  far  an  d'ord- 
uich  Iosa  dhoibh*. 

17  Agus  an  uair  a  cbunnaic  iad  e,  rinn 
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iad    HflfH    'ilia  :    acb   bha    cuid    a. 
ambarus. 

bS    Agus    thàinig  us    l.ibli... 

tin,  ag  ladti,  Thugadh   dhomh-na  gaoh 

uile  cliuinbaclid  air  iioamn   agUI  air  tal- 

auili ". 

19  Uimesinimichibh-ser,  agiu  deanaibh 
deisciobuil  do  gacb  uile  chiimeaeh,  g  am 
baisteadlr*  aim  anaiimi  an  Atliar,  agus  a' 
Mhic,  agus  an  Spioraid  Naoimh  ; 

20  A'  teagasg  dhoibh  na  li-uile  nitho  a 
dh'àithn  mise  dhuibh  a  ehoimhead  :  Agus, 
feuch,  tba  miso  rnaille  ruibh  a  glmàth, 
gu  deireadh  an  t-saogliail.     Amen. 


AN  SOISG-EUL  a  reir  MHAROUIS. 


CAIB.  I. 

1  Dreuclid  Eoin  Baistidh.  9  Bhaisteadh  Iosa. 
14  Shearmonaich  e  soisgeul  rioghachd  Dhè.  16 
Ghairni  e  Peadar,  Aindreas,  Scumas  agats 
Eoin.  23  Leighisc  aonanns  anrobh  dci.mtk- 
an,  32  agus  mòran  de  mhuinntir  a  bha 
euslan. 

TOISEACH  soisgeil  Iosa  Criosd,  Mhic 
Dhè': 

2  A  rèir  mar  tha  e  sgriobbta  aims  na 
fàidhibh^,  Feuch,  cuiream  mo  theachd- 
aire  roimh  do  ghnùis,  a  dh'ulluicheas  do 
shlighe  romhad. 

3  Guth  an  ti  a  dh'èigheas  anns  an  fhàs- 
ach2',  Ulluichibh  slighe  an  Tighearna, 
deanaibh  a  cheuman  direach. 

4  Bha  Eoin  a'  baisteadh  anns  an  fhàs- 
ach/,  agus  a'  searmonachadh  baistidh  an 
aithreachais  chum  maitheanais  pheac- 
aidhean"*. 

5  Agus  chaidh  a  mach  d'a  ionnsuidh 
tir  Iudea  uile,  agus  luchd  -  àiteachaidh 
Ierusaleim,  agus  bhaisteadh  leis  iad  uile 
ann  an  amhainn  Iordain,  ag  aideachadh 
am  peacaidhean". 

6  Agus  bha  Eoin  air  'èideadh  le  fionnadh 
chàmhaP,  agus  crios  leathair  m'a  leas- 
raidh  ;  agus  bu  bhiadh  dha  locuist^1  agus 
mil  fhiadhaich'7. 

7  Agus  shearmonaich  e,  ag  ràdh,  Tha 
neach  a;  teachd  a'm'  dhèigh  a's  cumh- 
achdaiche  na  miser,  neach  nach  airidh 
mise  air  cromadh  sios  agus  barr-iall  a 
bhròg  fhuasgladh. 

8  Bhaist  mise  gu  dearbh  sibh  le  uisge  : 
ach  baistidh  esan  sibh  leis  an  Spiorad 
Naomh. 

9  Agus  tharladh  anns  na  làithibh  sin, 
gu-n  d'thàinig  Iosa  o  Nasaret  Ghalile, 
agus  bhaisteadh  e  le  Eoin  ann  an  Ior- 
dan<\ 

10  Agus  air  ball,  an  uair  a  chaidh  e  suas 
as  an  uisge,  chunnaic  e  na  nèamhan  air 
am  fosgladh,  agus  an  Spiorad  mar  chol- 
uman  a'  teachd  a  nuas  air*'. 

11  Agus  thàinig  guth  o  nèamh,  ag  vàdh, 
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Is  tusa  mo  Mhac  gràdhach,  anns  am  bheil 
mo  mhòr-thlachd'*. 

12  Agus  air  ball,  tharruing  an  Spiorad 
e  do'n  fhàsach. 

13  Agus  bha  e  'n  sin  's  an  fhàsach  dà 
fhichead  là  air  a  bhuaireadh  le  Satan*, 
agus  bha  e  maille  ris  na  fiadh-bheathaich- 
ibh,  agus  fhritheil  na  h-aingil  dha. 

14  Agus  an  dèigh  do  Eoin  a  bhi  air  a 
chur  'am  priosan^,  thàinig  Iosa  do  Ghalile, 
a'  searmonachadh  soisgeil  rioghachd  Dhè, 

15  Agus  ag  ràdh,  Choimhlionadh  an 
airnsir-^,  agus  tha  rioghachd  Dhe  am 
fagus-^;  deanaibh -se  aithreachas7*,  agus 
creidibh  an  soisgeul-7. 

16  Agus  air  dha  'bhi  'g  imeachd  ri  taobh 
fairge  Ghalile^',  chunnaic  e  Simon,  agus 
Aindreas  a  bhràthair,  a'  tilgeadh  lin  's  an 
fhairge  :  (oh-  b'iasgairean  iad. ) 

17  Agus  thubhairt  Iosa  riu,  Thigibh 
a'm  dheigh-sa,  agus  ni  mi  'n  'ur  n-iasgair- 
ibh  air  daoinibh  sibh. 

18  Agus  ah'  ball  dh'fhàg  iad  an  lin, 
agus  lean  iad  esan. 

19  Agus  an  uair  a  chaidh  e  beagan  air 
aghaidh  as  a  sin,  chunnaic  e  Seumas  mac 
Shebede,  agus  Eoin  a  bhràthair,  agus  iad 
's  an  luing  a'  càradh  an  Hon. 

20  Agus  air  ball  ghairm  e  iad  ;  agus 
dh'fhàg  iad  Sebede  an  athair  ;s  an  luing 
maille  ris  an  luchd-tuarasdail,  agus  lean 
iad  esan. 

21  Agus  chaidh  iad  a  steach  do  Chaper- 
naum ;  agus  air  ball  air  dha  dol  a  stigh 
do'n  t-sionagog  air  an  t-sàbaid,  theagaisg  e. 

22  Agus  ghabh  iad  iongantas  r'a  theag- 
asg s :  oir  bha  e  'g  an  teagasg  mar  neach 
aig  an  robh  ùghdarras,  agus  cha  b'ann 
mar  na  sgriobhaichean. 

23  Agus  bha  'n  an  sionagog-san  neach 
anns  an  robh  spiorad  neòghlan",  agus 
ghlaodh  e, 

24  Ag  ràdh,  Leig  leinn  ;  ciod  ar  gnoth- 
uch-ne  riut,  Iosa  o1  Nasaret  ?  an  d'thàinig 
thu  g'  ar  sgrios-ne  ?  Is  aithne  dhomh  co 
thu,  aon  naomh  Dhè. 
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25  Agus  chronaich  Iosa  e,  ag  rìulh,  Bi 
a'd'  thosd,  agus  thig  a  mach  as. 

26  Agus  an  uair  a  reub  an  spiorad  ne<>- 
ghlan  a.  agus  a  ghlaodli  o  le  guth  aid, 
thàinig  e  mach  as. 

27  Agus  ghabh  iad  mòr-iongantas  uile, 
ionnus  gu  robh  iad  a'  cur  na  eeisde  80  i  a 
cheile,  ag  ràdh,  Ciod  e  so?  Ciod  c  ;ui 
teagasg  nuadh  so?  oir  le  ùghdarras  tlia 
e  'toirt  orduigh  eadhon  do  Da  spioradaibh 
neòghlan,  agus  tha  iad  ùmhal  dha. 

28  Agus  chaidh  a  chliu  air  ball  a  macli 
air  feadh  na  tire  uile  timchioll  Ghalile. 

29  Agus  gun  dàil'',  air  dboibli  dol  a 
much  as  an  t-sionagog,  chaidli  iad  a  steach 
do  thigh  Shhnoin  agus  Aindreais,  maille 
rj  Seumas  agus  Eoin. 

30  Ach  bha  math  air-  cheile  Shimoin 
'n  a  luidhe  ann  am  nabhrus  ;  agus  ghrad 
labhair  iad  lis  uimpe. 

31  Agus  thàinig  esan  agus  thog  e  i, 
a'  breith  air  làiinli  oirre  ;  agus  air  ball 
dh'fhàg  am  fiabhrus  i,  agus  fhritheil  i 
dhoibh. 

32  Agus  an  uair  a  bha  'm  feasgar  ami, 
air  do'n  ghrein  dol  fodha,  thug  iad  d'a 
ionnsuidh  iadsan  uile  a  bha  euslan,  agus 
iadsan  aims  an  robh  deamliain. 

33  Agus  bha  'm  baile  uile  air  a  chruinn- 
eachadh  chum  an  doruis. 

34  Agus  leighis  e  mòran  air  an  robh 
iomadh  gnè  eucail,  agus  thilg  e  mach 
mòran  dheamhan,  agus  cha  d'fhulaing  e 
do  na  deamhnaibh  labhairt,  air  son  gu-m 
b'aithne  dboibh  e. 

35  Agus  air  dha  òirigh  's  a'  mhaduinn, 
fada  roimh  là,  chaidh  e  mach,  agus 
dh'imich  e  gu  àite  fàsail,  agus  rinn  e 
urnuigh  an  sin. 

3G  Agus  lean  Simon,  agus  an  dream  a 
bha  maille  ris  e. 

37  Agus  air  'fhaotainn  doibh  thubhairt 
iad  ris,  Tha  gacli  uile  noach  'g  ad  iarraidh. 

38  Agus  thubhairt  esan  riu,  Rachaniaid 
a  dh'ionnsuidh  nam  bailtean  eile  làinih 
ruinn,  chum  gu-n  searmonaich  mi  an  sin 
mar  an  ceudna  :  oir  is  ann  a  chum  na 
criche  so  a  thàinig  mise  mach1. 

39  Agus  shearmonaich  e  'n  an  sionagog- 
aibh  air  feadh  Ghalile  uile,  agus  thilg  e 
mach  na  deamliain. 

40  Agus  thàinig  lobhar  d'a  ionnsuidh^, 
a'  guidhe  air,  agus  a'  lubadh  a  ghhihi  da, 
agus  ag  ràdh  lis,  Ma's  kill  leat,  tha  thu 
comasach  ah-  mise  a  dheanamh  glan. 

41  Agus  ghabh  Iosa  truas  mòr  dheth, 
agus  aii-  sineadh  a  mach  a  làimhe,  bhean 
e  ris,  agus  thubhairt  e  ris,  Is  àill  leam ; 
bi-sa  glan. 

42  Agus  co  loath  as  a  labhair  e,  air  ball 
dh'fhalbh  an  luibhre  uaith^,  agus  rinn- 
eadh  glan  e. 

43  Agus  thug  e  geur-ordugh  dha"',  agus 
air  ball  chuir  e  air  falbh  e  ; 

44  Agus  thubhairt  e  ris,  Feuch  nach 
innis  thu  'bheag  do  neach  air  bith  :  ach 
imich,  nochd  thu  fein  do'n  t-sagart,  agus 
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tahhair  mar  iobairt  air  son  do  ghlanaidh 
na  nithe  a  dh'aithn  Maois  ',  mar  fhianuis 
dhoibh. 

45  Agus  air  dhasan  dol  a  mach,  thòisich 
e  air  innseadh  gu  ro  fhollaiseach/',  agus 
air  a'  chùis  a  sgaoileadh  mu'n  cuairt,  an- 
chor as  nach  feudadh  Iosa  dol  tuilleadh 
gu  follaiseach  a  steach  do'n  bhaile  ;  ach 
bha  e  mach  ann  an  àitibh  uaigneaeh  :  agus 
thàinig  iad  d'a  ionnsuidh  as  gach  àird'". 

CAIB.  II. 

1  Leighis  Criosd  neach  air  an  robh  am  pai, 
14  yluiirm  e  Mata  o  nite-togail  na  cisc:    16 
(Iìi'ìUli  maille  ri  1 ■i.i-vihuoir  agus  ri  peacaich  : 
18  ghabh  t  leiflirsgeul  a  dheiscioinu  air  son 
nach  robh  tad  a'  torasgadh. 

AGUS  an  dcigh  làithean  àraidh,  chaidh 
e  a  ris  a  steach   do  Chapernaum  ; 
agus  chualas  esan  a  bhi  's  an  tigh. 

2  Agus  ah-  ball  chruiniiicheadh  mòiaii 
an  ceann  a  cheile,  air  chor  as  nach  robh 
àit'  a  chumadh  iad,  eadhon  timchioll  an 
doruis  :  agus  labhair  e  am  focal  riu^. 

3  Agus  thàinig  iad,  a'  toirt  d'a  ionn- 
suidh neach  air  an  robh  am  pairilis^,  air 
a  ghiulan  le  ceathrar. 

4  Agus  a  chionn  nach  b'urrainn  iad 
teachd  am  fagus  da  leis  an  t-sluagh, 
rùisg  iad  mullach  an  tighe  amis  an  robh 
e  :  agus  ah'  dhoibh  a  tholladh,  leig  iad 
sios  an  leabadh  air  an  robh  an  neach  a 
bha  tinn  leis  a'  phairilis  'n  a  luidhe. 

5  'N  uair  a  chunnaic  Iosa  an  creidimh- 
s;iiW,  thubliairt  e  ris  an  neach  air  an 
robh  am  pahilis,  A  mine,  tha  do  pheac- 
aidhean  air  am  maitheadh  dhuit. 

0  Ach  bha  dream  àraidh  de  na  sgi'iobh- 
aichean  ii  an  suidhe  an  sin,  agus  iad  a' 
reusonachadh  ;n  an  cridheachaibh  fein, 

7  Car  son  a  tha  am  fear  so  a'  labhairt 
toibheim  mar  so?  (V>  dh'fheudas  peac- 
aidhean  a  mhaitheadh  ach  Dia  a  mhàin/? 

8  Agus  ail*  ball,  air  aithneachadh  do 
Iosa  'n  a  spiorad  fein  gu  robh  iadsan  a' 
reusonachadh  mar  sin  annta  fein,  thubh- 
airt e  riu,  Car  son  tha  sibh  a'  reuson- 
achadh nan  nithe  sin  ami  'ur  cridheach- 
aibh ? 

9  Cia  aca  is  usadh  a  ràdh  ris  an  neach 
air  am  bheil  am  pairilis,  Tha  do  pheac- 
aidhean  air  am  maitheadh  dhuit,  no  a 
ràdh,  Eirich,  agus  tog  do  leabadh,  agus 
imich  ? 

10  Ach  a  chum  gu-m  bi  fios  agaibh 
gu  bheil  ùghdarras  aig  Mac  an  duine 
peacaidhean  a  mhaitheadh  air  thalamb/', 
(thubhairt  e  ris  an  fhear  ah  an  robh  am 
pairilis,) 

11  Tha  mi  ag  ràdh  riut,  Eirich,  agus 
tog  do  leabadh,  agus  imich  do  d'  thigh. 

12  Agus  dh'eirich  esan  air  ball,  agus 
thog  e  an  leabadh  agus  chaidh  e  mach 
"n  am  fianuis  uile,  ionnus  gu  robh  mòr- 
iongantas  orra  uile,  agus  gu-n  do  ghlòr- 
aich  iad  Dia,  ag  ràdh,  Cha-n  fliaca  sinne 
riamh  a'  leithid  so". 
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13  Agus  chaidh  o  mach  a  ris  ri  taobh 
Ha  mara1;  agus  thainig  an  sluagh  uile  d'a 
ionnsuidli,  agus  theagaias  e  iad. 

14  Agus  a  dol  seachad  da*,  chunnaic 
c  Lebhi  mac  Alpheuis  'n  a  shuidhe  aig 
àite  togail  n;i  owe,  agus  thubhairt  e  ris, 
Lean  mise.  Agus  dh'eirich  e,  agus  lean 
sc  e. 

15  Agus  tharladh,  an  uair  a  shuidh 
Iosa  chum  bidh  'n  a  thigh-sanrf,  gu-n  do 
.shuidh  mòran  chìs-mhaor  agus  pheacach 
maille  ri  Iosa-^,  agus  r'a  dheisciobluibh  : 
oir  bha  mòran  ann,  agus  lean  iad  e. 

16  Agus  an  uair  a  chunnaic  na  sgriobh- 
aichean  agus  na  Phairisich  esan  ag  itheadh 
maille  ri  cis-mhaoir  agus  ri  peacaich, 
thubhairt  iad  r'a  dheisciobluibh,  Car  son 
a  tha  e  ag  itheadh  agus  ag  òl  maille  ri  cis- 
mhaoir  agus  ri  peacaich  ? 

17  Agus  an  uair  a  chual'  Iosa  so,  thubh- 
airt e  riu,  Cha-n  'eil  feum  aca-san  a  tha 
slàn  air  an  lèigh7',  ach  aca-san  a  tha  tinn : 
cha  d'  thàinig  mise  a  ghairm  nam  firean, 
ach  nam  peacach  chum  aithreachaisA 

18  Agus  bu  ghnàth  le  deisciobluibh 
Eoin,  agus  nam  Phairiseach  a  bhi  'trasg- 
adh :  agus  thàinig  iad,  agus  thubhairt 
iad  ris,  Car  son  a  tha  deisciobuil  Eoin, 
agus  nam  Phairiseach  ri  trasgadh,  agus 
nach  'eil  do  dheisciobuil-sa  a'  trasgadh  ? 

19  Agus  thubhairt  Iosa  riu,  Am  bheil 
clann  seòmair  an  fhir  nuadh  -  phòsda2 
comasach  air  trasgadh  a  dheanamh,  am 
feadh  a  bhitheas  am  fear  nuadh-pòsda 
maille  riu'?  am  feadh  tha  am  fear  nuadh - 
pòsda.  aca  maille  riu,  cha-n  fheud  iad 
trasg  a  dheanamh. 

20  Ach  thig  na  làithean  anns  an  toirear 
am  feai  nuadh-pòsda  uatha  ;  agus  an  sin 
ni  iad  trasgadh  's  na  làithibh  sin. 

21  Agus  cha-n  'eil  duine  sam  bith  a 
dh'fhuaigheas  mir  a  dh'eudach  nuadh 
air  seann  eudach  ;  no,  ma  dtìfhuaigheas; 
buinidh  am  mir  nuadh,  a  chuireadh  g'a 
lionadh  suas,  as  an  t-seann  eudach,  agus 
nithear  an  reubadh  na's  miosa. 

22  Agus  cha  chuir  duine  air  bith  fion 
nuadh  ann  an  seann  searragaibh ;  no 
brisidh  am  fion  nuadh  na  searragan,  agus 
dòirtear  am  fion,  agus  caillear  na  searr- 
agan :  ach  is  còir  fion  nuadh  a  chur  ann 
an  searragaibh  nuadha. 

23  Agus  tharladh  gu-n  deachaidh  e 
troimh  na  h-achaidhean  arbhair  air  là  na 
sàbaid";  agus  thòisich  a  dheisciobuil,  ag 
imeachd  dhoibh,  ris  na  diasan  arbhair  a 
spionadhA 

24  Agus  thubhairt  na  Phairisich  ris, 
Feuch,  c'ar  son  a  tha  iad  a'  deanamh  an 
ni  nach  'eil  ceaduichte  air  là  na  sàbaid  ? 

25  Agus  thubhairt  esan  riu,  Nach  do 
leugh  sibhse  riamh  ciod  a  rinn  Daibhidh 
'n  uair  a  bha  uireasbhuidh  airJ,  agus 
acras  air  fèin  agus  orra-san  a  bha  maille 
ris? 

26  Cionnus  a  chaidh  e  steach  do  thigh 
Dhè  ann  an  làithibh  Abiatair  an  àrd- 
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•hagairt,  agus  a  dli'itli  0  vu  na  Ban 

nach  'eil  ceaduichte  do  neach  air  l>ilh 
itlicadli,  ach  do  na  lagartaibh,  agus  a 
thug  e,  mar  an  ceudna,  do'n  dream  a  bha 

maille  ris? 

27  Agus  thubhairt  e  riu,  Dh'orduich- 
eailh  an  t-fàbaid  air  son  an  duine',  cha-n 
e  an  duine  air  son  na  sahaid  : 

2.S  Air  an  aohliar  sin,  is  Tighearna 
an  duine  air  an  t-sàbaid  fein'. 

CAIB.  III. 

1  Leighis  Criosd  an  duine  aig  an  rohh  an  làmh 
slieargta.  11  Chronuich  e  na  spiorada  neò- 
ghlan;  13  agus  thagh  e  dà  Abstol  dheug.  22 
Dhearbh  e  ainyidln  achd  mi  t-sluaigh  a  bha  'g 
rà/lh  gu  robh  t  a'  tilgeadh  dhetmha/a  a 
le  Beelsebub. 

AGUS    chaidh    e    ris    a    steach    do'n 
t-sionagog^r;  agus  bha  an  sin  duine 
aig  an  robh  lamb  sheargta. 

2  Agus  rinn  iad  faire  air1',  a  dh:fheuch- 
ainn  an  leighiseadh  se  e  air  là  na  sàbaid, 
chum  gu-m  bitheadh  cuis-dhitidh  aca 
'n  a  aghaidh. 

3  Agus  thubhairt  e  ris  an  duine  aig 
an  robh  an  làmh  sheargta,  Eirich  's  a' 
mheadhon. 

4  Agus  thubhairt  e  riu,  Am  bheil  e 
ceaduichte  maith  a  dheanamh  air  làithibh 
nasàbaid,  no  ole?  anam  a  thèarnadh*,  no 
a  sgrios  ?  ach  dh'fhan  iadsan  'n  an  tosd. 

5  Agus  an  uair  a  dh'amhairc  e  mu'n 
cuairt  orra  le  feirg,  air  dha  'bhi  doilich 
air  son  cruais  an  cridhe,  thubhairt  e  ris 
an  duine,  Sin  a  mach  do  làmh.  Agus 
shin  e  mach  i :  agus  rinneadh  slàn  i  mar 
an  làmh  eile. 

6  Agus  chaidh  na  Phairisich  a  mach, 
agus  ghabh  iad  comhairle  air  ball  maille 
ri  luchd-leanmhuinn  Heroidw  'n  a  agh- 
aidh-san,  cionnus  a  dh'fheudadh  iad  a 
sgrios. 

7  Ach  chaidh  Iosa  maille  r'a  dheiscio- 
bluibh a  leth  chum  na  mara  :  agus  lean 
sluagh  mòr  e  o  Ghalile",  agus  o  Iudea. 

8  Agus  o  Ierusalem,  agus  o  Idumea, 
agus  o  thaobh  thall  Iordain ;  agus  iadsan 
a  bha  timchioll  Thioruis  agus  Shidoin, 
thàinig  cuideachd  mhòr  dhiubh  d'a  ionn- 
suidh,  'n  uair  a  chual'  iad  cia  mòr  na 
nithe  a  rinn  e. 

9  Agus  thubhairt  e  r'a  dheisciobluibh, 
long  bheag  a  bhi  'feitheamh  air,  air  son 
an  t-sluaigh,  chum  nach  dòmhluicheadh 
iad  e  : 

10  Oir  leighis  e  mòran? ;  ionnus  gu-n 
do  dhluth-theann  iad  ris,  a'  mheud  's  air 
an  robh  plàighean,  chum  gu-m  beanadh 
iad  ris. 

11  Agus  na  spiorada  neòghlan'',  an 
uair  a  chunnaic  iad  e,  shleuchd  iad  da, 
agus  ghlaodh  iad,  ag  ràdh,  Is  tusa  Mac 
Dhè. 

12  Agus  thug  e  sparradh  teann  dhoibh 
nach  deanadh  iad  aithnichte  ee. 

13  Agus  chaidh  e  suas  gu  beinn",  agus 
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ghairm  e  iadsan  a  b'àill  leis'' :  agus  thàinig 
iad  d'a  ionnsuidh. 

14  Agus  dh'orduich  e  dà  fhear  dheug, 
chum  gu-m  bitheadh  iad  maille  ris,  agus 
gu-n  cuireadh  e  mach  iad  a  shearmon- 
achadh  ; 

15  Agus  gu-m  bitheadh  aca  cumhachd 
a  leigheas  euslainte,  agus  a  thilgeadh  a 
mach  dheamhan. 

16  Agus  air  Simon  thug  e  l'eadar  mar 
cho-ainmf; 

17  Agus  Seumas  mac  Shebede,  agus 
Eoin  bràthair  Sheumais,  (agus  orra-san 
thug  e  Boanerges  mar  cho-ainm,  is  e  sin 
ri  ràdh,  Olann  na  tairneanaich,) 

18  Agus  Aindreas,  agus  Philip,  agus 
Bartolomeus,  agus  Mata,  agus  Tomas, 
agus  Seumas  mac  Alpheuis,  agus  Tadèusrf, 
agus  Simon  an  Cananach', 

19  Agus  Iudas  Iscariot,  an  neach  sin  a 
bhrath  e  :  agus  chaidh  iad  do  thigh. 

20  Agus  chruinnicheadh  an  sluagh  a  ris, 
ionnus  nach  robh  e'n  comas  doibh  uiread 
as  a  ran  itheadhf. 

21  Agus  an  uair  a  chual'  a  chairdean 
so,  thàinig  iad  a  mach  a  bhreith  air  :  oir 
thubhairt  iad,  Tha  e  air  mhi-cheillA. 

22  Agus  thubhairt  na  sgriobhaichean  a 
thàinig  annas  o  Ierusalem,  ThaBeelsebub 
aige^,  agus  is  ann  troimh  phrionnsa 
nan  deamhan  a  tha  e  'tilgeadh  a  mach 
dheamhan. 

23  Agus  ghairm  e  iad  d'a  ionnsuidh. 
agus  thubhairt  e  riu  ann  an  cosamhlachd- 
aibh. Cionnus  a  dh'flieudas  Satan  Satan 
a  thilgeadh  a  mach  ? 

24  Agus  ma  bhitheas  rioghachd  roinnte 
'n  a  h-aghaidh  fein,  cha-n  urrainn  an 
rioghachd  sin  seasamh. 

25  Agus  ma  bhitheas  tigh  air  a  roinn 
'n  a  aghaidh  fein,  cha-n  urrainn  an  tigh 
sin  seasamh. 

26  Agus  ma  dh'eireas  Satan  'n  a 
aghaidh  fein,  agus  gu-m  bi  e  roinnte, 
cha-n  urrainn  e  seasamh,  ach  tha  crioch 
air. 

27  Cha-n  urrainn  neach  air  bith  dol  a 
steach  do  thigh  duine  làidir*,  agus  'airneis 
a  thogail  leis,  mur  ceangail  c  'n  duine 
làidir  an  toiseach ;  agus  an  sin  creachaidh 
e  a  thigh. 

28  Gu  deimhin  tha  mi  ag  ràdh  ruibh, 
Gu  maithear  na  h-uilc  pheacaidhean  do 
chloinn  nan  daoine',  agus  gach  toibhcum 
a labhras  iad  ; 

29  Ach  ge  b'e  'labhras  toibheum  an 
aghaidh  an  Spioraid  Naoimh,  cha-n  fhaigh 
e  maitheanas  a  chaoidh'-',  ach  tha  e  'an 
cunnart  peanais  shiorruidh : 

30  Air  son  gu-n  dubhairt  iad,  Tha 
spiorad  neòghlan  aige. 

31  An  sin  thcàinig  a  bhràithrean  agus 
a  nihàthair'/,  agus  air  dhoibh  seasamh  a 
muigh,  chuir  iad  fios  d'a  ionnsuidh,  a' 
gairm  air. 

32  Agus  bha  an  sluagh  'n  an  suidhe  m'a 
thimchioll ;  agus  thubhairt  iad  ris,  Feuch, 

833 


B.C.  31. 

"  Eoin  15.  16 


b  Seum.i.  25 

1  l-.oin  2.17 

c  Eoin    1.42 


rfLuc.    6. 16 

Iud.  1 

<  Gnh.    1.  13 

/"Mat.  13.  1, 

&c. 

Luc.  8.  4, 

&c. 

S  caib.    6.31 


*  Hos. 

0. 

7 

Eoin 

10. 

20 

1  caib. 

7- 

16 

J  Mat. 

9- 

34 

[{ i. 

2<i 

Luc. 

1 1. 

I'l 

Eoin 

7- 

20 

8.  48,  52 


*  Isa.  49. 

24, 

26 

61 

1 

Mat.  12 

29 

1  Mat.  12 

V 

Luc.  12 

!C) 

'"Mat.  1 3. 

IO, 

&c 

"  Eabh. 

IO. 

0  Eph.   1 
/Col.     4 

2  0 

5 

1  Tes.  4 

12 

1  1  im.3 

7 

Q  Mat.  1 2. 

46- 

Luc.  8. 

4> 
19. 

21 

r  Isa.  6.9 

10 

Eoin  12 

4° 

tha  do  mhàthair  agus  do  bhràithrean  a 
muigh  'g  ad  iarraidh. 

33  Agus  fhreagair  e  iad,  ag  ràdh,  Cò  i 
mo  mhàthair,  no  mo  bhràithrcan? 

34  Agus  sheall  e  mu'n  cuairt  orra-san 
a  M'a  '11  an  suidhe  m'a  thimchioll,  agus 
thubhairt  e,  Feuch  mo  mhàthair  agus  mo 
bhraithrean. 

35  Oir  ge  b'e  neach  a  ni  toil  Dhe*,  is 
esan  mo  bin  at  hair,  agus  mo  phiuthar, 
agus  mo  mhàthair. 

CAIB.  IV. 

1  Cosamhlachd  fir-chuir  an  t-kil,  agns  a  bh 
21  Is  còir  dhuinn  solus  tut  n-eòlais  aphàl/rt- 
eackadh  ri  muinntir  die.    26    Cosamhlachd 
an  t-stl  ath.c'fàs'aniuiiyui(llu(i-<,     80  ag 
ghràinne  mhvMaird.     39   chiù'udch  ( 
unfha  uafairge. 

AGUS  thòisich  e  air  teagasg  a  ris  laimh 
ris  a'  mhuir/;  agus  chruinnicheadh 
Bluagh  mòr  d'a  ionnsuidh,  ionnus  gii-n 
deachaidh  e  steach  do  luing,  agus  gu-n  do 
slmidh  e  air  a'  mhuir  ;  agus  bha'n  sluagh 
uile  ri  taobh  na  mara  air  tir. 

2  Agus  theagaisg  e  dhoibh  mòran  de 
nitlnbh  ann  an  cosamhlachdaibh,  agus 
thubhairt  e  riu  'n  a  theagasg, 

3  Eisdibh1;  Feuch  chaidli  fear-cuir  a 
mach  a  chur  sil : 

4  Agus  tharladh  an  iiair  a  chuir  e  an 
siol,  gu-n  do  thuit  cuid  deth  ri  taobh  an 
rathaid,  agus  thàinig  eunlaith  an  athair, 
agus  dh'ith  iad  suas  e. 

5  Agus  thuit  cuid  eile  dheth  air  fear- 
ami  creagach,  far  nach  robh  mòr-thalamh 
aige ;  agus  air  ball  dh'fhàs  e  suas,  do 
bhrigh  nach  robh  doimhne  talmhainn 
aige  : 

6  Ach  air  do'n  ghrein  eirigh,  loisgeadh 
e  ;  agus  a  chionn  nach  robh  freumh  aige, 
shearg  e  as. 

7  Agus  thuit  cuid  eile  am  measg  droigh- 
inn,  agus  dh'fhàs  an  droighionn  suas, 
agus  thachd  se  e,  agus  cha  d'  thug  e  tor- 
adh  uaith. 

8  Agus  thuit  cuid  eile  air  talamh  maith, 
agus  thug  e  toradh  uaith  a'  fàs  suas  agus 
a'  meudachadh  ;  agus  thug  e  mach,  cuid 
a'  dheich  'ar  fhichcad  uiread.  agus  cuid 
a'  thri  fiohead  uiread,  agus  cuid  a'  cheud 
uiread  's  a  chuircadh. 

'.»  Agus  thubhairt  e  riu,  An  ti  aig  am 
bheil  cluasa  chum  eisdeachd,  eisdeadh  e. 

10  Agus  an  uair  a  bha  e  'n  a  aonar™, 
dh'fheòraich  iadsan  a  bha  mu'n  cuairt 
da.  maille  ris  an  dà  fhear  dheug,  an 
cosamhlachd  deth. 

11  Agus  thubhairt  e  riu,  Dhuibhse 
thugadh  eòlas  a  ghabhail  air  nithibh 
di  >ndiair  rioghachd  Dhe":  ach  dhoibhsan 
a  tha  an  leth  muigh/  nithear  gach  ni  ann 
an  cosamhlachdaibh  : 

12  Chum  as  a'  faicinn  doibh  gu-m  faic 
iad,  agus  nach  aithnich  iad'',  agus  a' 
cluinntinn  doibh  gu-n  cluinn  iad,  agus 
nach  tuig  iad  ;  air  eagal  àm  air  bith  gu-m 
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iiilleadli  iad,  agus  gu-m  bitheadh  am 
peacaidhearj  air  am  maitheadh  dhoibh. 

13  Agus  thubhairt  e  riu,  Nach  aithno 
(lhui))h  Hi  cosamlilachd  so?  agm  cionnus 
ma  ta  a  thuigeas  sibh  gacli  uilu  chosamh- 
lachd? 

14  Tba  'm  fear-cuir  it  cur  an  fhocail. 
L5  Agus  is  iad  so   iadsan  ri  taobh   an 

rathaid,annsancuirear  am  focal ;  andèigh 
dhoibh  a  chluinntinn,  air  ball  tha  Satan 
a'  teachd*,  agus  a'  togail  lcis  an  fhocail' , 
a  shiol-chuireadh  'n  an  cridheachaibh. 

16  Agus  is  iad  so  iadsan  mar  an  ceudna 
a  chuireadh  air  fearann  creagach  ;  rnuinn- 
tir,  an  uair  a  chluinneas  iad  am  focal,  a 
ghabhas  e  air  ball  le  gairdeachas  : 

17  Agus  cha-n  'eil  freumh  aca  annta 
fein,  acb.  mairidh  iad  rè  sealain ;  'n  a 
dhèigh  sin,  an  uair  a  dh'eireas  amhghar 
no  geur-leanmhuinn  air  son  an  fhocail, 
air  ball  tha  iad  a'  gabhail  oilbheim. 

18  Agus  is  iad  so  iadsan  a  chuireadh 
am  measg  an  droighinn,  an  dream  a 
dh'èisdeas  ris  an  fhocal ; 

19  Agus  tha  ro  churam  an  t-saoghail 
soe,  agus  mealltaireachd  saoibhreis/,  agus 
anamianna  nithe  eile  'teachd  a  steach, 
agus  a'  tachdadh  an  fhocail,  agus  nithear 
neo-thoracb  e. 

20  Agus  is  iad  so  iadsan  a  chuireadh 
ann  an  talamh  maith ;  an  dream  a 
chluinneas  am  focal,  agus  a  ghabhas  e, 
agus  a  bheir  a  macb  toradhA,  cuid  a'  dheich 
'ar  fhichead  uiread,  cuid  a'  thri  fichead 
uiread,  agus  cuid  a'  cheud  uiread  as  a 
chuireadh. 

21  Agus  thubhairt  e  riu,  An  toirear 
coinneal  clium  gu-n  cuirear  i  fo  bheul 
soithich,  no  f  o  leabaidh  ?  nach  ann  a  chum 
a  cur  ann  an  coinnleir  ? 

22  Oir  cha-n  'eil  ni  air  bith  folaichte, 
nach.  foillsichear*;  agus  cha  robh  ni  air 
bith  'an  cleith,  nach  tig  am  follais. 

23  Ma  tha  cluasa  chum  èisdeachd  aig 
neach  air  bith,  èisdeadh  e. 

24  Agus  thubhairt  e  riu,  Thugaibh  fain- 
ear  ciod  a  chluinneas  sibh" :  leis  an  tomhas 
a  thomhaiseas  sibh*7,  tomhaisear  dhuibh 
fein  ;  agus  bheirear  tuilleadh  dhuibh-se 
'tha  'g  èisdeachd. 

25  Oir  ge  b'e  neach  aig  am  bheil,  bheir- 
ear dha^:  agus  ge  b'e  neach  aig  nach  'eil, 
bheirear  uaith  an  ni  sin  fein  a  tha  aige. 

26  Agus  thubhairt  e,  Is  amhuil  riogh- 
achd  Dhè,  mar  gu-n  cuireadh  duine  siol 
aims  an  talamh, 

_  27  Agus  gu-n  coidleadh  e,  agus  gu-n 
eireadh  e  a  dh'oidhche  agus  a  là,  agus 
gu-n  gineadh  an  siol,  agus  gu-m  fàsadh 
e  suas,  air  dòigh  nach  fhios  da. 

28  Oir  bheir  an  talamh  a  mach  toradh 
uaith  fèin,  air  tus  am  fochann,  a  ris  an 
dias,  an  dèigh  sin  an  làn  arbhar  anns  an 
dèis. 

29  Ach  an  uair  a  tha  'n  toradh  abuich 
air  ball  cuiridh  e  an  corran  annJ,  a  chionn 
gu  bheil  am  fogharadh  air  teachd. 
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1   Agus   thubhairt  e,  Ciod   nn    ni,  ri  'n 

•iluicli  siim  rioghachd  JjIjO?  no  ci';d 

B    an    cosaudilacJjd     leis    an     coimhin<a- 
sinn  i  \ 

31   Jn  cosmhuil  i  ii  grainne  must:  i 
ni,  'n  uair  a  chuiicai  1  an  talamli  e,  a'fl 
lugha  de  na  h-uilc  phoraibli    a    tha   air 
thalamh. 

;5-5  Ach  an  dc-igh  a  chur,  fasaidli  e  suas, 
agus   cinnidh    c   na's   jnò    na  luibh    gam 
hitli  eile^,  agus  fasaidh  geogan  mora  air; 
ionnus  gu-m  feud  eunlaith  an  ath;;i: 
a  dheanarnh  fo  a  sgàilc. 

33  Agus  le  iomadh  d'a  leithidibh  sin 
de  chosamhlachdaibh  labhair  e  am  focal 
riu,  a  reir  mar  a  b'urrainn  iad  a  chluinn- 
tinn. 

34  Ach  gun  chosamhlachd  cha  do  labh- 
air e  riu  :  Agus  mhinich  e  na  h-uile  nithe 
d'a  dheisciobluibh  fein  air  leth. 

35  Agus  thubhairt  e  riu  air  an  la  sin 
fein,  air  teachd  do'n  fheasgar,  Kachamaid 
thairis  gus  an  taobh  eile. 

36  Agus  an  uair  a  sgaoil  iad  an  coimh- 
thional,  thug  iad  leo  esan  anns  an  luing 
mar  a  bha  e ;  agus  bha  longa  beaga  eile 
maille  ris  mar  an  ceudna. 

37  Agus  dh'èirich  doinionn  mhòr 
ghaoithe^,  agus  leum  na  tonnan  a  steach 
do'n  luing,  air  chor  as  gu-n  robh  i  nis  Ian. 

38  Agus  bha  esan  ann  an  deireadh  na 
luinge,  'n  a  chodal  air  cluasaig :  agus 
dhùisg  iad  e,  agus  thubhairt  iad  ris,  A 
Mhaighstir,  nach  'eil  suim  agad  gu-n 
caillear  sinn2? 

39  Agus  dh'èirich  e,  agus  chronaich  e 
a'  ghaoth,  agus  thubhairt  e  ris  an  fhairge, 
Tosd,  bi  sàmhach.  An  sin  luidh  a' 
ghaoth,  agus  bha  fèath  mòr  ann-7. 

40  Agus  thubhairt  e  riu,  C'ar  son  a  tha 
sibh  co  eagalach  ?  cionnus  nach  'eil  creid- 
imh  agaibh^  ? 

41  Agus  ghabh  iad  eagal  ro  mhòr'",  agus 
thubhairt  iad  r'a  chèile,  Ciod  e  an  duine 
so,  gu  bheil  a'  ghaoth,  agus  an  fhairge 
fein  umhal  da  ? 

CAIB.  V. 

1  Air  do  Chriosd  na  deamhain  a  chvr  n  mach  as 
an  duine  anns  an  robh  legion  d.iuhh,  13 
chaidh  iad  a,  stigh  amis  vn  mvcaibh.  25 
Leighis  e  a'  bhean  air  an  robh  dort-adh  fola, 
35  agus  thog  e  0  na  mairbh  nighean  Iairuis. 

A  GUS  thàinig  iad  gu  taobh  eile  na 
J-A.  mara?,  gu  dùthaich  nan  Gadarèn- 
each. 

2  Agus  an  uair  a  chaidh  e  mach  as  an 
luing,  air  ball  thachair  air  as  na  h-àitibh- 
adhlaic,  duine  anns  an  robh  spiorad  neò- 
ghlan, 

3  Aig   an  robh   a  chòmhnuidh  's   na 


h  -  àitibh  -  adhlaicr; 
neach    air  bith  a 
slabhruidhibh  : 

4    Oir   chaidh   a 
gèimhlibh   agus    le 


agus  cha  b'  urrainn 
cheangal,    eadhon  le 


le 


cheangal  gu  trie 

slabhruidhibh,    agus 

tharruing  e  na  slabhruidhean  as  a  chèile, 
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agus  mhion-bhris  e  na  gèimhlean  :  Agus 
cha  b'urrainn  duine  sam  bith  a  cheann- 
sachadh. 

5  Agus  bha  e  ghnath,  a  là  agus  a 
dh'oidhche,  's  na  beanntaibh,  agus  's  na 
h-ionadaibh-adhlaie,  a'  glaodhaich  agus 
'g  a  ghearradh  fein  le  clachan. 

6  Ach  an  uair  a  chunnaic  e  Iosa  £ada 
uaith,  ruith  c  agus  shletichd  o  dha, 

7  Agus  ghlaodh  e  le  guth  mòr,  agus 
thubhairt  e,  Ciod  mo  ghnothucli-sa  riut, 
Iosa,  a  Mhic  an  Dè  a's  ro  àdrde?  tlia  mi 
a'  cur  ort  à  uclul  Dhe,  gun  mo  phianadh. 

8  (Oir  thubhairt  e  ris,  Ting  a  mach  as 
an  duine,  a  spioraid  neòghloin.) 

9  Agus  dh  fhcòraich  e  dheth,  Ciod  is 
ainm  dhuit?  Agus  fhreagair  esan,  ag 
ràdh,  Legion  is  ainm  dhomh  :  oir  tha 
sinn  mòran  ann. 

10  Agus  ghuidh  e  gn  ro  gheur  air,  gun 
e  'g  an  cur  a  maeh  as  an  dutliaich  sin. 

11  Agus  bha  treud  mòr  mhuc  an  sin"', 
ag  ionaltradh  am  fagus  do'n  blieinn. 

12  Agus  ghuidh  na  (U'i'.inhaiii  uile  air, 
ag  radii,  Cuir  shine  dh'ionnsuidb  nam 
muc,  chum  gu-n  rachamaid  a  steach 
annta. 

13  Agus  air  ball  thug  Iosa  cead  doibh  ; 
agus  air  dol  a  mach  do  na  spioradaibb 
neòghlan,  chaidh  iad  a  stigh  amis  na 
mucaibh,  agus  ruith  an  treud  sios  gu  dian 
le  àite  cas  do'n  fhairge,  (bha  iad  mu 
thimchioll  dà  mhile,)  agus  thachdadh  iad 
's  an  fhairge. 

14  Agus  theich  iadsan  a  bha  'g  ional- 
tradh nam  muc,  agus  dlfinnis  iad  sin, 
araon  amis  a'  bhaile,  agus  anns  an  tir. 
Agus  chaidh  iad  a  mach  a  dh'fhaicinn 
ciod  e  an  ni  ud  a  thachair. 

15  Agus  thàinig  iad  chum  Iosa,  agus 
chunnaic  iad  an  ti  anns  an  robh  an 
deamhan,  agus  aig  an  robh  an  legion, 
'n  a  shuidhe,  agus  'eudach  iiime^,  agus  a 
chiall  aige  ;  agus  ghabh  iad  eagal. 

1C  Agus  dh'innis  iadsan  a  chunnaic  e 
dhoibh,  cionnus  a  thachair  do'n  ti  amis 
an  robh  an  deamhan,  agus  mu  thimchioll 
nam  muc. 

17  Agus  thòisich  iad  ri  guidhe  air 
imeachd  a  mach  as  an  crìochaibh'. 

18  Agus  air  dha  dol  a  stigh  's  an  luing, 
ghuidh  an  ti  amis  an  robh  an  deamhan  air, 
gu  feudadh  e  ;bhi  maille  ris. 

19  Gidheadh  cha  do  leig  Iosa  leis,  ach 
thubhairt  e  ris,  Imich  dhachaidh  dh'ionn- 
suidh  do  mhuinntir,  agus  innis  dhoibh 
meud  nan  nithe  a  rinn  an  Tighoarna 
dhuit l ,  agus  gu-n  d'  rinn  c  tròcair  ort. 

20  Agus  dh 'imich  esan,  agus  thùisich  e 
ri  'chur  an  ceill  ami  an  Decapolis  meud 
nan  nithe  a  rinn  Iosa  dha :  agus  ghabh 
iad  iongantas  uilo. 

21  Agus  an  uair  a  chaidh  Iosa  a  ris 
thairis  anns  an  luing  gus  an  taobh  oil. 
chruinnicheadh  sluagh  mòr  d'aionnsuidh ; 
agus  bha  c  làimh  ris  a'  mhuir. 

22  Agus,  feuch,  tliainig  aon  a  dh'uachd- 
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nrain  nan  nonftgQg",  dam  b'ainm  Iairus  ; 
agus  an  uair  a  cliunnaic  e  esan,  leig  se  e 
fan  sios  aig  a  chosaibh, 

23  Agus  ghuidh  e  gu  diuachdach  air, 
ag  radii,  Tlia  111«)  OÌgheail  bheag  ami  an 
<  unnart  glad  bliais  ;  tliig,  thu  foia' gutdke 
<>rt,  agus  leag  do  lamhan  oil  re  chum  gu-n 
slànuichear  i,  agus  mairidh  i  beò. 

84  Agus  dh'imich  Iosa  maille  ris  ;  agus 
lean  sluagh  mòr  e,  agus  dhòmhlaich 
iad  e. 

25  Agus  bha  bean  àraidh  <m  sin,  air 
an  robh  dòrtadh  Tola  re  dha  bliliadlma 
dheug, 

2G  Agus  dh'fhulaing  i  mòran  o  iomadh 
leigh,  agus  chaith  i  na  bha  aice,  agus  cha 
b'fheairrd  i  'blieag  e,  ach  gu-m  bu  mhisde ; 

-7  'X  uair  a  chual'  i  iomradh  air  Iosa, 
tliainig  i  am  measg  an  t-sluaigh  o  'chùl- 
aobh,  agus  bheair  i  r'a  eudach  : 

28  Oir  thubhairt  i,  Ma  dh'flieudas  mi 
beantuinn  ach  r'a  eudach,  slànuichear  mi. 

1"»  Agus  air  ball  thiorrnaicheadh  tobar 
a  fola;  agus  dh'aithnich  i  air  a  corp  fein, 
gu-n  do  leighiseadh  i  o'n  ])hlaigh  sin. 

30  Agus  dh'aithnich  Iosa  air  ball  ann 
fein  gu-n  deachaidh  cumhachd  a  mach 
as  .  agus  ail' dha  iionndadb  's  an  t-sluagh, 
thubhairt  e,  CO  bhean  ri  m'eudach? 

31  Agus  thubhairt  a  dheisciobuil  ris, 
Tlia  thu  'faicinn  gu  bheil  an  sluagh  'g  ad 
dhùmhlachadh,  agus  an  abair  thu,  Co 
bhean  rium  ? 

32  Agus  dh'amhairc  e  mu'n  cuairt  g'a 
faicinn-se  a  rinn  so. 

33  Ach  air  do'n  mhnaoi  a  bhi  fo  eagal 
agus  air  chrith,  air  aithneachadh  an  ni  a 
liniieadh  innte,  tliainig  i,  agus  leig  si  i 
fèin  sios  'n  a  lathair,  agus  dh'innis  i  an 
fhirinn  uile  dha. 

34  Agus  thubhairt  e  rithe,  A  nighean, 
shlànuich  do  chrcidimli  thu/;  imich  ann 
an  sith7',  agus  bi  slàn  o  d'  ]»hlaigh. 

X)  Am  feadh  a  bha  e  fathast  a'  labh- 
airt,  tliainig  areata  o  tkigh  ttachdarain  na 
sionagoig,  ag  ràdh,  Fhuair  do  nighean 
bàs  ;  c'ar  son  a  chuiieadh  tu  tuilleadli 
dragha  air  a'  Mh&ighstir? 

36  Co  luath  s  a  chual'  Iosa  an  còmhradh 
so  a  labhradh,  thubhairt  e  ri  uachdaran 
an  t-sionagoig,  Na  bitheadh  eagal  ort,  a 
mliàin  creid-^. 

37  Agus  cha  d'fhulaing  e  do  neach 
air  bith  a  lcantuinn,  ach  l'eadar^',  agus 
Seumas.  a- us  Boin  bràthair  Sheumais. 

38  Agus  tliainig  e  gu  tigh  uachdarain 
an  t-sionagoig,  agus  chunnaic  e  an  iomairt 
agUfl  iadsan  a  bha  'gul,  agus  a'  caoineadh 
gu  BLOT. 

."'.»  Agus  an  uair  a  thàinig  e  a  steach, 

thubhairt  e  riu,  Can  son  a  tha  sibh  ris  an 

iomairt   so,   agus   ri   hròn?    cha-11   'eil  an 

anag*marbh,  ach  '11  a  codal**. 

40  Agus  rinn  iadsan  gàire  fanoid  ris  : 

ach  air  dhasan  an  cur  uile  mach.  thug  e 

leis  at haii-  agus  màthair  na  nidiinn,  agus 

□  a   bha  maille  ris,  ajnis   chaidh  e 
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sl.Mi -li    far    ;m   rolih    an    nigheanag   'n   a 

luidhe. 

II  Agus  rug  e  air  an  nigheanaig  air 
làimh,  agua  thubhairt  e  tithe,  Talitha- 

c-iiini  ;  's  a  sin,  air  Yadar-mhineachadh,  A 
eliailin,  (tha  inisc  ag  radii  riut,)  eirich*. 

42  Agus  air  ball  dh'ùirich  an  nigheanag, 
agus  dh'imich  i ;  oir  bha  i  dà  bhliadhna 
dheug  a  dh'aois  :  agus  ghabh  iad  iongan- 
tas  anabarrach. 

43  Agus  thug  e  ordugh  teann  doibh, 
nach  faigheadh  duine,  air  bith  fios  air  a 
so*;  agus  dh'àithn  e  caileigin  thoirt  di 
r'a  itheadh. 

CAIB.  VI. 

1  Rinneadh  tnlr  air  Criosd  le  muinnti r  a 
dhidhcha.  7  Thug  e  cumharhd  do'n  dà  /hear 
dheug  os  ceann  spiorada  neòghlan.  14  Iom- 
adh  barail  mu  Chriosd.  16  Chuireadh  an 
ceann  a  dh'Eoin  Baistidh. 

AGUS  chaidh  e  mach  as  a  sin1',  agus 
thàinig  e  d'a  dhiìthaich  fèin ;  agus 
lean  a  dheisciobuil  e. 

2  Agus  an  uair  a  thàinig  an  t-sàbaid, 
thòisich  e  air  teagasg  anns  an  t-sionagog : 
agus  air  do  mhòran  a  cbluinntinn,  ghabh 
iad  iongantas,  ag  ràdh,  Cia  as  tha  na 
nithe  so  aig  an  fhear  so-'?  Agus  ciod  e 
an  gliocas  so  a  thugadh  dha,  gu  bheil  a' 
leithid  so  a  dh'fheartaibh  air  an  deanamh 
le  a  làmhan-sa  ? 

3  Nach  e  so  an  saor,  mac  Mhuire,  bràth- 
air  Sheumais^,  agus  Ioseis,  agus  Iudais, 
agus  Shimoin?  agus  nach  'eil  a  pheath- 
raichean  an  so  maille  ruinn?  Agus  fhuair 
iad  oilbheum  ann". 

4  Ach  thubhairt  Iosa  riu,  Cha-n  'eil 
fàidh  gun  urram,  ach  'n  a  dhùthaich  fèin", 
agus  am  measg  a  chairdean,  agus  'n  a 
thigh  fèin. 

5  Agus  cha  robh  e  'an  comas  da  mior- 
bhuil  air  bith  a  dheanamh  an  sin-?*,  saor  o 
gu-n  do  chuir  e  a  làmhan  air  beagan  de 
mhuinntir  a  bha  tinn,  agus  gu-n  do  leighis 
e  iad. 

6  Agus  bha  iongantas  air  air  son  am 
mi-chreidimh-5-.  Agus  chaidh  e  timchioll 
nam  bailtean,  a'  teagasg'. 

7  Agus  ghairm  e  d'a  ionnsuidh  an  dà 
fhear  dheug",  agus  thòisich  e  air  an  cur 
a  mach  dithis  agus  dithis ;  agus  thug  e 
dhoibh  cumhachd  air  spioradaibh  neò- 
ghlan ; 

8  Agus  dh'àithn  e  dhoibh  gun  ni  air 
bith  a  thoirt  leo  air  son  na  slighe,  ach 
lorg  a  mhàin  ;  gun  mhàla,  gun  aran,  gun 
airgiod  'n  an  sporan  : 

9  Ach  bonn-bhròga  'òAi  air  an  cosaibh7", 
agus  gun  dà  chòta  'bhi  umpa. 

f  10  Agus  thubhairt  e  riu,  Ge  b'e  ionad 
air  bith  anns  an  tèid  sibh  a  steach  do 
thigh,  an  sin  fanaibh  gus  am  falbh  sibh 
as  an  àite  sin. 

11  Agus  cò  air  bith  iad  nach  gabh  ruibh, 
agus  nach  èisd  ruibh,  air  dhuibh  imeachd 
as  an  àite  sin,   crathaibh   an  duslach  a 
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bhitheai    fo   'ur   cotaibh0,  mar  fJiianuia 
11   an  agliaidb.       (in  dciinliin  tlia  mi  ag 

radh  ruibh,  Got  ■o-iomchaire  abbitl 
e  do  Bhodoaa  agus  do  Ghomorah  aim  an 
là  a'  bhreithaanais,  na  do'n  bhaile  sin. 

12  Agus  chaidh  iad  a  mach,  agusshear- 
monaich  iad  gu-n  deananh  dàoine  aith- 
rcaclnts''. 

13  Agus thilg iad  amach  inòrandln.-amh- 
•aìx'',  agus  dli  ong  iad  le  olaidh  mòrao  a 
bha  tinn'',  ugm  leighis  siad  iad. 

14  Agus  chuala  Herod  an  rìgb/  u 
(oir  chaidh  'ainm  'am  follais  ;)  agus  tliubli- 
airt  e,  Tha  Eoin  Baistidh  air  eirigh  o  na 
mairbh,  agus  uime  sin  tha  feartan  air  an 
oibreachadh  leis. 

15  Thubhairt  cuid  eile,  Gur  e  Elias  a 
th'annA.  Agus  thubhairt  cuid  eile,  Gur 
fàidh  a  th'ann,  no  mar  aon  de  na  faidnibh. 

16  Ach  an  uair  a  chuala  Herod  so, 
thubhairt  e,  Is  e  Eoin  d'an  do  chuir  mise 
an  ceann,  a  th'ann ;  dh'eirich  e  o  na 
mairbh. 

17  Oir  chuir  Herod  fèin  a  mach  agus 
ghlac  e  Eoin,  agus  cheangail  e  ann  am 
priosan  e,  air  son  Herodiais  bean  phòsda 
Philip,  a  bhràthar  fèin,  do  bhrìgh  gu-n 
do  phòs  e  i. 

18  Oir  thubhairt  Eoin  ri  Herod,  Cha-n 
'eil  e  ceadaichte  dhuit  bean  do  bhràthar 
a  bhi  agad*. 

19  Uime  sin  bha  diomb  mòr  aig  Hero- 
dias  ris,  agus  bu  mhiann  leatha  a  chur 
gu  bàs  ;  ach  cha  b'urrainn  i. 

20  Oir  bha  eagal  Eoin  air  Herod"2,  air 
dha  fios  a  bhi  aige  gu-m  bu  duine  ceart 
agus  naomh  e,  agus  thug  c  fainear  e  ; 
agus  an  uair  a  chuala  se  e,  rinn  e  mòran 
de  nithibh  air  a  chomhairle,  agus  dh'èisd 
e  ris  gu  toileach. 

21  Agus  air  teachd  do  là  iomchuidh, 
rinn  Herod,  air  co-ainm  an  là  ;s  an 
d'rugadh  e?,  suipeir  d'a  uaislibh,  agus  d'a 
àrd  -  cheannardaibh,  agus  do  mhaithibh 
Ghalile  : 

22  Agus  an  uair  a  chaidh  nighean  He- 
rodiais so  steach,  agus  a  rinn  i  dannsar, 
thaitinn  i  ri  Herod  agus  riu-san  a  shuidh 
maille  ris,  agus  thubhabrt  an  righ  ris  a' 
chailin,  Iarr  ormsa  ge  b'e  ni  a's  àill  lea.t, 
agus  bheir  mi  dhuit  e. 

23  Agus  thug  e  mionnan  di,  Ge  b'e  ni  a 
dh'iarras  tu  orm^,  bheir  mi  dhuit  e,  gu 
leth  mo  rioghachd. 

24  Agus  an  uair  a  chaidh  i  mach 
thubhairt  i  r'a  màthair,  Ciod  a  dh'iai-ras 
mi?  Agus  thubhairt  ise,  Ceann  Eoin 
Baistidh. 

25  Agus  chaidh  i  air  ball  le  cabhaig 
a  steach  a  dh'ionnsuidh  an  righ,  agus 
dhiarr  i,  ag  ràdh,  Is  àill  leam  gu-n  tugadh 
tu  dhomh  gun  dàil  ceann  Eoin  Baistidh 
air  mèis*. 

26  Agus  bha  an  righ  ro  dhoilich  ;  gidh- 
eadh  air  son  a  mhionnan,  agus  an  dream 
a  bha  'n  an  suidhe  maille  ris,  cha  robh 
toil  aige  a  diultadh. 
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27  Agus  air  ball,  chuir  an  righ  a  mach 
fear-millidh,  agus  dh  àithn  e  a  clieann  a 
thoirt  a  steach  :  agus  dh'imich  esan  agus 
thug  e  an  ceann  deth  anns  a'  phriosan; 

28  Agus  thug  e  a  cheann  leis  air  mèis, 
agus  thug  e  do'n  chailin  e  :  agus  thug  an 
cailin  d'a  màthair  e. 

29  Agus  an  uair  a  chual'  a  dheisciobuil 
sin,  thàinig  iad  agus  thog  iad  a  chorp", 
agus  chuir  iad  ann  an  uaigh  e. 

30  Agus  chruinnicheadh  na  h-Abstoil 
chum  Iosar,  agus  dh'innisiad  da  na  h-uile 
nithe,  araon  gach  ni  a  linn  iad,  agus  gach 
ni  a  theagaisg  iad. 

31  Agus  thubhairt  e  riu,  Thigibh-se  air 
leth  do  àit'  uaigncach,  agus  gabhaibh  fois 
car  tamuill  bhig :  Oir  bha  mòran  a'  teachd 
agus  a'  dol,  agus  cha  robh  ùine  aca  uiread 
as  biadh  itheadh. 

32  Agus  chaidh  iad  gu  àite  fàsail  ann 
an  luing  air  leth. 

33  Agus  chunnaic  an  sluagh  iadsan  a' 
falbh,  agus  dh'aithnich  mòran  e,  agus 
ruith  iad  d'an  cois  as  na  bailtibh  uile  an 
Bin,  agus  bha  iad  rompa,  agus  chruinnich- 
eadh iad  d'a  ionnsuidh. 

34  Agus  an  uair  a  chaidh  Iosa  mach, 
chunnaic  e  sluagh  mòr,  agus  ghabh  e 
truas  mòr  dhiubh,  a  chionn  gu-n  robh 
iad  mar  chaoraich  gun  bhuachaill'  aca;': 
agus  thòisich  e  air  mòran  de  nithibh  a 
theagasg  dhoibh. 

35  Agus  an  uair  a  bha  nis  mòran  de'n 
là  air  dol  seachad^,  thàinig  a  dheisciobuil 
d'a  ionnsuidh,  ag  ràdh,  Tha  an  t-àite  so 
fas,  agus  tha  nis  mòran  de'n  là  air  dol 
thuir is : 

36  Leig  air  falbh  iad,  chum  gu-n  teid 
iad  do'n  tir  mu'n  cuairt,  agus  do  na 
bailtibh,  agus  gu-n  ceannaich  iad  biadh 
dhoibh  fèin  :  oh-  cha-n  'eil  ni  air  bith  aca 
r'a  itheadh. 

37  Ach  fhreagair  esan,  agus  thubhairt 
e  riu,  Thugaibh-se  dhoibh  r'a  itheadh. 
Agus  thubhairt  iadsan  ris",  An  teid  sinn 
agus  an  ceannaich  sinn  luach  dhà  cheud 
peghinn  a  dh'aran,  chum  gu-n  tugamaid 
dhoibh  ni  r'a  itheadh  ? 

38  Ach  thubhairt  esan  riu,  Cia  lion 
builionn  a  tha  agaibh  ?  rachaibh  agus 
faicibh.  Agus  air  faotainn  fios  doibh, 
thubhairt  iad,  Cùig,  agus  dà  iasg. 

39  Agus  dh'àithn  e  dhoibh  a  thoirt  orra 
uile  suidhe  sios  'n  an  cuideachdaibh  air  an 
fheur  uaineA 

40  Agus  shuidhiad  sios  'nambuidhnibh 
fa  leth,  'n  an  ceudaibh,  agus  'n  an  leth- 
cheudaibh. 

41  Agus  air  dha  na  cuig  builionnan  agus 
an  dà  iasg  a  ghabhail,  agus  amharc  suas 
gu  nèamh,  bheannaich1?',  agus  bhris  e  na 
builionnan,  agus  thug  e  d'a  dheisciobluibh 
iad,  chum  gu-n  cuireadh  iad  rompa  iad  : 
agus  roinn  e  an  dà  iasg  orra  uile. 

42  Agus  dh'ith  iad  uile,  agus  shàsuich- 
eadh  iad-5". 

43  Agus  thog  iad  dà  chliabh  dheug  làn 
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de'n  bhiadh  bhriste,  agus  de  na  h-iasg- 
aibh. 

44  Agus  b'iad  an  dream  a  dh'ith  de  na 
builionnaibh  cuig  mile  fear. 

45  Agus  air  ball  cho-eignich  e  a  dheis- 
ciobuil gu  dol  anus  an  luing",  agus  dol 
roimhe  dh'ionnsuidh  an  taoibh  thall  gu 
Betaaida,  gus  an  cuireadh  e  an  sluagh  air 

falbh. 

46  Agus  an  uair  a  chuir  e  air  falbh  iad, 
chaidh  e  gu  beinn  a  dheanamh  urnuigh. 

47  Agus  an  uair  a  bha  an  t-anmoch 
ann,  bha  an  long  ann  am  meadhon  na 
mara,  agus  esan  'n  a  aonar  air  tir. 

48  Agus  chunnaic  e  iadsan  air  am  pian- 
adh  ag  iomramhrf;  oir  bha  a'  ghaoth  n  an 
aghaidh  ;  agus  thàinig  e  d'an  ionnsuidh 
mu  thimchioll  na  ceathramh  faire  de'n 
oidhche,  ag  imeachd  air  a'  mhuir,  agus 
b'àill  leis  dol  seachad  orra'. 

49  Ach  an  uair  a  chunnaic  iadsan  e  ag 
imeachd  air  a'  mhuir,  shaoil  iad  gu-m  bu 
tannasg  a  bh'ann/;  agus  ghlaodh  iad. 

50  (Oir  chunnaic  iad  uile  e,  agus  bha 
iad  fo  bhuaireas.)  Agus  air  ball  labhaii 
e  riu,  agus  thubhairt  e  riu,  Bitheadh 
misneach  mhaith  agaibh*';  is  mise  'tha 
ann,  na  bitheadh  eagal  oirhh. 

51  Agus  chaidh  e  suas  dan  ionnsuidh 
do'n  hung;  agus  luidh  a' ghaoth':  agus 
bha  uamhas  mòr  thar  tomhas  orra,  agus 
ghabh  iad  iongantas. 

52  Oir  cha  d'thug  iad  f ainear  miorbhinl 
nam  builionnan  ;  oh-  bha'n  cridhe  air  a 
chruadhachadh*. 

53  Agus  an  uair  a  chaidh  iad  thairis', 
thàinig  iad  gu  talamh  Ghenesaret,  agus 
tharruing  iad  gu  tir. 

54  Agus  an  uair  a  thàinig  iad  a  mach 
as  an  luing,  air  ball  dh'aithnich  iad  c, 

55  Agus  ruith  iad  air  feadh  na  tire  sin 
uile  mu'n  cuairt"*,  agus  thòisich  iad  air 
an  dream  a  bha  tinn  a  ghiulan  mu'n 
cuairt  air  leapaichibh,  ge  b'e  àite  's  an 
cual'  iad  esan  a  bhi. 

56  Agus  ge  b'e  air  bith  bailte,  no  caith- 
riche,  no  dùthaich  d'an  deachaidh  e steach, 
chuir  iad  na  daoine  tinn  air  na  sràidibh, 
agus  ghuidh  iad  air  gu  feudadh  iad 
beantuinn  a  mhàin  ri  iomall  'eudaich": 
agus  a'  mheud  as  a  bhean  lis,  leighiseadh 

i;id. 

CAIB.  VII. 

1  Fhuair  va  Plwirisich  coin  do  na  riciscio- 
l/Iuibh  do  bhrigh  ov-ii.  d'ith  iad  /<•  làmhangun 
ionnlaid.  14  Ciut  salaich  biadh  an  duinc. 
■2 !  [.rights Ci-;  naig emrobhsi 

neoghluii,     ol  agus  duinc  a  bha  bodhar. 

AGUS  chruinnicheadh  na  Phairisich 
d'a  ionnsuidhr,  agus  dream  àraidh 
de  na  sgriobhaichean  a  thàinig  o  Ieru- 
salem. 

2  Agus  an  uair  a  chunnaic  iad  cuid  d'a 
dheisciobluibh  ag  itheadh  arain  le  làmhan 
salach.  (sin  r'a  ràdh  gun  ionnlaid,)  fhuair 
iad  oron  doibh. 
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3  Oil- cliii-ii  itli  aa  Phairiiaoh,  agus  m 
b-Iudhaioh  oile,  biadh,  mur  ionnlaid  iad 

as  lamhaii  gu  minic,  a'  coimhead  beul- 
aithris  nan  sranairean7'. 

4  Agyx$airdli<>ibliL<ticli<l{)'\\  mhargadh, 
mur  turn  siad   iad,  cha-n   ith   iad.      Agus 

!ha  moral)  de  nithibh  eilo  a  ghabh  iad 
orra  a  choimhead,  BMW  tha  nigheadh 
chupan,  agus  phoitean,  agus  shoithichean 
umha,  agus  leapaiohean. 

5  An  sin  dh'fheòraich  na  Phairisich  agus 
na  sgriobhaicliean  dheth,  Car  son  nach 
'cil  do  dheisciobuil  ag  imeachd  a  ruir 
beul-aithris  nan  seanairean,  ach  a  tha  iad 
ag  itbeadb  arain  le  làmhail  gun  ionnlaid  ? 

G  Ach  fhreagair  esan  agus  thubhairt  e 
riu,  Is  raaith  a  rinn  Esaias  fàidheadair- 
cachd  mu'r  timchioll-se'-,  a  chealgairean, 
a  reir  mar  tha  e  sgriobhta,  Tha  am  pobull 
so  'toirt  urraim  dhomh-sa  le  'm  bilibh, 
ach  tha  an  cridhe  fada  uam. 

7  Ach  is  ann  gu  diomhain  a  tha  iad  a' 
toirt  aoraidh  dhomh-sa,  a'  teagasg  àith- 
eanta  dhaoine  mar  theagasg. 

8  Oir  air  dhuibh  àithne  Dhè  a  threig- 
sinn^,  tha  sibh  a'  cumail  orduchaidh 
dhaoine,  mar  tha  nigheadh  phoitean  agus 
chupan  :  agus  mòran  eile  d  an  leithidibh 
sin  tha  sibh  a'  deanamh. 

9  Agus  thubhairt  e  riu,  Is  maith  a  tha 
sibh  a'  cur  air  cùl  àithne  Dhè,  chum  gu-n 
coimhead  sibh  'ur  n-orduchadh  fèin. 

10  Oir  thubhairt  Maois,  Thoir  urram 
do  d'athair,  agus  do  d'  mhàthair72:  agus, 
Ge  b'e  neach  a  mhallaicheas  athair  no 
màthair,  cuirear  gu  cinnteach  gu  bàs  e*. 

11  Ach  their  sibhse,  Ma  their  neach  r'a 
athair,  no  r'a  mhàthair,  Bitheadh  e  'n  a 
Chorban*,  sin  r'a  ràdh,  'n  a  thiodhlac  do'n 
teampull,  ge  b'e  ni  leis  am  faigheadh  tu 
tairbhe  uamsa  : 

12  Nach  leig  sibh  dha  à  sin  suas  ni  sam 
bith  a  dheanamh  air  son  'athar,  no  a 
mhàthar  ; 

13  A'  cur  focail  Dhè  'an  neo-bhrigh  le 
'ur  beul-aithris  fèin,  a  dh'aithris  sibh : 
agus  mòran  d'an  leithidibh  sin  de  nithibh 
tha  sibh  a'  deanamh. 

14  Agus  an  uair  a  ghairm  e  an  sluagh 
uile  d'a  ionnsuidh,  thubhairt  e  riu,  Eisd- 
ibh  riumsa  uile,  agus  tuigibh  : 

15  Cha-n  'eil  ni  sam  bith  o'n  taobh  a 
muigh  de'n  duine,  a  thèid  a  steach  ann, 
d'am  bheil  e  'n  comas  a  shalachadh  ;  ach 
na  nithean  a  tha  'teachd  a  mach  as",  is 
iad  sin  a  tha  'salachadh  an  duine. 

16  Ge  b'e  aig  am  bheil  cluasan  chum 
èisdeachd,  èisdeadh  e?. 

17  Agus  an  uair  a  chaidh  e  steach  do'n 
tigh  o'n  t-sluagh*,  chuir  a  dheisciobuil 
ceisd  air  mu  thimchioll  a'  chosamhlachd. 

18  Agus  thubhairt  e  riu,  Am  bheil 
sibhse  mar  so  f athast  gun  tuigse  ?  Nach 
'eil  f hios  agaibh,  ge  b'e  ni  air  bith  a  thèid  a 
steach  's  an  duine  o'n  leth  a  muigh,  nach 
'eil  e  'n  comas  da  esan  a  shalachadh  ? 

19  Do  bhrigh  nach  tèid  e  steach  d'a 
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ehridhe,  ach  do'a  bliroinn  ',  agmth^ld  e 
mach  do'n  t-slochd  ihnhhair,  a"  glanattt 

^'a<:li   uih;  hhldh. 

20  Agus  thubhairt  a,  Is  <:  an  u\  :, 

a   inaoli    as    an    duine,   a    Hhalaichoas    an 
duine. 

L'l  Oir  is  anil  o'n  taobh  a  stiidi.  a  oridhl 
dhaoine'  ,a  thiga  macli  drocii  sinuain' 
adhaltnmas,  striopaclias,  morta'ili, 

22  Goid,  sannt,  aingidhfachd,  Tnealltair- 
laclid,    inacnus,    droch   shuil,    fcothhettu, 

uabnar,  amaadeaobd : 

23  Tha  na  h-uilc  so  uile  a'  teachd  a 
mach  o'n  taobh  a  stigh,  agus  a'  salachadh 
an  duine. 

24  Agus  air  dha  èirigh  as  a  sin,  chaidh 
e  gu  criochaibh  Thioruis  agus  Sliidoinr/: 
agus  an  uair  a  chaidh  e  steach  do  thigh, 
cha  b'àill  leis  fios  a  bhi  aig  neach  sarn 
bith  air  ;  gidheadh  cha-n  fheudadh  e  'bhi 
'am  folach. 

25  Oir  chuala  bean  uime,  aig  an  robh 
nighean  bheag,  anns  an  robli  spiorad 
neòghlan,  agus  thàinig  i  agus  thuit  i  aig 
a  chosaibh  ; 

26  (Agus  bu  Bhana-Ghreugach  a'bhean, 
Ban-Shiropheniseach  a  thaobh  cinnich  ;) 
agus  ghuidh  i  air  gu-n  tilgeadh  e  an 
deamhan  a  mach  as  a  nighinn. 

27  Agus  thubhairt  Iosa  rithe,  Fulaing 
do'n  chloinn  air  tùs  a  bhi  air  an  sàsuch- 
adh :  oir  cha-n  'eil  e  iomchuidh  aran  na 
cloinne  a  ghabhail^,  agus  a  thilgeadh 
chum  nan  con. 

28  Agus  fhreagair  ise  agus  thubhairt  i 
ris,  Is  fior  sin,  a  Thighearna  :  gidheadh 
ithidh  na  coin  fo  'n  bhòrd  de  sbruileach 
na  cloinne-7. 

29  Agus  thubhairt  esan  rithe,  Air  son 
na  cainnte  so  fèin^,  imich  romhad ;  tha 
an  deamhan  air  dol  a  mach  à  d'  nighinn. 

30  Agus  an  uair  a  bha  ise  air  teachd  a 
dh'ionnsuidh  a  tighe,  f  huair  i  an  deamhan 
air  dol  a  mach"z,  agus  a  nighean  air  a  cur 
'n  a  luidhe  air  an  leabaidh. 

31  Agus  a  ris,  an  uair  a  dh'imich  e 
o  chriochaibh  Thioruis  agus  ShidohV:, 
thàinig  e  gu  muir  Ghalile,  troimh 
mheadhon  chrioch  Dhecapolis. 

32  Agus  thug  iad  d'a  ionnsuidh  duine 
bodhar,  aig  an  robh  stadaich  'n  a  chainnt : 
agus  ghuidh  iad  air  gu-n  cuireadh  e  a 
làmh  air. 

33  Agus  thug  e  a  leth  o'n  t-sluagh  e, 
agus  chuir  e  a  mheoir  'n  a  chluasaibh, 
agus  chuir  e  sileadh  air-?*,  agus  bhean  e 
r'a  theangaidh. 

34  Agus  air  dha  amharc  suas  gu 
nèamh^,  rinn  e  osna-5",  agus  thubhairt 
e  ris,  Ephphata,  is  e  sin  r'a  ràdh,  Bi  air 
d'fhosgladh. 

35  Agus  air  ball  dh'fhosgladh  a  chluas- 
an",  agus  dh'fhuasgladh  ceangal  a  theang- 
aidh, agus  labhair  e  gu  ceart. 

36  Agus  dh'àithn  e  dhoibh  gun  iad  a 
dh'innseadh  sin  do  neach  air  bith  :  ach 
mar  is  mò  a  thoirmisg  esan   doibh,   bu 
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mhòid  gu  ro  mhòr  a  chuir  iadsan  an 
gniomh  'am  follaii ; 

37  Agus  bha  iad  gu  ro  mhòr  air  an 

lìonadh  le  iongantns,  ag  ràdh,  Bum  e  na 
li-uile  nithe  gu  maith":  tha  e  anion  a' 
tabhairt  air  na  bodhair  gu-n  cluinu  iad' , 
agus  air  na  bailbh  gu-n  labhair  iad. 

CAIB.  VIII. 

1  Hhnillnii 

li   Uhliàt  e  rmiiliitrailli  a  thoirt do  na  Phair- 

isiclt:     14  (llt'inrr  ruir  c  dKelstiobWhl 

air  am  /moid  cwi  aghaidh  taoia  ghoirrt  nam 
Phairiseack  agus  Jit  mid :  22  tìuug  e  "  restore 
do  dhuine  <w/. 

ANNS  na  laithibh  sin/,  air  do  sliluagh 
ro  mhòr  a  bin  arm,  agus  gun  ni  air 
bith  aca  r':i  ithoadh,  ghairm  Iosa  a  dheis- 
ciobuil  d'a  ionnsuidh,  agus  thubhairt  e 

riu, 

2  Tha  truas  mòr  again  de'n  t-sluaghA, 
do  bhrigh  gu-n  d'fhan  iad  a  nis  tri  làitli- 
can  maille  rium,  agus  nach  'eil  ni  air  bith 
aca  r'a  itheadh  ; 

3  Agus  ma  leigcas  mi  d'an  tighibh  fein 
'n  an  trasg  iad,  fannaichidh  iad  air  an 
t-slighe  :  oir  thàinig  cuid  aca  am  fed. 

4  Agus  fhreagair  a  dheisciobuil  e,  ('in 
as  a  dh'fheudas  ncach  iad  so  a  shàsuchadh 
le  aran  an  so  's  an  fhàsach/? 

5  Agus  dh'fhiosraich  c  dhiubh,  Cia  lion 
builionn  a  tha  agaibh?  Agus  thubhairt 
iadsan,  Scachd. 

6  Agus  thug  e  ordugh  do'n  t-sluagh 
suidhe  sios  air  an  làr  :  agus  ghlac  c  na 
scachd  builionnan,  agus  air  toirt  buidh- 
eachais,  bhris  e,  agus  thug  e  iad  d'a  dheis- 
ciobluibh,  chum  gu-n  cuireadh  iad  'n  an 
làthair  iad  :  agus  chuir  iad  sios  an  làthair 
an  t-sluaigh  iad. 

7  Agus  bha  aca  beagan  a  dh'iasgaibh 
boaga  :  agus  blieannaich  e  iad1 ,  agus 
dh'aithn  e  an  cur  sios  'n  an  làthair  mar 
an  ceudna. 

8  Agus  dh'ith  iad,  agus  shàsuicheadh 
iad:  agus  thog  iad  làn  sheachd  bascaid- 
ean  do'n  bhiadh  bhriste",  abhadh'fhuigh- 
eall  aca. 

9  Agus  bha  iadsan  a  dh'ith  mu  thim- 
chioll  cheithir  mile  ;  agus  leig  e  air  falbh 
iad. 

10  Agus  air  ball  chaidh  e  steach  'an 
luing  maille  r'a  dhciseiobluibh,  agus 
thàinig  e  gu  criochaibh  Dhalmanuta/. 

11  Agus  thàinig  na  Phairisich  a  mach'/: 
agus  thòisich  iad  ri  ceisdean  a  chur  air, 
ag  iarraidh  comharaidh  uaith  o  nèamh, 
'g  a  dhearbhadh. 

12  Agus  air  deanamh  osna  dhasan  'n  a 
spiorad,  thubhairt  e,  Car  son  tha  an 
ginealach  so  ag  iarraidh  comharaidh  ?  gu 
deimhin  tha  mise  ag  ràdh  ruibh  nach 
toirear  comharadh  do'n  ghinealach  so. 

13  Agus  dh'fhàg  e  iad,  agus  air  dha 
dol  a  steach  do'n  luing  a  ris,  chaidh  e 
chum  an  taoibh  eile. 

14  Agus  dhi-chuimhnich  na  dcisciobnil 
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aran  a  thoirt  leo ;  agus  cha  rolth  aca  ach 
aon  bhinliiiini  maille  riu  'b  an  luing. 

15  Agus  dh'àitlin  e  dlioibh,  ag  radii, 
Thugaibh  an  aire,  liithibli  air  'ur  faicill 
an  aghaidh  taoia  ghoirt  nam  iiiairiseach  , 
agus  taois  ghoirt  licroid. 

16  Agus  bha  iadsan  a'  retuonaehadb 
'namrncasg  fc;in,  ag  vàdli,  Is  ami  achionn 
nach  't-il  aran  againn  a  ilia  e. 

17  Agus  aii-  aithneachadh  Bin  do  Iosa, 
thubhairt  e  riu,  ('"arson  tha  sibli  a'renson- 
acliadli  do  l)hrigh  nach  'eil  aian  agaibh? 
Nach  'oil  fhioe  agaibh  fathast,  agus  nach 
'oil  sibh  a'  tuigsinn"?  am  1  hcil  ur  ciidhc 
fathast  air  a  chruadhachadh*? 

IS  Air  dlnnbh  sùiloan  a  bhi  agaibh-^, 
nach  faic  sibh?  agns  air  dhuibh  cluasan 
a  bhi  agaibh,  nach  eluinn  sibh?  agus  nach 
'oil  sibh  a'  cuimhneachadh? 

19  An  uaii'  a  bhris  mi  na  cùig builionn- 
an am  measg  nan  cnig  mile*,  cia  lion 
cliabh  Ian  do  bhiadh  bristo  a  thog  sibh? 
Thubhairt  iadsan  ris,  A  dhà  dheug. 

20  Agus  an  uair  a  bhris  t&i  na  seachd 
am  measg  nan  coithir  mile,  cia  lion  bascaid 
Ian  de  bhiadh  bristo  a  thog  sibh  ?  Agus 
thubhairt  iadsan,  Seachd. 

21  Agus  thubhaii-t  e  riu,  Cionnus  nach 
'eil  sibh  a'  tuigsinn  ? 

22  Agus  thàinig  e  gu  Betsaida ;  agus 
thug  iad  d'a  ionnsuidh  duine  dall,  agus 
ghuidh  iad  air  gu-m  beanadh  e  ris. 

23  Agits  rug  e  air  làimh  an  doill  agus 
threòraich  e  mach  as  a'  bhaile  e  ;  agus 
air  dha  a  sheile  'chur  air  a  shùilibh^,  agus 
a  làmhan  a  chur  air,  dh'fhoòraich  e  dheth 
an  robh  e  'faicinn  ni  air  bith. 

24  Agus  dh'amhairo  esan  suas,  agus 
thubhairt  e,  Tha  mi  'faicinn  dhaoine  mar 
chraobhan  ag  imoachd. 

86  "N  a  dhcigh  sin,  chuir  e  a  làmhan  a 
ris  air  a  shùilibh,  agus  thug  e  air  amh- 
arc  suas  :  agus  dh'aisigeadh  a  radiiarc 
dha,  agus  chunnaic  e  gach  uile  dhuine  gu 
soilleir"'. 

26  Agus  chuir  e  dh'ionnsuidh  a  thighe 
foin  c,  ag  ràdh,  Na  rach  a  steach  do'n 
bhaile,  agus  na  innis  do  neach  air  bith 
anns  a'  bhaile  e. 

27  Agus  chaidh  Iosa  agus  a  dheisciobuil 
a  mach  gu  bailtibh  Chesarea  Philipi0: 
agus  air  an  t-slighe  chuir  e  ceisd  air  a 
dheisciobluibh,  ag  ràdh  riu,  Cò  tha  daoine 
ag  radh  is  mise  ? 

28  Agus  fhreagair  iadsan,  Eoin  Baist- 
idh*'j  agus  cuid  eile,  Elias ;  agus  cuid 
eile,  Aon  de  na  fàidhibh. 

SO  Agus  thubhairt  esan  riu,  Ach  co  tha 
sibhse  ag  ràdh  is  mi?  Fhreagair  Peadar 
agus  thubhairt  e  ris.  Is  tu  Criosd^. 

30  Agus  thug  e  sparradh  dhoibh  gun  iad 
a  dh'innseadh  so  uime  do  neach  sam  bith. 

31  Agus  thòisich  e  r'an  teagasg,  gur 
oigin  do  Mhac  an  duine  mòran  de  nithibh 
fhulang,  agus  a  bhi  air  a  dhiultadh  leis 
na  seanairibh.  agus  na  h-àrd-shagartaibh, 
agus  na  sgriobliaichcan,  agus  a  bhi  air  a 
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ohui  gu  bàs,  agus  èirigh  a  ris  an  deigh 
thii  huthcan. 

82  Agus  labium-  e  a'  cliainnt  so  gu  foll- 
BÌaeach.  Agus  rug  I'eadar  air,  agusthois- 
ich  e  r'a  chronachadh. 

38  Acli  air  dhasan  tionndadh  mu'n 
cuairt,  agus  amhare  air  a  dheisciobluibh, 
ohronaich  e  Peadar*,  ag  ràdh,  Imich  air 
mo  clmlaobh,  a  Shàtain  :  oir  cha-n  eil 
speis  agad  de  nithibh  Dhe,  ach  de  nithibli 
dnaoine. 

34  Agus  air  gairm  an  t-sluaigh,  agus 
a  dheisciobul  d'a  ionnsuidb,  thubhairt  e 
riu,  Ge  b'e  neach  leis  an  àill  teachd  a'm' 
dhèigh-sa,  àicheadhadh  se  e  fèin^,  agus 
togadh  e  a  chrann-ceusaidh,  agus  leanadh 
e  mise. 

35  Oir  ge  b'e  neach  leis  an  àill  'anam 
fein  a  choimhead,  caillidh  se  e/;  ach  ge 
b'e  neach  a  chailleas  'anam  air  mo  shonsa, 
agus  air  son  an  t-soisgeil,  coimheadaidh 
esan  e. 

36  Oir  ciod  e  an  tairbhe  do  dhuine. 
ged  a  chosnadh  e  an  saoghal  gu  h-iom- 
lan,  agus  'anam  a  cball? 

37  No  ciod  a  bheir  duine  ann  an  èiric 
'anama  ? 

38  Oir  ge  b'e  neach  a  ghabhas  nàire 
dhiomsa1',  agus  de  m'  bhriathraibh,  anns 
a'  ghinealach  adhaltranach  agus  olc  so, 
dheth-san  gabhaidh  Mac  an  duine  nàire, 
'n  uair  a  thig  e  ann  an  glòir  'Athar,  maille 
lis  na  h-ainglibh  naomha. 

CAIB.  IX. 

1  Dh'atharraicJicadh  cruth  Iosa.  11  Theagaisg 
e  a  dheisciobuil  mu  thimchioll  teachd  Eliais  : 
14  thilg  e  viacli  spiorad  balbh  agus  bodhar : 
30  roimlir-innis  e  a  bhàs  agus  'aiseirigh. 

GUS  thubhairt  e  riu,  Gu  deimhin 
tha  mi  ag  ràdh  ruibh*,  gu  bheil 
cuid  dhiubhsan  a  tha  'n  an  seasamh  an  so, 
nach  blais  bàs,  gus  am  faic  iad  rioghachd 
Dhè  a'  teachd  le  cumhachd^. 

2  Agus  an  ceann  shè  làithean;;J,  thug 
Iosa  Peadar,  agus  Seumas,  agus  Eoin  leis, 
agus  threòraich  e  iad  leo  fein  ah  leth  gu 
beinn  àird :  agus  dh'atharraicheadh  a 
chruth  'n  am  fianuis. 

3  Agus  rinneadh  'eudach  dealrach,  ro 
gheal  mar  a,n  sneachd0 :  air  mhodh  nach 
robh  e  'n  comas  do  ghlanadair-eudaich 
sam  bith  air  talamh  a  ghealachadh. 

4  Agus  dh'fhoillsicheadh  dhoibh  Elias 
maille  ri  Maois  :  agus  bha  iad  a'  còmhradh 
ri  Iosa. 

5  Agus  fhreagair  Peadar,  agus  thubhairt 
e  ri  Iosa,  A  Mhaighstir,  is  maith  dhuinne 
'bhi  an  so^:  air  an  aobhar  sin  deanamaid 
tri  pàilliunan ;  aon  duit-sa,  agus  aon  do 
Mhaois,  agus  aon  do  Elias. 

6  Oir  cha  robh  fhios  aige  ciod  a  their- 
eadh  er:  oir  bha  iad  fo  eagal  ro  mhòr. 

7  Agus  thàinig  neul  a  chuir  sgàile  orra-5", 
agus  thàinig  guth  as  an  neul,  ag  ràdh,  Is  e 
so  mo  Mhac  gràdhach-sa',  èisdibh  ris". 

8  Agus  air  ball,  an  uair  a  dh'amhairc  iad 


B.c.  82. 


•'  Tais.   3.  19 


,J  Gnio.17.18 

c  Mai.    4.    5 

"".Mat.  10.  38 

16.  24 

Luc.    9.  23 

14.27 

Tit.     2.  12 

<  Salm  22.  1, 

&c. 

Isa.  53.  3, 

&c. 

Dan.    9.  26 

Sech.  13. 7 

./Eoin  12.  25 

2Tim,2. 11 

Tais.   2.  10 

_  7-  14-17 
S  Salm  74. 22 

Luc.  23.  11 
^Mat.  11.  14 

Luc.  1.  17 
ì  Luc.  12.    9 

2  Tim.  1.    8 


/Mat.  12.  22 

Luc.  11.  14 
*  Mat.  16.  28 

Luc.  9.  27 
1  Mat.  24.  30 

Luc.  21.  27 

'"Mat.  17.  1, 

&c. 

Luc.  9.  28, 

&c. 

*•  Deut.32.20 

Salm  78.   8 

Eabh.3. 10 
"Dan.   7.    9 

Mat.  28.  3 
/Salm 63.    2 


<?Iob  5.  7 
Salm  5 1.    5 

''Dan.  10. 15 
Tais.   1.  17 

J  Ecs.  13.  21 

t  Salm  2.  7 
Mat.  3.  17 
2  Pead.    1. 

17 

"Deut.18.15 

v  caib.  11.  23 

2  Each.  20. 

20 

Mat.  17.  20 

Luc.  17.    6 

Eoin  11.  40 

Eabh.  11. 6 


mu'n  timehioll,  cha-n  fliac  Lid  neach  air 
bith  a  sin  Kuas,  ach  Iosa  n  a  aonar  maille 
riu. 

0  Agus  aig  teachd  dhoibh  a  nuas  011 
bheinn,  dh'aithn  è  dhoibh  gun  oa  nil 
chunnaio  iad  innaeadh  do  neach  .sam  bith, 

gUB  an  oircadh  Mae  an  duine  a  11s  o  na 
mairbh. 

10  Agus  ghleidli  iad  a'  chainnt  no 
fèin,  a'  Bosrachadh  d'a  clicile    ciod    bu 
chiall  do'n  aiseirigh  o  na  mairbh*. 

11  Agus  dh'fheòraich  iad  deth,  ag  ràdh, 
Car  son  tha  na  sgriobhaichean  ag  radii, 
gur  eigin  gu-n  tig  Elias  air  tils'"? 

12  Agus  fhreagair  esan  agus  thubhairt  c 
riu,  Thig  Elias  gu  deimhin  air  tus,  agus 
aisigidh  e  na  h-uile  nithe,  agus  mar  tha  e 
sgriobhta  mu  Mhac  an  duinef,  gu  bheil  e 
gu  mòran  de  nithibh  fhulang,  agus  a  bhi 
air  a  chur  'an  dimeas^'. 

13  Ach  tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  gu  bheil 
Elias  da  rireadh  air  teachd;',  agus  rinn  iad 
ris  gach  ni  a  thogair  iad,  a  reir  mar  tha 
e  sgriobhta  uime. 

14  Agus  an  uair  thàinig  e  chum  a  dheis- 
ciobul,  chunnaic  e  sluagh  mor  mu'n  tim- 
clnoll, agus  na  sgriobhaichean  a'  deasboir- 
eachd  riu. 

15  Agus  air  ball  bha'n  sluagh  uile,  'n  uair 
a  chunnaic  iad  e,  fo  uamhas  mòr,  agus  air 
dhoibh  ruith  d'a  ionnsuidh,  chuir  iad  fàilte 
air. 

16  Agus  dh'fheòraich  e  de  na  sgriobh- 
aichibh,  Ciod  e  mu  am  bheil  sibh  a'  deas- 
boireachd  riu  ? 

17  Agus  air  freagairt  do  neach  de'n 
t-sluagh,  thubhairt  e,  A  Mhaighstir,  thug 
mi  mo  mhac  a  d'ionnsuidh,  anns  am  bheil 
spiorad  balbh-7: 

18  Agus  ge  b'e  ionad  sam  bith  anns  an 
glac  se  e,  tha  e'ga  tharruing  as  a  chèile ; 
agus  tha  e  'cur  cobhair  as  a  bheul,  agus  a' 
giosgarnaich  le  'fhiaclaibh,  agus  tha  e  a' 
seargadh  as  :  agus  thubhairt  mi  ri  d'dheis- 
ciobluibh,  iad  g'a  chur  a  mach,  agus  cha 
b'urrainn  iad. 

19  Ach  fhreagair  esan,  agus  thubhairt 
e  ris,  O  chinnich  gun  chreidimh".  cia 
fhad  a  bhitheas  mi  maille  ruibh  ?  cia  fhad 
a  dh'fhuilgeas  mi  sibh  ?  thugaibh  e  a 
m'ionnsuidh. 

20  Agus  thug  iad  d'a  ionnsuidh  e  :  agus 
an  uair  a  chunnaic  se  e,  reub  an  spiorad 
ah  ball  e ;  agus  thuit  e  air  an  talamh, 
agus  bha  e  'g  a  aoirneagan  fèin,  agus  a' 
cur  cobhair  as  a  bheul. 

21  Agus  dh'fheòraich  e  d'a  athair,  Cia 
fhad  an  aimsir  o  thàinig  so  air?  agus 
thubhairt  e,  O  bha  e  'n  a  leanabh?. 

22  Agus  gu  minic  thilg  e  's  an  teine  e, 
agus  anns  an  uisge,  chum  gu  milleadh  se 
e  :  ach  ma  tha  thusa  comasach  air  ni  sam 
bith  a  dheanamh,  gabh  truas  dinn,  agus 
cuidich  leinn. 

23  Ach  thubhairt  Iosa  ris,  Ma's  urrainn 
thusa  creidsinn*',  tha  gach  aon  ni  comasach 
do'n  neach  a  chreideas. 
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24  Agus  ghlaodh  athair  an  leinibh  a 
mach  air  ball,  agus  thubhairt  e  le  deur- 
aibh*,  Tha  mi  a'  creidsinn,  a  Thighearna  ; 
cuidich  thusa  le  mo  mhi-chreidimhf. 

25  Agus  an  uair  a  chunnaic  Iosa  an 
sluagh  a'  ruitb  cuideacbd,  chronaich  e  an 
spiorad  neòghlan,  ag  ràdh  ris,  A  spior- 
aid  bhailbh  agus  bbodbair,  tba  mi  ag 
orducbadh  dliuit,  Tbig  a  mach  as,  agus 
na  rach  a  Bleach  aim  na's  mò. 

26  Agus  ghlaodh  an  spiorad,  agus  reub 
e  gu  ro  chriiteach  ©/,  agus  cbaidli  c  mach 
as  :  agus  bha  e  'an  riochd  mairbh,  ionnus 
gu-n  dubhairt  mòran,  Tha  e  marbh. 

27  Ach  air  do  Iosa  a  gblacadb  air  làimh, 
thog  e  suas  e,  agus  dh'cirich  e. 

28  Agus  an  uair  a  chaidh  e  steach  do'n 
tigh,  dh'fheòraich  a  dheisciobuil  deth  'an 
uaigllidheas,  Car  son  nach  b'  urrainn 
sinne  a  thilgeadli  a  mach  ? 

29  Agus  thubhairt  esan  riu,  Cha-n  'eil 
e  comasach  gu-n  teid  a'  ghne  so  macb  le 
ni  air  bith,  ach  le  urnuigh  agus  trasgadb. 

30  Agus  dh'imich  iad  as  a  sin,  agus 
chaidh  iad  troimh  Ghalile  :  agus  cha  b'àill 
leis  fhios  so  'bbi  aig  aon  neach. 

31  Oir  theagaisg  e  a  dheisciobuil  fein, 
agus  thubhairt  e  riu,  Tha  Mac  an  duine 
air  a  thabhairt  thairis  do  làmhan  dhaoine, 
agus  cuiridh  iad  gu  bàs  e  ;  agus  an  dèigh 
a  chur  gu  bàs,  èiridh  e  a  ris  an  treas  là. 

32  Ach  cha  do  thuig  iad  a'  chainnt  so, 
agus  bha  eagal  orra  fheòraicb  dheth1'. 

33  Agus  thàinig  e  gu  Capernaum-';  agus 
air  dha  'bhi  's  an  tigh,  dh'fbeòraich  e 
dhiubh,  Ciod  e  mu'n  robh  sibh  a'  deas- 
boireachd  eadaraibh  fèin,  air  an  t-slighe? 

34  Ach  dh'fhan  iadsan  'n  an  tosd  :  oir 
air  an  t-slighe  bha  iad  a'  reusonachadh 
eatorra  fèin,  cò  aca  bu  mhò  a  bhitheadh. 

35  Agus  air  suidhe  dha,  ghairm  e  an  dà 
fhear  dheug  d'a  ion  rixu  idh,  agus  thubhairt 
e  riu,  Ge  b'e  neach  leis  am  miann  a  bhi 
air  thoiseach",  bithidh  esan  air  dheireadh 
air  each  uile,  agus  'n  a  sheirbhiseach  do 
na  b-uile. 

36  Agus  ghabh  e  leanabh^,  agus  chuir 
e  'n  am  meadlion  e  :  agus  an  uair  a  thog 
e  suas  'n  a  uchd  e,  thubhairt  e  riu, 

37  Ge  b'e  neach  a  ghabbas  ri  aon  d'an 
leithidibh  sor  de  leanabaibh  aim  um 
ainm-sa,  tha  e  a'  gabhail  riumsa  ;  agus 
ge  b'e  neach  a  ghabbas  riumsa.  dha  mhise 
ris  am  bheil  e  a'  gabhail,  acli  ris  an  Ti 
a  chuir  uaith  mi. 

38  Agus  fhreagair  Eoin  e,  ag  radii,  A 
Mhaighstir,  chunnaic  sinne  neach  nach 
'eil  'g  ar  leantuinn-ne  a'  tilgcadh  a  mach 
dheamhan  a\l'  ainm-sa s;  agus  bhac  siun 
e,  a  chionn  nach  'eil  c  'g  ar  leantuinn  fein. 

39  Ach  thubhairt  Iosa,  Na  bacaibh  e  : 
oir  cha-n  'eil  neach  sam  bith  a  ni  miorbh- 
uil  a'm'  ainm-sa,  d'am  bheil  en  comas 
ole  a  labhairt  gu  h-ealamh  uraam". 

40  Oirge  b'e  neach  nach  'eil  'n  ar  n-agh- 
aidh,  tha  e  leinn^. 

41  Oir  ge  b'e  neach  a  bheir  cupan  uisge 
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dhuibh-se  r'a  òlann  am  ainm-sa*,  a  chionn 
gur  le  Criosd  sibh,  gu  dcimhin  tha  mi  ag 
radii  ruibh,  nach  caill  e  a  dhuais. 

42  Agus  ge  b'e  'bheir  aobhar  oilbheim^ 
do  aon  neach  de'n  mhuinntir  bhig  so, 
a  tha  'creidsinn  annam-sa,  b'fhèarr  dha 
gu-m  bitheadh  clach-mhuilinn  air  a  croch- 
adh  m'a  m.huineal,  agus  gu-m  bitheadh  e 
air  a  thilgeadh  's  an  fhairge. 

43  Agus  ma  bheir  do  lamb  aobhar  oil- 
bheim  dhuit',  gearr  dhìot  i :  is  fèarr 
dhuit  dol  a  steach  do'n  bheatha  air  leth- 
làiinh,  na  dà  làimh  a  bhi  agad,  agus 
dol  gu  ifrinn,  do'n  teine  nach  muchar  a 
chaoidh  ; 

44  Far  nach  bàsaich  an  cnuimh^,  agus 
nach  tèid  an  teine  as. 

45  Agus  ma  bheir  do  chos  aobhar  oil- 
bheim  dhuit,  gearr  dhiot  i  :  is  fèarr  dhuit 
dol  a  steach  do'n  bheatha  air  leth-chois, 
na  da  chois  a  bin  agad,  agus  a  bhi  air  do 
thilgeadh  ann  an  ifrinn,  do'n  teine  nach 
mùchar  a  chaoidh  ; 

46  Far  nach  bàsaich  an  cnuimh,  agus 
nach  teid  an  teine  as. 

47  Agus  ma  bheir  do  shùil  aobhar  oil- 
bheim  dhuit,  spion  asad  i  :  is  fèarr  dhuit 
dol  a  steach  do  rioghachd  Dhe  air  aon 
sùil,  na  dà  shùil  a  bhi  agad,  agus  a  bhi 
air  do  thilgeadh  ann  an  teine  ifrinn  ; 

48  Far  nach  bàsaich  an  cnuimh,  agus 
nach  teid  an  teine  asA. 

49  Oir  sail] ear  gach  aon  neach  le  teine, 
agus  saillcar  gach  aon  iobairt  le  salann*. 

50  Is  maith  an  salann/:  ach  ma  chaill- 
eas  an  salann  a  shaillteachd,  ciod  e  leis 
an  dean  sibh  deadh-bhlàsda  e?  Bitheadh 
agaibh  salann  :mnaibh  fein"',  agus  bithibh 
siochail  r'a  cheile" 

CAIB.  X. 

1  Tha  Criosd  a'  reusonachadh  ris  na  Fhairisich 
mu  thimc.hioll  dealachaidh  fir  /"jus  mnntha 
pòsda ;  13  bheannaich  e  clann  a  thugadh  d'a 
■ionnsiiidh.  'S'2  Roimh-inn/is  e  a  lhas  agus 
'aiseirigh  fèin.  4(i  Dh'uisig  c  a  radharc  do 
Bhartimeus. 

AGUS  air  eirigh  dha  as  a  sin'7,  thàinig 
e  gu  criochaibh  Iudea  troimh  an 
didhaich  a  tha  air  an  taobh  thall  de 
Iordan  :  agus  thàinig  slòigh  d'a  ionnsuidh 
a  ris  ;  agus  mar  bu  ghnàth  leis,  theasgaisg 
e  iad  a  ris. 

2  Agus  thainig  na  Phairisich  d'a  ionn- 
suidli,  agus  dh'fheòraich  iad  deth,  Am 
bheil  e  ceaduichte  do  dhuine  a  bhean  a 
chur  air  falbh  ?  'g  a  dhearbhadh. 

3  Ach  fhreagair  esan  agus  thubhairt  e 
riu,  Ciod  a  dh'aithn  Maois  dhuibh? 

4  Agus  thubhairt  iadsan,  Thug  Maois 
cead  duinn  litir-dhcalachaidh'  a  sgiiobh- 
adh,  agus  a  cur  air  falbh. 

5  Agus  fhreagair  Iosa  agus  thubhairt 
e  riu,  Air  son  cruais  'ur  cridhe,  sgrìobh  e 
an  àithne  so  dhuibh. 

6  Gidheadh  0  thoiseach  na  cruitheachd, 
rinn  Dia  iad  fear  agus  beanw. 
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7  Air  ;in  aobhar  so,  fàgaidh  duine  'athair 

a  inliathaii  ',  agus   dlùth-lcaiiaidli    6 
r'a  mhnaoi-phòsda ; 

8  Agus  bithidh  i;ul  araon  'n  an  ami 
fheòil  :  ionnus  nach  dithis  iad  o  sin  Mias, 
ach  aon  fheòil. 

9  Air  an  aobhar  sin,  an  ni  a  chuir 
Dia  cuideaclul,  na  cuircadh  duine  o 
'cheilc 

10  Agns  anns  an  tigh,  dh'fheòraich  a 
dheisciobuil  deth  a  lis  mu  thimchioll  an 
ni  cheudna. 

11  Agus  tliubhairt  e  riu,  Ge  b'e  neach 
a  cliuireas  air  falbh  a  bhean  fein'",  agus 
a  phòsas  bean  eile,  tha  c  a'  dean&mh 
adhaltranais  'n  a  h-agiiaidh. 

12  Agus  ma  cliuireas  bean  air  falbh  a 
fear  fèin,  agus  ma  bhitheas  i  air  a  pòsadh 
ri  fear  eile,  tha  i  a'  deanamh  adhalt- 
ranais. 

13  Agus  thug  iad  leanaba  d'a  ionnsuidh, 
chum  gu-m  beanadh  eriu*';  agus  chron- 
aich  a  dheisciobuil  a'  mhuiniitir  a  thug 
leo  iad. 

14  Ach  an  uair  a  chunnaic  Iosa  sin, 
bha  e  ro  dhiombach,  agus  thubhairt  e 
riu,  Leigibh  do  na  leanabaibh  teachd  a 
m'ionnsuidh,  agus  na  bacaibh  iad  :  oir  is 
arm  d'an  leithidibh  a  tha  rìoghachd  Dhè/. 

15  Gu  deimhin  tha  mi  ag  radii  ruibh, 
Ge  b'e  neach  nach  gabh  rìoghachd  Dhè 
mar  leanabh  beag,  nach  tèid  e  gu  bràth 
a  steach  innte/f. 

16  Agus  ghlac  e  'n  a  uchd  iad,  agus 
chuir  e  a  làmhan  orra,  agus  bheannaich  e 
iad, 

17  Agus  an  uair  a  chaidh  e  mach  air  an 
t-slighe^',  thàinig  neach  'n  a  ruith,  agus 
leig  se  e  fèin  air  a  ghlùinibh  dha,  agus 
dh'  fheòraich  e  dheth,  A  Mhaighstir 
mhaith,  ciod  a  ni  mi  chum  gu-n  sealbh- 
aich  mi  a'  bheatha  mhaireannach  ? 

18  Agus  thubhairt  Iosa  ris,  Car  son  a 
ghoireas  tu  maith  dhiomsa  ?  cha-n  'eil 
neach  sam  bith  maith,  ach  a  h-aon^,  is  e 
sin  Dia. 

19  Is  aithne  dhuit  na  h-àitheantanw,  Na 
dean  adhaltranas,  Na  dean  mortadh,  Na 
goid,  Na  toir  fianuis  bhreige,  Na  dean 
eucoir,  Thoir  urram  do  d'athair,  agus  do 
d'  mhàthair. 

20  Ach  f hreagair  esan  agus  thubhairt  e 
ris,  A  Mhaighstir,  choimhead  mi  iad  sin 
uile  o  m'òige". 

21  Agus  air  amharc  do  Iosa  air,  ghràdh- 
aich  se  e,  agus  thubhairt  e  ris,  Tha  aon 
ni  dh'uireasbhuidh  ort :  imich,  reic  na 
bheil  agad,  agus  thoir  do  na  bochdaibh, 
agus  bithidh  agad  ionmhas  air  nèamh?; 
agus  thig,  tog  an  crann-ceusaidh,  agus 
lean  mise. 

22  Agus  bha  doilghios  air-san  air  son 
nam  briathra  sin,  agus  dh'fhalbh  e  gu 
tuirseach  ;  oir  bha  mòran  saoibhreis  aige. 

23  Agus  air  amharc  do  Iosa  mu'n  cuairt, 
thubhairt  e  r'a  dheisciobluibh,  Cia  deacair 
do'n  mhuinntir  sin  aig  am  bheil  mòr- 
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diaoibhrcas    dol    ;i    bleach    do   riogln.ch  I 
Dho  ! 

24  Agus  bba   iiioi-uuijibas  air  na  1 

ciobluibh    aik    IM    ;>-    Uudaikora.      Ach 

fhrcagaii'    Iosa    ;t    11s,    agus    ihubhftirt    8 
riu,   A   chlann,  cia    deacair  dboibh-.-.an  ;t 
cludreas    an   doigh'    aim    an    HtfriWhl 
dol  a  steach  do  iiogbachd  Dhèl 

25  Is  usa  do  cbamlial  dol  tioirnb  chrò 
na  snàtbaid',  na  do  dbuine  saoibhir  dol  a 
steach  do  iiogbachd  Dhe. 

26  Ach  bhauumhas  ona-san  thai  tomh- 
as,  ag  ràdh  eatorra  fein,  Co,  ma  seadh,  a 
dh'fheudas  a  bhi  air  a  shaoradh? 

27  Agus  air  do  Iosa  amharc  orra,  thubh- 
airt e,  Do  dhaoinibh  tha  so  eu-corna<ach, 
ach  cha-74  ''eil  do  Dhia  :  oir  do  Dhia  tha 
na  h-uile  nithe  comasach^. 

28  Agus  thòisich  Peadar  air  a  ràdh  ris, 
Feuch,  thrèig  sinne  na  h-uile  nithe,  agus 
lean  sinn  thusa. 

29  Ach  fhreagair  Iosa,  agus  thubhairt 
e,  Gu  deimhin  tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  nach 
'eil  neach  sam  bith  a  dh'fhàg  tigh,  no 
bràithre,  no  peathraiche,  no  athair,  no 
màthair,  no  bean-phòsda,  no  clann,  no 
fearann,  air  mo  shonsa  agus  air  son  an 
t-soisgeil, 

30  Nach  faigh  a'  cheud  uiread  's  an 
aimsir  so  fèin^ ,  tighean,  agus  bràithrean, 
agus  peathraichean,  agus  màthraichean, 
agus  clann,  agus  fearann,  maille  ri  geur- 
leanmhuinn ;  agus  anns  an  t-saoghal  a 
tha  ri  teachd,  a'  bheatha  mhaireannach. 

31  Ach  tha  mòran  air  thòiseach,  a 
bhitheas  air  dheireadh1;  agus  air  dheir- 
eadh,  a  bhitheas  air  thoiseach. 

32  Agus  bha  iad  air  an  t-slighe  a'  dol 
suas  gu  Ierusalem'4':  agus  bha  Iosa  ag 
imeachd  rompa  ;  agus  ghlac  uamhas  iad, 
agus  aig  dhoibh  esan  a  leantuinn,  bha 
eagal  orra.  Agus  thug  e  an  dà  fhear 
dheug  air  leth  a  ris,  agus  thòisich  e  air 
na  nithe  a  bha  gu  tachairt  da  innseadh 
dhoibh, 

33  Ag  ràdh,  Feuch,  tha  sinn  a'  dol  suas 
gu  Ierusalem  ;  agus  bithidh  Mac  an  duine 
air  a  thoirt  thairis  do  na  h-àrd-shagart- 
aibh,  agus  do  na  sgriobhaichean :  agus 
ditidh  iad  chum  bàis  e,  agus  bheir  iad 
thairis  e  do  na  Cinnich  ; 

34  Agus  ni  iad  fanoid  air",  agus  sgiùrs- 
aidh  iad  e,  agus  tilgidh  iad  smugaid  air, 
agus  cuiridh  iad  gu  bàs  e :  agus  air  an 
treas  là  èiridh  e  a  ris. 

35  Agus  thàinig  d'a  ionnsuidh  Seumas 
agus  Eoin,  mic  Shebede^,  ag  ràdh,  A 
Mhaighstir,  is  kill  leinn  gu-n  dean  thu 
dhuinne  ge  b'e  ni  a  dh'iarras  sinn. 

■  36  Agus  thubhairt  esan  riu,  Ciod  is  àill 
leibh  mise  a  dheanamh  dhuibh  ? 

37  Agus  thubhairt  iadsan  ris,  Deònuich 
dhuinne  gu-n  suidheamaid,  a  h-aon  air 
do  làimh  dheis,  agus  am  fear  eile  air  do 
làimh  chlì,  ann  do  ghlòir. 

38  Agus  thubhairt  Iosa  riu,  Cha-n 
aithne  dhuibh  ciod  tha  sibh  ag  iarraidh'': 
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am  bheil  sibh  coniasach  air  a'  chupan  òl 
a  dh'òlas  mise?  agus  a  bin  air 'ur  bais- 
teadh  leis  a'  bhaisteadh  leis  am  baisicar 
mise*1? 

39  Thubhairt  iadsan  ris,  Tha  sinn  eoni- 
asach.  Ach  tbubhairt  Iosa  liu,  Olaidh 
sibhse  gu  deimhin  an  oupan  a  dh'Mas 
mise  ;  agus  baistear  sibh  leis  a'  bhaist- 
eadh leis  am  baistear  mise  : 

40  Ach  eruidhe  air  mo  làimh  dheis,  agus 
air  mo  làimh  chli,  cha  leamsa  sin  r'a 
thabhairt,  ach  dhoibh-san  d'an  d'ulluioh- 
oadh  ec. 

41  Agus  air  cluinntinn.s'mlo'n  dcichnear, 
thòisich  iad  air  mòr-chorruich  a  ghabhail 
ri  Seumas  agus  Eoin. 

42  Ach  ghairiu  losa  iad  d'à  ionnsuidh, 
agus  thubhairt  e  riu,  Tha  fhios  agaibh 
gu  bheil  aca-san  a  tha  air  am  mens  mar 
uachdarain  air  na  Cinnich,  àrd-thighear- 
nas  orra"':  agus  gu  bheil  aig  an  daoinibh 
mora  làn-ùghdarras  una. 

43  Ach  cha  bhi  e  mar  sin  'n  'ur  measg- 
se  :  ach  ge  b'e  Beach  le'n  àill  a  bhi  mòr 
'n  'ur  measg1',  bithidh  e  'n  a  òglach 
agaibh  : 

44  Agus  ge  b'e  neach  agaibh  le'n  ail] 
toiseach  a  bhi  aige,  bithidh  e  'n  a  sheirbh- 
iseach  do  na  h-uile. 

45  Oir  cha  d'  thtiinig  cadhon  Mac  an 
duine  chum  gu-n  deantadh  frithealadh 
dha ■•',  ach  a  dheanauih  frithealaidb,  agus 
a  thoirt  'anama  fein  mar  eiric  air  son 
mhòran/V. 

46  Agus  thàinig  iad  gu  Iericho*:  agus 
air  imeachd  dhasan  agus  d'a  dheisciob- 
luibh,  agus  do  shluagh  mòr,  a  mach  a 
Iericho,  bha  Bartimeus  an  dall,  mac 
Thimeuis,  'n  a  shuidhe  ri  taobh  na  slighe, 
ag  iarraidh  deirce. 

47  Agus  an  uair  a  chual'  e  gu-m  b'e  Iosa 

0  Nasaret  a  bh'ann,  thòisich  e  ri  glaodh- 
aich,  agus  a  radii,  Iosa,  'Mhio  Dhaibhidh, 
dean  tròcair  orm. 

48  Agus  chronaich  mòran  e,  chum  gu-m 
bitheadh  e  'n  a  thosd  :  ach  bu  ro  mhòid  a 
ghlaodh  esan  ',  A  Mine  Dhaibhidh,  dean 
tròcair  orm. 

40  Agus  sheas  Iosa,  agus  dh'àithn  e  esan 
a  gliairm  d'a  ionn&uidh  :  agus  ghairm  iad 
an  dall,  ag  ràdh  ris,  Bitheadh  misneach 
agad,  eirich  ;  tha  e  g  ad  ghairm". 

50  Agus  air  dliasan  'fhalluinn  a  thilg- 
eadli  uaith,  dh'eirich  e,  agus  thàinig  e  gu 
Iosa. 

51  Agus  fhreagair  Iosa,  agus  thubhairt 
e  ris,  Ciod  is  àill  leat  mise  a  dheanamh 
dhuit  ?  Thubhairt  an  dall  ris,  A  Thigh- 
earna,  mi  dh'fhaotainn  jno  radliairc. 

52  Agus  thubhairt  Iosa  ris,  Imich  : 
shlànuich  do  chreidimh  thu'<\  Agus  air 
ball  fhuair  e  a  radharc,  agus  lean  e  Iosa 
;s  an  t-slighe. 

CAIB.  XT. 

1  MharcaUJi  Iosa  mi  buadhach  do  Iemsalem  ; 
12  mliallaich  e  a  ehraobh  oir  CW1  robh  duill- 
each gun  mhcas ;     15  gldan  e  an  tcampidl; 
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•JO  dJi'ecurcdaich  <■  a  til  dvwm  iad  a 

bhi  aeannhach  '$  a  chreidimh, 

AGUS  an  uair  a  thàinig  iad  am  fagus 
do  Ierusalem*,  gu  Jietpliage  agus 
lietani,  aig  sliabh  nan  ciann-olaidh,  chuir 
e  uaith  dithis  d'a  dheisciolduibb, 

2  Agus  thubhairt  e  riu,  Kaebaibh  do'n 
bhaile  ad  thall  fa'r  comhair  ;  agus  air 
ball  an  uair  a  thcid  sil>li  a  sicacli  ann, 
ghcibh  sibh  scarrach  cuangailtc,  air  nacli 
do  shuidh  aon  duine  riandi  ;  fuasglaibh 
s,  agui  thugaibh  leibh  e. 

3  Agus  ma  their  neach  air  bith  ruibh, 
Car  son  tha  sibh  a'  deanamh  so?  abraibh, 
(Ju  bheil  I'eum  aig  an  Tighearn'  air;  agus 
air  ball  cuiridb  e'n  BO  e. 

4  Agus  dh'iinich  iad,  agus  fhuair  iad 
an  searrach  ceangailte  a  muigh  aig  an 
dorus,  aig  coinneachadh  dà  shlighe  ;  agus 
dli'fhuasgail  iad  e. 

:">  Agus  thubhairt  cuid  dhiubh-san,  a 
bha  'n  an  seasamh  an  sin,  riu,  (Jar  son 
tha  sibh  a'  fuasgladh  an  t-searraich? 

6  Agus  thubhairt  iadsan  riu  mar  a 
dh'àithn  Iosa  dhoibh  :  agus  leig  iad  uatha 
iad. 

7  Agus  thug  iad  an  searrach  chum  Iosa, 

chuir  iad  am  falluinnean  ah ;  agus 
shuidh  esan  airA 

8  Agus  sgaoil  mòran  am  falluinnean 
fein  ah  an  t-slighe :  agus  ghearr  cuid 
eile  geugan  do  na  craobhan,  agus  sgaoil 
iad  air  an  t-slighe  iad. 

9  Agus  ghlaodh  iadsan  a  bha  'g  imeachd 
roimhe,  agus  iadsan  a  bha  g  a  leantuinn, 
ag  ràdh,  Hosanna,  is  beaiinaichte  an  ti  a 
tha  'tcachd  ann  an  ainm  an  Tigheaiii"''! 

10  Is  bcainiMehte  rìoghachd  ar  n-athar 
Daibhidh,  a  tha  'teachd  [ann  an  ainm  an 
Tighearna:]  Hosanna  aims  na  h-àrdaibb/'! 

11  Agus  chaidh  losa  a  steach  do  Ieru- 
salem,  agus  do'n  teampull  ;  agus  an  uair 
a  dh'ainhairc  e  air  gach  ni  mu'n  cuairV, 

a  bha  'm  feasgar  a  nis  air  teachd, 
chaidh  e  mach  gu  Betani  maille  ris  an  da 
fhear  dheug. 

12  Agus  air  an  là  màireach,  an  uair  a 
chaidh  iad  a  mach  a  Betani;',  dh'fhàs  e 
ocrach. 

13  Agus  ah*  faicinn  craoibh-fhige  fada 
uaith,  air  an  robh  duilleach,  thàmig  e, 
dh'fheuchainn  am  faigheadh  e  ni  sain 
bith  ohre :  agus  air  dha  teachd  d'a 
h-ioimsuidh,  cha  d'fhuair  e  ni  sam  bith 
ach  duilleach'";  oir  cha  robh  am  tionail 
nam  figean  fathast  ann. 

14  Agus  fhreagair  Iosa  agus  thubhairt 
e  rithe,  Xar  itheadh  neach  sam  bith  tor- 
adh  dhiotsa  0  so  suas  a  chaoidh.  Agus 
chual'  a  dlu  isciobuil  c. 

16  AgUI  thàinig  iad  gu  Ierusalemr: 
agus  chaidh  losa  a  steach  do'n  teampull, 
amis  ihoirdch  e  air  an  dream  a  bha  'reic 
agus  a'  ceannach  's  an  teampull  a  chur  a 
mach,  agus  thilg  e  thairis  bùird  luchd- 
malairt  an  airgid',  agus  caithriche  na 
muinnth'  a  bha  'reic  choluman  ; 
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10  Agus  cha-n  fbuilgeadh  a  gu-n  giul- 

aineadb  neaoh  earn  bitb  loitheaeb  troimh 
an  teampulL 

17  Agus  tbeagaisg  e,  ag  radii  riu,  Xacli 
'eil  e  sgriobbta,  Goirear  tigh  urnuigh  de 
in'  thigh-sa  toil  na  li-uile  cbinnich*?  Acli 
l'iiin  sibhse  'n  a  gharaidh  lucbd-reubainn 
<•  . 

18  Agus  chuala  na  sgriobhaichean  agus 
na  h  -  àrd  -  sliagairt  so,  agus  dh'iarr  iad 
cionnus  a  dh'fheudadh  iad  esan  a  mhill- 
eadh  :  oir  bha  'eagal-san  orra,  do  bhrigh 
gu-n  robh  an  sluagh  uile  fo  iongantas  mòr 
r  a  theagasg'. 

19  Agus  an  uair  a  bha  am  feasgar  air 
teachd,  chaidh  e  mach  as  a'  bhaile. 

20  Agus  air  mhaduinn,  a'  gabhail 
seachad  dhoibh,  chunnaic  iad  an  crann- 
fige  air  crìonadh  o  'fhreumhan. 

21  Agus  air  cuimhneachadh  do  Pheadar, 
thubbairt  e  ris,  A  Mhaighstir,  feuch, 
tha  a'  chraobh-fhige,  a  mhallaich  thu,  air 
crionadh. 

22  Agus  fhreagair  Iosa,  agus  thubbairt 
e  riu,  Bitheadh  creidimh  Dhè  agaibh. 

23  Oir  gu  deimhin  tha  mi  ag  ràdh 
ruibh,  ge  b'e  neach  a  their  ris  a'  bheinn 
so,  Togar  thu,  agus  tilgear  's  an.  fhairge 
thu<?,  agus  nach  bi  fo  amharus  'n  a 
chridhe,  ach  a  chreideas  gu-n  tachair  na 
nithe  a  their  e,  thig  gach  ni  a  their  e  gu 
crich  dha. 

24  Air  an  aobhar  sin  tha  mi  ag  ràdh 
ruibh,  Ge  b'e  nithe  air  bith  a  dh'iarras 
sibh  ann  an  urnuigh/j,  creidibh  gu-m  faigh 
.sibh,  agus  gheibh  sibh  iad. 

25  Agus  an  uair  a  sheasas  sibh  a'  dean- 
amh urnuigh,  maithibh1',  ma  tha  ni  air 
bith  agaibh  an  aghaidh  aon  duine  ;  chum 
gu  maith  'ur  n-Athair  a  tha  air  nèamh 
'ur  peacaidhean  fèin  duibhse. 

26  Ach  mur  maith  sibhse ',  cha  mhò  a 
mhaitheas  'ur  n-Athair  a  tha  air  nèamh 
'ur  peacaidhean  fèin  duibhse. 

27  Agus  thàinig  iad  a  ris  gu  Ierusalem  : 
agus  air  dhasan  a  bhi  a'  spaisdeireachd1 
aims  an  teampull",  thàinig  d'a  ionnsuidh 
na  h-àrd-shagairt,  agus  na  sgriobhaichean, 
agus  na  seanairean. 

28  Agus  thubhairt  iad  ris,  Ciod  e  an 
t-ughdarras  leis  am  bheil  thu  a'  deanamh 
nan  nithe  so?  Agus  co  thug  dhuit  an 
t-ùghdarras  so  chum  na  nithe  so  dhean- 
amh  ? 

29  Agus  fhreagair  Iosa  agus  thubhairt 
e  riu,  Feòraichidh  mise  mar  an  ceudna 
aon  ni  dhibhse,  agus  freagraibh  mi,  agus 
innsidh  mise  dhuibh-se  ciod  e  an  t-ughd- 
arras leis  am  bheil  mi  'deanamh  nan  nithe 
so. 

30  An  ann  o  nèamh,  no  o  dhaoinibh  a 
thàinig  baisteadh  Eoin  ?  freagraibh  mi. 

31  Agus  bha  iad  a'  reusonachadh  eatorra 
fèin,  ag  ràdh,  Ma  their  sinn,  O  nèamh  ; 
their  esan  ruinn,  Car  son  ma  seadh  nach 
do  chreid  sibh  e  ? 

32  Ach  ma  their  sinn,  O  dhaoinibh; 
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bha  eagal  an  t-sluaigli  orra  ;  *>ir  b'e  ;. 
nan  nib-  air  Loin  gu-m   b'fhàidh  e  gu 
firinneachf. 
33  Ague  air  freagairt  dhoibh,  thubhairt 

iad  ri  Iosa,  Cba-n  'eil  fbios  againn.     A 
fhreagair  Iosa  agus  thubhairt  e  riu,  Cha 
mhò   a   dh'iiiiiseas  mi.sc  dbuibbs'j  àt 
an  t-ùgbdarras  leis  am  bheil  mi  'deanamh 
nan  nithe  so*. 

CAIB.  XII. 

1  Dh'innis  Criosd  roimh-U'dmh  rtivHn'Ih 
Iudhach,   agut    gairm  18 

8heachain  c  na  ribcaa  a  chair  na  Pha 
agus  na  Herodianaieh  roimhe:   18  tvp 
mearachd  nan  h  mu  thimcJiioU 

eirigh  nam  marbh. 

AGUS  thòisich  e  air  labhairt  riu  ann  an 
cosamhlachdaibh.  ^buidbich  duine 
icraidh  fion-lios/,  agus  chuir  e  gàradh 
mu'n  cuairt  air,  agus  chladhaich  e  ionad- 
bruthaidh  nam  fwn-dfiearc,  agus  thog  e 
tur,  agus  shuidhich  e  air  tuath  e,  agus 
ghabh  e  a  thurus  as  a  dhùthaicb. 

2  Agus  's  an  àm  dhligheach  chuir  e 
seirbhiseach  a  dh'ionnsuidh  na  tuatha, 
chum  gu-m  faigheadh  e  de  thoradh  an 
fhion-lios  o'n  tuath. 

3  Ach  air  dhoibh  -  san  a  ghlacadh, 
bhuail  iad  e,  agus  chuir  iad  uatha  fal- 
amh  e. 

4  Agus  a  ris  chuir  e  seirbhiseach  eile 
d'an  ionnsuidh ;  agus  chlach  iad  e,  agus  • 
reub  iad  a  cheann,  agus  chuir  iad  uatha  ' 
e  le  easurram. 

5  Agus  a  ris  chuir  e  neach  eile  d'an 
ionnsuidh  ;  agus  esan  mharbh  iad  :  agus 
mòran  eile,  a'  bualadh  cuid  diubh-7,  agus 
a'  marbhadh  cuid  eile*. 

6  Fathast  uime  sin,  air  dha  aon  mhac  a 
bhi  aige,  a  b'ionmhuinn  leis,  chuir  e  esan 
mar  an  ceudna  fa  dheòidh  d'an  ionnsuidh™, 
ag  ràdh,  Bheir  iad  urram  do  m'  mhac. 

7  Ach  thubhairt  an  tuath  sin  'n  am 
measg  fèin,  Is  e  so  an  t-oighre  ;  thigibh, 
marbhamaid  e,  agus  bithidh  an  oigh- 
reachd  againn  fèin. 

8  Agus  rug  iad  air,  agus  mharbh  iad  e, 
agus  thilg  iad  a  mach  as  an  fhion-lios  e°. 

9  Ciod  e  uime  sin  a  ni  tighearn'  an 
fhion-lios?  Thig  e  agus  sgriosaidh  e  'n 
tuath  sin,  agus  bheir  e  am  fion-lios  do 
dhaoinibh  eile. 

10  Nach  do  leugh  sibh  an  sgriobtuir 
so?  A'  chlach  a  dhiult  na  clachairean-?*, 
rinneadh  ceann  na  h-oisinn  dhith. 

11  Rinneadh  so  leis  an  Tighearn',  agus 
is  iongantach  e  'n  ar  suilibh-ne. 

12  Agus  dh'iarr  iad  breith  air,  ach  bha 
eagal  an  t-sluaigh  orra ;  oir  thuig  iad 
gu-m  b'ann  'n  an  aghaidh  fèin  a  labhair  e 
an  cosamhlachd  :  agus  air  'fhàgail  doibh, 
dh'imich  iad  rompa. 

13  Agus  chuir  iad  d'a  ionnsuidh  dream 
àraidh  de  na  Phairisich?',  agus  de  luchd- 
leanmhuinn  Heroid,  chum  gu-n  glacadh 
iad  e  'n  a  chainnt. 
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14  Agus  air  dhoibh-san  teachd,  thubh- 
airt  iad  ris,  A  Mhaighstir,  tba  fliios 
againn  gu  bheil  thusa  firinneacb,  agus 
nach  'eil  suim  agad  de  neach  air  bith  : 
oir  clia-n  'eil  thu  ag  amharc  air  gnùis 
dhaoine,  ach  a'  teagasg  sligho  Dhe  ami 
am  firinn.  Am  bheil  e  ceaduichte  cis  a 
thoirt  do  Cheasar,  no  nach  'eil?  an  tabh- 
air,  no  nach  tabhair  shin  i  ? 

15  Ach  air  dhasan  an  cealg  a  thuigsinn, 
thubhairt  e  riu,  Car  son  tha  sibh  g  am 
bhuaireadh?  thugaibh  peghinn  a  m'ionn- 
suidh,  chum  gu-m  faic  mi  i. 

16  Agus  thug  iad  d'a  ionntaidh  i.  Agus 
thubhairt  e  riu,  Co-  dam  buin  an  iomhaigh 
so,  agus  an  Bgriobhadh  .so  !  Agus  thubh- 
airt iadsan  ris,  Do  Cheasar. 

17  Agus  fhreagair  Iosa,  agus  thubhairt 
e  riu,  Thugaibh  do  Cheasar  na  nithe  a's 
le  Ceasar',  agus  do  Dhia  na  nithe  a's  le 
Dia'/.     Agus  ghabh  iad  iongantas  ris. 

18  An  sin  thàinig  na  Sadusaich  d'a 
ionnsuidlr',  a  tha  'g  ràdh  nach  'eil  ais- 
eirigh  ann^;  agus  dh'fheòraich  iad  deth, 
ag  ràilh, 

19  A  Mhaighstir,  sgriobh  Maois 
dhuinne7',  Nam  faigheadh  bràthair  duine 
air  bith  bàs,  agus  gu-m  fàgadh  e  beau, 
agus  nach  fàgadh  e  clann,  gu-n  gabhadh 
a  bhràthair  a  bhean  cPa  ioiinsuidh,  agus 
gu-n  togadh  e  sliochd  d'a  bhràthair. 

20  A  nis  bha  seachdnar  bhràithrean 
ann  :  agus  ghabh  an  ceud  fhear  dhiubh 
bean,  agus  an  uair  a  dh'eug  e,  cha  d'fhàg 
e  sliochd. 

21  Agus  ghabh  an  dara  fear  i,  agus 
fhuair  esan  bks,  agus  cha  mho  a  dh'fhag 
esan  sliochd :  agus  an  treas  fear  mar  an 
ceudna. 

22  Agus  ghabh  an  t-seachdnar  i,  agus 
cha  d'fhàg  iad  sliochd  :  'n  an  dèigh  uile, 
chaochail  a'  bhean  mar  an  ceudna. 

23  Anns  an  aiseirigh  uime  sin,  an  uair 
a  dh'eireas  iad,  oò  dhiubh  d'am  bean  i? 
oh-  bha  i  aig  an  t-seachdnar  'n  a  mnaoi. 

24  Agus  fhreagair  Iosa  agus  thubh- 
airt e  riu,  Nach  'eil  sibh  uime  sin  ann 
am  mearachd,  do  bhrigh  nach  'eil  eòlaa 
agaibh  air  na  sgriobtuiribh,  no  air  cumh- 
achd  Dhe  ? 

25  Oir  an  uair  a  dh'eireas  iad  o  na 
mairbh,  cha  phòa  iad,  ni  mò  a  bheirear 
ann  am  pòsadh  iad  ;  ach  tha  iad  mar  na 
h-aingle  a  tha  air  nèamh". 

26  Ach  mu  thimchioll  nam  marbh,  gu-n 
eirich  iad,  nach  do  leugh  sibh  ami  an 
leabhar  Mhaois,  cionnus  a  labhair  Dia 
ris  amis  a'  phreas,  ag  ràdh,  Is  mise  Dia 
Abrahaim^,  agus  Dia  Isaaic,  agus  Dia 
Iacoib  ? 

27  Cha-n  e  Dia  nam  marbh  e,  ach  Dia 
ham  beò  :  tha  sibhse  uime  sin  ann  am 
mearachd  mòr. 

28  Agus  thkinig  neach  de  na  sgriobh- 
aichibh^,  agus  an  uair  a  chual'  e  iadsan 
a'  deasboireachd  r'a  cheile,  agus  a  thuig 
e  gu-n  do  fhreagair  e  gu  maith  iad,  chuir 
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e  ceisd  air,  Cia  i  a'  cheud  àithne  de  na 
h-iiitheantaibk  uile  ? 

29  Agus  fhreagair  Iosa  e,  'B  i  so  a' 
cheud  àithne  de  na  h-aitlu  ..-antaibh  uile, 
Eisd,  O  Israeil,  an  Tighearn'  ar  Dia-no 
is  aon  Tighearn  e '; 

30  Agus  gràdhaichidh  tu  an  Tighearna 
do  Dhia  le  d'uile  chridhe,  agus  le  d'uile 
anam,  agusle  d'uile  inntinn,  agus  le  d'uile 
neart :  is  i  so  a'  cheud  àithne  : 

31  Agus  is  cosmhuil  an  dara  àithne  ritho 
so,  Gràdhaichidh  tu  do  choimhearsnacli 
mar  thu  fein' ':  cha-n  'eil  àithne  eile  ann 
a's  mò  na  iad  so. 

32  Agus  thubhairt  an  sgriobh aiche  ris, 
Is  maith  gu  firinneacb,  a  Mhaighstir,  a 
thubhairt  thu  :  oir  tha  aon  Dia  ann,  agus 
cha-n  'eil  atharrach  ann  ach  e  fein. 

33  Agus  esan  a  gliràdhachadh  leis  an 
uile  chridhe,  agus  leis  an  uile  thuigse, 
agus  leis  an  uile  anam,  agus  leis  an  uile 
neart,  agus  neach  a  ghràdhachadh  a 
choimhearsnaich  mar  e  fein,  is  mò  sin  na 
na  h-uile  làn  iobairte-loisgte,  agus  thabh- 
artas?. 

34  Agus  an  uair  a  chunnaic  Iosa  gu-n 
do  fhreagair  e  gu  tuigseach,  thubhairt  e 
ris,  Cha-n  'eil  thu  fada  o  rioghachd  Dhe. 
Agus  cha  robh  a  mhisnich  aig  neach  air 
bith  o  sin  suas  ceisd  a  chur  air. 

35  Agus  fhreagair  Iosa  agus  thubhairt 
e,  a'  teagasg  amis  an  teampull,  Cionnus 
a  tha  na  sgriobhaichean  ag  ràdh  gur  e 
Criosd  mac  Dhaibhidh2? 

36  Oir  thubhairt  Daibhidh  fein  troimh 
an  Spiorad  Naomh,  Thubhairt  an  Tigh- 
earna ri  mo  Thighearna-sa,  Snidh  air  mo 
laimh  dheis,  gus  an  cuir  mi  do  naimhde 
'n  an  stòl  fo  d;  chosaibhÀ 

37  Air  an  aobhar  sin,  tha  Daibhidh  fein 
a'  gairm  a  Thighearna  dheth ;  cionnus 
ma  seadh  is  c  a  mhac  e?  Agus  dh'èisd 
am  mòr-shluagh  lis  gu  taitneach. 

38  Agus  thubhairt  e  riu  'n  a  theagasg, 
Bithidh  air  'ur  faicill  0  na  sgriobhaich- 
ibh'5',  leis  an  ionmhuinn  imeaehd  ann  an 
culaidhibh  fada  agus  fàilte  fhaotahni  air 
na  margaidhean/, 

39  Agus  na  ceud  chaithrichean  aims 
na  sionagogaibh,  agus  na  eeud  àiteacha- 
suidhe  aig  na  feillibh  ; 

40  A  dh'itheas  suas  tighean  l)hantrach";, 
agus  air  sgàth  deadh  choslais  a  ni  urnuigh- 
ean  fada  :  gheibh  iad  sin  an  diteadh  a's 
mò. 

41  Agus  air  do  Iosa  suidhe  fa  chomh- 
air  àite-coimhead  an  ionmhais",  thug  e 
fainear  cionnus  a  bha  'm  pobull  a'  cur 
an  airgid  amis  an  ionmhas  :  agus  chuir 
mòran  de  dhaoinibh  saoibhh-  mòran 
ami. 

4'2  Agus  air  teachd  do  bhantraicli 
bhochd,  thilg  i  dà  bhonn  bheag  ann,  a  ni 
feoirling. 

43  Agus  air  dha  a  dheisciobuil  a  ghairm 
d'a  ionnsuidh,  thubhaii-t  e  riu,  Cudeimhin 
tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  gu-n  do  chuir  a' 
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bliantracli   bhochd  SO  tuilleadb  's  an  ion- 
lnbas,  ii;i  iadsan  uile  a  thilg  aim  '. 

44  Oir  tbilg  iadsan  uilu  aim  d'am  inùr- 
phailteas  ;  ach  thilg  iso  as  a  gainnc  na 
i>lia  nice  uile,  eadhon  a  beathacbadh  gu 
h-iomlaii. 

CAIB.  XIII. 

1  Dh'iìinis  Criosd  roimh  làimh  sgrios  anteam- 
puill,  9  <!< ■nr-hanmhuinn  air  son  an  tsoie- 
geil,  10  gur  Ugifa  cm  soisgeul  a  bhi  air  a 
shearmonachadh  do  gach  uile  chinneach;  14 
mjiis  gii-u  tig  amhgluira  mora  air  na  h-Iudh- 
aich. 

AGUS  an  uair  a  bha  e  'dol  a  mach  as 
an  teampulP,  thubhairfc  neach  da 
dheisciobluibh  ris,  A  Mhaighstir,  feuch 
ciod  a'  ghnè  chlach,  agus  ciod  a'  ghnè 
aitreibh  so  ! 

2  Agus  fhreagair  Iosa  agus  thubhairt  e 
ris,  Am  faic  thu  an  aitreabh  mhòr  so? 
cha-n  fhàgar  clach  air  muin  cloiche,  nach 
sgarar  o  'chèile/". 

3  Agus  an  uair  a  skuidh  e  air  sliabh  nan 
crann-olaidh,  fa  chomhair  an  teampuill, 
dh'fheòraich  Peadar,  agus  Seumas,  agus 
Eoin,  agus  Aindreas  'an  uaignidheas  deth, 

4  Innis  duinne  c'uin  a  bhitheas  na  nithe 
sin,  agus  ciod  e  an  comharadh  'n  uair  a 
bhitbeas  na  nithe  sin  gu  lèir  air  an  coimli- 
lionadh  ? 

5  Agus  fhreagair  Iosa  iad,  agus  thòisich 
e  air  a  ràdh,  Thugaibh  an  aire  nach  meall 
aon  neach  sibh7': 

6  Oir  thig  mòran  ann  am  ainm-sa,  ag 
ràdh,  Is  mise  e  :  agus  meallaidh  iad 
mòran. 

7  Agus  an  uair  a  chluinneas  sibh  cog- 
aidhean,  agus  tuairisgeul  chogaidhean, 
na  bitheadh  buaireas  oirbh  :  oir  is  eigin 
doibh  so  teachd  ;  ach  cha-n,  'cil  a'  chrioch 
ann  fathast. 

8  Oir  èiridh  cinneach  an  aghaidh  cinn- 
ich,  agus  rioghachd  an  aghaidh  rioghachd : 
agus  bithidh  critheanna  -  talmhainn  ann 
an  iomadh  àit,  agus  bithidh  gorta  agus 
trioblaidean  ann^:  is  iad  sin  toiseach 
dhòruinnean. 

9  Ach  thugaibh  an  aire  dhuibh  fein :  oir 
bheir  iad  thairis  sibh  do  chomhairlibh"': 
agus  anns  na  sionagogaibh  sgiursar  sibh, 
agus  cuirear  sibh  an  làthair  uachdaran 
agus  righrean  air  mo  shonsa,  mar  fhianuis 
dhoibhsan. 

10  Agus  is  èigin  air  tùs  an  soisgeul  a 
bhi  air  a  shearmonachadh  do  na  h-uile 
chinnich". 

11  Ach  an  uair  a  bheir  iad  leo  sibh,  'g  'ur 
tabhairt  thairis,  na  bitheadh  e  'naro 
churam  oirbh  ciod  e  a  labhras  sibh,  agus 
na  smuainichibh  roimh -làimh  air  :  ach 
ge  b'e  ni  a  bheirear  dhuibh  's  an  uair  sin 
fein,  abraibh  e  :  oir  cha  sibhse  'tha  'labh- 
airt,  ach  an  Spiorad  NaomhA 

12  Agus  bheir  am  bràthair  a  bhràthair 
thairis  chum  bàis^,  agus  an  t-athair  a 
mhac :    agus  èiridh   a'   chlann  suas   an 
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agliaidli    em    l»;waiit;tii,    agUS 
BT  an  cur  gu  I 

13  Agus  bitbidh  sibh  air  'ur  fuatliacb- 
adli  his  na  b-uile  dliaoinibh  air  Bgàtfa 
ni'aiimic-.sa'  :  acli  an  ti  a  bbuanaiclnras 
chum  na  ciiclie,  is  e  so  a  sbaorar  . 

14  Acli  an  uair  a  cbisibh  giaineib.-aclid 
an  leir-sgrios,  air  an  do  lal^bair  Daniel  am 
faidb '',  'naseasandi  amis  an  ionad  "s  nach 
bu  choir  dhi,  (tuigeadb  an  ti  a  leuglias.) 
an  sin  teicbcadb  lad.^an,  a  thu  aim  an  (<r 
Iudea,  chum  nam  beann  : 

15  Agus  na  tigeadh  esan  a  tba  air 
mullach  an  tiglie,  a  nuas  do'n  tigb,  agus 
na  rachadli  e  steacb,  a  thoirt  ni  ah  bith 
as  a  thigh  : 

16  Agus  an  ti  a  tha  rs  a'  mhachair,  na 
pilleadh  e  air  ais  a  thogail  'fhalluinn  ltis. 

17  Ach  mo  thruaigh'  iad  na  mnatban 
sin  a  tha  torrach,  agus  iadsan  a  tha  toirt 
ciche  's  na  làithibb  sin  ! 

18  Agus  guidldbh-se  gun  'ur  teicheadh 
a  bhi  's  a'  gheamhradh. 

19  Oir  bithidh  àmhghar  anns  na  làith- 
ibh  sin ",  amhuil  nach  robh  a'  leithid  ann 
o  thòiseach  na  cruitheachd  a  chruthaich 
Dia,  gus  a  nis,  agus  nach  mò  a  bhitheas. 

20  Agus  mur  giorraicheadh  an  Tigh- 
earna  na  làithean  ud,  cha  rachadh  feòil 
air  bith  as  :  ach  air  son  an  t-sluaigh 
thaghta,  a  thagh  e  fein,  ghiorraich  e  na 
làithean  ud. 

21  Agus  an  sin  ma  their  neach 
bith  ruibh,  Feuch,  tha  Criosd  an  so2, 
Feuch,  tlia  e  'n  sin,  na  creidibh  e  : 

22  Oir  èiridh  Criosdan  brèige,  agus 
fàidhean  brèige,  agus  ni  iad  comharaidh- 
ean,  agus  miorbhuilean,  chum,  nam  bu 
chomasach  e,  na  daoine  taghta  fein  a 
mhealladh. 

23  Agus  thugaibh-se  an  aire-^:  feuch, 
roimh-innis  mi  dhuibh  na  h-uile  nithe. 

24  Ach  anns  na  làithibh  sin,  an  dèigh 
an  àmhghair  ud*,  bithidh  a'  ghrian  air  a 
dorchachadh,  agus  cha  toir  a'  ghealach  a 
solus  uaipe ; 

25  Agus  tuitidh  reulta  nèimh,  agus 
bithidh  na  cumhachdan  a  tha  's  na 
nèamhan  air  an  crathadh; 

26  Agus  an  sin  chi  iad  Mac  an  duine  a' 
teachd  anns  na  neulaibh",  maille  ri  mòr- 
chumhachd,  agus  glòir. 

27  Agus  an  sin  cuiridh  e  'aingil  a  mach, 
agus  cruinnichidh  e  r'a  chèile  a  dhaoine 
taghta  fein  o  na  ceithir  gaothaibh,  o 
leth-iomall  na  talmhainn  gu  leth-iomall 
nèimh. 

28  A  nis  fòghlumaibh  cosamhlachd  o'n 
chraoibh  -  f  hige  :  An  uair  a  bhitheas  a 
geug  a  nis  maoth,  agus  a  chuireas  i  mach 
a  duilleach,  tha  fhios  agaibh  gu  bheil  an 
samhradh  am  fagus  ; 

29  Agus  mar  an  ceudna  sibhse,  an  uair 
a  chi  sibh  na  nithe  sin  a'  tachairt,  bitheadh 
fhios  agaibh  gu  bheil  e  'm  fagus,  eadhon 
aig  na  dorsaibh. 

30  Gu  deimhin  tha  mi  ag  ràdh  ruibh, 

846 


air 
no, 


MARC.  XIII.  XI V. 


nach  teid  an  ginealach  so  thairis,  gus  an 
coimhlionar  na  nithe  sin  uile. 

31  Thèid  neamh,  agus  talamh  thairis'; 
ach  cha  teid  mo  bhriatha-sa  thairis  a 
chaoidh'*. 

32  Ach  cha-n  'eil  lios  an  là  no  na  h-uaire 
sin  aig  neach  air  bith,  cha-n  'eil  aig  na 
h-ainglibh  a  tha  air  nèamh,  no  aig  a! 
Mhac,  ach  aig  an  Athair. 

33  Thugaibh  fainearc,  deanaibh  faire 
agus  nrnuigh  :  oir  cha-n  'cil  fhios  agaibh 
c'uin  a  thig  an  t-àm. 

34  Oir  tha  Mac  an  duine  mar  (limine  a 
chaidh  air  thurusrf,  agus  a  dh'fhàga  thigh 
fein,  agus  a  thug  d'a  sheirbhisieh  cumh- 
achd,  agus  'obair  fein  do  gaoh  neach, 
agus  a  thug  àitlme  do'n  dorsair  faire  a 
dheanamh. 

35  Uime  sin  deanaibh-se  faire,  (oir  cha-n 
'eil  fhios  agaibh  c'uin  a  thig  maighstir  an 
tighe  ;  an  aim  air  feasgar,  no  air  mheadh- 
on-oidhche,  no  aig  gairm-choileach,  no 
annfi  a'  mhaduinn  :) 

86  Air  eagal  airteaohd  dha  gu  h-obann, 
gu  faigh  e  sibh  'n  'ur  coda]  •'. 

37  Agus  na  nithe  a  tha  mi  ag  ràdh 
ruibhse,  tha  mi  ag  ràdh  lis  na  h-uile 
dhaoinibh,  Deanaibh  faire. 

CAIB.  XIY. 

1  Cowihairle  an  aghaidh Chriosd.  3  Dlwirteadh 
oladh  phriseil  air  a  chearm.  10  Reic  Iudas 
a MhaighsHr air $on ai/rqid.  \:l  Tha  Criosd 
ft  hi  ag  innseadh  roimh  làimh  cionnua  a 
bha  e  gu  bill  air  a  bhro.th  Ic  com  d'a  dliclscio- 
bluibh. 

AGUS  bha  a'  chàisg,  agus  foill  an 
a  rain  neo-ghoirtichte  an  deigh  dà 
là :  agus  dh'iarr  na  h-àrd-shagairt  agus 
na  sgriobhaichean,  cionnus  a  ghlacadh 
iad  esan  le  foill,  agus  a  chuireadh  iad 
gu  bàs  e. 

2  Ach  thubhairt  iad,  Cha-n  aim  air  an 
fheill,  air  eagal  gu-n  èirich  buaireas  am 
measg  an  t-sluaigh. 

3  Agus  air  bhi  dha  ann  am  Uetani', 
ann  an  tigh  Shimoin  an  lobhair,  an  uair 
a  bha  e  'n  a  shuidhe  aig  hòffd,  thainig 
bean,  aig  an  robh  bocsa  alabastair  a 
dh'olaidh  snicnaird,  ro  luachmhor;  agus 
bhris  i  am  bocsa,  agus  dhòirt  i  ah-  a 
cheann  e. 

4  Agus  bha  cuid  diubh  diombach  annta 
fèin,  agus  ag  radii,  Car  son  a  rinneadh  an 
t-ana-caitheadh  so  air  an  olaidh  ? 

5  Oir  dh'fheudadh  i  'bhi  air  a  reic  air 
son  tuilleadh  na  tri  cheud  peghinn,  agus 
air  a  toirt  do  na  bochdaibh.  Agus  rinn 
iad  gearan  'n  a  h-aghaidh. 

6  Ach  thubhairt  Iosa,  Leigibh  leatha ; 
c'ar  son  a  tha  sibh  a'  cur  dragha  oirix  *.; 
rinn  i  obair  mhaith  ormsa. 

7  Oir  tha  na  bochdan  a  ghnàth  maille 
ruibh";,  agus  ge  b'e  uair  is  kill  leibh,  feud- 
aidh  sibh  maith  a  dheanamh  dhoibh  :  ach 
cha-n  'eil  mise  a  glmàth  agaibh. 

8  Einn  i  na  dh'fheudadh  i ;  thàinig  i 
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roimh -làimh  a  dh'ungadh  mo  ohuirp 
chum  adhlaio. 

i)  Gu  deimhin  tha  mi  ag  ràdh  ruibh, 
Geb'eeajrann  air  bitli,  air  t\  adh  an  domh- 
ain  idle,  aims  am  bi  an  soi.-geul  so  air  a 
Bhearmonachadh,  bithidh  mar  an  ceudna 
an  ni  go  a  rinn  i  air  'innsLadh,  mar 
chuhnhne  oirre. 

10  Agus  dh'imich  Iudas  Iscariol  ,  aon 
de'n  da  fhiaar  dheng,  chum  nan  aid- 
sha-art,  gu  t'san  a  blnath  dhoibh. 

11  Agus  an  uair  a  chual'  iadsan  80,  bha 

Lad  aoibhseaeh,  agus  gbeall  iad  airgiod 
a  thoirt  da''.  Agus  dh'iarr  e  cionnus  a 
dh'fheudadh  e  gu  h-iomchuidh  e.-an  a 
blnath. 

12  Agus  air  a'  cheud  la  a  dh'fheill  an 

aiain  neo-ghoirtichte^,  an  uair  bu  ghnàth 
lea  an  t-uan-i  ais-c  a  mharbhadh,  thubh- 
airt a  dheisciobuil  lis,  C'àit  an  toil  lcat 
sinne  dhol  a  dh'ulluchadh,  chum  gu-n 
itheadh  tu  a'  chàisg? 

13  Agus  chuir  e  dithifl  d'a  <lhciscio- 
bluibh,  agus  thubhairt  e  riu,  Rachaibh 
a  steach  do'n  lihailc,  agus  coiniiichidh 
duine  sibh  a'  giùlan  soithich  uisge  :  Ican- 
aibfa  e. 

14  Agus  ge  b'e  àit  an  teid  e  stigh, 
abraibh-se  ri  fear  -  an  -  tighe,  Tha  am 
Maighstir  ag  ràdh,  C'àit  am  bheil  an 
seòmar-aoidheachd,  anus  an  it  1 1  mi  a' 
chàisg  maille  ri  m'  dheisciobluildi  ? 

15  Agus  nochdaidh  esan  dhuibh  seÒZBtar 
àrd,  farsuinn,  'n  a  làn  uidheam  agus  deas- 
aichte  :  an  sin  ulluichibh  dhuinn. 

16  Agus  chaidh  a  dheisciobuil  a  mach, 
agus  thainig  iad  do'n  bhaile,  agus  fhuair 
iad  mar  a  thubhairt  9  riu  ;  agus  dh'ulluich 
iad  a'  chàisg. 

17  Agus    air    teachd    do'n    fl 
thainig    esan     maille    lis    an    dà    ihear 
dheug. 

18  Agus  an  uair  a  bha  iad  'n  an  suidhe, 
agus  ag  itheadh,  thubhairt  Iosa,  Gu 
deimhin  fcha  mi  ag  ràdh  ruibh,  gu-m 
brath  aon  agaibh-se,  a  tha  'g  itheadh 
maille  rium.  ìmse^. 

19  Agus  thòisich  iad  air  a  bhi  dubhach, 
agus  a  radii  lis.  an  deigh  a  cheile,  Am 
mise  e  ?  agus  fear  eile,  Am  mise  e  ? 

20  Agus  air  freagairt  dhàsan  thubhairt 
e  riu,  Is  fear  de'n  dà  fhear  dheug  e,  a 
tha  'tumadh  maille  riumsa  's  a'  minis. 

21  Tha  mac  an  duine  gu  deimhin  ag 
imeachd,  mar  tha  e  sgriobhta  uime, 
ach  is  an-aoibhinn  do'n  fhear  sin  le  am 
brathar  M^ac  an  duine :  bu  mhaith  do 
an  duine  sin  mur  beirteadh  riamh  e*. 

22  Agus  ag  itheadh  dhoibh,  ghlac  Iosa 
aran',  agus  an  ilcigh  a  bheannachadh, 
bin  is  e,  agus  thug  e  dhoibhsan  e,  agus 
thubhairt  e,  Gabhaibh,  ithibh  :  is  e  so 
mo  chorji 

23  Ague  air  glacadh  a'  chupain,  agus 
air  tabhairt  l)uidheachais,  thug  e  dhoibh- 
san e  :  agus  dh'i'd  iad  uil 

24  Agus  thubhairt  e  riu,  Is  i  so  m'fhuil- 
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.sa  an  iiumnaidb-niiaidb'',  a  dbòirtear  air 

son  mhòran*. 

26  Ghi  deimhin  thami  ag  ràdh  ruibh, 
Naoh  61  mi  na's  mò  de  thoradh  na  fioii- 
ain,  gua  an  Là  sin  anna  an  òl  mi  noadfa  e 
ann  an  rioghaohd  1  >hè. 

26  Agm  air  dhoibh  laoidh  a  aheinn, 
ohaidh  Lad  a  mach  gu  aliabh  nan  crann- 
olaidh. 

27  Agus  thubhairt  Iosa  riu,  Ghoibh 
sibh  uilo  oilbheum  annam-aa  an  nocbd  : 
oir  tba  e  sgriobhta,  Buailidh  mi  am 
baacbailT"',  agus  sgapar  na  caoraich. 

28  Acb  an  deigh  dhomb  eirigh,  theid 
mi  roimhibh  do  Ghalile^. 

29  Acb  tbubbairtPeadar  ris,  Ged  fhaigh 
iadsan  uile  oilbbeum  annad,  gidheadh 
cba-n  fhaigh  mise  cs. 

30  Agus  tbubbairt  Iosa  ris,  Gu  deimhin 
tba  mi  ag  ràdh  riut,  An  diugh,  air  an 
oidhcbe  so  fein,  mu-n  goir  an  coileach 
dà  uair,  gu-n  àicbeadh  tbusa  mi  tri  uair- 
ean. 

31  Acb  is  ro  mbòid  a  tbubbairt  esan, 
Ged  is  èigin  domh  am  bàs  fhulang  maille 
riut,  cba-n  àicbeadh  mi  cbaoidh  tbu. 
Agus  mar  sin  tbubbairt  each  uile  mar  an 
ceudna. 

32  Agus  tbàinig  iad  gu  ionad  d'am 
b'ainm  Getsemane/£;  agus  tbubhairt  e  r'a 
dheisciobluibb,  Suidbibh-se  an  so,  gus  an 
dean  mise  urnuigb. 

33  Agus  thug  e  leis  Peadar,  agus 
Seumas,  agus  Eoin,  agus  thòisich  e  air  a 
bbi  fo  uamh-cbritb,  agus  fo  anabarra 
bròin  ; 

34  Agus  tbubbairt  e  riu,  Tha  m'anam 
ro  bhrònach*,  eadbon  gu  bàs  :  fanaibb-se 
an  so,  agus  deanaibh  faire. 

35  Agus  cbaidh  e  beagan  air  agbaidb, 
agus  thuit  e  air  an  talamh,  agus  rinn  e 
urnuigb,  nam  bu  chomasacb  e,  gu-n  rach- 
adh  an  uair  thairis  air?*. 

36  Agus  tbubbairt  e,  Abba",  Atbair, 
tba  gacb  ni  so-dbeanamb  dbuit-sa  ;  cuir 
an  cupan  so  seacbad  orm  :  gidheadh,  na 
b'e  an  ni  a  b'àill  leamsa,  acb  an  ni  a's 
toil  leatsa". 

37  Agus  tbàinig  e,  agus  fbuair  e  iadsan 
'n  an  codal,  agus  tbubbairt  e  ri  Peadar, 
A  Shimoin,  am  bheil  thu  a'  d'  chodal? 
nach  b'urrainn  thu  faire  a  dheanamb  aon 
uair? 

38  Deanaibh  faire  agus  urnuigb,  chum 
nach  tuit  sibh  ann  am  buaireadh  :  tha  an 
spiorad  gu  deimhin  togarrach^,  ach  tha 
an  fheòil  anmhunn. 

39  Agus  air  dha  imeachd  a  ris,  rinn  e 
urnuigh,  ag  ràdb  nam  briathra  ceudna. 

^  40  Agus  an  uair  a  pbill  e,  fhuair  e  iad  a 
ris  'n  an  codal,  (oir  bìia'n  sùilean  trom,) 
agus  cha  robh  fhios  aca  cionnus  a  bheir- 
eadh  iad  freagradh  air. 

41  Agus  thàinig  e  an  treas  uair,  agus 
thubhairt  e  riu,  Coidlibh  roimhibh  a  nis, 
agus  gabhaibh  fois :  is  leoir  e,  thàinig 
an  uair-5";    feuch,  tha  Mac  an  duine  air 
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a  bhrath  thairil  do  làmbaii  nam  j)eac- 
acli. 

42  Eiribb,  imichearnaid  ;  feucb,  tli;i  an 
ti  a  bhrathaa  miae  am  fagus. 

48  Agna  air  ball*,  air  dha  "l<bi  fatbaat 

a'  labhairt,    tbainig   Iudas,    aon  de'n   da 
fhear  dheng,  agus  sluagb  mòr  maille  ii> 
le  claidbibb  agus  bataicliibh,  0  na  b-àrd- 
shagartaibb,  agus  na  sgriobbaicbcaii, 
na  seanairibh. 

44  Agus  bba  an  ti  a  bhrath  esan  air 
toirt  oomharaidb  dlunbb,  ag  iadb,  <->;  b'u 
neach  dan  toir  rnise  pòg',  is  e  sin  e ; 
glacaibh  e,  agus  tbugaibh  leibb  e  gu 
tèaruinte. 

45  Agus  air  teachd  dha,  cbaidb  <■  air 
ball  d'a  ionnsuidh-san,  agus  tbubbairt  e, 
Fàilte  dhuit,  a  Mhaigbstir  ;  agus  phòg 
se  e. 

46  Agus  chuir  iadsan  làmh  ann,  agus 
ghlac  iad  e. 

47  Agus  air  tarruing  claidheimh  do 
fhear  de  na  bba  làthair,  bhuail  e  òglach 
an  ard-sbagairt,  agus  ghearr  e  a  chluas 
deth. 

48  Agus  fbreagair  Iosa  agus  thubhairt 
e  riu,  An  d'  thàinig  sibh  a  mach  gia  mo 
ghlacadh-sa,  mar  gu-m  b'ann  an  agbaidh 
tir-reubainn  le  claidhibh  agus  le  bataicli- 
ibh? 

49  Bha  mi  gach  là  maille  ruibh  's  an 
teampull,  a'  teagasg,  agus  cha  do  ghlac 
sibh  mi  :  ach  tha  so  chum  gu-m  bitheadh 
na  sgriobtuirean  air  an  coimhlionadh'. 

50  Agus  air  do  na  h-uile  a  threigsinn-7, 
theich  iad. 

51  Agus  lean  òganach  àraidh  e,  aig  an 
robh  lion-eudach  air  a  chur  m'  a  chorp 
lomnochd  :  agus  rug  na  h-òganaich  air. 

52  Ach  air  dhasan  an  lion-eudach  fhàg- 
ail',  theich  e  lomnochd  uatha. 

53  Agus  thug  iad  leo  Iosa  chum  an  àrd- 
shagairt :  agus  chruinnicheadh  maille  ris 
na  h-àrd-shagairt  uile,  agus  na  seanairean, 
agus  na  sgriobhaichean. 

54  Agus  lean  Peadar  e  fada  uatha,  gus 
an  deachaidh  e  steach  do  thalla  an  àrd- 
shagairt :  agus  bha  e  'n  a  shuidhe  maille 
ris  na  seirbhisich,  agus  'g  a  gbaradh  ris 
an  teine. 

55  Agus  dh'iarr  na  h-àrd-shagairt,  agus 
a'  chòmhairle  uile  fianuis  an  agbaidh  Iosa, 
chum  a  chur  gu  bàs  ;  agus  cba  d'fhuair 
iad. 

56  Oir  rinn  mòran  dhaoine  fianuis 
bhrèige  'n  a  agbaidh^,  ach  cha  do  chòird 
am  fianuis  r'a  chèile. 

57  Agus  dh'èirich  dream  àraidh,  agus 
thug  iad  fianuis  bhrèige  'n  a  aghaidh,  ag 
ràdh, 

58  Chuala  sinne  e  ag  ràdh,  Leagaidh 
mi  sios  an  teampull  so,  a  rinneadh  le 
làmhanr,  agus  ann  an  tri  làithibh,  tog- 
aidh  mi  teampull  eile,  nach  d'rinneadh  le 
làmhan. 

59  Agus  mar  sin  fèin  cha  robh  am 
fianuis  a'  teachd  r'a  chèile. 
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60  Agus  air  eirigh  suas  do'n  àrd-shagart 
'a  a'  mheadhon,  chuir  e  oeisd  air  Iosa,  ag 
ràdh,  Nach  toir  thu  freagradh  air  bith 
uaitV  ciod  sin  mu  bheil  iad  so  a'  toirt 
fianuis  a'd1  aghaidh  ? 

01  Ach  dh'fhaa  esan  'n  a  thosd",  agus 
cha  do  fhreagair  e  ni  sam  bith.  A  ris 
dh'fheoraich  an  t-ard-shagart  deth,  agus 
thubhairt  e  ris,  An  tu  Crioad,  Mac  an  ti 
bheannaichte  ? 

02  Agus  thubhairt  Iosa,  Is  mi  :  agus  chi 
sibh  Mac  an  duine  'n  a  shuidhe  air  (has 
làimh  cumhachd  DM1',  agus  a'  tcachd  le 
neulaibh  nòimh. 

03  An  sin  reub  an  t-àrd-shagart  'eudach, 
agus  thubhairt  e,  Ciod  am  feum  a  tha 
againn  tuilleadh  air  fianuisibh  ? 

64  Chuala  sibh  an  toibheum  :  ciod  i  'ur 
barail-se?  Agus  thug  lad  uile  broth  'n  a 
aghaidh  gu-n  do  thoill  e  am  bàs. 

65  Agus  thòisich  cuid  diubh  air  smugaid 
a  thilgeadh  air'',  agus  'aghaidh  fholacii, 
agus  a  bhualadh  le'n  dornaibh,  agus  a 
ràdh  ris,  Dean  faidheadaireachd  :  ague 
ghabh  na  seirbhisich  air  le  'in  basaibh. 

06  Agus  air  do  Pheadar  a  bhi  shios  anns 
an  tallaf,  thàinig  aon  de  bhanoglaich  an 
àrd-shagairt  : 

67  Agus  an  uair  a  chunnaic  i  Peadar 
'g  a  gharadh,  agus  air  dhi  beachdachadh 
air,  thubhairt  i  rw,  Bha  thusa  cuideachd 
maille  ri  Iosa  o  Nasaret. 

68  Ach  dh'àicheadh  esan,  ag  radii, 
Cha-n  aithne  dhomh,  agus  cha-n  'oil  mi 
'tuigsinn  ciod  a  tha  thu  'g  ràdh.  Agus 
chaidh  esan  a  mach  do'n  fhor-dhorus ; 
agus  ghoir  an  coileach. 

09  Agus  air  do  bhanoglaich  fhaicinn  a 
ris,  thòisich  i  air  a  ràdh  riu-san  :i  bha 
'n  an  seasamh  a  làthair,  Is  ami  diubh 
tha  am  fear  so. 

70  Agus  dh'àicheadh  e  ris.  Agus  an 
ceann  beagan  'n  a  dheigh  sin,  thubhairt 
iadsan  a  bha  'n  an  seasamh  a  làthair  a  ris 
i*i  Peadar,  Gu  firinneach  is  aim  diubh  Bud 
thu:  oir  is  Galileach  thu*,  agus  tha  do 
chainnt  cosmhuil  rin. 

71  Ach  thòisich  esan  air  mallachadh 
agus  air  mionnacliadh,  ag  ràdh,  Cha-n 
aithne  dhomh  an  duine  so  mu  'm  bheil 
sibh  a'  labhairt. 

72  Agus  ghoir  an  coileach  an  dara  uair. 
Agus  chuimhnich  Peadar  am  focal  a 
thubhairt  Iosa  ris,  Mu-n  goir  an  coileach 
dà  uair,  àicheadhaidh  tu  mi  tri  uairean. 
Agus  an  uair  a  smuainich  e  air,  ghuil  B. 

CAIB.  XV. 

1  Thugadh  Iosa  oetmgaiUe  an  ìùth-air  PhUait. 
17  Chuireadh  coron  sgithich  air,  20  agv.s 
chaidh  fanoid  a  dhcanamh  air.  21  Dh'fhann- 
vich  c  le  giùìan  a'  chroiiin-cheusaidh ;  27 
chrochadh  c  cadar  dà  ghaduiche,  &c. 

AGUS  air  ball  anns  a'  mhaduinn  chum 
na  h  -  àrd  -  shagairt   maille   ris    na 
seanairibh,  agus  na  sgriobhaichean,  agus 
a'  chomhairle  gu  h-iomlan,  comhairle*, 
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agus  air  dhoibh  Iosa  a  cbcaiigal,  fchug  iad 
leo  e,  agus  thug  iad  tbairis  e  tlo  Philat. 
2  Agus  dhftieòraioh  Pilat   deth,  An 

righ  nan  Iodhach ?    Agus  air  n 
airt  iliia,  thubhairt  e  ris,  Thubhairt  thu  e. 

;l  Agus  chuir  na  h-àrd-shagairt  mòran 
de  nitliibh  as  a  leth  :  ach  cha  do  fhreagail 
esan  aon  ni. 

4  Agus  chuir  Pilat  a  ris  oeisd  air,  ag 
radii,  Nach  freagair  thu  ni  sam  bith? 
feuch  cia  lion  ni  air  am  bheil  iad  sin  a' 
toirt  fianuis  a'd'  aghaidh. 

.">  Ach  cha  do  fhreagair  Iosa  ni  sam 
tiith  tuilleadh  ;  air  chor  as  gu-n  do  ghabh 
Pilat  iongantas. 

G  A  nis  air  an  fluid  bu  ghnàth  leis  aon 
phriosanach,  ge  b'e  air  bith  a  illi'iarradh 
iad,  a  leigeadh  as  doibh6'. 

7  Agus  bha  neach  àraìdh  dam  b'ainm 
Barabas,  ceangailte  maille  r'a  chompan- 
aich  aim  an  ceannairc,  muinntir  a  liba  air 
deanamh  mortaidh  anns  a'  oheannairc. 

8  Agus  air  glaodbaich  gu  h-ard  do'n 
t-sluagh,  thòisich  iad  air  iarraidh  air  a 
dhcanamh  dhoibh  mar  a  linn  e  an  còmh- 
nuidb. 

'.»  Ach  fhreagair  Pilat  iad,  ag  radii,  An 
àill  leibh  gu-n  cuir  mi  righ  nan  Iudhach 
fa  sgaoil  duibh  ? 

10  (Oir  bha  fhios  aigc  gu-m  b'ann 
troimh  fharmad  a  thug  na  h-àrd-shagairt 
thairis  e/i ) 

11  Ach  bhrosnuich  na  h-àrd-shagairt  an 
sluagh,  chum  gu-m  b'fhèarr  leo  Barabas 
a  chur  fa  sgaoil  doibh. 

12  Agus  fhreagair  Pilat,  agus  thubhairt 
e  riu  a  ris,  Ciod  ma  seadh  is  àill  leibh  mi 
a  dheanamh  ris  an  duine  sin,  tie  an  goir 
sibh  Righ  nan  Iudhach? 

13  Agus  ghlaodh  iad  a  ris,  Ceus  e. 

14  An  sin  thubhairt  Pilat  riu,  Car 
son,  ciod  e  'n  t-olc  a  rinn  1  ■"'.  Ach  bu  ro 
mhòid  a  ghlaodh  iadsan,  Ceus  e. 

15  Agus  air  do  Philat  a  bhi  toileach 
gniomh  taitneach  a  dheanamh  do'n 
t-sluagh,  dh'fhuasgail  e  Barabas  dhoibh, 
agus  thug  e  thairis  Iosa,  an  dèigh  dha  a 
sgiùrsadh,  chum  a  cheusadh. 

10  Agus  thug  na  saighdearan  leo  e 
steach  do'n  talla,  eadhon  ouirt  an  uachd- 
arain :  agus  ghairm  iad  a'  chuideachd 
uile  an  ceann  a  cheile. 

17  Agus  chuir  iad  uime  eudach  purpuir, 
agus  air  dhoibh  coron  droighinn  fhigh- 
eadh,  chuir  iad  air  e. 

18  Agus  thòisich  iad  air  beannachadh 
dha,  ag  ràdh,  Failte  dhuit,  a  Righ  nan 
Iudhach  ! 

19  Agus  bhuail  iad  'a  a'  cheann  e  le 
slait  chuilce,  agus  thilg  iad  smugaid  air*, 
agus  a'  lubadh  an  glùn,  rinn  iad  aoradh 
dha. 

20  Agus  an  deigh  dhoibh  fanoid  a 
dheanamh  air-7',  thug  iad  deth  an  t-endach 
purpuir,  agus  chuir  iad  'eudach  fein  uime, 
agus  thug  iad  a  mach  e  chum  gu-n  ceus- 
adh  iad  e. 
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21  Agus  dh'eignich  iad  duine  àraddfe  a 
))lia  'do!  seaobad,  Simon  o  Chirene,  (athair 
Alecsandeir  agoe  Kufuis,  a  tihe  'teaòhd  as 

a'  mhachair,)  chum  a  chrann-ceusaidli  l 
ghiulaa. 

22  Agus  thug  iad  e  gu  ionad  cPam 
Vain  m  Oolgota*,  is  e  sin  air  'eadar-theang- 
achadn,  àite  olaiginn. 

L':>  Ague  thug  iad  da  r'a  òl,  fion  air  a 
mheasgadh.  le  mirr  :  ach  cha  do  ghabh 
esau  e. 

24  Agus  an  uair  a  cheus  iad  e,  roirm  iad 
a  thrusganc,  a'  tilgeadh  croinn  air  ciod  a 
chuid  a  bhitheadh  aig  gach  duine  dheth. 

25  Agus  bha  'n  treas  uair  ann  ;  agus 
cheus  iad  e. 

26  Agus  bha  sgriobhadh  a  chùise-dìtidh 
air  a  sgriobhadh  os  a  cheann,  RIGH  NAN 
IUDHACH. 

27  Agus  cheus  iad  maille  ris  dà  ghad- 
uiche  ;  fear  air  a  làimh  dheis,  agus  fear 
air  a  làimh  chlì. 

28  An  sin  choimhlionadh  an  sgriobtuir, 
a  thubhairt,  Agus  bha  e  air  'àireamh  am 
measg  nan  ciontach*. 

29  Agus  thug  iadsan  a  bha  'dol  seachad 
anacainnt  da^,  a'  crathadh  an  ceann,  agus 
ag  ràdh,  O  thusa  a  leagas  an  teampull", 
agus  a  thogas  e  ann  an  tri  làithibh, 

30  Fòir  ort  fèin,  agus  thig  a  nuas  o'n 
chrann-cheusaidh. 

31  Agus  mar  an  ceudna  thubhairt  na 
h-àrd-shagairt  agus  na  sgriobhaichean  r'a 
chèile,  a'  fanoid  air,  Shaor  e  daoine  eile ; 
cha-n  'eil  e  comasach  air  e  f  èin  a  shaoradh. 

32  Thigeadh  a  nis  Criosd,  Righ  Israeil, 
a  nuas  o'n  chrann-cheusaidh,  chum  gu 
faic  agus  gu-n  creid  sinn*.  Agus  thug 
iadsan  a  chaidh  a  cheusadh  maille  ris, 
anacainnt  da. 

33  Agus  an  uair  a  thàinig  an  seathamh 
uair'6,  bha  dorchadas  air  an  talamh  uile, 
gu  ruig  an  naothamh  uair. 

34  Agus  air  an  naothamh  uair,  dh'èigh 
Iosa  le  guth  àrd,  ag  ràdh,  Eloi,  Eloi,  lama 
sabachtani?  is  e  sin,  air  'eadar-theangach- 
adh,  Mo  Dhia,  mo  Dhia,  c'ar  son  a  thrèig 
thu  mi**? 

35  Agus  air  cluinntinn  sin  do  chuid 
diubh-san  a  bha  'n  an  seasamh  a  làthair, 
tlmbhairt  iad,  Feuch,  tha  e  a'  gairm 
Eliais. 

36  Agus  ruith  fear  diubh,  agus  air  dha 
spòng  a  lionadh  a  dh'fhion-geur,  agus  a 
cur  air  slait  chuilce  thug  e  dha  ri  òl", 
ag  ràdh,  Leigibh  leis  ;  faiceamaid  an  tig 
Elias  g'a  thoirt  a  nuas. 

37  Agus  air  do  Iosa  èigheach  le  guth 
àrd,  thug  e  suas  an  dec-". 

38  Agus  bha  brat-roinn  an  teampuill 
air  a  reubadh  'n  a  dhà  chuid  o  mhullach 
gu  iochdar. 

39  Agus  an  uair  a  chunnaic  an  ceannard- 
ceud,  a  bha  'n  a  sheasamh  fa  chomhair, 
gu-n  d'  thug  e  suas  an  deò,  a'  glaodhaich 
mar  sin,  thubhairt  e,  Gu  fìrinneach  b'e  'n 
duine  so  Mac  Dhè. 
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40  Agus  bha,  mar  an  c<-u<lna,  niiialhan 
ain  fad  Hatha  agamharc:    ii  am  I 

bha  .Muiic  Magdalea,  igM  .Muii-  mathair 

Shcumais  a   bu    In 

Salome  ; 

41  Muinntir  a  lean  e  mar  ax  oendo 
uair  a  bfea  e  ann  an  Galile,  agujs  a  bha 

'fritheabulh    dlia' :    agtXB    moran    (il<:    de 

mhnathan  a  chaidh  suas  maille  ris  gu 
lem. 

42  Agus  a  nis  air  teachd  do'n  fhea 

(do  bhrigh  gu-m  b'e  là  an  ulluohaidh  e, 
eadhon  an  la  rosmfc  an  t-sabaid.) 

43  Thàinig  Iosepli  0  Ari>  ,mh- 
airleach  urramach,  aig  an  robh,  mar  an 
ceudna,    siul    ri    rìoghachd    Dhè*,    l 
chaidh   e   steach    gu   dàna   dh'ionnsuidh 
Philait,  agus  dh'iarr  e  cor])  f 

44  Agus  b'ioghnadh  le  Pilat  ma  bha  e 
cheana  marbh  :  Agus  air  dha  an  ceannard- 
ceud  a  ghairm,  dh  fhiosraich  e  dheth,  An 
robh  fad  o  fhuair  e  biis. 

45  Agus  air  dha  fios  fhaotainn  o'n 
cheannard-ceud,  thug  e  an  corp  do  Ioseph. 

46  Agus  cheannaich  esan  lion-eudach 
grinn,  agus  thug  e  nuas  e,  agus  phaisg  e 
's  an  lion-eudach  e,  agus  chuir  se  e  ann 
an  uaigh  a  chladhaicheadh  à  carraig,  a^us 
charuich  e  clach  gu  dorus  na  h-uaighe*. 

47  Agus  dh'amhairc  Muire  M.agdalen, 
agus  Muire  màthair  Ioseis,  air  an  àit' 
anns  an  do  chuireadh  e. 

GAIB.  XVI. 

1  Chuir  aingeal  av  cHll  aiseirigTi  Uhriosd  do 
fhri  mnatha  ii .    9  Dh'fTio^llsichmdh  Criosd  da 

Mhuire  Magdalen  :    12  chunnocas  e  7c  dithis 
a  bha  'dol  do'n  dùthaibh;    14  an  dèigk  sin 

leis  na  h-Abstoil.     15   Chvir  e  moxh  iad  a 
slicarmonachadli  an  t-soisgeil. 

AGUS  air  dol  do'n  t-sàbaid  seachad-7*, 
cheannaich  Muire  Magdalen,  agus 
màthair  Sheumais,  agus  Salome,  spios- 
raidh  deadh  fhaile1",  chum  air  dhoibh 
teachd  gu-n  ungadh  iad  e. 

2  Agus  thàinig  iad  gu  ro  mhoch  air 
maduinn  a'  cheud  la  de'n  t-seachduin 
chum  na  h-uaighe,  aig  eirigh  na  grèine. 

3  Agus  thubhairt  iad  eatorra  fèin,  Gò 
charuicheas  dhuinn  a'  chlach  o  dhorus  na 
h-uaighe  ? 

4  (Agus  air  dhoibh  amharc,  chunnaic 
iad  gu-n  robh  a'  chlach  air  a  h-atharrach- 
adh  air  falbh,)  oir  bha  i  ro  mhòr. 

5  Agus  air  dhoibh  dol  a  stigh  do'n  àit- 
adhlaic,  chunnaic  iad  òganach  'n  a  shuidhe 
air  an  làimh  dheis,  mu  an  robh  trusgan 
f  ada  geal ;  agus  bha  eagal  orra. 

6  Agus  thubhairt  esan  riu,  Na  bitheadh 
eagal  oirbh  :  tha  sibh  ag  iarraidh  Iosa  o 
Nasaret,  a  cheusadh  :  dh'èirich  e,  cha-n 
'eil  e  'n  so  :  faicibh  an  t-àit  anns  an  do 
chuir  iad  e. 

7  Ach  imichibh,  innsibh  d'a  dheiscio- 
bluibh  agus  do  Pheadar,  gu  bheil  e  'dol 
roimhibh  do  Ghalile  :  chi  sibh  an  sin  e, 
mar  a  thubhairt  e  ruibh. 
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8  Agus  air  dol  a  mach  dhoibh,  then  h 
iad  o'n  uaigh  ;  oir  bha  ball-chrith  agus 
uamhunn  on  a  :  agus  cha  dubhairt  iad  ni 
Bam  bith  li  neach  air  bith  ;  oir  bha  eagal 
orra. 

9  Agus  air  eirigh  do  Iosa  's  a'  mhaduinn 
air  a'  cheud  là  den  t-seachduin,  noohdadb 
c  air  tùs  do  Mhuire  Magdalen,  as  an  do 
thilg  e  seachd  deamhain. 

10  Agus  air  imeachd  dhise,  dh'innis  i 
sin  dhoibh-san  a  bha  maille  ris,  agus  iad 
ri  bròn  agus  gid. 

11  Agus  iadsan,  an  uair  a  cliual'  iad 
gu-n  robh  e  beò,  agusgu-m  facadli  leatha- 
86  e,  cha  do  chreid  iad. 

12  'N  a  dheigh  sin,  nochdadh  e  do 
dhithis  diubh  ann  an  cruth  eile*,  ag 
imeachd  dhoibh,  agus  iad  a'  dol  do'n 
dùthaieh. 

13  Agus  dh'imich  iadsan  agus  dh*inn's 
iad  e  do  chàch  :  agus  cha  mho  a  chreid 
iad  iadsan. 

14  An  deigh  sin  nochdadh  e  do'n  aon 
fhear  deug^,  agus  iad  'n  an  suidho  aig 
biadh,  agus  thilg  e  orra  am  mi-chreid- 
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imh",  agus  an  cruas  cridhe,  a  chionn  nacli 
do  chreid  iad  iadsan  a  chunnaic  e  an 
dèigh  dha  dirigh, 

Lo  Agus  thubhairt  e  riu,  Imichibh  air 
feadh  an  t-saoghail  idle,  ague  nut  ilium 
aiohibh  an  MisgeeJ  do  gach  dml*. 

1(1  Ge  b'e  'chieideas  agus  a  bhaistear, 
saorare',  ach  ge  b'eaach  cnid.  dlteare**. 

17  AgOS  leanaidh  ua  comhara.idhcan  BO 

an  dream  a  ohreideu  :  Ann  am  ainra-sa 

tilgidh  iad  a  mac  1)  deamhahr';  labhraidh 

iad  ]«■  teangaibh  auadha^; 

18  Togaidli  iad  nathraiche  nimhe";  agus 
ma  dh'olas  iad  ni  air  bith  marbhtach, 

cha  chiùrr  e  iad;  cuiridh  iad  an  làmhan 
air  daoine  tinne,  agus  bithidh  iad  gu 
niaith'. 

19  Mar  sin,  an  deigh  do  an  Tighenrna 
labliairt  ?iu,  gkabhadb  suas  gu  nòamh  e-?, 
agus  shuidh  e  air  dead  laimh  Dh6x. 

20  Agus  air  dhoibh-san  dol  a  mach, 
shearmonaich iad  amis  gach  ait",  air  bhi 
do  an  Tighearn'  a'  co-oibreachadh  leo, 
agus  a'  daingneachadh  an  fhocail  leis  na 
comharaidhean  a  lean  c'".    Amen. 


AN    SOISGEUL    a  reir    LITCAIS. 


CAIB.  I. 

1  Rohnli-ru'lli  I/ucqfy  dta  shoisg<  ul  <j>'  h-iomlov. 

5  Ohabhadh  Eoin  BaieHdh  mm  ambv<> 
mhàthar,     26  agiis  Criosd  ann  am  hroinv  na 
h-òighe  Muire.    89  Fàidheadaireachd  Elisa- 
beit,  agus  Mhuire  mu  thlmchioll  Chriosd.     57 
Brcith  Eoin  Bo.istidh. 

DO  bhrigh  gu-n  do  ghabh  moral)  oa 
làimh  eachdraidh  a  sgriobhadh  ann 
an  ordugh  air  na  nithibh  sin  a  tlia  air  an 
coimhlionadh  'n  ar  mcasg-ne, 

2  A  reir  mar  a  dh'aithris  na  daoine  sin 
dhuinnc  iad,  a  chunnaic:  iad  o  thus  le  an 
sùilibh^,  agus  a  bha  'n  an  luchd-fritheal- 
aidh  an  fhocail  : 

3  Chunnacas  iomchuidh  dhomh-sa  mat 
an  ceudna,  a  Theophiluis  ro  òirdheirc-/r, 
air  faotainn  dearbh  fhios  nan  uile  nithe 
dhomh  o'n  fhior  thoiseach,  Bgrlobhadh  a 
d'ionnsuidli-sa  ann  an  ordugh, 

4  Chum  gu-m  bitheadh  fios  agad  air 
cinnteachd  nan  nithe  anns  an  deachaidh 
do  theagasg*. 

►  HA  ann  an  làithibh  Heroid  righ 
Iudea*,  sagart  hraidh  d'ani 
b'ainm  Sacharias,  de  sheal1  Abia"':  agOfl 
bha  a  bhean  de  nigheanaibh  Aaroin,  agus 
tVainm  dhi  Elisabet. 

6  Agus  bha  iad  le  'cheile  ionraic  ann 
am  tìanuis  Dhè^,  ag  imeachd  ann  an  uile 
àitheantaibh  agus  orduighibh  an  Tigh- 
earna,  gu  neo-lochdach. 

7  Agus  cha  robh  duine  cloinne  aca,  do 
bhrigh  gu-n  robh  Elisabet  neo-thorrach, 
agus  bha  iad  le  'cheile  aos-mhor. 
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8  Agus  tharladh,  am  feadh  a  bha  esan 
a'  frithealadh  marshag'art  an  làthair  Dhè 
ami  an  ordugh  a  slieala. 

9  A  reir  gnàtha  na  sagartaehd,  b'e  a 
chrannchur  tins  a   Losgadh0,  air  dlia  dol 

ach  do  theampull  an  Tighearn'. 

10  Agus  Mia  coimhthional  an  t-sluaigh 
uile  a'  deanamh  urnuigh  a  muigh/',  ri  àm 
na  tùisc. 

11  Agus  chunnacas  lcis-san  aingcal  an 
Tighearna  'n  a  sheasamh  air  taobh  deas 
altarach  na  tùise*". 

12  Agus  an  uair  a  chunnaic  Sacharias  f, 

fo  thrioblaid,  agus  thuit  eagal  air  . 

13  Ach  thubhairt  an  t-aingcal  ris,  Na 
gabh  eagal,  a  Shachariais  ;  oir  fhuair 
d'urnuigh  eisdeachd,  agus  bciridh  do 
bheao  Elisabet  mac  dhuit,  agus  bheir  tliu 
Eoin  mar  ainm  air*". 

14  Agus  bithidh  aoibhneas  agus  subh- 
achas  ort  ;  agus  ni  moras  gairdeachas  r'a 
bhrei; 

15  Oir  bithidh  e  mor  an  làthair  an 
Tighearn*  :,  agus  eha-n  òl  e  fion  no  deoch 
laidir'';  agus  bithidh  e  air  a  lionadh  leis 
an  Spiorad  Naomh",  eadhon  o  bhroinn 
a  mhathar. 

16  Agus  pillidh  e  mòran  de  chloinn  Is- 
raeil  chum  an  Tighearn'  an  Dè". 

17  Agus  theid  c  roimhe-san  ann  an 
spiorad  agus  ann  an  cumhachd  Eliais?,  a 
thionndadh  cridlie  nan  aithrichc  chum  na 
cloinne,  agus  nan  eas-umhal  gu  gliocas 
nam  fireanr,  a  dh'ulluchadh  pobuill  deas 
do  an  TLdiearn'. 
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18  Agua  thubhairt  Saohariaa  til  an  aing- 
eal,  Okmnui  :i  bhitheas  fhios  so  agam  ? 

oir  is  Beano  duine  mise,  agua  tha  mo 
bhean  aos-mhor. 

19  Agua  fhreagair  an  t-aingeal  agus 
thubhairt  e  ris,  Is  misc  ( fobrlel*  a  Bheasaa 
au  làthair  Dhè  ;  agus  chuireadh  mi  a 
labhairt  riut-saf,  agus  a  dh'innaeadh  an 
Qaidheaohd  mbaith  so  dhuit. 

20  Agus,  feuch,  bitliidh  tu  balbb  agus 
gun  chomas  labhairt,  gus  an  là  aims  an 
tig  na  nithe  so  gu  cricb,  a  chionn  nach  do 
ohreid  thu  mo  bhriathra-sa,  a  bbitheas 
air  an  coimhlionadh  'n  an  am  fein1*. 

21  Agus  bha  am  pobull  a'  feitheamh 
ii  Sacharias,  agus  b'iongantach  leo  a' 
mhoille  a  rinn  e  's  an  teampull. 

22  Agus  an  uair  a  thàinig  e  macli,  cha 
b'urrainn  e  labhairt  riu  :  agus  thuig  iad 
gu  fac  e  sealladh  nèamhaidh  's  an  team- 
pull  :  oir  bha  e  'smèideadh  orra,  agus 
dh'fhan  e  'n  a  thosd. 

23  Agus  tharladh,  an  uair  a  choimh- 
lionadh  làithean  a  fhrithealaidh,  gu-n 
deachaidh  e  d'a  thigh  fèin. 

24  Agus  an  dèigh  nan  làithean  sin 
dh'fhàs  a  bhean  Elisabet  torrach,  agus 
dh'fholaich  si  i  fèin  rè  chùig  miosan,  ag 
ràdh, 

25  Is  ann  mar  so  a  rinn  an  Tighearna 
dhomh  anns  na  làithibh  air  an  d'amhairc 
e  orm,  a  thogail  diom  mo  mhaslaidh  am 
measg  dhaoine^. 

26  Agus  anns  an  t-seathamh  mios, 
chuireadh  an  t-aingeal  Gabriel  o  Dhia, 
gu  baile  de  G-halile,  d'am  b'ainm  Nasaret, 

27  Dh'ionnsuidh  òighe/j  a  bha  fo 
cheangal-pòsaidh  aig  fear  d'am  b'ainm 
Ioseph,  de  thigh  Dhaibhidh ;  agus  6'e 
ainm  na  h-òighe  Muire. 

28  Agus  air  dol  a  steach  do  an  aingeal 
d'ah-ionnsuidh,  thubhairt  e,  Fàilte  dhuit, 
O  thusa  d'an  do  nochdadh  mòr  dheadh- 
ghean*,  tha  an  Tighearna  maille  riut :  is 
beannaichte  thu  am  measg  bhan. 

29  Agus  an  uair  a  chunnaic  i  e,  bha  i  fo 
thrioblaid  inntinn  air  son  a  chainnte,  agus 
a'  reusonachadh  ciod  a'  ghnè  altacha- 
beatha  'dh'fheudadh  a  bhi  'n  so. 

30  Agus  thubhairt  an  t-aingeal  rithe, 
Na  bitheadh  eagal  ort,  a  Mhuire  :  oir 
fhuair  thu  deadh-ghean  o  Dhia. 

31  Agus,  feuch,  gabhaidh  tu  a'd' 
bhroinn'",  agus  beiridh  tu  mac,  agus  bheir 
thu  Iosa  mar  ainm  air-5-. 

32  Bithidh  e  mòr",  agus  goirear  Mac 
an  Ti  a's  ro  àirde  dheth^;  agus  bheir  an 
Tighearna  Dia  dha  righ-chaithir  athar 
fèin  Daibhidh*. 

33  Agus  bithidh  e  'n  a  Righ  air  tigh 
Iacoib  gu  bràth-3",  agus  cha  bhi  crioch  air 
a  rioghachd. 

34  Agus  thubhairt  Muire  ris  an 
aingeal,  Cionnus  a  bhitheas  so,  do  bhrigh 
nach  'eil  aithne  agam-sa  air  fear  ? 

35  Agus  fhreagair  an  t-aingeal  agus 
thubhairt    e    rithe,    Thig    an    Spiorad 
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Naomh  orfc,  agus  cuiridh  cumhachd  an 
Ti  a's  iiirde  sgail  ort  :  uim<;  sin  an  ni 
naomh  sin  a  bheirear  leat,  goirear  Mac 
Dbi  dheth*. 

W>  Agus,  fenoh,  do bhana-obaraid  Elisa- 
bet, tha  be  foin  torracli  air  mac   n  a 
aois  ;  agus  is  e  so  an  seatliainb  DÙOI  dbise 
dan  goirteadh  bean  neo-thorracb  ; 

37  Oir  cha-n  'eil  ni  lam  bith  do- 
dheanamli  do  Dliia'^. 

38  Agus  thubhairt  Muire,  Feuch  ban- 
oglach  an  Tighearna  ;  bitheadh  e  dhomh- 
sa  a  reir  d'fhocail.  Agus  dh'flialbh  an 
t-aingeal  uaipe. 

39  Agus  air  eirigh  do  Mhuire  's  na  làith- 
ibh  sin,  chaidh  i  le  cabhaig  do  dhùthaich 
nam  beann,  gu  baile  de  Iuda, 

40  Agus  chaidh  i  steach  do  thigh  Sha- 
chariais,  agus  chuir  i  fàilte  air  Elisabet. 

41  Agus  tharladh,  an  uair  a  chual'  Eli- 
sabet beannachadh  Mhuire.  gu-n  do  leum 
an  naoidhean  'n  a  broinn  :  agus  lionadh 
Elisabet  leis  an  Spiorad  Naomh. 

42  Agus  ghlaodh  i  rnach  le  guth  àrd, 
agus  thubhairt  i,  Is  beannaichte  thu  am 
measg  bhan/,  agus  is  beannaichte  toradh 
do  bhronn. 

43  Agus  cionnus  a  dtìziricli  so  dhomh- 
sa,  gu-n  tigeadh  màthair  mo  Thighearn' 
a  m'ionnsuidh  ? 

44  Oir  feuch,  co  luath  as  a  thàinig 
fuaim  do  bheannachaidh  a'm'  chluasaibh, 
bhriosg  an  naoidhean  le  aoibhneas  ann 
am  bhroinn. 

45  Agus  is  beannaichte  ise  a  chreid  : 
oir  coimhlionar  na  nithe  a  labhradh  rithe 
leis  an  Tighearn'. 

46  Agus  thubhairt  Muire,  Tha  m'anam 
ag  àrd-mholadh  an  Tighearn'1', 

47  Agus  tha  mo  spiorad  a'  deanamh 
gairdeachais  ann  an  Dia  mo  Shlànuigh- 
ear-7: 

48  Do  bhrigh  gu-n  d'amhairc  e  air  staid 
iosail  a  bhanoglaich/ :  oir  feuch,  o  so  suas 
goiridh  gach  linn  beannaichte  mi"'. 

49  Do  bhrigh  gu-n  d'  rinn  an  Ti  a  tha 
cumhachdach  nithe  mora  dhomh";  agus 
is  naomh  'ainm. 

50  Agus  tha  a  thròcair-san  o  linn  gu 
linn",  do'n  dream  d'an  eagal  e. 

51  Nochd  e  neart  le  'ghairdeanA  sgap 
e  na  h-uaibhrich  ann  an  smuaintibh  an 
cridhe  fèin^. 

52  Thug  e  nuas  na  daoine  cumhachd- 
ach o'n  caithrichibhrioghaiP,  agusdh'àrd- 
aich  e  iadsan  a  bha  iosal. 

53  Lion  e  an  dream  a  bha  ocrach  le 
nithibh  maithew;  agus  chuir  e  uaith  na 
daoine  saoibhir  falamh-^. 

.  54  Rinn  e  còmhnadh  ri  Israel  'òglach 
fèin'*,  ann  an  cuimhneachadh  a  throcair, 

55  (Mar  alabhair  e  r'ar  n-aithrichibh*,) 
do  Abraham  agus  d'a  shliochd  gu  bràth. 

56  Agus  dh'fhan  Muire  maille  rithe  mu 
thimchioll  thri  miosan,  agus  phill  i  d'a 
tigh  fèin. 

57  A  nis  thàinig  làn  inbhe  Elisabeit, 
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gu-m  bitheadh  i  air  a  h-aisead  ;  agus  rug 
i  mac. 

58  Agus  chual'  a  coimhearsnaich  agus 
a  càirdean  mar  a  nochd  an  Tighearna 
mòr-thròcair  dhi  :  agus  hnn  iad  gaird- 
eachas  maille  rithe. 

59  Agus  tharladh  air  an  ochdamh  la 
gu-n  d'thàinig  iad  a  thimchioll-ghearradh 
an  naoidhein  :  agus  ghairm  iad  Sacharias 
deth,  a  reir  ainmo  'athar. 

GO  Agus  fhreagair  a  mhàthair,  agus 
thubhairt  i,  Ni  h-eadh ;  acb  goirear  Eoin 
deth. 

Gl  Agus  thubbairt  iad  ritbe,  Cba-n  'eil 
aon  neacb  de  d'  chàirdibh  d'an  gairraear 
an  t-ainm  so. 

62  Agus  smeid  iad  air  'athair,  ciod  an 
t-ainm  a  b'àill  leis  a  thoirt  air. 

G3  Agus  air  iarraitlb  clàir-sgrìobbaidb 
dhasan,  sgrìobh  e,  ag  ràdh,  Is  e  Eoin  a's 
ainm  dha,  Agus  gbabb  iad  iongantas 
uile. 

64  Agus  air  ball  dh'fhosgladh  a  bbeul, 
agus  dhifhuatgladh  a  tbeangadb,  agus 
labbair  e,  a'  moladh  Dhe. 

65  Agus  thàinig  eagal  air  an  coimhears- 
naicb  uile  :  agus  dh'aithriseadh  na  nithe 
sin  gu  lèir  feadb  dìithaich  àrd  Iudca 
uile. 

66  Agus  iadsan  uile  a  cbuala  na  nithe 
sin,  thaisg  iad  'n  an  cridhe  iade,  ag  ràdb, 
Ciod  a'  ghnè  leinibh  a  bbitbeas  an  so? 
Agus  bha  lamb  an  Tigbearna  maille  ris/. 

07  Agus  bha  Sacbarias  'atbair  air  a 
lionadh  leis  an  Spiorad  Naomh,  agus  vinn 
c  fàidheadaireachd,  ag  ràdh, 

68  Gu  ma  beannaichte  an  Tigbearna 
Dia  Israeil,  air  son  gu-n  d'fbiosraich  eiT, 
agus  gu-n  d'  thug  e  saorsa  da  phobull, 

69  Agus  gu-n  do  thog  e  suas  dhuinne 
adharo  slàinte',  aim  an  tigb  Dhaibhidh 
'òglaich  fèin  ; 

70  A  reir  mar  a  labbair  e  le  beul 
'fhàidhean  naomba  fein^,  a  bha  ann  o 
thoiseach  an  t-saoghail  ; 

71  A  thoirt  saorsa  dhuinn  o  ar  naimhd- 
ibh,  agus  o  làimh  na  muinntir  sin  uile 
le'm  fuatbach  sinn  : 

72  A  choimhlionadh  na  tròcair  a  (jheall 
e  d'ar  n-aithrichibh,  agus  a  chuimhneach- 
adh  a  choimhcheangail  naoimh  fein/: 

73  Na  mionnan  a  mhionnaich  e  d'ar 
n-athair.  Abraha  m 

74  Gu-n  tugadh  e  dhuinn,  air  dhuinn  a 
blii  air  ar  saoradh  o  làimh  ar  naimhde, 
gu-n  deanamaid  scirbhis  dha  as  eugmhais 
eagailf. 

75  Ann  an  naomhachd  agus  ann  am  fir- 
eantachd  'n  a  làthair  feinr,  uile  làithean 
ar  beatha. 

76  Agus  thusa,  a  leinibh,  goirear  dhlot 
Fàidh  an  Ti  a  's  àirde  :  oir  theid  thu  roimh 
aghaidh  an  TighearnJ,  a  dh'ulluchadh  a 
shlighe  ; 

77  A  thoirt  eòlais  na  slàinte  d'a  phobull, 
ann  am  maitheanas  am  peacaidheair  . 

78  Troimb  thròcair  ro  mhòr  ar  De-ne, 
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79  A  thoirt  soluis  dhoibhsan  a  tha  'n  an 

suidhe  ann  an  dorchadas  agtU  ann  an 
sgidl  a'  bhàis'1',  a  threòrachadli  ar  cos  air 
slighe  na  sithe. 

80  Agus    dh'fhas    an    leanabb, 
neartaicheadh  'an  spiorad  e,  agus  bha  e 
's  an  fhasaeh  gu   là  'fhoillseachaidh  do 
Israel'". 

CAIB.  II. 

1  Mheas  Augustus  Iinpireachd  nan  Ram 
uile.   l»  Hreitk  Chriosd :   8  cliuirdi 
CÌÌll  do  na  buachaillibh :  13  thuymàraii  d 
cliù  do  Dhia  air  a  shoii.     21  Tim  Criosd  air  a 
thimchioll-ghearrailh. 

AGUS  tharladh  'a  na  làithibh  sin,  gu-n 
deachaidh  ordugh  a  mach  0  Cheasar 
Augustus,  an  domhan1  uile  a  mheas2. 

2  (Agus  rinneadli  an  ceud  rnheas  so 
'n  uair  a  bha  Cirenius  'n  a  uaohdaran  air 
Siria^.) 

3  Agus  chaidh  iad  uile  chum  a  bhi  air 
am  meas,  gach  aon  fa  leth  d'a  bhaile 
fein. 

4  Agus  chaidh  Ioseph  mar  an  ceudna 
suaso  Ghalilc,  a  baile  Xasaret,  do  India, 
gu  baile  Dhaibhidh,  d'an  gairmear  Bet- 
lehem,  (do  bbrighgu  robh  e  de  thigh  agus 
de  shliochd  Dhaibhidh,) 

5  Chum  gu-m  bitheadh  e  air  a  mheas 
maille  ri  Muire  a  bha  fo  cheangal-pòsaidh 
dha,  agus  i  mòr-thorrach. 

G  Agus  tharladh,  am  feadb  a  bha  iad 
an  sin,  gu-n  do  choimhlionadh  làithean  a 
h-inbhe,  chum  i  'bhi  air  a  h-aisead. 

7  Agus  rug  i  a  ceud-ghin  mic/:,  agus 
phaisg  i  e  ann  am  brat-speilidh,  agus 
chuir  i  'n  a  luidhe  ann  am  praaaich  e ;  do 
bhrigh  nach  robh  àit'  aca  's  an  tigh-òsda. 

8  Agus  bha  aims  an  dùthaich  sin  buach- 
aillean  a'  fantuinn  a  mnigh,  agus  a'  dean- 
amh  faire-oidhche  air  an  trend. 

9  Agus,  feucb,  thàinig  aingeal  an  Tigh- 
earn'  orra,  agus  dhealraich  glòir  an  Tigh- 
earna*  mu'n  timchioll ;  agus  ghabh  iad 
eagal  mòr. 

10  Agus  thubhairt  an  t-aingeal  riu,  Na 
bitheadh  eagal  oirbh  :  oir  feuch,  tha  mi 
ag  innseadh  dhnibh  deadh  sgeoil  mhòr- 
aoibhneia,  a  bhitheas  do'n  uile  shluagh"': 

11  Oir  rugadh  dhuibh"  an  diugh 
Slanuighear,  ann  am  baile  Dhaibhidh, 
neacb  a's  e  Criosd  an  Tighearna/. 

12  Agus  bithidh  so  'n  a  choraharadh 
dhuibh  :  Gheibh  sibh  an  naoidhean  paisgte 
ami  am  brat-speilidh,  'n  a  luidhe  ann  am 
praaaich. 

13  Agus  air  ball  bha  maille  ris  an  aingeal 
cuideachd  mhòr  a  dh'armailtibh  nèimh, 
a'  moladh  Dhè.  agus  ag  radh, 

14  Glòir  do  Dbia  aims  na  h-ardaunV, 
agus  air  talamh  sith",  deadh-ghean  do 
dhaoinibh. 

15  Agus  tharladh,  an  uair  a  dh'fhalbh 
na  h-aingd  uatha  do  nèamh,  gu-n  dubhairt 
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mi  buaohailleac  r'a  chèsle,  Etachaaiaid  a 

1  lis  cm  I  lion  do  I  ill*  t ill  licin,  agUI  fair.cainaid 
KD    ni    so  8    riinicadh,    :i    dh't'hoillsich   :tn 

'i  i  ;hearna  dhuinn, 

L6  Agtis thàinig  iad  gu  grad,  ague  fhuair 
tad  Moire  agus  loseph,  agus  an  h-anabh 
'n  a  luidlir  \s  a'  phrasaich. 

17  Agus  an  uair  a  chunnaic  iad  sin, 
dh'aithris  iad  an  ni  a  dh'innseadh  dhoibh 
mu  thimchioll  an  leinibh  so. 

18  Agus  ghabh  gach  neach  a  cbuala  so, 
iongantas  ris  na  nithibh  sin  a  dh'innseadh 
dhoibli  his  na  l>uachaillibh. 

L9  Ach  ghleidh  Muire  na  nithe  sin 
uile^,  a'  beachd-smuaineachadh  orra  'n  a 
cridhe. 

20  Agus  pbill  na  buachaillean,  a'  tabh- 
airt  glòire  agus  molaidh  do  Dhia  air  son 
nan  nithe  sin  uile  a  chual'  agus  a  chunnaic 
iad,  a  reir  mar  a  labhradh  riu. 

21  Agus  an  uair  a  choimhlionadh  oclid 
làithean  chum  an  leanabh  a  thimchioll- 
ghearradh',  thugadh  IOSA  mar  ainm  air/, 
eadhon  an  t-ainm  a  ghairm  an  t-aingeal 
deth  mu-n  do  ghabhadh  's  a'  bhroinn  e. 

22  Agus  an  xiair  a  choimhlionadh  làith- 
ean  a  glanaidh,  a  rèir  lagha  Mhaois* ,  thug 
iad  esan  gu  Ierusalem,  chum  a  thaisbean- 
adh  do  an  Tighearna  ; 

23  (Mar  tha  e  sgriobhta  ann  an  lagh  an 
Tighearna,  Gach  ceud-ghin  mic  a  dh'fhos- 
glas  a'  bhru*,  gairmear  naomh  do  an 
Tighearn'  e ;) 

24  Agus  a  thoirt  iobairt  a  rèir  mar 
theirear  ann  an  lagh  an  Tighearna,  dà 
thurtur,  no  dà  choluman  ògÀ 

25  Agus,  feuch,  bha  duine  ann  an  Ieru- 
salem  d'am  b'ainm  Simeon  ;  agus  bha  an 
duine  so  ionraic  agus  diadhaidh,  agus  bha 
dùil  aige  ri  solas  IsraeiF:  agus  bha  an 
Spiorad  Naomh  air. 

26  Agus  dh'fhoillsicheadh  dha  leis  an 
Spiorad  Naomh,  nach  faiceadh  e  bàs,  gus 
am  faiceadh  e  Criosd  an  Tighearn'. 

27  Agus  thàinig  e  le  treòrachadh  an 
Spioraid  do'n  teampull :  Agus  an  uair  a 
thug  na  pàrantan  an  leanabh  Iosa  a  stigh, 
chum  gu-n  deanadh  iad  air  a  shon  a  rèir 
gnàthachaidh  an  lagha, 

28  An  sin  ghlac  esan  'n  a  uchd  e,  agus 
bheannaich  e  Dia,  agus  thubhairt  e, 

29  A  nis,  a  Thighearna,  tha  thu.  'leig- 
eadh  do  d'  sheirbhiseach  siubhal  ann  an 
sith",  a  rèir  d'fhocail ; 

30  Oir  chunnaic  mo  shùilean  do 
shlàinte<% 

31  A  dh'ulluich  thu  roimh  ghnùis  nan 
uile  shluagh  : 

32  Solus  a  shoillseac^adh  nan  Cinn- 
each-7,  agus  glòir  do  phobuill  Israeil. 

33  Agus  ghabh  loseph  agus  a  mhàthair 
iongantas  mu  na  nithibh  a  labhradh  uime. 

34  Agus  bheannaich  Simeon  iad,  agus 
thubhairt  e  ri  Muire  a  mhàthair,  Feuch, 
chuireadh  an  leanabh  so  chum  tuiteam 
agus  aiseirighJ  mhòran  ann  an  Israel,  agus 
*n  a  chomharadh  an  aghaidh  an  labhrar*' : 
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85     (Agus    theid    claidlicamb    troimh 
d'anam-ta    f&n,)  clmm    gu   foillnri 
imuainte  cridheacha  inlioran". 

.'i(i  Agus  bha  Anna  ban-fliaidli.  niglifan 
Phftnueu,  de  thnabh  Aseir ;  bha  i  ro 
aosirdior,   agus  chaith  i  scachd   liliadljna. 

mailla  ii  fear  o  km  dhi  ;bhi  'n  a  h-Aigh  : 

37  Agus  bu  bhantrach  i  mu  thimchioll 
ceithir  bliadhna  agus  ccithir  behead  a 
dh'aois,  nach  dcachaidh  on  tcarnjiull,  a' 
deanamh  seirbhis  da  Dhia  ;■  la  agus  a 
dh'oidhche  le  trasg  agus  le  urnuigh*. 

38  Agus  air  teachd  dhise  a  stigh  ;s  an 
uair  sin  fèin,  thug  i  moladh  do  an  Tigh- 
earn', agus  labhair  i  m'a  thimchioll  riusan 
uile  aig  an  robh  suil  ri  saorsa  ann  an  Ieru- 
salemrf. 

39  Agus  an  uair  a  choimhlion  iad  na 
h-uile  nithe  a  reir  lagha  an  Tighearria, 
phill  iad  do  Ghalile,  d'am  baile  fein 
Nasaret. 

40  Agus  dh'  fhàs  an  leanabh,  agus 
neartaicheadh  ann  an  spiorad  e,  air  a 
lionadh  le  gliocas  ;  agus  bha  gràs  Dhè 
air. 

41  Agus  chaidh  a  phàranta  gach  bliadh- 
na gu  Ierusalem,  aig  fèill  na  càisge^. 

42  Agus  an  uair  a  bha  e  dà  bhliadhna 
dheug  a  dh'aois,  chaidh  iad  suas  gu  Ieru- 
salem, a  rèir  gnàtha  na  fèille. 

43  Agus  air  coimhlionadh  nan  làithean 
sin  doibh,  an  uair  a  phill  iadsan,  dh'fhan 
an  leanabh  Iosa  'n  an  dèigh  ann  an  Ieru- 
salem ;  agus  cha  robh  fios  aig  loseph  no 
aig  a  mhàthair  air  a  sin. 

44  Ach  air  dhoibh  a  shaoilsinn  gu  robh 
e  's  a'  chuideachd*,  dh'imich  iad  astar  là  ; 
agus  dh'iarr  iad  e  measg  an  càirdean,  agus 
an  luchd-eòlais. 

45  Agus  an  uair  nach  d'fhuair  iad  e, 
phill  iad  gu  Ierusalem,  'g  a  iarraidh. 

46  Agus  tharladh  an  dèigh  thri  làith- 
ean,  gu-n  d'fhuair  iad  e  ;s  an  teampull, 
'n  a  shuidhe  'am  meadhon  an  luchd- 
teagaisg,  araon  'g  an  èisdeachd,  agus  a' 
cur  cheisd  orra. 

47  Agus  ghabh  a'  mhuinntir  a  chual'  e 
uile  iongantas  r'a  thuigsewagus  r'a  fhreag- 
raibh. 

48  Agus  an  uair  a  chunnaic  iad  e.  ghlac 
uamhas  iad  :  agus  thubhairt  a  mhàthair 
ris,  A  mhic,  c'ar  son  a  rinn  thu  mar  so 
oirnn  ?  feuch,  bha  d'athair  agus  raise  gu 
brònach  'g  ad  iarraidh. 

49  Agus  thubhairt  esan  i-iu,  C'ar  son  a 
bha  sibh  'g  am  iarraidh  ?  nach  robh  fhios 
agaibh  gu-m  bu  chòir  dhòmh-sa  'bhi  ann 
an  tigh  m'Athar-?7? 

50  Agus  cha  do  thuig  iadsan  an  ni  a 
labhair  e  riu. 

51  Agus  chaidh  e  sios  maille  riu,  agus 
thàinig  e  gu  Nasaret,  agus  bha  e  ùmhal 
doibh  :  ach  ghlèidh  a  mhàthair  na  nithe 
sin  uile  'n  a  cridhe''. 

52  Agus  thàinig  Iosa  air  aghaidh  ann  an 
gliocas  agus  'am  meudachd,  agus  ann  an 
deadh-ghean  aig  Dia,  agus  aig  daoinibh. 
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CAIB.  III. 

1  Searmorwchadh  Eoiu  Bttistidh.    U  'Fhinvnis 
mu  thimchioll  Chriosd.    20  Chuir  Herod  K"i  it 
'am  prioscm.      21    Bhaisteadh    Crioad,   agus 
fhuair  c   Jiunuis  o  nèamh.      23    Aoit 
siuusireachd  Chriosd. 

ANIS  aims  a'  chuigeamh  bliadhna  deug 
a  dh'impireachd  Thiberiuis  Cheat* 
air,  air  bhido  Phontius  Pilat  'n  a  uacbd- 
aran  air  Iudea,  agus  Herod  'n  a  tbetrarc 
air  Galile,  agus  Philip  a  bhràthair  'n  a 
tbetrarc  air  Iturea  agus  dùtbaicb 
Tbrachonitis,  agus  Lisanias  'n  a  tbetrarc 
air  Abilene, 

2  An  uair  a  bba  Annas  agus  Caiaphas 
*n  an  àrd-shagartaibb  ,  thàinig  focal  Dhe 
cbum  Eoin,  mbic  Shachariais,  anus  an 
fbàsacb. 

3  Agus  tbàinig  e  do'n  dùtbaicb  mu 
tbimcbioll  Iordain/,  a'  seariiionachadb 
baistidb  an  aitbreacbaisi",  cbum  maitb- 
eanais  pbeacaidbean  ; 

4  Mar  tba  e  sgriobhta  aim  an  leabbar 
bhriatbra  an  fbàidb  Esaiais,  ag  ràdb', 
Gutb  an  ti  a  dh'oigheas  anus  an  fbàsacb, 
Ulluicbibh  sligbe  an  Tigbearna,  deanaibb 
a  oheuman  direach. 

5  Bith  id  h  gacb  gleann  air  a  lionadb, 
agus  gacb  beinn  agus  cnoc  air  an  isleach- 
adh  ;  agus  bitbidb  na  nitbe  cama  air  an 
deanamb  direach,  agus  nasligheangarbba 
air  an  deanamb  reidh  ; 

6  Agus  cbi  gacb  uile  fheòil  slàinte  Dbc. 

7  Uime  sin  tbubbairt  e  ris  an  t-sluagb 
a  tbàinig  a  macb  cbum  bin  air  am  baist- 
eadh leis,  Asbiol  nan  natbraiche  nimhe*, 
cò  tbug  rabliadb  dhuibh-se  teicbeadb  o'n 
fbeirg  a  tba  ri  teachd"-"? 

8  Air  an  aobbar  sin  thugaibh  a  macb 
toradb  iomchuidh  an  aithreachais",  agus 
na  tòisicbibh  air  aràdb  annaibb  fein,  Tba 
Abraham  'n  a  atbair  againn^:  oir  tha  mi 
ag  radii  ruibb,  gur  comasacb  Dia  de  na 
clachaibh  so  air  clann  a  tbogail  suas  do 
Abraham. 

9  Agus  a  nis  fcin  tha  an  tuagh  air  a' 
cur  ri  bun  nan  craobh  :  air  an  aobbar  sin 
gacb  craobh  nach  toir  a  macb  toradb 
maith,  gearrar  sios  is,  agus  tilgear  *s  an 
teine  i. 

10  Agus  dh'fhiosraich  an  sluagh  dheth, 
ag  ràdh,  Ciod  uime  sin  a  ni  sinne  ? 

11  Agus  fhreagair  esan  agus  thubhairt 
e  rift,  An  ti  aig  am  bbeil  dà  chòta,  roinn- 
eadh  e  ris  an  ti  aig  nach  'eil'j  agus  an  ti 
aig  am  bbeil  biaclh,  deanadh  e  mar  an 
ceudna. 

12  Agus  thàinig  mar  an  ceudna  cis- 
mhaoir"  gu  bhi  air  am  baisteadh,  agus 
thubhairt  iad  ris,  A  Mhaigbstir,  ciod  a  ni 
sinne  ? 

13  Agus  thubhairt  esan  riu,  Na  dean- 
aibb1  ni  air  bith  os  ceann  na  dh'orduich- 
eadb  dhuibhA". 

14  Agus  dh'fhiosraich  na  saighdearan 
mar  an  ceudna  dheth.  ag  radii,  Agus  ciod 
a  ni  sinne?    Agus  thubhairt  e  riu,  Na 
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deanaibb  fòirneart  air  neach  sam  bith, 
no  casaid-bhreige,  agus  bitbibh  toilichte 
le  'ur  tuarasdaL 

15  Agus  air  bhi  do'n  phobull  a'  feith- 
eamh,  agus  na  h-uile  dbaoine  a'  reuson- 
achadli  *n  an  cridheachaibh  feinmu  thim- 
chioll Eoin,  am  b'e  Criosd  a  bh'ann  ; 

IC  Fhreagair  Eoin,  ag  radn  riu  uile, 
Tba  mise  gu  dearbb  'g  'ur  baisteadh  le 
uisge";  ach  tha  neach  a'  teach.  1  as 
cumhachdaiche  na  mise,  agus  cha-n  airidb 
mise  air  barr-iall  a  bhròg  fhuasgladh  : 
baistidb  esan  sibh  leis  an  Spiorad  Naomh, 
agus  lc  teine. 

17  Aig  am  bbeil  a  ghuit  'n  a  làimh''', 
agus  ro-gblanaidh  e  'ùrlar,  agus  cruinn- 
ichidb  e  an  cruithneachd  d'a  tliigli-tasg- 
aidb";  ach  loisgidh  e  am  moll  le  teine 
nach  fbeudar  a  mhiicliadb''. 

18  Agusagearalacbadb  niùran  de  nith- 
ibli  eile,  shearmonaich  e  do  n  t-sluagh. 

1!)  Ach  air  do  Herod  an  tetrarc  a  bhi 
air  a  cbronacbadli  leis/V  air  son  Herodiais 
bean  a  l)bràtbar  (Philip,)  agus  air  son 
gacb  ole  a  rinn  Herod, 

20  Choir  e  so  ris  gacb  ole  eile,  gu-n  do 
dhruid  e  Eoin  ann  am  priosan. 

21  Agus  tharladb,  an  uair  a  bba  "n 
sluagh  uile  air  am  baisteadh,  air  do  Iosa 
mar  an  ceudna  'bhi  air  a  bhaisteadh'', 
a -us  e  ri  urnuigh,  gu-n  d'  fhosgladh 
neamh, 

22  Agus  gu-n  d'  thàinig  an  Spiorad 
Naomh  a  nuas  air  aim  an  coslas  corporra, 
mar  cboluman,  agus  gu-n  d'  thàinig  gutb 
o  nèamh,  ag  radii,  Is  tusa  mo  Mhac 
gràdhacb/,  aims  am  bbeil  mo  mhòr- 
thlachd". 

23  Agus  thòisich  Iosa  fein  air  bhi 
mu  thimchioll  deich  bliadhna  ficbead  a 
dli'aois/,  air  dha  'bhi,  (a  icir  barail 
dhaoim£r>)  '11  a  mhac  do  Ioseph,  mac 
Heli, 

24  Mliic  M.hatait,  mkic  Lebhi,  mhic 
Mhelchi,  mhic  Ianna,  mhic  Ioseiph, 

25  Mkic  Mnatatiais,  mhic  Amois,  mkic 
Nawim,  mhic  Esli,  mhic  >>'age, 

2G  MÀicMhaait,  mhic  Mnatatiais,  mhic 
Shemei,  mhic  Ioseiph,  mhic  Iudali. 

27  Mhic  Ioanna,  mhic  Ethesa,  mhic  8ho- 
robabeil,  mhic  Shalatieil,  mhic  Neri, 

28  Mhic  Mhelchi,  mhic  Adi,  mhic  Chos- 
aim,  mhic  Elmodaim,  mhic  Eur, 

29  Mhic  lose,  mhic  Elieseir,  mhic  Io- 
reim,  mhic  Mhatait,  mhic  Lebhi, 

30  Mhic  iShimeoin,  mhic  Iudah,  mhic 
Ioseiph,  mhic  Ionain,  mhic  Eliacim, 

31  Mhic  Mhclea,  mhic  Mhainain.  mhic 
Mbatata,  mhic  Xatain7,  mhic  Dhaiblddh, 

32  Mhic  lose71',  mhic  Obeid,  mhic  liboos, 
mhic  Shalmoin,  mhic  Naaaoin, 

33  Mhic  Aminadaib,  mhic  Ar&im,  mhic 
Esroim,  mhic  Pliareis,  mhic  Iudali, 

34  Mhic  Iacoib,  mhic  Isaaic,  mhic  Abra- 
haimJ',  mhic  Thara,  mhic  Nachoir, 

35  Mliic  Sharuich,  mhic  liagau,  mhic 
Thaleic,  mhic  Ebeir,  mhic  Shala, 
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36  Mhic  ( 'liaiiKiin,  mkic  Arphacsaid", 
liihic  ttliem,  mhic  Noe,  mhic  Lameich' , 

.'57  Mhic  Mhatusala,  m&ic  Enoioh,  //////> 
[axeid,  wi^ic  Mhaleleeil,  mAic  Chainain, 

88  J/Tuc  Enois,  mhic  Shet,  ffiftw  Adh- 
aimh,  mhic  Dhe'. 

CAIB.  IV. 

1  Buaireadh  agus  trasg  Chriosd:  13  /7«/f7  c 
hiuiiitli  nir  a  a  diabhul ;  14  thùisich  e  ri  sear- 
monachadh.  16  Ghabh  pobull  Nasaret  iong- 
i i  iitas  r'a  bhriathraibh  gràsmhor.  33  Leighis  e 
duine  's  an  robh  deamhan,  3S  agus  màthuir- 
chèile  Pheadair,  £c. 

AGUS  air  do  Iosa  'bhi  làn  de'n  Spiorad 
NaomhA,  phill  c  air  ais  o  Iordan, 
agus  threòraicheadh  e  leis  an  Spiorad  do'n 
fhàsach, 

2  Agus  bha  e  air  a  bhuaireadh  re  dhà 
fhichead  là  leis  an  diabliul ;  agus  cha  d'ith 
e  ni  sam  bith  arms  na  làithibh  sin'':  agus 
air  dhoibh  a  bin  air  an  criochnachadh,  an 
sin  dh'fhàs  e  ocrach. 

3  Agus  thubhairt  an  diabhul  ris,  Ma's 
tu  Mac  Dhè,  abair  ris  a'  chloich  so  a  bhi 
'n  a  h-aran. 

4  Agus  fhreagair  Iosa  e,  ag  radii,  Tha 
e  sgriobhta™,  nacli  ann  le  aran  a  mhàin  a 
thig  duine  beò,  ach  le  gach  uile  fhocal 
Dhè. 

5  Agus  air  do'n  diabhul  a  thoirt  gu 
beinn  àird,  nochd  e  dha  uile  rioghachdan 
an  domhain  ann  am  mionaid  aimsir. 

6  Agus  thubhairt  an  diabhul  ris,  Bheir 
mise  an  cumhachd  so  uile  dhuit,  agus  an 
glòir ;  oir  thugadh  dhomh-sa  sin";  agus 
bheir  mi  e  do  neach  air  bith  a's  toil 
learn. 

7  Uime  sin  ma  ni  thu  aoradh  dhomh- 
sa,  is  leat  iad  uile. 

8  Agus  fhreagair  Iosa  agus  thubhairt  e 
ris,  Tàr  air  mo  chulaobh,  a  Shatain  :  oir 
tha  e  sgriobhta,  Ni  thu  aoradh  do  an 
Tighearna  do  Dhiar,  agus  dhàsan  'n  a 
aonar  ni  thu  seirbhis. 

9  Agus  thug  se  e  gu  Ierusalem,  agus 
chuir  e  air  binnein  an  teampuill  e,  agus 
thubhairt  e  ris,  Ma's  tu  Mac  Dhè,  tilg 
thu  f  èin  sìos  à  so  : 

10  Oir  tha  e  sgriobhta,  Bheir  e  àithne 
d'a  ainglibh  mu  d'  thimchioll",  thusa  a 
choimhead  ; 

11  Agus  togaidh  iad  suas  thu  'n  an 
làmhan,  air  eagal  gu-m  buail  thu,  uair 
air  bith,  do  chos  air  cloich. 

12  Agus  air  freagairt  do  Iosa  thubhairt 
e  ris,  A  dùbhradh,  Na  buair  thusa  an 
Tighearna  do  Dhiaw. 

13  Agus  an  uair  a  chriochnaich  an 
diabhul  am  buaireadh  uile,  dh'imich  e 
uaith  rè  tamuillA". 

14  Agus  phill  Iosa  ann  an  cumhachd 
an  Spioraid-^  chum  Ghalile  :  agus  chaidh 
'iomradh-san  air  feadh  na  dùthcha  mu'n 
cuairt  gu  h-iomlan. 

15  Agus  theagaisg  e  'n  an  sionagogaibh, 
a'  faotainn  glòire  o  na  h-uile  dhaoinibh. 
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16  Agus  thàiaig  »:  gu  Naiaret^,  bur  an 

d'àraicliciulii    B  :    agus    cliaidh    e    Hteuch, 
mar  bu  ghnàth  leÌH"',  air  là  na  làbftid  don 
t-sionagog,  agus  dli'oirich  e  'n  a  lb 
amh  chum  leughaidh. 

17  Agus  thugadh  dha  leabhar  an  fhàidh 
Esaiais ;  agus  air  fosgladh  an  leabhair 
dha,  fhuair  e  an  t-àit'  aims  an  roldi  e 
sgriobhta, 

18  Tha  Spiorad  an  Tighearn'  orm/,  do 
bhrigh  gu-n  d'ung  e  mi  a  shearrnonachadh 
an  t-soisgeil  do  na  bochdaibh  ;  chnir  e  mi 
a  shlanuchadh  na  muinntir  aig  am  bheil 
an  cridhe  briste^,  a  ghairm  foatgiaidh  do 
na  braighdibh,  agus  aiseag  an  radhairc 
do  na  doill*,  a  thoirt  saorsa  do'n  mhuinn- 
tir  a  tha  bruited, 

19  A  shearrnonachadh  bliadhna  thait- 
nich  an  Tighearn'-*'. 

20  Agus  air  dùnadh  an  leabhair  dha, 
thug  e  do'n  fhear-fhrithealaidh  e,  agus 
shuidh  e  :  agus  bha  sùilean  na  bha  's  an 
t-sionagog  uile  a'  geur-amharc  air. 

21  Agus  thòisich  e  air  a  ràdh  riu,  An 
diugh  tha  an  sgriobtuir  so  air  a  choimh- 
lionadh  ann  'ur  cluasaibh-se. 

22  Agus  thug  iad  uile  fianuis  da,  agus 
ghabh  iad  iongantas  ris  na  briathraibh 
gràsmhor"  a  thàinig  a  rnach  as  a  bheul. 
Agus  thubhairt  iad,  Nach  e  so  mac 
Ioseiph  ? 

23  Agus  thubhairt  e  riu,  Gun  amharus 
thubhairt  sibh  rium  an  gnàth-fhocal  so, 
A  lèigh,  leighis  thu  fèin  :  ge  b'e  air  bith 
iad  na  nithe  a  chuala  sinn  a  rinneadh  leat 
'an  Capernaum/,  dean  mar  an  ceudna  iad 
an  so  a'd'  dhùthaich  fèin. 

24  Agus  thubhairt  e,  Gu  deimhin  tha 
mi  ag  ràdh  ruibh,  nach  'eil  fàidh  air  bith 
taitneach  'n  a  dhùthaich  fèin^. 

25  Ach  gu  firinneach  tha  mise  ag  ràdh 
ruibh,  gu  robh  mòran  bhantrach  ann  an 
Israel  'an  làithibh  Eliais,  an  uair  a  dhruid- 
eadh  nèamh  rè  thri  bliadhna  agus  she 
miosan-5-,  agus  a  bha  gorta  mhòr  air  feadh 
na  tire  uile : 

26  Ach  cha  do  chuireadh  Elias  dh'ionn- 
suidh  aoin  diubh,  achguSarepta  Shidoin', 
chum  mnatha  a  bha  'n  a  bantraich. 

27  Agus  bha  mòran  lobhar  ann  an  Israel 
ri  linn  Eliseuis  an  fhàidh  :  agus  cha  do 
ghlanadh  a  h-aon  aca,  ach  Naaman  an 
Sirianach1'. 

28  Agus  lionadh  iadsan  uile  a  bha  's  an 
t-sionagog  le  feirg,  an  uair  a  chual'  iad  na 
nithe  sin  ; 

29  Agus  dh'èirich  iad  suas,  agus  thilg 
iad  a  mach  as  a'  bhaile  e,  agus  thug  iad 
leo  e  gu  malaidh  a'  chnoic,  air  an  robh 
am  baile  togta,  chum  a  thilgeadh  sios  'an 
coinneamh  a  chinn. 

30  Ach  air  gabhail  dhasan  troimh  am 
meadhon  dh'fhalbh  ez, 

31  Agus  chaidh  e  sios  gu  Capernaum, 
baile  de  Ghalile,  agus  bha  e  'g  an  teagasg 
air  làithibh  na  sàbaid  : 

32  Agus  ghabh  iad  iongantas  r'a  theag- 
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asg ;    do    bhrigh    gu-n   robh    'fhocal    le 
cumhachd". 

33  Agus  bha  anns  an  t-sionagog  duine 
amis  an  robh  Bpiorad  deamhain  neò- 
ghloin*,  agus  ghlaodh  e  le  guth  mòr, 

34  Ag  ràdh,  Leig  leinn ;  ciod  e  ar  gnoth- 
uch-ne  riut,  Iosa  o  Nasaret?  an  d'  thàinig 
thu  g'ar  sgrios?  tha  fhios  again  cò  thu  , 
Aon  naomh  Dhe. 

35  Agus  chronaich  Iosa  e,  ag  radii,  Bi 
a'd'  thosd,  agus  tliig  a  macli  as.  Agus 
air  do'n  deamhan  esan  a  thilgeadh  sios 
'n  am  meadhon,  thàinig  e  mach  as,  gun 
chrarradh  sain  bith  a  dheanamh  air. 

36  Agus  thàinig  uambasorra  uile,  agus 
labhair  iad  r'a  cheile,  ag  ràdb,  Ciod  a' 
glinè  cainnte  so  ?  oir  le  ùglidarras  agus 
cumbachd  tha  e  'toirt  orduigh  do  na 
spioradaibh  neòghlan,  agus  tha  iad  a' 
teachd  a  mach. 

37  Agus  chaidh  iomradh  airsan  a  mach 
feadh  gach  àite  de'n  duthaich  mu'n 
cuairt. 

38  Agus  dh'eirich  e  as  an  t-sionagog, 
agus  chaidh  e  steach  do  thigh  Shimoin : 
agus  bha  lìabhrus  mòr  air  màthair- 
chèile  Shimoin/;  agus  ghuidh  iad  air  as 
a  leth. 

39  Agus  air  dha  seasamh  os  a  ceann, 
chronuich  e  am  fiabhrus,  agus  dh'fhàg  e 
i.  Agus  dh'eirich  ise  air  ball,  agus  rinn 
i  frithealadh  dhoibh. 

40  Agus  aig  dol  fodha  na  greine,  iadsan 
uile  aig  an  robh  daoine  euslan  le  iomadh 
gnu  thinnis,  thug  iad  d'a  ionnsuidh  iad : 
agus  chuir  esan  a  làmhan  air  gach  aon 
diubh,  agus  leighis  e  iad. 

41  Agus  chaidh  mar  an  ceudna  deamh- 
ain a  mach  àmòran,  a'  glaodhaich  agus  ag 
ràdh,  Is  tu  Criosd  Mac  Dhè.  Agus  chron- 
aich e  iad,  agus  cha  d'fhulaing  e  dhoibh 
labhairt  :  oir  bha  fhios  aca  gu-m  b'esan 
Ci'iosd. 

42  Agus  air  teachd  do'n  là,  chaidh  e 
mach,  agus  dh'imich  e  gu  kite  fàsail : 
agus  bha'n  sluagh  'g  a  iarraidh,  agus 
thàinig  iad  d'a  ionnsuidh,  agus  b'àill  leo 
a  chumail,  chum  nach  rachadh  e  uatha. 

43  Ach  thubhairt  esan  riu,  Is  eigin 
dhomh-sa  rioghachd  Dhe  a  shearmonach- 
adh  do  bhailtibh  eile  mar  an  ceudna  ;  oir 
is  ann  chum  so  a  chuireadh  miA 

44  Agus  shearmonaich  e  ann  an  siona- 
gogaibh  Ghalile. 

CAIB.  V. 

1  ThragaUg  Criosd  an  sluagh  d  luing  rhcadair ; 
4  le  tarruing  mhlorbhwUich  citg  nochd  e 
cionnusabha  e  guPeadaragv&acfoompanaich 
a  dheanamh  'n  an  iasgaircan  air  daoinibh: 
12  ghlan  e  neach  «  bha  n  a  lobhar,  Ac. 

AGUS  tharladh,  anuair  a  bha  am  pobull 
a'  dlùth-theannadh  air",  chum  focal 
Dhe  eisdeachd,  gu-n  do  sheas  e  làimh  ri 
loch  Ghenesaret, 

2  Agus    chunnaic   e   dà   luing    'n    an 
seasamh  ri  taobh  an  loch  :    ach  bha  na 
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h-iasgairean  air  dol  a  mach  asda,  agus  a' 
nigheadh  an  lion. 

3  Agus  chaidh  e  steach  do  aon  de  na 
longaibh  abu  le  Simon,  agus  dh'iarr  (  air 
dol  a  mach  beagan  o  thir  :  agus  air  suidhe 
dha,  thcagaisg  e  an  sluagh  as  an  luing. 

4  A  nis  an  uair  a  sguir  e  de  labhairt, 
thubhairt  e  ri  Simon,  Cuir  a  mach  chum 
na  doimhne"',  agus  leigibh  sios  'ur  lin 
chum  tarruing. 

5  Agus  fhreagair  Simon,  agus  thubhairt 
e  ris,  A  Mhaighstir,  shaothraich  sinn  feadh 
na  h-oidhche  uile,  agus  cha  do  ghlac  sinn 
ni  sam  bith  :  ach  air  d'  fhocal-sa  leigidh 
mi  sios  an  lion. 

6  Agus  an  uair  a  rinn  iad  so,  chuairtich 
iad  tachdar  mòr  cisg  ;  ionnus  gu-n  do 
bhriseadh  an  lion. 

7  Agus  smèid  iad  air  an  companaich,  a 
bha  's  an  luing  eile,  teachd  agus  còmhnadh 
a  dheanamh  leo.  Agus  thàinig  iad,  agtis 
lion  iad  an  dà  luing,  ionnus  gu-n  robh  iad 
'an  inbhe  dol  fodha. 

8  'N  uair  a  chunnaic  Simon  Peadar  so 
thuit  e  sios  aig  glùinibh  Iosa,  ag  ràdh, 
Imich  uam-sa,  a  Thighearn'',  oir  is  duine 
peacach  mi. 

9  Oir  ghlac  uamhas  c  fein  agus  iadsan 
uile  a  bha  maille  ris,  air  son  an  tarruing 
eisg  a  ghlac  iad  : 

10  Agus  mar  an  ceudna  Seumas  agus 
Eoin,  mic  Shebedc,  a  bha  'n  an  compan- 
aich aig  Simon.  Agus  thubhairt  Iosa  ri 
Simon,  Na  bitheadh  eagal  ort ;  à  so  suas 
glacaidh  tu  daoine. 

11  Agus  an  uair  a  thug  iad  an  longa  gu 
tir,  dh'fhàg  iad  na  h-uile  nithe-',  agus  lean 
iad  esan. 

12  Agus  an  uair  a  bha  esan  ann  am 
baile  àraidh,  feuch  duine  làn  de  luibhre7': 
agus  air  dha  Iosa  fhaicinn,  thuit  e  sios 
air  'aghaidh,  agus  ghuidh  e  ah',  ag  ràdh, 
A  Thighearna,  ma's  toil  leat,  tha  thu 
comasach  air  mise  a  ghlanadh. 

13  Agus  shin  e  a  làmh,  agus  bhean  e 
ris,  ag  ràdh,  Is  toil  learn ;  bi  glanz .  Agus 
air  ball  dh'fhàg  an  luibhre  e. 

14  Agus  dh'àithn  e  dha,  gun  innseadh 
do  neach  air  bith :  Ach  imich,  agus  nochd 
thu  fein  do'n  t-sagart,  agus  thoir  seachad 
air  son  do  ghlanaidh,  mar  a  dh'àithn 
Maois*,  mar  fhianuis  doibh. 

15  Ach  bu  mhòid  a  sgaoileadh  'iomradh- 
san  :  agus  thàinig  sluagh  mòr  an  ceann  a 
chèile  chum  'eisdeachd/,  agus  a  bhi  air  an 
slànuchadh  leis  o'n  eucailibh. 

10  Agus  chaidh  e  air  leth  chum  an 
fliàsaich'",  agus  rinn  e  urnuigh. 

17  Agus  tharladh  air  là  àraidh,  'n  uair 
a  bha  e  a'  teagasg,  gu-n  robh  'n  an  suidhe 
cm  sin  Phairisich  agus  luchd-teagaisg  an 
lagha,  a  thàinig  as  gach  uile  bhaile  de 
Ghalile,  agus  de  Iudea,  agus  0  Ierusalem : 
agus  bha  cumbachd  an  Tighearn'  a  làthair 
chum  an  slànuchadh". 

18  Agus,  feuch,  ghiulain  daoine  air 
leabaidh  duine  air  an  robh  a'  phairilis^: 
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Bgaa  dh'iarr  iàd  a  tboirt  a  steach,  agus  a 

ohur  n  a  làthair-san. 

19  Agus  an  uair  nach  d'fhuair  iad  seòl 
air  am  feudadh  lad  a  thoirt  a  stench,  le 
meud  na  otiideaohd,  chaidh  iad  Btiai  air 
an  tigh,  agus  teig  iad  sius  troimh  inliull- 
ach  an  tighe  e  iein  ague  a  lcabadh,  anus 

:i    niheadhon  an   làtliair  Iosa. 

20  AgtW  an  uair  a  chunnaic  e  an  creid- 
imh,  thubhairt  e  ris,  A  dhuinc,  tha  do 
pheacaidhean  air  am  maitheadh  dhuit. 

21  Agus  thùisich  na  sgriobhaichean 
agus  na  Phairisich  air  reusonachadh,  ag 
ràdh,  Cò  e  so  a  tha  'labhairt  toibheim  ? 
cò  dh'fheudas  peacaidhean  a  mhaitheadh 
ach  Dia  a  mhàin"? 

22  Ach  air  aithneachadh  an  smuainte 
do  Iosa,  fhreagair  e  agus  thubhairt  e  riu, 
Ciod  tha  sibli  a'  reusonachadh  'n  'ur 
cridheachaibh  ? 

23  Cia  aca  is  usadh  a  radii,  Tha  do 
pheacaidhean  air  am  maitheadh  dhuit, 
no  a  ràdh,  Eirich  agus  imich  ? 

24  Ach  a  chum  gu-m  bi  fios  agaibh  gu 
bheil  cumhachd  aig  Mac  an  duine  peac- 
aidhean a  mhaitheadh  air  thalamic, 
(thubhairt  e  ri  fear  na  pairilis,)  Tha  mi 
ag  ràdh  riut,  èirich,  agus  tog  do  leabadh, 
agus  imich  do  d'  thigh. 

25  Agus  dh 'èirich  e  air  ball  'n  an  lath- 
air,  agus  thog  e  an  ieababh  air  an  robh  e 
'n  a  luidhe,  agus  chaidh  e  d'a  thigh  fèin 
a'  toirt  glòire  do  Dhia. 

26  Agus  ghlac  uamhas  iad  uile,  agus 
thug  iad  glòir  do  Dhia,  agus  lionadh  le 
eagal  iad,  ag  ràdh,  Chunnaic  sinne  nithe 
do-chreidsinn  an  diugh. 

27  Agus  an  dèigh  nan  nithe  sin,  chaidh 
e  mach,  agus  chunnaic  e  cis-mhaor  d'am 
b'ainm  Lebhi^,  'n  a  shuidhe  aig  àite-togail 
na  cise  ;  agus  thubhairt  e  ris,  Lean  miso. 

28  Agus  air  fàgail  nan  uile  nithe  dha, 
dh'èirich  e,  agus  lean  se  e. 

29  Agus  rinn  Lebhi  fèisd  mhòr  dha  'n  a 
thigh  fèin  :  agus  bha  cuideachd  mhòr  de 
chis-mhaoir7*,  agus  de  mhuinntir  eile  a 
shuidh  maille  riu. 

30  Agus  rinn  an  sgriobhaichean  agus 
am  Phairisich  gearan  an  aghaidh  a  dheis- 
ciobul-san,  ag  ràdh,  Car  son  a  tha  sibh  ag 
itheadh,  agus  ag  òl  maille  ri  cis-mhaoir 
agus  ri  peacaich  ? 

31  Agus  fhreagair  Iosa  agus  thubhairt 
e  riu,  Cha-n  'eil  feum  aca-san  a  tha  slàn 
air  an  leigh*,  ach  aca-san  a  tha  tinn. 

^  32  Cha  d'thàinig  mise  a  ghairm  nam 
firean,  ach  nam  peacach  chum  aithreach- 
ais*. 

33  Agus  thubhairt  iadsan  ris,  Car  son 
a  tha  deisciobuil  Eoin  gutric  ri  trasgadh, 
agus  a'  deanamh  urnuigh,  agus  mar  an 
ceudna  deisciobuil  nam  Phairiseach  ;  ach 
tha  do  dheisciobuil-sa  ag  itheadh  agus 
ag  òl'? 

34  Agus  thubhairt  esan  riu,  Am  feud 
sibh  a  thoirt  air  cloinn  seòmair  an  fhir 
nuadh-phòsda^  trasg  a    dheanamh,   am 
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h    thu   am   fear    nuadh-pòhda    maille 
riu? 

M  Ach  thi-4  na  laitbean  an  uair  a  bheii- 
i;iram  fear  riuailb-ixisda  uatba  ;  an  .-.in  id 
iad  trasg  aims  na  luithildi  sin. 

:;<i  AgUi  laMuir  e  mar  an  ceudn.i  0OS- 
amhlachd  riu  ;  Cfaa  cliuir  neach  an  bitli 
inn-  a  dli'eudach  nuadli  air  seann  eudacii : 
no,  reubaldfa  an  t-eudacli  nuadh  e, 
cha  tig  am  mir  de'n  eudach  nuadh  jls  an 
t-seann  eudacli. 

37  Agus  cha  chuir  duine  sam  bitli  fion 
nuadh  ami  an  seann  searragaibh  ;  no, 
brisidh  am  fion  nuadli  na  searragan,  agus 
dòirtear  e  fèÌD,  agus  caillear  na  searragan. 

30  Ach  is  còir  fion  nuadh  a  chur  ann  an 
searragaibh  nuadlia  ;  agus  bithidli  iad  lo 
'thèile  tèaruinte. 

39  Agus  cha-n  'eil  duine  sam  bith,  air 
dha  seann  fhìoa  òl,  a  dh'iarras  air  ball 
J  ion  nuadh :   oir  their  e,  Is  e  an  s 
fhion  a's  fèarr. 

CAIB.  VI. 

1  Chronaich  Criosd  doilh 
thimchioll  caimhead  na  sàbaid,  h 
lereuson,  agus  le  mìorbhuil;    13  tìmgh 
Abstol  dhciL'j  ;    17  sldànuich  e  muinntir  a  bha 
tinn. 

AGUS  tharladh  ah-  a'  clieud  là  sàbaid^ 
an  deigh  an  dara  là  a  dKjhiiU  na 
càisge,  gu-n  deachaidh  e  troimh  na  h-ach- 
aidhean  arbhair ;  agus  spion  a  dheis- 
ciobuil  na  diasan  arbhair^,  agus  dh'ith 
iad,  an  dèigh  am  bruthadh  le'n  làmhan. 

2  Agus  thubhairt  cuid  de  na  Phaiiisich 
riu,  Car  son  tha  sibh  a'  deanamh.  an  ni 
nach  'eil  ceadaichte  r'a  dheanamh  air 
làithibh  na  sàbaid^? 

3  Agus  fhreagair  Iosa  iad,  agus  thubh- 
airt e,  Nach  do  leugh  sibhse  an  ni  so  a 
rinn  Daibhidh,  'n  uair  a  bha  acras  air 
fèin^,  agus  orra-san  a  bha  maille  ris  ; 

4  Cionnus  a  chaidh  e  steach  do  thigh 
Dhè,  agus  a  ghabh  e  aran  na  fianuis, 
agus  a  dh'ith  e  f  èin,  agus  a  thug  e  mar  an 
ceudna  dhoibh-san  a  bha  maille  ris  ;  ni 
nach  'eil  ceadaichte  itheadh  ach  do  na 
sagartaibh  a  mhàinz? 

5  Agus  thubhairt  e  riu,  Is  Tighearna 
Mac  an  duine  air  an  t-sàbaid  fèin. 

6  Tharladh  mar  an  ceudna  air  sàbaid 
eile-^,  gu-n  deachaidh  e  steach  do'n  t-sion- 
agog,  agus  gu-n  do  theagaisg  e ;  agus 
bha  an  sin  duine  aig  an  robh  a  làmh 
dheas  air  seargadh. 

7  Agus  rinn  na  sgriobhaichean  agus 
na  Phairisich  faire,  a  dtifheuchainn  an 
leighiseadh  e  air  an  t-sàbaid'";  chum  gu 
fai'gheadh  iad  cùis-dhìtidh  'n  a  aghaidh. 

8  Ach  thuig  esan  an  smuaintean",  agus 
thubhairt  e  ris  an  duine  aig  an  robh  an 
lamb,  sheargta,  Eirich,  agus  seas  a  mach 
's  a'  mheadhon.  Agus  dh'èirich  esan, 
agus  sheas  e. 

9  An  sin  thubhairt  Iosa  riu,  Feòraichidh 
mise  aon  ni  dhibh ;   Am  bheil  e  cead- 
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aichte  air  làithibh  na  sabaid  maith  a 
dheanamh''',  no  olc?  anaui  a  shaoradh, 
no  a  sgrios  ? 

10  Agus  tax  dlia  amliarc  mu'n  cuairt 
orra  uile,  thubhairt  e  ris  an  duine,  Sin  a 
mach  do  làmh.  Agtts  rinn  e  sin  :  ague 
dh'aisigeadh  a  làmh  slan  da  mar  an 
làmh  eile. 

11  Agus  lionadh  iadsan  le  cuthach; 
agus  labhair  iad  r'a  choile,  ciod  a  dhean- 
adh  iad  ri  Iosa. 

12  Agus  aims  na  làithihh  sin  chaidh 
esan  gu  beinn  a  dheanamh  urnuigh'-,  agus 
bhuanaich  e  re  na  h-oidhche  ann  an 
umuigh  ri  Dia. 

13  Agus  air  teaohd  do'n  la,  ghairm  c 
d'a  ionnsuidh  a  dheisciobuil ;  agus  thagh 
e  dà  fhear  dheug  asda,  d'an  do  ghairm  c 
Abstoil  : 

14  Simon,  (air  an  tug  e  mar  an  ceudna 
Peadar  mar  ainnr',)  agus  Aindreas  a 
bhràthair,  Seumaa  agus  Eoin,  Philip 
agus  Bartolomeus, 

15  Mata  agus  Tomas,  Seumas  mac 
Alpheuis,  agus  Simon  d'angoirearSelotes, 

16  Iudas  briLtliaiv  Sheumais*,  ague 
Iudas  Iscariot,  esan  a  bha  'n  a  fhear- 
brathaidh. 

17  Agus  thàinig  o  nuas  leo,  agus  sheas 
e  air  ionad  còmhnard,  agus  coimhthional 
a  dheisciobul,  agus  buidheann  mhòr- 
shluaigh  o  Iudea  uile  agus  o  Ierusalem  •'', 
agus  o  chois  fairge  Thioruis  agus  Shidoin, 
muinntir  a  thàinig  g'a  oisdeachd,  agus  gu 
bin  air  an  leigheas  o'n  euslaintibh  ; 

18  Agus  iadsan  a  bha  air  am  pianadh 
le  spioradaibh  neòghlan :  agus  leighis- 
eadh  iad. 

19  Agus  dh'iarr  an  shuigh  uile  bean- 
tuinn  ris"':  oir  chaidh  cumhachd  a  mach 
as",  agus  shlànuich  e  iad  uile. 

20  Agus  thog  e  suas  a  shùilcan  air 
a  dheisciobluibh,  agus  thubhairt  e,  Is 
beannaichte  sibkse  a  tha  bochd  :  oir  is 
leibh  rioghachd  Dhè. 

21  Is  beannaichte  sibhse  a  tha  ocrach 
a  nis?;  oir  sàsuichear  sibh.  Is  beann- 
aichte sibhse  a  tha  'caoidh  a  mV :  oir 
gàiridh  sibh. 

22  Is  beannaichte  sibh,  an  uair  a  bheir 
daoine  fuath  dhuibh",  agus  a  chuireas 
iad  as  an  cuideachd  sibh,  agus  a  bheir 
iad  cainnt  mhaslach  dhuibh,  agus  a  thilg- 
eas  iad  a  mach  'ur  n-ainm  mar  olc,  air 
son  Mhic  an  duine. 

23  Deanaibh-se  gairdeachas  's  an  la  sin 7l', 
agus  leumaibh  le  aoibhneas  :  oir  feuch, 
is  mòr  'ur  duais  air  nòamh  :  oir  is  ann 
mar  sin  a  rinn  an  aithrichcan  air  na 
faidhibh*. 

24  Ach  is  an  -  aoibhinn  duibhsc  'tha 
saoibhir*:  oir  fhuair  sibh  'ur  solas. 

25  Is  an-aoibhinn  duibhse  a  tha  sàth- 
ach/;:  oir  bithidh  acras  oirbh.  Is  an- 
aoibhinn  duibhse  a  tha  'gàireachdaich  a 
nis  :  oir  ni  sibh  bròn  agus  gul. 

26  Is  an-aoibhinn  duibhse   'n  uair  a 
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labhras  daoine  maith  umaibh  •':  oir  is  aim 
mar  sinn  a  rinn  an  aithiichean  ris  na 
iaidhibh  breige. 

27  Ach  tha  mi  ag  ràdh  ruibbjBi 
eisdeachd,  Gràdhaiohibh  'ui  naimhdean ', 
deanaibh  maith  dhoibh-san  le'm  i'uatliach 
sibh  ; 

28  lieannaichihh  iadsan  a  tha'g'ur  mall- 
achatdi,  agus  deanaibh  urnuigh  air  son  na 
muinntir  a  tha  'buntuinn  gu  naimhdeil 
ruibh'^. 

29  Ris  an  ti  a  bliuaiieas  thu  air  aon 
ghiall,  cum  an  giall  eile/;  agus  do  n  ti  a 
bheir  diliailuinn  dhiot,  na  bac  do  chòta 
mar  an  ceudna  . 

30  Thoir  do  gach  neach  a  dh*iarras  tot*; 
agus  o'n  neach  a  bheir  uait  do  mhaoin, 
na  iarr  air  ais  i. 

31  Agus  mar  a  b'àill  leibh  dauine  a 
dheanamh  dhuibh,  deanaibh-se  mar  an 
ceudna  dhoibhsan-À 

32  Oir  ma  ghràdhaicheas  sibh  iadsan 
aig  am  bheil  gràdh  dhuibh,  ciod  am 
buidheachas  a  tha  agaibh  ?  oir  gràdhaich- 
idh  pcacaich  fein  an  dream  aig  am  bheil 
gràdh  dhoibh. 

33  Agus  ma  ni  sibh  maith  do'n  mhuinn- 
tir  a  ni  maith  dhuibh,  ciod  am  buidheachas 
a  tha  agaibh  ?  oir  ni  peacaich  an  ni  so  fein 
mar  an  ceudna. 

34  Agus  ma  bheir  sibh  iasachd  dhoibh- 
san  o'm  bheil  dull  agaibh  ri  'fhaotainn  a 
ris,  ciod  am  buidheachas  a  tha  agaibh?  oir 
bheir  peacaich  fein  iasachd  do  pheacaich, 
chum  gu  faigh  iad  uiread  a  ris. 

35  Ach  gràdhaichibh-se  'ur  naimhdean, 
agus  deanaibh  maith,  agus  thugaibh  ias- 
achd, gun  duil  a  bin  agaibh  ri  ni  sam  bith 
'n  a  eiric  :  agus  bithidh  'ur  duais  mòr, 
agus  bithidh  sibh  'n  'ur  cloinn  do'n  Ti  a'a 
àirde":  oir  tha  esan  tòirbheartach  dhoibh- 
san  a  tha  mi-thaingeal  agus  olc. 

36  Bithibh-se  uime  sin  tròcaireach,  mar 
tha  'ur  n-Athair  tròcaireach. 

37  Agus  na  tugaibh  breth  agus  clia 
toirear  breth  oirbh/:  na  ditibh,  agus  cha 
ditear  sibh  :  thugaibh  maitheanasr,  agus 
bheirear  maitheanas  dhuibh. 

38  Thugaibh  uaibh  (,  agus  bheirear 
dhuibh ;  deadh  thomhas,  air  a  gheinn- 
eadh,  agus  air  a  chrathadh  ri  'chèile, 
agus  a'  cur  thairis,  bheir  daoine  ann  'ur 
n-uchd ;  oir  leis  an  tomhas  le'n  tomhais 
sibh,  tomhaisear  dhuibh  a  ris2'. 

39  Agus  labhair  e  cosamhlachd  riu,  Am 
feud  an  dall  dall  a  threòrachadh-v?  nach 
tuit  iad  le  'cheile  ann  an  slochd? 

40  Cha-n  'eil  an  deisciobul  os  ceann 
a  mhaighstir-v:  ach  ge  b'c  neach  a  tha 
coimhlionta,  bithidh  e  mar  a  mhaighstir. 

41  Agus  c'ar  son  a  tha  thu  "faicinn  an 
smùirnein  a  tha  'an  sùil  do  bhràthar,  agus 
nach  'eil  thu  toirt  fainear  an  t-sail  a  tha 
ann  do  ahull  fein  ? 

42  Xo  cionnus  a  dh'fheudas  tu  'ràdh  ri 
do  bhràthair,  A  bliràthair,  leig  dhomh  an 
smuhmein  a  thoirt  à  d'  shùil,  agus  nach 
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Yil  thu  'toirt  cainear  an  t-suil  a  tha  anndo 
sliùil  fèin  ?  A  ohealgair,  tilg  a  mach  air 
tùs  an  t-s:iil  ;is  do  sliùil  fein",  agus  an 
sin  is  16ir  (limit  gu  aoilleir  an  smùirnein 

a   tha  aim  an  snil  do  bhràthar  a  thoirt 

aisde. 

43  Oir  cha  deadh  chraobh  a  bheii  a 
inach  droch  thoradh^:  agus  cha  droch 
ohraobh  a  bheir  a  mach  deadh  thoradh. 

44  Oir  aithniohear  gach  craobh  air  a 
toradh"':  oir  cha  tionail  daoine  figean  de 
dhroighionn,  no  caoran  fiona  de'n  fhearr- 
dhris. 

45  Bheir  duine  maith  ni  maith  a  mach 
a  deadh  ionmhas  a  chridhe^;  agus  bheir 
droch  dhuine  ni  olc  a  mach  à  droch  ion- 
mhas a  chridhe  :  oir  is  arm  à  pailteas  a 
chridhe  a  labhras  a  bheul. 

46  Agus  c'ar  son  a  ghoireas  sibh,  a 
Thigh  earn',  a  Thighearna,  dhiom  -  sa-^, 
agus  nach  dean  sibh  na  nithe  a  tha  mi  ag 
ràclh? 

47  Gach  neacli  a  thig  a  m'ionnsuidh-sa, 
agus  a  chluinneas  mo  bhriathran,  agus  a 
ni  iad,  feuchaidh  mi  dhuibh  cò  ris  is  cos- 
mhuil  e  : 

48  Is  cosmhuil  e  ri  duine  a  thog  tigh^, 
agus  a  chladhaich  domhain,  agus  a  chuir 
a'  bhunait  air  carraig  :  agus  an  uair  a 
thàinig  an  tail,  bhuail  an  sruth  gu  dian 
air  an  tigh  sin/z,  agus  cha  b'urrainn  e  a 
charachadh  ;  oir  bha  e  air  a  shuidheach- 
adh  air  carraig. 

49  Ach  an  ti  a  chluinneas,  agus  nach 
dean-?',  is  cosmhuil  e  ri  duine  a  thog  tigh 
air  an  talamh  gun  bhunait,  air  an  do 
bhuail  an  sruth  gu  dian,  agus  air  ball 
thuit  e  ;  agus  bu  mhòr  tuiteam  an  tighe 
sin. 

CAIB.  VII. 

1  Leighis  Criosd  seirbhiseach  ceannaird-ceud. 
11  Thog  e  mac  na  bantraich  ami  an  Nain  o'n 
Mas;  19  dhearbh  e  do  theachdairibh  Eoin,  le 
cibribli  miorbhuileach  a  rinn  e  'n  an  lòthair, 
gu-m  b'efcin  an  Criosd  a  bha  ri  teachd ;  24 
nochd  e  do'n  t-sluagh  ciod  i  a  bharail  mu 
Eoin,  &c. 

ANIS  an  uair  a  chrìochnaich  e  a 
bhriathran  uile  aim  an  èisdeachd 
an  t-sluaigh,  chaidh  e  steach  do  Chaper- 
naum". 

2  Agus  bha  seirbhiseach  ceannaird-ceud 
àraidh,  a  b'ionmhuinn  leis  gu  tinn,  agus 
ri  uchd  bàis. 

3  Agus  an  uair  a  chual'  e  mu  Iosa,  chuir 
e  seanairean  nan  Iudhach  d'a  ionnsuidh,  a' 
cur  impidh  air  gu-n  tigeadh  e,  agus  gu-n 
leighiseadh  e  a  sheirbhiseach. 

4  Agus  an  uair  a  thàinig  iad  gu  Iosa, 
ghuidh  iad  air  gu  dùrachdach,  ag  ràdh, 
Gu-m  b'airidh  e  gu-n  deanadh  esan  so 
dha  : 

5  Oir  is  toigh  leis  ar  cinneach-ne,  agus 
thog  esan  dhuinn  sionagog. 

6  Agus  chaidh  Iosa  maille  riu.  Ach  air 
dha  'bhi  nis  fagus  do'n  tigh,  chuir  an 
ceannard-ceud  càirdean  d'a  ionnsuidh,  ag 


radh  rw,  A  Thighearna,  na  cuir  dragh  art 

foin  ;  oir  clia-n  airidh  mise  gu-n  rachadfa 

tu  steach  fo  m'  chlèith  : 

7  Uime  sin  cba  mho  a  rnheas  mi  gu-m 
b'airidh  mi  fein  air  teachd  a  d'ionnsuidh  : 
ach  a  mhtti/i  abair  am  focal'',  agus  hlan- 
uiohear  m'òglach. 

8  Oir  is  duine  mise  fein  air  mo  chur  fo 
ùghdarras,  aig  am  bheil  saighdear.ui  fodh- 
ain  ;  agus  their  ini  ris  an  fhear  so,  Imich, 
agus  imichidh  e  ;  agus  ri  fear  eile,  Thig, 
agus  thig  e ;  agus  ri  m'  sheirbhiseach, 
Dean  so,  agus  ni  se  e. 

9  Agus  an  uair  a  chual'  Iosa  na  nithe  so, 
ghabh  e  iongantas  ris,  agus  air  tionndadh 
dha,  thubhairt  e  ris  an  t-sluagh  a  lean  e, 
Tha  i"i  ag  ràdh  ruibh,  nach  d'fhuair  mi 
creidimh  co  mòr  as  so,  ann  an  Israel  fein. 

10  Agus  air  pilltinn  air  an  ais  do'n 
tigh  do  na  teachdairibh  a  chuireadh  (fa 
ionnsuidh,  fhuair  iad  an  seirbhiseach  a 
bha  tinn,  slàn. 

11  Agus  tharladh,  an  là  n  a'dheigh  sin, 
gu-n  deachaidh  e  chum  baile  d'an  gairm- 
ear  Nain ;  agus  chaidh  a  dheisciobuil 
maille  ris,  agus  sluagh  mòr. 

12  A  nis  an  uair  a  thàinig  e  am  fagus 
do  gheata  a'  bhaile,  feuch,  ghiulaineadh  a 
mach  duine  marbh,  aon  mhac  a  mhàthar, 
agus  bu  bhantrach  i :  agus  bha  sluagh  mor 
de  mhuinntir  a'  bhaile  maille  rithe. 

13  Agus  an  uair  a  chunnaic  an  Tighearn' 
i,  ghabh  e  truas  dith*',  agus  thubhairt  e 
rithe,  Na  guil. 

14  Agus  thàinig  e  agus  bhean  e  ris  a' 
ghiulan ;  (agus  sheas  iadsan  a  bha  'g  a 
iomchar ;)  agus  thubhairt  e,  Oganaich, 
tha  mi  ag  ràdh  riut,  èiidch*. 

15  Agus  dh'èirich  an  duine  'bha  marbh 
'n  a  shuidhe,  agus  thòisich  e  air  labhairt : 
agus  thug  e  d'a  mhàthair  e. 

16  Agus  ghlac  eagal  iad  uile  :  agus  thug 
iad  glòir  do  Dhia,  ag  ràdh,  Dh'èirich  f  àidh 
mòr  'n  ar  measg-ne';  agus,  Dh'amhairc 
Dia  air  a  shluagh  fèin;w. 

17  Agus  chaidh  an  t-iomradh  so  mach 
airsan  air  feadh  Iudea  uile,  agus  na 
duthcha  mu'n  cuairt  uile. 

18  Agus  dh'innis  a  dheisciobuil  do  Eoin 
mu  thimchioll  nan  nithe  sin  uile. 

19  Agus  ghairm  Eoin  d'a  ionnsuidh 
dithis  àraidh  d'a  dheisciobluibh",  agus 
chuir  e  iad  gu  Iosa,  ag  ràdh,  An  tusa 
esan  a  bha  ri  teachd^,  no  am  bi  suil 
againn  ri  neach  eile  ? 

20  Agus  air  teachd  do  na  daoinibh  d'a 
ionnsuidh,  thubhairt  iad,  Chuir  Eoin 
Baistidh  sinne  a  d' ionnsuidh,  ag  ràdh, 
An  tusa  an  ti  a  bha  ri  teachd,  no  am  bi 
sliil  againn  ri  neach  eile  ? 

21  Agus  anns  an  uair  sin  fein  leighis  e 
mòran  o  'n  euslaintibh  agus  o  'm  plàigh- 
ibh,  agus  o  dhroch  spioradaibh ;  agus 
thug  e  'n  radharc  do  mhòran  a  bha  dall. 

22  Agus  fhreagair  Iosa,  agus  thubhairt 
e  riu,  Imichibh-se  agus  innsibh  do  Eoin 
na  nithe  a  chunnaic  agus  a  chuala  sibh?; 
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gu  bheil  na  doill  a'  faicinn'1,  na  bacaich 
ag  imeachd,  na  lobhair  air  an  glanadh, 

na  bod  hair  a'  cluinntinn,  na  mairbh  air 
an  dusgadh,  an  soisgeul  air  a  shearmon- 
achadh  do  na  bochdaibh''. 

23  Agus  is  beannaichte  esan  nach  faigh 
oilbheum  annamsa*7. 

24  Agus  an  uair  a  dh'fhalbh  teachd- 
airean  Eoin,  thòisich  e  air  labhairt  ris  an 
t-sluagh  mu  thinichioll  Eoin,  Ciod  an  ni 
a  chaidh  sibh  a  mach  do'n  fhàsach  a 
dh'f haicinn  ?  an  i  cuilc  air  a  crathadh  lo 
gaoith  ? 

25  Ach  ciod  e  an  ni  a  chaidh  sibh  a 
mach  a  dh'fhaicinn  ?  an  e  duinc  air  a 
sgeadachadh  ami  an  eudach  min  ?  feuch, 
iadsan  a  tha  sgeadaichte  lo  eudach  riomh- 
ach,  agus  a'  caitheadh  am  beatha  gu 
soghail,  is  ann  'an  cuirtibh  nan  righrean 
a  tha  iad. 

26  Ach  ciod  e  an  ni  a  chaidh  sibh  a 
mach  a  dh'fhaicinn?  an  e  fàidh?  seadh, 
tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  agus  na's  mò  na 
fàidh. 

27  Is  e  so  an  ti  mu'm  bheil  e  igriobhta, 
Feuch,  cuiridh  mi  mo  theachdaire  roimh 
do  ghnùis/,  a  dh'ulluicheas  do  shlighe 
romhad. 

28  Oir  tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  'N  am 
measg-san  a  rugadh  le  mnathan,  cha-n 
'eil  fàidh  a's  mò  na  Eoin  Baistidh  :  gidh- 
eadh  an  ti  a's  lugha  ann  an  rioghachd 
Dhè,  is  mò  e  na  esan. 

29  Agus  dh'fhireanaich  am  pobull  uile 
a  chual'  e,  agus  na  cìs-mhaoir,  Dia',  air 
dhoibh  a  bin  ah-  am  baistcadh  le  baist- 
■eadh  EoinÀ 

30  Ach  chuir  na  Phairisich  agus  an 
luchd-lagha  cùl  ri  comhairle  Dhe  d'an 
taobh  fèin,  am  feadh  nach  do  bhaisteadh 
iad  leis. 

31  Agus  thubhairt  an  Tighearna,  Cò  ris 
uime  sin  a  shamhlaicheas  mi  daoine  a' 
ghinealaich  so  ?  agus  cò  ris  a  tha  iad  cos- 
mhuil  ? 

32  Tha  iad  cosmhuil  ri  cloinn  a  tha  'n  an 
suidhe  's  a'  mhargadh,  agus  a  dh'èigheas 
r'a  chèile,  ag  ràdh,  Kinn  sinne  piobair- 
eachd  dhuibh-se,  agus  cha  d'  rinn  sibhse 
dannsa  :  rinn  sinne  tuireadh  dhuibh-se, 
agus  cha  d'  rinn  sibhse  gul. 

33  Oir  thàinig  Eoin  Baistidh,  cha-n 
ann  ag  itheadh  arain,  no  ag  òl  fìona'"; 
agus  their  sibh,  Tha  deamhan  aige. 

34  Thàinig  Mac  an  duine  ag  itheadh 
agus  ag  òl";  agus  their  sibh,  Feuch  duine 
geòcach,  agus  pòitear  fiona,  caraid  chis- 
mhaor  agus  pheacach. 

35  Ach  tha  gliocas  air  a  fireanachadh 
le  a  cloinn  uile. 

36  Agus  dh'iarr  duine  àr?idh  de  na 
Phairisich  air,  gu-n  itheadh  e  biadh  maille 
risA  Agus  chaidh  e  steach  do  thigh  an 
Phairisich,  agus  shuidh  e  sios  chum  bidh. 

37  Agus,  feuch,  an  uair  a  fhuair  bean 
anns  a'  bhaile,  a  bha  'n  a  pcacach,  fios 
gun  robh  e  'n  a  shuidhe  aig  biadh  ann  an 
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tigh  an  Phairisich,  thug  i  leatha  bocaa 
alabastair  (an  a  tM'olaidh  chùbhraidh, 

38  Agus  sheas  i  aig  a  chosaibh  air  a 
chulaobh  a'  gul,  agus  thòùich  i  air  a 
chosan  a  fhliuchadh  le  a  deuiaibh,  agus 
tbiormaich  i  iad  le  folt  a  cinn,  agus  phòg 
i  a  chosan,  agus  dh'ung  i  leis  an  ulaidh  iad. 

89  Agus  an  uair  a  chunnaic  am  Phairis- 
each,  a  thug  cuireadh  dha,  go,  labhair  e 
ann  fein,  ag  ràdh,  Nam  b'fhaidh  an  duine 
80,  bhitheadh  fhios  aige  cò  i  a'  bhean  so  a 
tha  'beantuinn  ris"',  agus  ciod  is  gnu  dhi ; 
oir  is  peacach  i' . 

40  Agus  fhreagair  Iosa,  agus  thubhairt 
e  ris,  A  Shimoin,  tha  ni  again  ri  radii 
riut.  Agus  thubhairt  esan,  A  Mhaighstir, 
abair  e. 

41  Bha  aig  fear-fiachan  àraidh  dithis  a 
dh'fhèichneinibh :  bha  aige  air  aon  fhear 
cùig  ceud  peghinn,  agus  air  an  fhear  eile' 
leth-cheud. 

42  Agus  do  bhrigh  nach  robh  aca  ni  leis 
an  dioladh  iad,  mhaith  e  gu  saor  dhoibh 
araon.  Innis  dhomh-sa  uime  sin,  cò 
dhiubh  is  mò  a  ghràdhaicheas  e  ? 

43  Agus  fhreagair  Simon  agus  thubh- 
airt e,  Is  i  mo  bharail  gur  e  an  neach  is 
mò  d'an  do  mhaith  e.  Agus  thubhairt  e 
ris,  Is  ceart  a  thug  thu  breth  •'. 

44  Agus  air  tionndadh  ris  a'  mhnaoi, 
thubhairt  e  ri  Simon,  Am  faic  thu  a'  bhean 
so?  thàinig  mi  steach  do  d'  thigh,  cha 
d'thug  thu  dhomh  uisge  air  son  mo  ehos'-; 
ach  dh'ionnlaid  ise  mo  chosan  le  deuiaibh, 
agus  thiormaich  i  iad  le  folt  a  cinn. 

45  Cha  d'  thug  thusa  dhomh  pòg :  ach  o 
thàinig  ise  stigh,  cha  do  aguir  i  a  phòg- 
adh  mo  chos. 

46  Cha  dung  thusa  mo  cheann  le  ol- 
aidh  :  ach  dh'ung  ise  mo  chosan  le  olaidh 
chùbhraidh. 

47  Uime  sin  tha  mi  ag  ràdh  riut,  Gu 
bheil  a  peacaidhean  a  tha  Iionmhor,  air  am 
maitheadh';;  air  an  aobhar  sin  ghràdh- 
aich  i  gu  mòr  :  ach  ge  b'e  neach  dam 
maithear  beagan,  bithidh  a  glnadh  beag. 

48  Agus  thubhairt  e  rithe,  Tha  do 
pheacaidhean  air  am  maitheadh. 

4'J  Agus  thòisich  iadsan  a  bha  'n  an 
suidhe  aig  biadh  maille  ris,  air  a  ràdh 
annta  fein,  Ch  e  so  a  tha  eadhon  a'  maith- 
eadh pheacaidhean  l1 

50  Agus  thubhairt  e  ris  a'  mhnaoi, 
Shlànuich  do  chreidimh  thu";  imich  ann 
an  sith. 

CAIB.  VIII. 
1  FhrltJieil  mnothan  do  Chriosd  le  am  maoin. 
4  An  dcigh  do  Chriosd  sccrinoin  a  dheanamh 
0  àiterju  àite,  agus  e  air  a  Icantuinn  le  AbstoU 
aibh,  labhair  c  cosamhhuiid  fir-cuir  an  UsU. 
"jus  na  coinnle;  -1  chuir  e  an  cèill  cò 
iad  a  mkàthair,  ejus  a  bhriiithrcan. 

AGUS    tharladh    an    deigh    sin,    gu-n 
d'  imich  esan    troimh  gach  caithir 
agus  baile,  a'  searmonachadh.  agus  a'  cur 
an  cèill  soisgeil  rioghachd  Dhe,  agus  an 
dà  fhear  dheug  maille  ris  ; 
2  E 
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2  Agus  mnathan  àraidh,r  a  Ieighieeadh 
o  dliiocli  spioradaibh  BgUB  0  euslaintibli, 
Main:  d'an  gairmear  Magdalen,  as  an 
deachaidh  scachd  deamhain''', 

3  Agus  Joanna,  bean  Chusa  stiubhard 
Horoid,  agus  Susanna,  agus  mòran  eile,  a 
bha  'frithealadh  dlia  le  am  maoin'. 

4  Agus  an  uair  a  chruinnich  sloagh  ftiòr, 
agus  a  thàinig  iad  as  gach  bade  da  ionn- 
suidh,  labhair  e  ann  an  cosamhlachd  : 

5  Ohaidh  fcar-cuir  a  mach  a  cliur  a 
sliìl^ :  agus  a'  cur  da,  thuit  cuid  ri  taobh 
an  rathaid  ;  agus  sbaltradh  sios  e,  agus 
dh'ith  eunlaith  an  athair  suas  e. 

G  Agus  thuit  cuid  eile  air  carraig,  agus 
air  fàs  da,  shearg  e,  do  bhrigh  nach  robh 
sùgh  aige. 

7  Agus  thuit  cuid  eile  am  measg  droigh- 
inn,  agus  dh'fhàs  an  droighionn  maille 
ris,  agus  thachd  se  e. 

8  Agus  thuit  cuid  eile  air  talamh  maith, 
agus  dh'fhàs  e  suas,  agus  thug  e  toradh 
uaith,  a'  cheud  uiread  as  a  chuireadh. 
Agus  air  dha  na  nithe  sin  a  ràdh,  ghlaodh 
e,  Ge  b'e  aig  am  bheil  cluasa  chum  èisd- 
eachd,  èisdeadh  e. 

9  Agus  dh'fheòraich  a  dheisciobuil  deth, 
ag  ràdh,  Ciod  e  an  cosamhlachd  so  ? 

10  Agus  thubhairt  esan,  Thugadh 
dhuibh-se  eòlas  fhaotainn  air  rùn  diomh- 
air  rìoghachd  Dhè  ;  ach  do  chàch  ann  an 
cosamhlachdaibh,  ionnus  a'  faicinn  doibh 
nach  faiceadh  iad,  agus  a'  cluinntinn 
doibh  nach  tuigeadh  iadA 

11  Ach  is  e  so  an  cosamhlachd :  Is 
e  an  siol  focal  Dhè. 

12  Iadsan  ri  taobh  an  rathaid,  is  iad 
sin  a  dh'èisdeas  :  'n  a  dhèigh  sin  tha  an 
diabhul  a'  teachd,  agus  a'  togail  air  falbh 
an  fhocail  as  an  cridheachaibh*,  air  eagal 
gu-n  creideadh  iad  agus  gu-m  bitheadh 
iad  air  an  saoradh. 

13  An  dream  air  a'  charraig,  is  iad  sin 
iadsan,  an  uair  a  dh'èisdeas  iad,  a  ghabhas 
am  focal  d'an  ionnsuidh  le  gairdeachas'", 
ach  cha-n  'eil  aca  so  freumh",  muinntir 
a  chreideas  rè  tamuill,  agus  'an  àm 
buairibh  a  tha  'tuiteam  air  falbh. 

14  Agus  an  ni  a  thuit  am  measg  droigh- 
inn,  is  iad  sin  an  dream  a  dh'èisdeas, 
agus  air  dhoibh  dol  a  mach,  tha  iad  air 
an  tachdadh  le  curam*7,  agus  le  saoibh- 
reas,  agus  le  sàimh  na  beatha  so,  agus 
cha-n  'eil  iad  a'  toirt  toraidh  uatha  chum 
foirfeachd. 

15  Ach  an  ni  a  thuit  's  an  talamh 
mhaith,  is  iad  sin  iadsan,  air  dhoibh  am 
focal  èisdeachd,  a  tha  'g  a  choimhead 
ann  an  cridhe  treibhdhireach  agus  maith?, 
agus  a'  toirt  toraidh  uatha  le  foighidinn. 

16  Cha-n  'eil  neach  air  bith,  air  dha 
coinneal  a  lasadh,  a  dh'fholaicheas  fo 
shoitheach  ir,  no  a  chuireas  fo  leabaidh 
i  :  ach  cuiridh  e  ann  an  coinnleir  i,  chum 
gu  faic  iadsan  a  thig  a  stigh  an  solus. 

17  Oir  cha-n  'eil  ni  sam  bith  folaichte, 
nach  deanar  follaiseachJ;  no  uaigneach, 
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nach  aithnichear,  agus  nach  tig  am  foll- 

1«  Air  an  aobliar  sin  thugaibh  fairn-ar 
cionnus  a  dli'èi.dfas  sil.h'  :  rJir  BC  \>  < 
neach  aig  am  bheil,  bheirèar  iher\  agus 
ge  b'e  neaoh  aig  nach  'eil,  bhi  mat  uaitli 
eadhon  an  ni  sin  a  shaoilear  a  bin  :■.. 

19  An    sin    tbainig    d"a    ionn.Hiidh    a 
mbàthair  agus  a  bhnutlnean/,  àgm  cha 
b'urrainn  iad  teaclid  am  fagus  da  1< . 
dumb  las. 

20  Agus   dh'innseadh   dha    le    d. 
àraidh,  a    thubhairt,  Tha   do   mhàthair 
agus  do  bhràithre  'n  an  seasamh  a  rnuigh, 
ag  iarraidh  d'fhaicinn. 

21  Agus  fhreagair  esan  agus  thubhairt 
e  riu,  Is  iad  mo  mhathair  agus  mo  bhràith- 
rean  iadsan  a  dh  èisdeas  ri  focal  Dhe, 
agus  a  ni  e. 

22  Agus  tharladh  air  là  àraidh^,  gu-n 
deachaidh  e  foin   agus   a   dbeisciolmil   a 
stigh  do  luing  :  agus  thbhairt  e  riu,  1 
amaid  thairis   gu   taobh   thall   an    loci:. 
Agus  chuir  iad  a  mach  0  th  Ì  r. 

23  Ach  a'  seòladh  dhoibh,  thuit  codal 
airsan :  agus  thàinig  ànradh  gaoithe  a 
nuas  air  an  loch,  agus  lionadh  iad  le  v.isye, 
agus  bha  iad  ann  an  gàbhadh. 

24  Agus  thàinig  iad  d'a  ionnsuidh,  agus 
dhùisg  iad  e%  ag  ràdh,  A  Mhaighstir,  a 
M^haighstir,  tha  sinn  caillte !  An  sin 
dh'èirich  esan,  agus  chronaich  e  a:  ghaoth, 
agus  onflia  an  uisge  :  agus  sguh  iad,  agus 
thàinig  fèath  ann. 

25  Agus  thubhairt  e  riu,  C"àit  am  bheil 
*ur  creidimh?  agus  air  dhoibh  a  bhi  fo 
eagal,  ghabh  iad  iongantas,  ag  ràdh  r'a 
chèile,  Ciod  a'  ghnè  dhuine  so  ?  oh  tha  e 
'toirt  àithne  do  na  gaothaibh,  agus  do'n 
uisge  fèin,  agus  tha  iad  umhal  dha. 

26  Agus  thàinig  iad  air  tir  aig  dùthaich 
nan  Gadarèneach^,  a  tha  thall  fa  chomh- 
air  Ghalile. 

27  Agus  an  uair  a  chaidh  e  mach  air 
tìr,  choinnich  duine  àraidh  as  a'  bhaile  e, 
anns  an  robh  deamhain  rè  aimsir  fhada, 
agus  aig  nach  bitheadh  eudach  uime, 
agus  nach  fanadh  ann  an  tigh,  ach  anns 
na  h-àitibh-adhlaic. 

28  An  uair  a  chunnaic  e  Iosa,  ghlaodh 
e  mach,  agus  thuit  e  sios  "n  a  làthair, 
agus  thubhairt  e  le  guth  àrd,  Ciod  e  mo 
ghnothuch-sa  riut,  Iosa,  a  Mhic  an  Dè 
a's  ro  àirde  ?  guidheam  ort,  na  pian  mi-?5. 

29  (Oir  bha  e  air  toirt  àithne  do'n 
spiorad  neòghlan  dol  a  mach  as  an  duine. 
Oir  bu  trie  a  rug  e  gu  naimhdeil  air : 
agus  cheangladh  e  le  slabhruidhibh,  agus 
choimheadadh  'an  gèimhlibh  e  :  agus  air 
briseadh  a  chuibhreach  dha,  dh'iomain- 
eadh  e  leis  an  deamhan  do'n  fhàsach.) 

30  Agus  dh'fheòraich  Iosa  dheth,  ag 
ràdh,  Ciod  is  ainm  dhuit  ?  agus  thubhairt 
esan,  Legion :  do  bhrigh  gu-n  deachaidh 
mòran  dheamhan  a  steach  ann. 

31  Agus  ghuidh  iad  air,  gun  àithne 
'thoirt  doibh  dol  sios  do'n  doimhneachd'. 
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32  Agus  bha  treucl  Ronmhor  mhuc  an 
sin,  ag  ionaltradh  air  an  t-sliabh  :  agus 
ghuidh  iad  air  cead  a  thoirt  doibh  dol 
a  steach  annta.  Agus  thug  e  oead 
doibh. 

33  An  sin  air  dol  do  na  deamhnaibh  a 
mach  as  an  duine,  chaidh  iad  aims  na 
mucaiblx :  agus  ruith  an  treud  mhuc  gu 
dian  sios  le  bruthach  do  'n  loch,  agus 
thachdadh  iad. 

34  Agus  an  uair  a  chunnaic  an  dream 
a  bha  'g  am  biadhadli  an  ni  a  rinneadh, 
theich  iad,  agus  dh'innis  iad  I  amis  a 
bhaile,  agus  anns  an  dùthaich. 

35  Agus  chaidh  iadsan  a  mach  a 
dh'fhaicinn  an  Hi  a  rinneadh  ;  agusthàinig 
iad  gu  Iosa,  agus  fhuair  iad  an  duine  as 
an  deachaidh  na  deandiain,  'n  a  shuidhe 
aig  cosaibh  Iosa,  air  eideadh,  agus  e  'n  a 
cheill  :  agus  ghabh  iad  eagal. 

36  Agus  dh'innis  an  dream  a  chunnaic 
e  dhoibh,  cionnus  a  shlànuicheadh  an 
duine  's  an  robh  na  deamhain. 

37  An  sin  dh'iarr  muinntir  duthcha  nan 
Gadareneach  uilc  airsan  imoaclid  uatha/'; 
oir  ghlacadh  le  eagal  mòr  iad :  agus 
chaidh  e  'a  an  luing,  agus  phill  e  air  ais  a 
ris. 

38  A  nis  ghuidh  an  duine  as  an  deach- 
aidh  na  deamhain  air,  e  fein  a  bhi  maille 
ris"1:  ach  chuir  Iosa  uaith  e,  ag  ràdh, 

39  Pill  do  d'  thigh  fèin,  agus  cuir  an 
ceill  mend  nan  nithe  a  rinn  Dia  dhuit. 
Agus  dh'imich  e  roimhe,  ag  innseadh  gu 
follaiseach  air  feadh  a'  bhaile  uile,  meud 
nan  nithe  a  rinn  Iosa  dha. 

40  Agus  tharladh,  an  uair  a  phill  Iosa 
air  ais,  gu-n  do  ghabh  an  sluagh  fin  toil- 
each  ris  :  oir  bha  iad  uile  'g  a  fheitheamh. 

41  Agus,  feuch,  thàinig  duine  d'am 
b'ainm  Iairus^",  a  bha  'n  a  uachdaran  air 
an  t-sionagog  ;  agus  thuit  e  aig  cosaibh 
Iosa,  agus  ghuidh  e  air  gu-n  tigeadh  e  d'a 
thigh  : 

42  Do  bhrigh  gu-n  robh  aon-ghin  nigh- 
inn  aige,  mu  thimchioll  dà  bhliadhna 
dheug,  agus  i  'faotainn  a'  bhàis.  (Ach  air 
dha  'bhi  'g  imeachd,  bha'n  sluagh  'g  a 
theannadh. 

43  Agus  thàinig  bean  air  an  robh  dòrt- 
adh  fola  dà  bhliadhna  dheug,  agus  a 
chaith  a  beathachadh  uile  ri  lèighean, 
agus  nach  b'urrainn  a  bhi  air  a  leigheas 
le  neach  air  bith, 

44  Thàinig  ise  air  a  chùlaobh,  agus 
bhean  i  ri  iomall  'eudaich  :  agus  sguir  a 
dòrtadh  fola  air  ball. 

45  Agus  thubhairt  Iosa,  06  bhean 
rium  ?  Air  àicheadh  do  na  h-uile,  thubh- 
airt  Peadar  ris,  agus  iadsan  a  bha  maille 
ris,  A  Mhaighstir,  tha  'n  sluagh  'g  ad 
dhòmhlachadh,  agus  'g  ad  theannadh, 
agus  an  abair  thu,  Cò  bhean  rium  ? 

^  46  Agus  thubhairt  Iosa,  Bhean  neach 
èigin  rium :  oir  mhothaich  mi  cumhacluV 
a'  dol  asam. 
47  Agus  an  uair  a  chunnaic  a'  bhean 
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nach  robh  i  'an  ain-fhios,  thainig  i  air 
chrith,  agus  a'  sleuchdadh  dha,  chuir  i  "n 
cèill  da,  an  làthair  an  t-sluaigh  uile,  c'ai 
son  a  bhean  i  ris,  agus  mar  a  shlanuich- 
eadh  i  gu  grad. 

48  Agus  thubhairt  esan  rithe,  A  nigh- 
ean,  bitheadli  misneaeh  agad  :  shlànuich 
do  chreidimh  thu  ;  imich  aim  an  sith.) 

4!)  Am  feadli  a  bha  e  fathast  a'  labhairt, 
thàinig  neach  o  thigh  Uachdarain  an 
t-sionagoig,  ag  ràdh  lis,  Tha  do  nighean 
marbh ;  na  cuir  dragh  air  a'  Mhaighstir. 

50  Ach  an  uair  a  chual'  Iosa  bo,  fhreag- 
air  se  e,  ag  ràdh,  Na  bitheadli  eagal  ort  : 
a  mhain  creid,  agus  bithidh  i  air  a  slan- 
uchadh. 

51  Agus  an  uair  a  chaidh  e  do'n  tigh, 
cha  do  leig  e  le  neach  air  bith  dol  a  stigh, 
ach  Peadar,  agus  Eoin,  agus  Seumas,  agus 
athair  agus  màthair  na  nighinn. 

52  Agus  bha  iad  uile  a'  gul,  agus  a' 
deanamh  caoidh  air  a  son  :  ach  thubhairt 
esan,  Na  guilibh  ;  cha-n  'eil  i  marbh,  ach 
'n  a  codal". 

Agus  rinn  iad  gàire  fauoid  ris,  do 
bhrigh  gu-n  robh  fhios  aca  gu-n  robh  i 
marbh. 

54  Agus  air  dha  an  cur  a  mach  uile, 
ghlac  e  air  làimh  i,  agus  ghlaodh  e,  ag 
ràdh,  A  nighean,  èirich^. 

55  Agus  thàinig  a  spiorad  air  ais,  agus 
dh'eirich  i  air  ball ;  agus  dh'àithn  e  biadh 
a  thoirt  di. 

56  Agus  ghlac  uamhas  mòr  a  pàrant- 
an :  ach  thug  esan  àithne  dhoibh  gun 
an  ni  a  rinneadh  innseadh  do  neach  air 
bith<\ 

CAIB.  IX. 
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dh'innis  &'fhulangaa  roiiiih-laimh.    28  Ath- 

arraehadh  a  ckrttil 

AGUS  ghairm  e  an  dà  fhcar  dheug 
an  ceann  a  chèile^,  agus  thug  e 
cumhachd  agus  ùghdarras  doibh  air  na 
h-uile  dheamhnaibh,  agus  a  chum  eu- 
slaintean  a  leigheas. 

2  Agus  chuh'  e  mach  iad  a  shearmon- 
achadh  rioghachd  Dhe,  agus  a  shlànuch- 
adh  nan  euslan. 

3  Agus  thubhairt  e  riu,  Na  tugaibh  ni 
air  bith  leibh  chum  na  slighe^,  bataiche, 
no  màla,  no  aran,  no  airgiod ;  ni  mo 
bhitheas  dà  chòta  aig  gach  fear  agaibh. 

4  Agus  ge  b'e  air  bith  tigh  d'an  tèid 
sibh  a  steach,  fanaibh  an  sin,  agus  a  sin 
rachaibh  a  mach. 

5  Agus  00  air  bith  iad  nach  gabh  ruibh, 
air  dhuibh  dol  a  mach  as  a'  bhaile  sin, 
crathaibh  dhibh  eadhon  an  duslach  o  'ur 

bh  mar  fhianuis  'n  an  aghaidh*. 

6  Agus  chaidh  iadsan  a  mach,  agus 
ghabh  iad  troimh  na  bailtibh,  a'  searmon- 
achadh  an  t-soisgeil,  agus  a'  leigheas  anns 
gach  àite. 
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7  Agus  chuala  Herod  an  tctrarc  na 
h-uilo  nithe  a  rinne&dfa  Leis":  agiu  bha  e 
aim  ad  imcheist,  do  bbrigb  gu-n  dttbhxadh 

le  cuid,    gu    robh   Eoin  air   eiridh  o  na 
mairbh  ; 

8  Agus  le  cuid,  gu-n  d'fhoillsichcadh 
Elias  ;  agus  le  cuid  eile,  gu  robh  aon  de 
na  seann  fhàidhean  air  eiridh  a  ris. 

9  Agus  thubhairt  Herod,  Thug  mise  an 
ceann  a  dh'Eoin :  ach  cò  e  am  fear  so  mu 
'm  bheil  mi  'cluinntinn  a'  leithid  so  de 
nithibh?    Agus  dh'iarr  e  'fhaicinn^. 

10  Agus  air  pilltinn  do  na  h-Abstolaibh, 
dh'innis  iad  dha  gach  ni  a  rinn  iad.  Agus 
thug  e  leis  iad,  agus  chaidh  e  fa  leth  gu 
àite  fàsail,  a  bhuineadh  do'n  bhaile  d'an 
goirear  Betsaida. 

11  Agus  an  uair  a  fhuair  an  sluagh  fios 
air,  lean  iad  e  :  agus  ghabh  e  <£a  ionn- 
suidh  iad,  agus  labhair  e  riu  mu  thimchioll 
rìoghachd  Dhè,  agus  leighis  e  iadsan  aig 
an  robh  feum  air  leigheas. 

12  Agus  an  uair  a  thòisich  an  là  air 
teireachdainn'*,  thàinig  an  dà  f hear  dheug, 
agus  thubhairt  iad  ris,  Cuir  air  falbh  an 
sluagh,  chum  gu-n  tèid  iad  do  na  bailtibh 
agus  do'n  tir  mu'n  cuairt,  agus  gu-n  gabh 
iad  tàmh  agus  gu-m  faigh  iad  biadh  ;  oir 
tha  sinn  an  so  ann  an  àite  fàsail. 

13  Ach  thubhairt  esan  riu,  Thugaibh-se 
dhoibh  ni  r'a  itheadh.  Agus  thubhairt 
iadsan,  Cha-n  'eil  againn  tuilleadh  na  ciiig 
builionnan  agus  dà  iasg  :  mur  tèid  sinn 
agus  biadh  a  cheannach  do'n  t-sluagh  so 
uile. 

14  Oir  bha  iad  mu  thimchioll  cùig  mile 
fear.  Agus  thubhairt  e  r'a  dheisciobluibh, 
Cuiribh  'n  an  suidhe  iad,  leth-cheud  anns 
gach  cuideachd^. 

15  Agus  rinn  iad  mar  sin,  agus  chuir 
iad  'n  an  suidhe  iad  uile. 

16  Agus  ghabh  e  na  cùig  builionnan 
agus  an  dà  iasg,  agus  air  dha  amharc  suas 
gu  nèamh,  bheannaich  e  iad,  agus  bhris 
e,  agus  thug  e  d'a  dheisciobluibh  iad  gu 
an  cur  an  làthair  an  t-sluaigh. 

17  Agus  dh'ith  iad,  agus  shàsuicheadh 
iad  uile  :  agus  thogadh  dà  chliabh  dheug 
de  bhiadh  briste,  a  bha  dh'f  huigheall  aca. 

18  Agus  tharladh,  air  dha  'bhi  ri 
urnuigh  fa  leth^',  gu-n  robh  a  dheis- 
ciobuil  maille  ris  :  agus  dh'fheòraich  e 
dhiubh,  ag  radii,  Co  tha  an  sluagh  ag 
ràdh  is  mise  ? 

19  Fhreagair  iadsan  agus  thubhairt 
iad,  Eoin  Baistidh  :  ach  tha  cuid  ag  ràdh 
Elias  :  agus  cuid  eile,  gu  bheil  aon  de  na 
seann  fhàidhean  air  èiridh  a  ris. 

20  Thubhairt  e  riu,  Ach  cò  tha  sibhse 
ag  ràdh  is  mi  ?  Agus  fhreagair  Peadar, 
agus  thubhairt  e,  Criosd  Dhè'". 

21  Agus  air  dha  sparradh  teann  a  thoirt 
doibh,  dh'àithn  e  gun  iad  a  dh'innseadh 
so  do  iieach  sam  bith  ; 

22  Ag  ràdh,  Gur  èigin  do  Mhac  an 
duine  rnòran  fhulang0,  agus  a  bhi  air  a 
dhiultadh   leis  na   seanairibh,   agus   na 
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h-ard-shagartaibh,  agus  na  Kgriobh.ii':h- 
e;ui,  agus  a  bhi  air  a  cbur  gu  has,  agus 
air  :l  tbogail  suas  air  an  treas  la. 

23  Agus  thubhairt  e  riu  uile,  Ma's  àill 
le  neach  air  bith  teachd  a'ui'  dheigh-sa, 
àichcadhadh  se  e  fein,  agus  togadb  B  a 
chrann-ceusaidh  gach  la,  agus  leanadh  e 
mise*. 

24  Oir  ge  b'e  neach  le'm  b'àill  'anam  a 
thèarnadh,  caillidh  se  e  :  ach  ge  b'e  neach 
a  chailleas  'anarn  air  mo  sgath-sa,  saor- 
aidh  esan  e. 

25  Oir  ciod  e  an  tairbhe  do  dhuine,  ged 
chosnadh  e  an  saoghal  gu  h-ioinlan,  agus 
e  fèin  a  chall,  no  'bhi  air  a  .sgrios  ? 

26  Oir  ge  b'e  neach  a  ghabhas  nàire 
dhiom-sa  agus  de  m'  bhriathraibh'1',  gabh- 
aidh  Mac  an  duine  nàire  dheth-san,  an 
uair  a  thig  e  'n  a  ghlòir  fein,  agus  'an 
(/loir  'Athar,  agus  nan  aingle  naornha. 

27  Ach  tha  mise  ag  ràdh  ruibh  gu 
firinneach,  gu  bheil  cuid  'n  an  seasamh 
an  so,  nach  blais  bàs,  gus  am  faic  iad 
rìoghachd  DhèA 

28  Agus  tharladh,  mu  thimchioll  ochd 
làithean  an  dèigh  nam  briathra  so,  gu-n 
d'  thug  e  leis  Peadar,  agus  Eoin,  agus 
Seumas,  agus  gu-n  deachaidh  e  suas  gu 
beinn  a  dheanamh  urnuigh^. 

29  Agus  an  uair  a  bha  e  ri  urnuigh,  bha 
dreach  a  ghnuise  air  atharrachadh,  agus 
rinneadh  'eudach  geal  agus  dealrach. 

30  Agus,  feuch,  bha  dithis  fhear  a' 
còmhradh  ris,  eadhon  Maois  agus  Elias, 

31  A  nochdadh  ann  an  glòir,  agus  a 
bha  'labhairt  m'a  bhàs,  a  bha  esan  gu 
choimhlionadh  ann  an  Ierusalem. 

32  Ach  bha  Peadar,  agus  iadsan  a  bha 
maille  ris,  trom  'n  an  codaP:  agus  an 
uair  a  dhùisg  iad,  chunnaic  iad  a  ghlòir, 
agus  an  dithis  fhear  a  bha  'n  an  seasamh 
maille  ris. 

33  Agus  an  uair  a  bha  iadsan  a'  deal- 
achadh  ris,  thubhairt  Peadar  ri  Iosa,  A 
Mhaighstir,  is  maith  dhuinne  'bhi  an  so-^ ; 
agus  deanamaid  tri  pàilliunan,  aon  duit- 
sa,  agus  aon  do  Mhaois,  agus  aon  do  Elias ; 
gun  fliios  aige  ciod  a  bha  e  ag  ràdh. 

34  Am  feadh  a  bha  e  ag  ràdh  so,  thàinig 
neul,  agus  chuir  e  sgàile  orra  :  agus  ghabh 
iad  eagal  an  uair  a  bha  iad  a'  dol  a  stigh 
's  an  neul. 

35  Agus  thàinig  guth  as  an  neul,  ag 
ràdh,  Is  e  so  mo  Mhac  gràdhach-sa/ ; 
èisdibh  ris. 

36  Agus  an  uair  a  rinneadh  an  guth  so, 
fhuaradh  Iosa  'n  a  aonar  :  agus  dh'fhan 
iadsan  'n  an  tosd,  agus  cha  d'innis  iad  do 
neach  air  bith,  anns  na  làithibh  sin,  aon 
ni  de  na  chunnaic  iad. 

37  Agus  tharladh,  an  là  'n  a  dhèigh  sin", 
an  uair  a  thàinig  iad  a  nuas  o'n  bheinn, 
gu-n  do  thachair  sluagh  mòr  air. 

38  Agus,  feuch,  ghlaodh  duine  àraidh 
de'n  t-sluagh,  ag  ràdh,  A  Mhaighstir,  tha 
mi  a'  guidhe  ort,  amhairc  air  mo  mhac, 
oir  is  e  m'aon  duine-cloinne  e. 
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39  Agus,  feuch,  tha  spiorad  a'  breith 
air,  agus  tha  e  gu  h-obann  ag  eigheach  ; 
agus  tha  e  'g  a  tharruing  as  a  cheile,  air 
chor  as  gu  bheil  e  'cur  cobhair  a  mach, 
agus  an  deigh  a  chomh-bhruthadh  is  gann 
a  dh'fhàgas  se  e. 

40  Agus  gbuidh  mi  air  do  dheisciobluibh 
gu-n  cuireadh  iad  a  mach  e,  agus  cha 
b'urrainn  iad. 

41  Agus  fhreagair  Iosa  agus  thubhairt 
e,  O  ghinealaich  mhi  -chreidich'"  agus 
fhiairrf,  cia  fhad  a  bhitheas  mi  maille 
ruibh,  agus  a  dh'f  huilgeas  mi  sibh  ?  Thoir 
an  so  do  mhac. 

42  Agus  am  feadh  a  bha  e  fathast  a' 
tcachd,  thilg  an  deamhan  sios  e,  agus 
reub  se  e  :  agus  chronaich  Iosa  an  spiorad 
neòghlan,  agus  shlànuich  e  an  leanabh, 
agus  thug  e  d'a  atbair  e. 

43  Agus  ghabh  iad  uamhas  uile  ri  mòr 
chumhachd  Dhe.  Ach  air  dhoibh  uile 
'bhi  'gabhail  iongantais  ris  na  h-uile  nith- 
ibh  a  rinn  Iosa,  thubhairt  e  r'a  dheiscio- 
bluibh, 

44  Taisgibh  na  briathra  so  ann  'ur 
cluasaibh  :  oir  tha  Mac  an  duine  gu  bin 
air  a  thoirt  thairis  do  làmhan  dhaoineA 

45  Ach  cha  do  thuig  iadsan  an  còmh- 
radh  so^',  agus  bha  e  folaichte  uatha  air 
chor  as  nach  b'aithne  dhoibh  e  :  agus  bha 
eagal  orra  ceisd  a  chur  air  mu  thimchioll 
a'  chòmhraidh  so. 

46  An  sin  dh'èirich  deasboireachd  eat- 
orra,  cò  aca  bu  mhò  a  bhitheadh*. 

47  Agus  air  do  Iosa  smuaintean  an 
cridhe  fhaicinn,  ghabh  e  leanabh,  agus 
chuir  e  làimh  ris  fein  e, 

_  48  Agus  thubhairt  e  riu,  Ge  b'e  'ghabhas 
ris  an  leanabh  so  ann  am  ainm-sa2,  tha  e 
a'  gabhail  rium-sa  :  agus  ge  b'e  neach  a 
ghabhas  rium-sa,  tha  e  'gabhail  ris  an  ti 
a  chuir  uaith  mi  :  oir  an  neach  a's  lugha 
'n  'ur  measg-se  uile,  bithidh  esan  mòr*. 

49  Agus  fhreagair  Eoin,  agus  thubhairt 
e,  A  Mhaighstir,  chunnaic  sinne  duine 
àraidh  a'  tilgeadh  mach  dheamhan  a' 
d'ainm-sa"';  agus  bhac  sinn  e,  a  chionn 
nach  'eil  e  'g  ar  leantuinn-ne. 

50  Agus  thubhairt  Iosa  ris,  Na  bacaibh 
e  :  oir  ge  b'e  nach  'eil  'n  ar  n-aghaidh,  tha 
e  leinn*. 

^  61  A  nis,  an  uair  a  choimhlionadh 
laithean  a  ghabhail  Buas?,  shuidhich  e  a 
ghnuis  chum  dol  gu  Ierusalem  ; 

52  Agus  chuir  e  teachdairean  roimh  a 
ghnùis  :  agus  dh'imich  iad,  agus  chaidh 
iad  a  steach  do  bhaile  leis  na  Samaritan- 
aichr,  a  dh'ulluchadh  air  a  shon-san. 

53  Agus  cha  do  ghabh  iadsan  ris,  a 
chionn  gu  robh  'aghaidh  mar  gu-m  bith- 
eadh  e  'dol  gu  Ierusalem. 

54  Agus  an  uair  a  chunnaic  a  dheisciob- 
uil  Sen  mas  agus  Eoin  so,  thubhairt  iad, 
A  Thighearn',  an  àill  leat  gu-n  abramaid 
teine  a  theachd  a  nuas  o  nèamh,  agus  an 
iosgadh,  eadhon  mar  a  rinn  Elias'? 

55  Ach  thionndaidh  esan  agus  chronaich 
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e  iad,  agus  thubhairt  e,  Cha-n  'eil  fhios 
agaibh  ciod  a'  ghnè  spioraid  d'am  bheil 
sibh  : 

56  Oir  cha  d'  thàinig  Mac  an  duine  a 
sgriosanama  dhaoine1*,  ach  g'an  tèarnadh. 
Agus  chaidh  iad  gu  baile  file. 

57  Agus  tharladh,  an  uair  a  bha  iad  ag 
imeachd  air  an  t-slighe,  gu-n  dubhairt 
duine  àraidh  ris,  A  Thighcarna,  lcanaidh 
mise  thu  ge  b'e  àit'  an  tèid  thu^'. 

58  Agus  thubhairt  Iosa  ris,  Tha  tuill 
aig  na  sionnaich,  agus  nid  aig  euidaith  an 
athair;  ach  cha-n  'eil  àit'  aig  Mac  an  duine 
anns  an  cuir  e  a  cheann  fodha. 

59  Ach  thubhairt  e  ri  duine  eile,  Lean 
mise  :  ach  thubhairt  esan,  A  Tbighearna, 
leig  dhomh  dol  air  tùs  agus  m'athair 
adhlac. 

60  Ach  thubhairt  Iosa  ris,  Leig  leis  na 
mairbh  am  mairbh  fein  adhlac  ;  ach  imich 
thusa  agus  searmonaich  rìoghachd  Dhè. 

61  Agus  thubhairt  neach  eile  mar  an 
ceudna,  A  Thighearna,  lcanaidh  mise  thu  : 
ach  leig  dhomh  air  tùs  mo  chead  a  ghabh- 
ail diubhsan  a  tha  aig  mo  thigh'. 

62  Ach  thubhairt  Iosa  ris,  Cha-n  'eil 
neach  air  bith,  a  chuireas  a  lamb  ris  a' 
chrann-araidh,  agus  asheallas  'n  a  dhuigh, 
iomchuidh  air  son  rioghachd  Dhe. 

CAIB.  X. 

1  Chuir  Criosd  a  much  deich  agus  (ri  /ahead 
deisciobul  a  shearmonachadh ;  17  dh'iarr  e 
orra  'bhi  iriosal,  agus  dh'innis  e  dhoibh  ciod 
e  an  ni  anns  am  buineadh  dhoibh  gairdeachas 
a  dheanamh.     41  Chronaich  e  Marta. 

AN  deigh  nan  nithe  sin,  dh'orduich  an 
,  Tighearna  mar  an  ceudna  deichnear 
agus  tri  fichead  eile-7,  agus  chuir  e  a  lion 
dithis  agus  dithis  roimh  a  ghnùis  iad,  do 
gach  baile,  agus  àit',  gus  an  robh  e  fein 
gu  teachd. 

2  Air  an  aobhar  sin  thubhairt  e  riu,  Tha 
am  fogharadh  gu  fìrinneach  mor',  ach 
tha  an  luchd-oibre  tearc  :  guidhibh  uime 
sin  air  Tighearn'  an  fhogharaidh,  luchd- 
oibre  'chur  a  mach  chum  'fhogharaidh 
fein. 

3  Imichibh  :  feuch,  tha  mise  'g  'ur  cur 
a  mach  mar  uain  am  measg  mhadadh- 
alluidh". 

4  Na  giùlainibh  sporan,  no  màla7*,  no 
brògan  ;  agus  na  beannaichibh  do  neach 
air  bith  's  an  t-sligher. 

5  Agus  ge  b'e  tigh  d'an  tèid  sibh  a 
steach,  abraibh  air  tùs,  Sìth  do'n  tigh  so. 

6  Agus  ma  bhitheas  mac  na  sithe  an 
singabhaidh  'ur  sìtli  cùmhnuidh  air  :  ach 
mur  bi,  pillidh  W  sith  do  'ur  n-ionnsuidh 
fein  a  ris. 

7  Agus  fanaibh  anns  an  tigh  sin,  ag 
itheadh  agus  ag  òl  nan  nithe  a  bheirear 
dhuibh  :  oir  is  airidh  am  fear-oibre  air 
a  thuarasdal.  Na  rachaibh  o  thigh  gu 
tigh. 

8  Agtis  ge  b'e  baile  d'an  tèid  sibh  a 
steach,    agus   anns    an   gabh   iad   ruibh, 
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ithibfo  na  nitho  sin  a  ohttinaM  iad  n  'ur 

!;it,h;iir': 

9  ÀgOI  leighisibh  a'  mhuinntir  a  tha 
Sudan  ann,  agn  abmibh  riu,  Tha  rlogh- 
achd  Dhc  air  toachd  am  fagus  duibbA 

10  Ach  ge  b'e  baile  d'an  teid  sibh  a 
steaoh,  agus  nach  gabh  iad  ruibh,  air 
dhuil)h  dol  a  maeh  air  a  shràidibh, 
abraibh, 

11  Eadhon  duslacli  'ur  baile  a  lean 
ruinn,  tha  shin  a'  glanadh  dhinn  'n  'ur 
n-iighaidh-so"';  gidheadh,  bitheadh  fhios 
so  agaibh  gu-n  do  dliruid  rìoghachd  Dhu 
ruibh. 

12  Ach  tha  mise  ag  ràdh  ruibh,  gur  so- 
iomchaire  a  bhitheas  e  do  Shodom  's  an 
là  ud,  na  do'n  bhaile  sin<\ 

13  Is  an-aoibhinn  duit,  a  Chorasin  !  is 
an-aoibhinn  duit,  a  Bhetsaida  !  oir  nam 
bitheadh  na  h-oibre  cumhachdach  a  rinn- 
eadh  annaibh-se  air  an  deanamh  ann  an 
Tiorus  agus  ann  an  Sidon,  is  fad  o'n  a 
dheanadh  iad  aithreachas/,  'n  an  suidhe 
aim  an  sac-eudach  agus  ann  an  luaitlire. 

14  Ach  bithidh  e  na's  so-iomchaire  do 
Thiorus  agus  do  Shidon  anns  a'  bhreith- 
eanas,  na  dhuibh-se. 

15  Agus  thusa,  a  Chapernaum,  a  tha 
air  d'àrdachadh  gu  nèamh^,  tilgear  sios 
gu  ifrinn  thu*. 

16  Esan  a  dh'èisdeas  raibhse,  èisdidh  e 
rium-sa  :  agus  esan  a  dhiùltas  sihhse^, 
tha  e  'g  am  dhiultadh-sa  :  agus  an  neach 
a  dhiultas  mise,  tha  e  a'  diùltadh  an  ti  a 
chuir  uaith  mi". 

17  Agus  phill  an  deiclmear  agus  an  tri 
fichead  le  gairdeachas,  ag  ràdh,  a  Thigh- 
earna,  tha  na  deamhain  fèin  fo  smachd 
againne  troimh  d'ainm-sa. 

18  Agus  thubhairt  e  riu,  Chunnaic 
mi  Satan,  mar  dliealanach,  a'  tuiteam  o 
nèamh". 

19  Feuch,  tha  mi  'toirt  dhuibh  cumh- 
achd  saltairt  air  nathraichibh?,  agus  air 
scorpionaibh,  agus  air  uile  neart  an  nàmh- 
aid  ;  agus  cha  ghoirtich  ni  air  bith  air 
aon  dòigh  sibh. 

20  Gidheadh  na  deanaibh  gairdeachas 
air  son  gu  bheil  na  spioraid  fo  'ur  smachd ; 
ach  deanaibh  gairdeachas  air  son  gu  bheil 
'ur  n-ainmean  sgriobhta  amis  na  nèamh- 
anJ. 

21  Anns  an  uair  sin  f  èin  rinn  Iosa  gaird- 
eachas 'n  a  spiorad',  agus  thubhairt  e, 
Tha  mi  'toirt  buidheachais  duit,  O  Athair, 
a  Thighearna  neimh.  agus  na  talmhainn, 
air  son  gu-n  d'fholaich  thu  na  nithe  sin  o 
(Ihaoinibh  glice  agus  tuigseach,  agus  gu-n 
d'fhoillsich  thu  iad  do  naoidheanaibh  : 
seadh,  Athair,  oir  is  ann  mar  sin  bu  toil 
leatsa. 

22  Tha  na  h-uile  nithe  air  an  tabhairt 
domh-sa  le  m' Athair":  agus  cha-n  aithne 
do  neach  air  bith  cò  e  am  Mac,  ach  do'n 
Athair  ;  no  cò  e  an  t-Athair  ach  do'n 
Mhac7",  agus  an  neach  d'an  àill  leis  a' 
Mhac  'fhoillseachadh. 
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23  Agus    air    tionmladh    l  ";i    dh< -i 

bloibh,  thubhairt  e  riu  '-^  oaignidheaB,  Is 
beannaiohte  oa  .suilean  a  chi  na  nithe  'tha 

sihlisc  a'  fiiiciini  : 

24  Oir  tha  mi  ag  tàdh  ruibh,  (iu-in 
b'  iomadh  fàidhe  agus  righ,  le  'm  DU 
mliiiinn  na  nithe  fJiaicinn  a  tha  tibhl 
fjiicinn,  agus  nach  fao'  iad  ;  BgUl  na  nithe 
a  chluinntinn,  ;i  tlia  sibhse  a  cluinntinn, 
agus  nach  cual'  iad. 

25  Agus,  feuch,  sheas  fear-lagha  àraidh 
suas,  'g  a  dhearbliadh,  agus  ag  radh,  A 
Mhaighstir,  ciod  a  ni  mi  chum  gu-n  sealbh- 
aich  mi  a'  bheatha  mhaireanuach? 

26  Agus  thubhairt  e  ris,  Ciod  tha 
sgriobhta  's  an  high?  cionnus  a  leughas 
tu? 

27  Agus  a'  freagairt  dasan,  thubhairt 
e,  Gràdhaichidh  tu  an  Tighearna  do  Dhia 
le  d'uile  chridhe,  agus  le  d'uile  anam, 
agus  le  d'uile  neart,  agus  le  d'uile  inn- 
tinn ;  agus  do  choimhearsnach  mar  thu 
fèin^. 

28  Agus  thubhairt  esan  ris,  Is  ceart  a 
fhreagair  thu  :  dean-sa  so,  agus  bithidh 
tu  beo/z. 

2'J  Ach  air  dhasan  toil  a  bhi  aige  e  f  ein 
fhiieanachadh2,  thubhairt  e  ri  Iosa,  Agus 
cò  e  mo  choimhearsnach? 

30  Agus  fhreagair  Iosa,  agus  thubhairt 
e,  Chaidh  duine  àraidh  sios  o  Ierusalem 
gu  Iericho'",  agus  thuit  e  am  measg  luchd- 
reubainn,  agus  air  dhoibh  a  rusgadh,  agus 
a  lotadh,  dh'imich  iad  rompa,  air  dhoibh 
esan  fhàgail  leth-mharbh. 

31  Agus  tharladh,  gu-n  d'imich  sagart 
àraidh  sios  air  an  t-slighe  sin  :  agus  an 
uair  a  chunnaic  se  e,  ghabh  e  seachad  air 
an  taobh  eile. 

32  Agus  mar  an  ceudna,  air  do  Lebhith- 
each  a  bhi  dluth  do'n  ionad  sin,  thàinig 
e  agus  dh'amhairc  e  air,  agus  ghabh  e 
seachad  air  an  taobh  eileA 

33  Ach  air  do  Shamaritanach  àraidh 
'bhi  'gabhail  an  rathaidr,  thàinig  e  far  an 
robh  esan  :  agus  an  uair  a  chunnaic  se  e, 
ghabh  e  truas  mòr  deth, 

34  Agus  thàinig  e  d'a  ionnsuidh,  agus 
cheangail  e  suas  a  chreuchdan,  a'  dortadh 
olaidh  agus  fiona  annta,  agus  chuir  e  air 
'ainmhidh  f  èin  e,  agus  thug  e  gu  tigh-òsda 
e,  agus  ghabh  e  curam  dheth. 

35  Agus  air  an  là  màireach,  an  uair  a 
dh'fhalbh  e,  thug  e  mach  dà  pheghinn 
Mòmanach,  agus  thug  e  do  fhear  an  tigh- 
òsda  iad,  agus  thubhairt  e  ris,  G-abh 
cùram  dheth ;  agus  ge  b'e  ni  tuilleadh  a 
chaitheas  tu,  an  tràth  philleas  mise  air 
m'ais,  diolaidh  mi  dhuit  e. 

36  Cò  a  nis  de'n  triuir  so,  a  shaoileas 
tu,  a  bu  choimhearsnach  dhasan  a  thuit 
am  measg  an  luchd-reubainn  ? 

37  Agus  thubhairt  easan,  An  ti  a  rinn 
tròcair  air"'.  An  sin  thubhairt  Iosa  ris, 
Imich  thusa,  agus  dean  mar  an  ceudna. 

38  Agus  ag  imeachd  dhoibh,  chaidh  e 
steach  do    bhaile    àraidh ;    agus    ghabh 
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bean  àraidh,    d'am  b'ainm   Marta",  d'a 
tigli  fein  e. 

30  Agus  bha  piuthar  aicc  d'an  goirt- 
eadh  Muire,  a  shuidh  aig  cosaibh  Iosa*, 
agus  a  bha  'g  èisdeachd  'fhocail. 

40  Ach  bha  Marta  air  a  ro  churadhr  lo 
mòran  frithealaidh,  agus  air  scasamh  dhi 
'ii  a  lathair  thubhairt  i,  A  Thighearua, 
nach  'cil  suim  agad  gu-n  d'fhàg  mo 
phiuthar  mise  a'm'  aonar  ri  fritheal- 
adh?  uime  sin  abair  rithe  cuideachadh 
learn. 

41  Agus  fhreagair  Iosa,  agus  thubhairt 
e  rithe,  a  Mharta,  a  Mharta,  tha  thusa 
làn  curaim,  agus  dragha  mu  thimchioll 
mòran  nithe : 

42  Ach  tha  aon  ni  feumaiF.  Agus  rinn 
Muire  roghainn  de'n  chuid  mhaith  sin, 
nach  toirear  uaipe. 

CAIB.  XL 

1  Thragrn  hliiihji  vrnuigli 

adheanUmh  an  bitheania.    14  Thilg  e  much 
deanthan  a  ma  baQIbh,  agws  dhrolnaidh 
Phairisich  air  mm  an  toibhevm.    28  Nochd  c 
cò  iad  a  tha  bcannaichte. 

AGUS  tharladh  air  dha  'bhi  arm  an 
ionad  àraidh  ri  urnuigh,  'n  uair 
a  sguir  e,  gu-n  dubhairt  neach  àraidh 
d'a  dheisciobluibh  ris,  A  Thighearua, 
teagaisg  dhuinne  urnuigli  a  dheanamh, 
mar  a  theagaisg  Eoin  d'a  dheisciobluibh 
fèin. 

2  Agus  thubhairt  e  riu,  'N  uair  a  ni 
sibh  urnuigh,  abraibh,  Ar  n-Athair  a  ta 
air  nèamh',  Gu  naomhaichear  d;ainm. 
Thigeadh  do  rioghachd.  Deanar  do  tlioil, 
mar  air  nèamh,  gu  ma  h-amhluidh  sin 
air  thalamh. 

3  Thoir  dhuinn  o  là  gu  là  ar  n-aran 
lathail. 

4  Agus  maith  dhuinn  ar  peacaidhean-7  : 
oir  tha  sinne  fein  a'  maitheadh  do  gach 
:u»n  air  am  bheil  fiachan  againn.  Agus 
na  leig  ami  am  buaireadh  sinn',  ach  saor 
sinn  o'n  olc"'. 

5  Agus  thubhairt  e  riu,  Cò  agaibh-se 
aig  am  bi  caraid,  agus  a  theid  d  a  ionn- 
suidh  air  mheadhon-oidhche,  agus  a  their 
ris,  A  charaid,  thoir  dhomh  tri  builionnan 
'an  iasachd  ; 

6  Oir  thàinig  caraid  dhomh  a  m'ionn- 
suidh  as  a  shliglie,  agus  cha-n  'eil  ni 
agam  a  chuireas  mi  'n  a  làthair  ? 

7  Agus  gu-m  freagair  esan  o'n  taobh 
a  stigh  agus  gu-n  abair  e,  Na  cuir  dragh 
orm  :  tha  an  dorus  a  nis  air  a  dhùnadh, 
agus  tha  mo  chlann  madle  rium  's  an 
leabaidh  ;  cha-n  fhaigh  mi  eirigh  agus  an 
toirt  duit. 

8  Tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  Ged  nach 
eirich  e  agus  nach  toir  e  dha,  ah-  son  gur 
e  a  charaid  e  ;  gidheadh  air  son  a  liosd- 
achd?,  eiridh  e  agus  bheir  e  dha  'mheud 
as  a  tha  dh'uireasbhuidh  air. 

0  Agus  tha  mise  ag  ràdh  ruibh,  Iarr- 
aibh/,  agus  bheirear  dhuibh  :  siribh,  agus 
86V 
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gheibh    sibh ;   buailibh    an  dorus,    agus 
fosgailear  dhuibh. 

10  Oir  gach  neach  a  dli'iarras,  glacaidh 
e  :  agus  an  ti  a  shireas,  gheibh  e  :  agus 
do'n  ti  a  bhuaileas,  fosgailear. 

11  Ma  dh'ianas  mac  aran  air  aon  neach 
agaibh-se  a  tha  '11  a  athair,  an  toir  e  dha 
clach?  no  ma  dlCyivra&  t  ia.sg,  an  toir  e 
nathair  dha  'an  àit'  eisg? 

12  No  ma  dh  ìarras  e  ubh,  an  toir  e 
scorpion  da? 

13  Air  an  aobhar  sin,  ma's  nithne 
dhuibh-se  a  tha  ole,  tiodhlacan  maithe  a 
thoirt  do  'ur  cloinn,  nach  mÒr  is  mò  na 
sin  a  bheir  'ur  n-Athair  ncamhaidh  an 
Spiorad  Naomh  dhoibh-san  a  dli'iarras 
air  e  ? 

14  Agus  bha  c  'tilgcadh  a  mach  deamh- 
ain1',  agus  bha  e  b.dbh.  Agus  air  dol 
do'n  deamhan  a  mach,  labhair  am  balbh- 
an  ;  agus  ghabh  an  sluagh  iongantas. 

15  Ach  thubhairt  cuid  diubh,  Is  ann 
troimh  Bheelsebub  ceannard  nan  deamh- 
an a  tha  e  'tilgcadh  mach  dheamhan. 

16  Agus  dh'iarr  dream  eile  dhiubh,  'g  a 
dhearbhadh,  comharadh  air  0  nèamliA 

17  Ach  air  dhasan  an  snmaintean  a 
thuigsinn'?,  thubhairt  e  riu,  Gach  riogh- 
achd a  tha  roinnte  'n  a  h-aghaidh  fein7', 
fàsaichear  i ;  agus  gach  tigh  a  tha  roinnte 
'n  a  aghaidh  fein,  tuitidh  e. 

18  Agus  ma  tha  Satan  mar  an  ceudna 
air  a  roinn  'n  a  aghaidh  fein,  cionnus  a 
sheasas  a  rioghachd?  oir  tha  sibhse  ag 
radii,  gu  bheil  mise  troimh  Bheelsebub  a; 
tilgeadh  a  mach  dheamhan. 

10  Agus  ma  's  ami  troimh  Bhèeifiebiib 
a  tha  mise  a'  tilgeadh  mach  dheamhan, 
en  e  troimh  am  bheil  'ur  clann-se  'g  an 
tilgcadh  a  mach  ?  uime  sin  bithidh  iadsan 
'n  am  breitheamhnaibh  oirlm. 

20  Ach  ma  's  ann  le  meur  Dhe  a  tha 
mise  a'  tilgeadh  mach  dheamhan*,  tha 
rioghachd  Dhè,  gun  teagamh,  air  teachd 
oiibhse. 

21  'N  uair  a  ghleidheas  duine  hàidir  fo 
armaibh  a  thalla  fein,  tha  na  bhuineas 
da  ann  an  sitli  : 

22  Ach  an  uair  a  thig  duine  a's  treiso  na 
e",  agus  a  bheir  e  buaidh  air,  bheir  e  uaith 
'armachd  uile  amis  an  robh  a  dhòigh, 
agus  roinnidh  e  a'  chreach. 

23  An  neach  nach  'eil  leam-sa,  tha  e 
a'm'  aghaidh";  agus  an  neach  nach  'oil  a' 
cruinneachadh  learn,  tha  e  a'  sgapadh. 

24  '2s"  uair  a  theid  an  spiorad  neòghian 
a  mach  à  duine^,  imichidh  e  troimh  ionad- 
aibh  tiorma,  ag  iairaidh  foise  :  agus  an 
uair  nach  faigh  e  sin,  their  e,  Pillidh  mi 
dh'ionnsuidh  mo  thighe  as  an  d'  thàinig 
mi. 

Qp  Agus  air  dha  teachd,  gheibh  se  e  air  a 
Bguabadh  agH8  air  a  dheanamh  maiseach. 

26  An  sin  imichidh  e,  agus  bheir  e  leis 
seachd  spioraid  eile  a's  mioaa  na  e  fein  : 
agus  air  dhoibh  dol  a  steach,  gabhaidh 
iad    còmhnuidh    an   sin :    agus    bithidh 
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crìoch  an  duine  sin  na's  miosa  n:t  a  thòis- 
each0. 

27  Agus  an  uair  a  bha  e  labhairt  nan 
nitho  so,  thog  bean  àraidh  de'n  t-sluagh 
a  guth,  agus  thubhairt  i  ris,  Is  beannaichte 
a'  bhrii  a  ghiùlain  thu*,  agus  na  ciochan 
a  dheoghail  tliu. 

28  Ach  thubbairt  esan,  Is  mò  gur  beann- 
aiclitc  iadsan  a  dh'eisdeas  ri  focal  Dhe, 
agus  a  cboimbeadas  Qd. 

25)  Agus  an  uair  a  chruinnich  an  sluagh 
gu  tiugb  (Va  ionnsuidh,  thòisich  e  air  a 
ràdh,  Is  droch  ghinealach  so  :  tha  iad  ag 
iarraidh  combaraidh  ;  agus  cha  toirear 
comharadb  dboibb,  ach  combaradh  Ionais 
an  fhàidh/r. 

30  Oir  mar  a  bha  Ionas  'n  a  chomhar- 
adb  do  mhuinntir  Ninebbeb,  is  ann  mar 
sin  mar  an  ceudna  bhitheas  Mac  an  duine 
do'n  ghinealach  so. 

31  Eiridh  ban-righinn  na  h-àirde  deas^ 
suas  anns  a'  bhreitheanas  maille  ri  daoin- 
ibh  a'  ghinealaich  so,  agus  dìtidh  i  iad: 
oir  thàinig  ise  o  iomallaibh  na  talmhainn, 
a  dh'èisdeachd  ri  gliocas  Sholaimh ;  agus, 
feuch,  tha  na's  mò  na  Solamh  an  so. 

32  Eiridh  muinntir  Ninebheh  suas  anns 
a'  bhreitheanas  maille  ris  a'  ghinealach 
so,  agus  ditidh  iad  e :  oir  rinn  iadsan  aith- 
reachas  le  searmoin  Ionais  * ;  agus,  feuch, 
tha  na's  mò  na  Ionas  an  so. 

33  Cha-n  'eil  neach  sam  bith,  air  dha 
coinneal  a  lasadh'6,  a  chuireas  am  folach  i, 
no  fo  shoitheach ;  ach  ann  an  coinnleir, 
a  chum  gu-m  f  aic  an  dream  a  thig  a  stigh 
an  solus. 

34  Is  i  an  t-sùil  solus  a'  chuirp/ :  uime 
sin  an  uair  a  bhitheas  do  shuil  glan,  bith- 
idh  do  chorp  uile  Ian  soluis  :  ach  an  uair 
a  bhitheas  do  shùil  olc,  bithidh  do  chorp 
mar  an  ceudna  dorcha. 

35  Uime  sin  thoir  an  aire,  nach  bi  an 
solus  a  tha  annad  'n  a  dhorchadas. 

36  Air  an  aobhar  sin,  ma  bhitheas  do 
chorp  uile  soillseach,  gun  chuid  sam  bith 
dheth  dorcha,  bithidh  e  soillseach  gu 
h-iomlan,  mar  an  uair  a  shoillsicheas 
coinneal  thu  le  a  dealradh. 

37  Agus  a'  labhairt  dhasan,  dh'iarr 
Phairiseach  àraidh  air  a  dhinneir  a  ghabh- 
ail  maille  ris  :  agus  chaidh  e  stigh,  agus 
shuidh  e  chum  bidh. 

38  Agus  an  uair  a  chunnaic  am  Phairis- 
each sin?,  b'ioghnadh  leis  nach  d'ionnlaid 
se  e  fèin  roimh  a  dhinneir. 

39  Agus  thubhairt  an  Tighearna  ris, 
A  nis,  Phairiseacha,  glanaidh  sibhse  an 
taobh  a  muigh  de'n  chupan  agus  de'n 
mhèis'':  ach  tha  'n  taobh  a  stigh  dhibh 
làn  reubainn  agus  aingidheachd^. 

40  Amadana,  an  ti  a  rinn  an  ni  a  tha  'n 
taobh  a  muigh,  nach  do  rinn  e  an  ni  a  tha 
'n  taobh  a  stigh  mar  an  ceudna  ? 

41  Ach  thugaibh  uaibh  dèirce  de  na 
nithibh  a  tha  agaibh/:  agus,  feuch,  tha 
na  h-uile  nithe  glan  duibh. 

42  Ach  is  an-aoibhinn  duibh,  Phairis- 
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eacba :  oir  tha  sibh  a'  toirt  deachairnh 
a  inioiuit,  agus  a  ru,  agus  as  gacli  uile 
ghno  luibheaii,  agus  a'  gabbail  thairis  air 
breitneanai  agus  air  gràdh  Dh.4  :  bu  choir 
dhuibh  iad  so  a  dheanamh,  agus  gun  iad 
sud  fhàgail  gun  deanamh. 

43  Is  an-aoibhinn  duibh,  Phairiseacha*": 
oir  is  ionmhuinn  leibh  na  ceud  àiteacba- 
suidhe  anns  na  sionagogaibh,  agus  fkilte 
fhaoiainn  air  na  margaidhean. 

•'.  'c  Is  an-aoibhinn  duibli,  a  sgriobhaieh- 
eau  agus  Phairiseacha,  a  chealgairean  : 
oir  tha  sibh  mar  uaighean  nach  faicear', 
agus  do  nach  toir  na  daoine  a  tha  'g  im- 
eachd  thairis  orra  an  aire. 

45  Agus  fhreagair  duine  àraidh  de'n 
luchd-lagha,  agus  thubhairt  e  ris,  A 
Mhaighstir,  le  so  a  labhairt,  tha  thu  'toirt 
maslaidh  dhuinne  mar  an  ceudna. 

46  Agus  thubhairt  esan,  Is  an-aoibhinn 
dhuibh-se  mar  an  ceudna,  a  luchd-lagha  : 
oir  tha  sibh  a'  cur  uallaichean  troma,  do- 
ghiùlan  air  daoinibhA,  agus  cha  bhean  sibh 
fein  ris  na  h-uallaichibh  le  aon  de  'ur 
meuraibh. 

47  Is  an-aoibhinn  duibh  :  oir  tha  sibh  a' 
togail  àitean-adhlaic  nam  fàidhean,  agus 
is  iad  'ur  n-aithrichean  a  mharbh  iad. 

48  Gu  deimhin  tha  sibh  a'  toirt  fianuis 
gu  bheil  sibh  ag  aontachadh  le  gniomhar- 
aibh  'ur  n-aithrichean^:  oir  mharbh  iad- 
san gu  deimhin  iad,  agus  tha  sibhse  a' 
togail  an  àitean-adhlaic. 

49  Air  an  aobhar  sin  thubhairt  gliocas 
Dhè,  Cuiridh  mise  fàidhean,  agus  abstoil 
d'an  ionnsuidh,  agus  cuid  diubh  marbh- 
aidh  iad,  agus  cuideile  geur-leanaidh  iad  : 

50  Chum  gu-n  agrar  air  a'  ghinealach 
so  fuil  nam  fàidhean  uile  a  dhòirteadh  o 
thoiseach  an  domhain ; 

51  O  fhuil  Abeil"*  gu  fuil  Shachariais", 
a  chaidh  a  mhilleadh  eadar  an  altair  agus 
an  teampull :  gu  deimhin  tha  mi  ag  ràdh 
ruibh,  gu-n  agrar  i  air  a'  ghinealach  so". 

52  Is  an-aoibhinn  duibh,  a  luchd-lagha : 
oir  thug  sibh  air  falbh  iuchair  an  eòlais^: 
cha  deachaidh  sibh  fèin  a  steach,  agus  an 
dream  a  bha  'dol  a  steach,  bhac  sibh  iad. 

53  Agus  an  uair  a  bha  e  labhairt  nan 
nithe  so  riu,  thòisich  na  sgriobhaichean 
agus  na  Phairisich  air  a  chur  thuige  gu 
dian,  agus  a  tharruing  gu  labhairt  air 
mòran  de  nithibh  ; 

54  A'  deanamh  feall-aire  air,  agus  ag 
iarraidh  ni  èigin  a  ghlacadh  as  a  bheul, 
chum  gu-m  bitheadh  cuis-dhitidh  aca  'n  a 
aghaidh. 

CAIB.  XII. 
\  Shearmonaich  Criosd  cl'a  dheisciobluibh  iad  a 
sheachnadh  ceilg,  agus  geilt  ann  an  cur  a 
theagaisg  an  cèill.  13  Babhadh  do'n  t-sluagh 
a  bhi  air  am  faicill  an  aghaidh  sannt.  22 
Cha-n  fhetid  sinn  a  bhi  ro  chùramach  mu 
nithibh  talmhaidh. 

ANNS  an  àm  sinw,  an  uair  a  bha  sluagh 
gun    àireamh    air    cruinneachadh, 
ionnus  gu  robh  iad  a'  saltairt  air  a  cheile, 
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thòisich  e  air  a  ràdh  r'a  dheisciobluibh 
fein,  Koimh  gach  ni  hithibh  air  'ur  faicill 
o  thaois  ghoirt  nam  Phairiseach,  eadhon 
cealgaireachd. 

2  Oir  cha-n  'eil  ni  air  bith  folaichte, 
nacb  foillsichear':  no  uaigneach,  air 
nach  faigbear  fios. 

3  Air  an  aobbar  sin  go  b'c  ni  a  labbair 
sibh  's  an  dorcbadas,  cluinnear  e  's  an 
t-solus :  agus  an  ni  a  Iabhair  sibb  's  a' 
cbluais  ami  an  seòmraicbibli  uaigneach, 
eighear  e  air  mullacb  nan  tigbean. 

4  Agns  tba  mi  ag  ràdh  ruibhse,  mo 
chàirde,  Na  bitheadh  eagal  oirbb  roimh 
an  mhuinntir  sin  a  mharbhas  an  oorprf, 
agus  'n  a  dheigh  bin  aig  nacb  'eil  ni  tuill- 
eadb  a  dh'fheudas  iad  a  dbeananib. 

5  Acb  nochdaidh  mi  dbuibb  cò  e  roimb 
an  còir  dbuibb  eagal  a  bbi  oirbb:  Bith- 
eadh  eagal  an  Ti  ud  oirbb,  aig  am  bbeil 
cumbacbd,  an  doigh  ncacb  a  mharbhadh, 
a  thilgeadh  do  ifrinn  ;  seadb,  tba  mi 
ag  ràdb  ruibh,  Bitbeadb  eagal  an  Ti  so 
oirbh. 

G  Nacb  'eil  cùig  gealbhoinn  air  an 
reic  air  dhà  fbeoirling,  agus  cba-n  'eil 
aon    diubb    air    dbearmad    'am    fianuis 

7  Ach  tha  eadhon  fuilteinean  'ur  oinn 
uile  air  an  àireamh.  Uime  sin  na  bith- 
eadh  eagal  oirbh :  is  fearr  sibhse  na 
mòran  ghealbhonn. 

8  Agus  tha  mise  ag  ràdh  ruibh,  Ge  b'e 
neach  a  dh'aidicheas  mise  'am  fianuis 
dhaoine-7',  aidichidh  Mac  an  duine  esan 
mar  an  ceudna  an  làthair  aingle  Dhe. 

9  Ach  ge  b'  e  neach  a  dh'àicheadhas 
mise  'am  fianuis  dhaoine*,  aicheadhar 
csan  'am  fianuis  aingle  Dhè. 

10  Agus  ge  b'e  neach  a  labhras  focal  an 
aghaidh  Mhic  an  duine',  maithcar  dlia  e  : 
ach  do'n  ti  a  labhras  toibheum  an  aghaidh 
an  Spioraid  Naoimh,  cha  toirear  maith- 
eanas. 

11  Agus  an  uair  a  bheir  iad  sibh  chum 
nan  sionagog'",  agus  nan  uachdaran,  agus 
nan  daoine  cumhachdach,  na  bitheadh  e 
'n  a  ro  chùram  oirbh  cionnus  no  ciod  a 
fhreagras  sibh,  no  ciod  a  their  sibh  : 

12  Oir  teagaisgidh  an  Spiorad  Naomh 
dbuibb,  anns  an  uair  sin  fein,  na  nithe 
a's  còir  dhuibh  a  ràdh". 

13  Agus  thubhairt  neach  àraidh  de'n 
t-sluagh  ris,  A  Mhaighstir,  abair  ri  m' 
bhràthair  an  oighreachd  a  roinn  riumA 

14  Agus  thubhairt  e  ris,  A  dhuine,  cò 
chuir  mise  a'm'  bhreitheamh,  no  a'm' 
fhear-roinn  os  'ur  ceann  ? 

15  Agus  thubhairt  e  riu,  Thngaibh  an 
aire,  agus  gleidhibh  sibh  fèin  o  shanntr: 
oir  cha-n  ann  'am  mòr-phailteas  nan  nithe 
a  tha  e  'sealbhachadh  a  tha  beatha  an 
duine. 

16  Agus  Iabhair  e  cosamhlachd  riu, 
ag  ràdh,  Thug  fearann  duine  shaoibhir 
àraidh  bàrr  pailt  uaitb  : 

17  Agus  smuainich  e  ann  fèin,  ag  ràdb, 
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Ciod  a  ni  mi,  a  cbionn  nach  'eil  again  àit' 
anns  an  cruinnich  mi  mo  tboradh  ? 

18  Agus  thubhairt  e,  Ni  mi  so  :  leag- 
aidh  mi  mo  sbaibblean,  agus  togaidh 
mi  saibhlean  a's  mò  ;  agus  cruinnicbidb 
mi  annta  sin  mo  tboradh  uile,  agus  mo 
mbaoin. 

19  Agus  their  mi  ri  m'anam,  'Anaim'', 
tha  agad  mòran  do  nithibh  maithe  air  an 
tasgadh  fachomhairmòranbbliadbnacdia; 
gabh  fois,  ith,  òl,  of/us  bi  subbachr. 

20  Ach  thubhairt  Dia  ris,  'Amadain, 
air  an  oidbche  so  fcin  iarrar  d'anam  uait : 
an  sin  cò  dba  a  bhuineas  na  nithe  sin  a 
dh'ulluich  thu<? 

21  Is  ann  mar  sin  a  tha  an  ti  a  thaisg- 
eas  ionmhas  dba  fèin,  agus  nach  'eil 
saoibhir  a  thaobh  Dhe. 

22  Agus  thubhairt  e  r'a  dheisciobluibh, 
Uime  sin  tba  mise  ag  ràdh  ruibh,  na 
bitbeadb  ro  cbùram  oirbh  mu  thimchioll 
'ur  beatlia-',  ciod  a  dli'itheas  sibh  ;  nomu 
thimchioll  'ur  cuirp,  ciod  a  chuireas  sibh 
umaibh. 

23  Is  mò  a'  bheatha  na  am  biadh,  agus 
an  corp  na  an  t-eudach. 

24  Thugaibh  fainear  na  fithich :  oir 
cha-n  'eil  iadsan  a'  cur  no  a'  buain  ;  cha-n 
'eil  aca  tigh-tasgaidh  no  sabhal ;  agus 
tha  Dia  'g  am  beathachadh*:  Cia  mòr  is 
fèarr  sibhse  na  an  eunlaith*? 

25  Agus  cò  agaibb-se,  le  ro  chùram,  is 
urrainn  aon  làmh-choille  a  chur  r'a  àirde1 
fèin? 

26  Mur  'eil  sildi  uime  sin  comasach  air 
an  ni  a'slugha  a  dheanamh,  c'ar  son  a  tha 
sibh  ro  churamach  mu  nithibh  eile? 

27  Thngaibh  fainear  na  liligbean, 
cionnus  a  tha  iad  a'  fàs  :  cha-n  'eil  iad  a' 
saothrachadh,  no  a'  sniomh :  gidheadh 
tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  nach  robb  Solamh 
fein  'n  a  ghlòir  uile,  air  a  sgeadachadh 
mar  aon  diubh  so. 

28  Agus  ma  tha  Dia  mar  sin  a'  sgead- 
achadh an  fheoir,  a  tha  'n  diugh  ;s  a' 
mhachair,  agus  am  màireach  air  a  thilg- 
eadh  's  an  àmhuinn  ;  nach  mòr  is  mò  a 
sgeadaieheas  e  sibhse,  O  dhaoine  air  bheag 
creidimh  ? 

29  Uime  sin  na  iarraibb-se  ciod  a  dh'ith- 
eas  sibh",  no  ciod  a  dh'òlas  sibh,  agus  na 
bitbibh  amharusach. 

30  Oir  na  nithe  so  uile  tha  cinnich  an 
t-saoghail  ag  iarraidh :  ach  tha  fhios  aig 
'ur  n-Atbair-se  gn  bbeil  feum  agaibh  air 
na  nithibh  sin. 

31  Ach  iarraibb-se  rìoghachd  Dhe'/, 
agxis  cuirear  na  nithe  so  uile  ruibh''. 

32  Na  bitheadh  eagal  ort,  a  tbreud 
bhig';  oir  is  e  deadh  thoil  'ur  n-Athar 
an  rioghachd  a  thoirt  duibh". 

33  Reicibhna  bbeil  agaibh7 ,  agus  thng- 
aibh dèirce  xiaibh  :  deanaibh  dhuibh  fein 
sporain  nach  fàs  sean™,  ionmhas  nach 
teirig,  anns  na  nèamhan,  far  nacb  tig 
gaduiche  am  fagus,  agus  nach  truaill  an 
reudan. 
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34  oir  ge  b'  •!]  Iili<'il  'urn-ion- 

mhaa,  .-in  sin  bithidh  "ur  cridhe  ma 
ceudna. 

,'{5  Bitheadb  ichte 

imi'n  cuairt*,  agua  *ttr  lòchrain    air  an 

lasailh'  ; 

36  Agua  BÌbh  tièia  copmhuil  ri  daoinibh 
a  fcha  'feitheamh  ris  an  Tighearna,  'n  ttair 
a  philleas  e  o'n  phoaadh  ;  chum  air  dha 

hd  agua  bualadh,  gu-n  grad-fhosgail 
iad  dlia. 

37  Is  beannaichte  na  seirbhisich  sin,  a 
ghcibli  an  Tighearna,  'n  uair  a  thig  e,  ri 
fairce:  gu  deimbin  tha  mi  ag  ràdb  ruibh, 
gu-n  crioslaich  sc  e  fein  mu'n  cuairt,  agua 
gu-n  cuir  e  'n  an  suidhe  iad  a  chum  bidh, 
agus  gu-n  tig  e  mach  agus  gu-n  dean  e 
frithealadh  dhoibh. 

38  Agus  ma  thig  e  's  an  dara  faire,  no 
ma  thig  e  's  an  trcas  faire,  agus  gu-m  faigh 
e  iad  mar  sin,  is  beannaichte  na  seirbhis- 
ich sin. 

39  Agus  bitheadh  cinnt  agaibh  air  a  so, 
nam  bitheadh  fhios  aig  fear  an  tighe  cia 
an  uair  anns  an  tigeadh  an  gaduiche7', 
gu-n  deanadh  e  faire,  agus  nach  fuilgeadh 
e  a  thigh  a  bhi  air  a  tholladh  troimhe. 

40  Bithibh-se  uime  sin  deas  mar  an 
ceudna2':  oir  thig  Mac  an  duine  'n  uair 
nach  saoil  sibh. 

41  Agus  thubhairt  Peadar  ris,  A  Thigh- 
earn',  an  ann  ruinne  tha  thu  'labhairt  a' 
chosamhlachd  so,  no  ris  na  h-uile  ? 

42  Agus  thubhairt  an  Tighearna,  Cò  e 
uime  sin  an  stiùbbard  fìrinneach  agus 
glic  sin,  a  chuireas  a  thighearn'  os  ceann 
a  theaghlaich'6,  a  thoirt  doibh  an  cuibh- 
rinn  bidh  'n  a  àm  fèin  ? 

43  Is  beannaichte  an  seirbhiseach  sin, 
a  gheibh  a  thighearn',  an  uair  a  thig  e,  a' 
deanamh  mar  sin. 

44  Gu  f  irinneach  tha  mi  ag  ràdh  ruibh, 
gu-n  cuir  se  e  os  ceann  na  bheil  aige. 

45  Ach  ma  their  an  seirbhiseach  sin  'n  a 
chridhe,  Tha  mo  thighearn'  a'  cur  dàile 
3n  a  theachd ;  agus  ma  thòisicheas  e  air 
na  h-òglaich  agus  na  banoglaich  a  bhual- 
adh,  agus  itheadh,  agus  òl,  agus  a  bhi  air 
mhisg : 

46  Thig  tighearn'  an  t-seirbhisich  sin 
ann  an  là  nacb  'eil  sùil  aige  ris,  agus  ann 
an  uair  nach  fios  da,  agus  gearraidh  e  5n  a 
bhloighdibh  e,  agus  bheir  e  a  chuibhrionn 
da  maille  ris  na  mi-chreidich1. 

47  Agus  an  seirbhiseach  sin  d'amb'aithne 
toil  a  rnhaighstir^,  agus  nach  d'ulluich  e 
fèin,  agus  nach  d'  rinn  a  rèir  a  thoile, 
buailear  e  le  mòran  bhuillean. 

48  Ach  an  ti  do  nach  b'aithne",  agus 
a  rinn  nithe  a  b'airidh  air  buillibh,  buail- 
ear esan  le  beagan  bhuillean.  Oir  gach 
neach  d'an  d'  thugadh  mòran,  iarrar 
mòran  uaith^:  agus  ge  b'e  ri'n  d'earbadh 
mòran,  iarrar  an  tuilleadh  air. 

49  Thàinig  mise  a  chur  teine  air  an 
talamh,  agus  ciod  is  àill  learn,  ma  tha  e 
cheana  air  'fhadadh. 
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BO  Arli  fcha  baisfceadh  agam  ri  bhi  air 
mo  bhaisteacU]  rui  cionmu  a 

mi  air  too  fcheans  us  an  coimh- 

liouai 

51  Am  bheil  sibh  a'  aaolliiztxi  gu-n 
d'thàinie  mise  a  tlioirt  sitli  air  an  fcalai 

ni  h-eadh,  fcha   mi   ag  rkdb   ruibh,  ach 
aimhreit. 

52  Oir  bitliidh  a  bo  auas  cuignear 
ann  an  aon  tigh  air  an  roiun,  triuir  an 
aghaidh  dithis,  agus  dithis  an  agbaidli 
triuir. 

'  53  Eithidh  an  t-athair  air  a  roinn  an 
aghaidh  a'  mhic,  agus  am  mac  an  aghaidh 
an  athar ;  a'  mhàthair  an  aghaidh  na 
nighinn,  agus  an  nighean  an  aghaidh  na 
màthar;  a'  mliàthair-cliuile  an  aghaidh 
mnatha  a  mic,  agus  bean  a'  mhic  an 
aghaidh  a  mathar-cheile/". 

54  Agus  thubhairt  e  mar  an  ceudna  ris 
an  t-sluagh,  'N  uair  a  chi  sibh  neul  ag 
eirigh  's  an  àird  aniar?,  air  ball  their  sibh, 
Tha  fras  a'  teachd  ;  agus  tha  e  mar  sin. 

55  Agus  an  uair  a  chi  sibh  a'  ghaoth  à 
deas  a'  sèideadh,  their  sibh,  Bithidh  teas 
ann  ;  agus  tha  e  'tachairt. 

56  A  chealgairean,  is  aithne  dhuibh 
breth  a  thoirt  air  aghaidh  nan  spenr, 
agus  na  talmhainn  ;  ach  cionnus  nach 
'eil  sibh  a'  toirt  breth  air  an  aimsir  so  ? 

57  Agus  c'ar  son  nach  'eil  sibh  eadhon 
uaibh  fèin  a'  breithneachadh  an  ni  sin  a 
tha  ceart  ? 

58  'N  uair  a  thèid  thu  maille  ri  d'eas- 
caraid  chum  an  uachdarain/,  dean  dichioll 
'a  an  t-slighe  air  a  bhi  air  do  shaoradh 
uaith  ;  air  eagal  gu-n  tarruing  e  chum  a' 
bhreitheimh  thu,  agus  gu-n  toir  am  breith- 
eamh  thairis  do'n  mhaor  thu,  agus  gu-n 
tilg  am  maor  'am  priosan  thu. 

59  Tha  mi  ag  ràdh  riut,  nach  tèid  thu 
mach  as  a  sin,  gus  an  ioc  thu  eadhon  a' 
pheghinn  dheireannach. 

CAIB.  XIII. 

1  Shearmonaich  Criosd  aithreacJias,o'n  sgrios  a 
thàinig  air  na  Galilcaich,  agus  air  muinntir 
eile.  6  Cosamhlachd  na  craoibh-fhige  gun 
toradh.  11  Shlànuich  Criosd  bean  a  bha  air 
a  cromadh  le  eucailphiantaichrè  ochdbliadh- 
na  dcug. 

AGUS  bha  làthair  's  an  àm  sin  daoine 
àraidh  a  dh'innis  dha  mu  thimchioll 
nan  Galilèach/,  muinntir  a  mheasg  Pilat 
am  fuil  maille  r'an  iobairtibh. 

2  Agus  fhreagair  Iosa  agus  thubhairt  e 
riu,  Am  bheil  sibh  a'  saoilsinn  gu-n  robh 
na  Galilèaich  sin  'n  am  peacaich  na's  mò 
na  na  Galilèaich  uile",  air  son  gu-n 
d'fhulaing  iad  a'  leithid  so  ? 

3  Ni  h-eadh,  tha  mi  ag  ràdh  ruibh : 
ach  mur  dean  sibhse  aithreachas,  sgriosar 
sibh  uile  mar  an  ceudna?. 

4  No  na  h-ochd  fir  dheug  sin  air  an 
do  thuit  an  tur  ann  an  Siloam,  agus  a 
mharbh  iad,  an  saoil  sibh  gu-n  robh  iad« 
san  'n  am  peacaich  os  ceann  nan  uile 
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dhaoine  a  blia  'n  an  còmhnuidh  ami  an 
Ierusalem  ? 

5  *Ni  h-eadh,  tha  mi  ag  ràdh  ruibh  : 
ach  mur  dean  sibhse  aithreachas,  sgriosar 
sibb  uile  mar  an  ceudna. 

(>  Labhair  e  mar  an  ceudna  an  cosamh- 
lachd  so  :  Bha  aig  duine  àraidh  crann- 
fige  suidhichte  'n  a  ghàradh-fìona  :  agus 
tbàinig  e  ag  iarraidh  toraidb  air,  agus 
clia  d'fhuair  e. 

7  An  sin  thubhairt  e  ris  a'  ghàradair, 
Feucb,  tha  mi  re  thri  bliadhna  a'  teachd 
a  dh'iarraidh  toraidli  air  a'  chrann-fhige 
so,  agus  cba-n  'eil  mi  'faotainn  a'  bheag : 
gear*  sios  ed,  c'ar  son  a  tha  e  'fàsaehadli 
na  talmhaiun  ? 

8  Agus  flircagair  esan  agus  thubhairt  e 
ris,  A  thighearua,  leig  leis  air  a'  bhliadh- 
na  so  mar  an  ceudna'-',  gus  an  cladhaich 
mi  m'a  thimcliioll,  agus  gu-n  cuir  mi 
aolach  nCa  bhun  : 

i)  Agus  ma  ghiùlaineas  e  toradh,  is 
maith :  ach  mur  giulain,  'n  a  dheigh  sin 
gearraidh  tu  sios  e. 

10  Agus  bha  e  a'  teagasg  aim  an  aon 
de  na  sionagogaibh  air  an  t-sabaid. 

11  Agus,  feuch,  bha  bean  àraidh  a  lath- 
air  aig  an  robh  spiorad  anmhuinneachd 
re  ochd  bliadhna  deug,  agus  bha  i  air  a 
cromadh  ri  'chèile,  agus  gun  chomas  aice 
air  chor  sam  bith  i  fèin  a  dhireachadh. 

12  Agus  an  uair  a  chunnaic  Iosa  i, 
ghairm  e  d'a  ionnsuidh  i,  agus  thubhairt 
e  rithe,  A  bhean,  tha  thu  air  d'  fhuasg- 
ladh  o  d'anmhuinneachd. 

13  Agus  chuir  e  a  làmlian  oirrc'" ;  agus 
air  ball  rinneadh  direach  i,  agus  thug  i 
glòir  do  Dhia. 

14  Agus  fhreagair  uachdaran  na  siona- 
goig,  agus  e  làn  feirge  air  son  gu-n  d'rinn 
Iosa  leigheas  air  hi  na  sàbaid,  agus  thubh- 
airt e  ris  an  t-sluagh,  Tha  sò  làithean 
anns  an  coir  obair  a  dheanamh  :  orra  so 
air  an  aobhar  sin  thigibh,  agus  bithibh 
air  'ur  leigheas,  agus  na  b'ann  air  là  na 
sàbaidA 

15  An  sin  fhreagair  an  Tighearn'  e, 
agus  thubhairt  e,  A  chealgair,  nach  fuasg- 
ail  gach  aon  agaibh  a  dliainh  no  'asal  o'n 
phrasaich,  agus  nach  toir  e  gu  uisge  e  air 
là  na  sàbaid?? 

16  Agus  nach  bu  choir  a'  bhean  so,  a 
tha  'n  a  nighinn  do  Abrahamr,  a  cheang- 
ail  Satan  a  nis  rè  ochd  bliadhna  deug,  a 
bhi  air  a  fuasgladh  o'n  chuibhreach  so 
air  là  na  sàbaid  ? 

17  Agus  an  uair  a  thubhairt  e  na 
nithe  sin,  chuireadh  a  naimhdean  uile  gu 
nàire';  ach  rinn  an  sluagh  uile  gaird- 
eachas,  air  son  nan  uile  nithe  glòrmhor 
a  rinneadh  leis^. 

18  An  sin  thubhairt  e,  Cò  ris  a  tha 
rioghachd  Dhe  cosmhuil  ?  agus  cò  ris  a 
shamhlaicheas  mi  i  ? 

19  Tha  i  cosmhuil  ri  grain  ne  de  shiol 
mustaird,  a  ghabh  duine,  agus  a  chuir  e 
'n  a  ghàradh  :  agus  dh'ftnàs  e,  agus  rinn- 
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eadh  craobh  mhòr  dhetb  :  agus  rinn 
eunlaith  an  athaii-  nid   n  a  geugaibh. 

20  Agus  thubhairt  e  a  us,  Cò  ris  a 
shamhlaicheas  mi  rioghachd  Dhe? 

21  Tha  i  cosmhuil  ri  taois  ghoii •• 
ghabh  In  an  agus  a  dhì'holaich  i  ann  an 
tri  tomhasaibh  mine,  gus  an  do  ghoirtich- 
eadli  an  t-iomlan. 

22  Agus  chaidh  c  troimh  gach  caithir 
agus  baile  beag  ,  a9  teagasg,  agus  a' 
gabhail  na  slighe  gu  l<  rusalem. 

23  An  sin  thnlthairt  neaeh  àraidli  r4s, 
A  Thiglxarn".  an  tearc  iad  a  shaorar? 
Agus  thubhairt  esan  riu, 

24  Deanaibh  s]>airn  chruaidh  gu  dol  a 
stigh  aii-  'a  gheata  chumhann':  oir  tha 
mi  ag  ràdh  ruibh,  gu-n  iarr  mòran  dol  a 
stigh-^,  agus  nach  urrains  iad. 

2")  O'n  uair  a  (lli'eireas  fear-an-ti^lie. 
agus  a  dhùineas  e  an  dorua*,  agus  a  thùis- 
icheas  sibhse  air  s<  a  muigh, 

an  dorus  a  bhualadh,  ag  ràdh,  A  Thigh- 
earn',  a  Thighearna,  fosgail  duinn';  agus 
air  dhasan  freagairt  their  e  ruibh,  C'ha-n 
aithne  dhomh  sibh, ciaas  a  tha  sil.h  : 

26  An  sin  tòisichidh  sibh  air  a  ri 
Dh'ith  sinn  ngus  dli'ùl  sinn  a'd'  làth air. 
agus  theagaisg  thu  'n  ar  sràidibh. 

27  Ach  their  esan.  Tha  mi  ag  ràdh 
ruibh^,  cha-n  aithne  dhomh  sibh,  cia  as  a 
tha  sibh  ;  imichibh  nam  uile,  a  luchd- 
deanamh  na  h-eucorach*. 

28  An  sin  bithidh  gul  agus  giosgan 
fhiacal7,  an  uaii-  a  chi  sibh  Abraham, 
agus  Isaac,  agus  Iaoob,  agus  na  faidhean 
uile  ann  an  rioghachd  Dhe,  agus  sibh  fèin 
air  'ur  tilgeadb  a  mach. 

29  Agus  thig  iad  o'n  àird  an  ear,  agus 
o'n  àird  an  iar,  agus  o'n  àirde  tuath  agus 

,  agus  suidhidh  iad  ann  an  rioghachd 
Dhè. 

30  Agus,  feuch,  tha  daoine  air  dheir- 
eadh  a  bhitheas  air  1!  agus  air 
tliòiseach  a  bhitheas  air  dheireadh'. 

31  Air  an  là  sin  fein  thainig  Phairisich 
àraidh  d'a  ionnsuidh,  ag  radh  ris,  Gabh 
a  mach  agus  imich  ;i  so :  oir  tha  toil  aig 
Herod  do  mharbhadh. 

32  Agus  thubhairt  e  riu,  Imichibh  agus 
innsibh  do'n  t-sionnaeh  sin,  Feuch,  tha 
mi  'tilgeadh  a  mach  dheamhan,  agus  tha 
mi  'deanamh  leigheas  an  diugh,  agus  am 
màireach,  agus  air  an  treas  là  bithidh  mi 
air  mo  dheanamh  foirfe*. 

33  Gidheadli,  is  eigin  domh  imeachd  an 
diugh  agus  am  màireach.  agus  an  là  'n  a 
dhèigh  sin  :  oir  cha-n  fheud  e  'bhi  gu-n 
cuirear  fàidli  gu  Ms  a  mach  a  Ierusalem. 

34  A  Ierusalem,  a  Ierusalem*,  amharbh- 
as  na  faidhean,  agus  a  chlachas  an  dream 
a  cbuirear  a  d'  ionnsuidh  :  cia  minic  a 
b'àill  learn  do  chlann  a  chruinneachadh, 
mar  a  dim  in  nich  a  h-alach  fo 
a  sgiathan,  agus  cha  b'àill  leibh  ! 

35  Feuch,  dh'  fhàgadh  'ur  tigh  fàs 
agaibh  :  agus  gu  deimhin  tha  mi  ag  radii 
ruibh,  nach  faic  sibh  mise,  gus  an  tig  an 
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t-àm,  aims  an  abair  sibh,  Is  beannaichto 
an  ti  a  thig  ami  an  ainm  an  Tighearna". 

CAIB.  XIV. 

1  Shh'nmich  Criosd  neach  air  an  rohh  a'  mhevd- 
lilinniii,  7  tìuagaièg  e,  irloslachd.  l(i  /,<■ 
cosamhlachd  na  suipeir  mòire,  nochd  e  cionnus 
a  bhltheas  daoine  saoghalta,  a  ni  tali-  air  focal 
Dìiè,  air  an  druidcadh  a  mach  a  rioghaclul 
nèimh. 

AGUS  tharladh,  a*n  tràth  cliaiclh  e  gu 
tigh  uachdarain  àraiclh  Je  na  Phair- 
isich  a  dh'itheadh  bidh  air  là  na  sàbaid, 
gu-n  robh  iad  a'  deanamh  geur-fbaire  air'. 

2  Agus,  feuch,  bha  duine  àraidh  'n  a 
làthair  air  an  robh  a'  mheud-bhronn. 

3  Agus  fhreagair  Iosa,  agus  labhair  e 
ris  an  luchd-lagha,  agus  ris  na  Phairisich, 
ag  ràdh,  Am  bheil  e  ceaduichte  leigheas 
a  dheanamh  air  là  na  sàbaid^? 

4  Ach  dh'fhan  iadsan  'n  an  tosd,  Agus 
air  dha  breith  air,  leighis  se  e,  agus  leig 
e  uaith  e  : 

5  Agus  fhreagair  e  iadsan,  ag  ràdh, 
Cò  agaibh-se,  ma  thuiteas  'asal  no  a 
dhamh  ann  an  slochd',  nach  tarruing  a 
mach  gu  grad  e  air  là  na  sàbaid  ? 

6  Agus  cha  b'urrainn  iad  a  fhreagairt  a 
ris  anns  na  nithibh  sin. 

7  Agus  labhair  e  cosamhlachd  riu-san 
a  fhuair  cuireadh,  an  uair  a  thug  e  fainear 
mar  a  thagh  iad  na  ceud  àiteacha-suidhe, 
ag  ràdh  riu, 

8  'N  nair  a  gheibh  thu  cuireadh  o  neach 
air  bith  chum  bainnse*,  na  suidh  anns  a' 
cheud  àit ;  air  eagal  gu-n  d'fhuair  duine 
a's  urramaiche  na  thusa  cuireadh  uaith  ; 

9  Agus  gu-n  tig  an  ti  a  thug  cuireadh 
dhuit-sa  agus  dhàsan,  agus  gu-n  abair  e 
riut,  Thoir  àite  do'n  duine  so  ;  agus  gu-n 
tòisich  thusa  an  sin  le  nàire  air  suidhe 
anns  an  àit  a's  isle. 

10  Ach  an  uair  a  gheibh  thu  cuireadh, 
imich  agus  suidh  anns  an  àit  a's  isle  ; 
chum,  an  uair  a  thig  esan  a  thug  cuireadh 
dhuit,  gu-n  abair  e  riut,  A  charaid,  suidh 
a  suas  na's  àirde :  an  sin  gheibh  thu 
urram  an  làthair  na  muinntir  a  tha  'n  an 
suidhe  air  bòrd  maille  riut. 

11  Oir  ge  b'e  neach  a  dh'àrdaicheas  e 
fèin,  islichear  e";  agus  ge  b'e  neach  a 
dh'islicheas  e  fèin,  àrdaichear  e. 

12  An  sin  thubhairt  e  ris  an  ti  mar  an 
ceudna  a  thug  cuireadh  dha,  'N  uair  a  ni 
thu  dinneir  no  suipeir,  na  gairm  do  chàird- 
ean,  no  do  bhràithre,  no  do  luchd-dàimh, 
no  do  choimhearsnaich  shaoibhirr;  air 
eagal  gu-n  toir  iadsan  mar  an  ceudna 
cuireadh  dhuit-sa  a  ris,  agus  gu  faigh 
thu  a'  chomain  cheudna. 

13  Ach  an  uair  a  ni  thu  cuirm,  gairm 
na  bochdanJ,  na  daoine  ciurramach,  na 
bacaich,  na  doill : 

14  Agus  bithidh  tu  beannaichte,  a 
chionn  nach  urrainn  iad  a'  chomain 
cheudna  'thoirt  duit :  oir  gheibh  thu 
comain  ann  an  aiseirigh  nam  firean. 
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15  Agus  an  uair  a  chual'  aon  de  na 
shuidh  maille  ris  air  bòrd  na  nithe  sin, 
thubhairt  I  ris,  Is  beannaichte  an  ti  sin  a 
dh'itheas  aran  aim  an  rioghuchd  D)i 

16  Ach  thubhairt  etttB  ris,  Bum  duine 
àraidliBuipeirmhorf,  agus  tliuge  cuireadh 
do  mhòran  : 

17  Agus  chuir  e  a  shcirbhiseach  uaith 
'an  am  na  suipeir  a  ràdh  ris  a'  rnlmiimtir 
a  fliuair  cuireadh,  Tliigibh,  oir  tha  na 
h-uile  nithe  a  nis  ullarnh''. 

18  Agus  thòÌ8Ìch  iad  uile  a  dli'aon 
f/huth  air  an  leithsgeul  a  ghabhail. 
Thubhairt  an  ceud  fhear  ris/,  Cheann- 
aich  mi  fearann,  agus  is  eigin  domh  dol 
a  mach  agus  'fhaicinn  :  tha  mi  a'  guidhe 
ort,  gabh  mo  leithsgeul. 

19  Agus  thubhairt  fear  eile,  Cheannaich 
mi  cùig  cuing  dhamh,  agus  tha  mi  'dol 
g'an  dearbhadh  :  tha  mi  a'  guidhe  ort, 
gabh  mo  leithsgeul. 

20  Agus  thubhairt  fear  eile,  Phòs  mi 
beanA,  agus  air  an  aobhar  sin  cha-n  'eil  e 
'n  comas  domh  teachd. 

21  Agus  thàinig  an  seirbhiseach  sin, 
agus  dh'innis  e  na  nithe  sin  da  thigh- 
earn'.  An  sin  air  gabhail  feirge  do  fhear- 
an-tighe-7,  thubhairt  e  r'a  sheirbhiseach, 
Gabh  a  mach  gu  grad  gu  sràidibh  agus 
gu  caol-shràidibh  a'  bhaile,  agus  thoir  a 
stigh  an  so  na  bochdan,  agus  na  daoine 
ciurramach,  agus  na  bacaich,  agus  na  doill. 

22  Agus  thubhairt  an  seirbhiseach,  A 
thighearna,  rinneadh  mar  a  dh'òrduich 
thu,  gidheadh  tha  àite  falamh  ann  fath- 
ast/. 

23  Agus  thubhairt  an  tighearna  ris 
an  t-seirbhiseach,  Gabh  a  mach  gus  na 
rathaidibh  mora  agus  na  gàraidhean, 
agus  co-eignich  iad  gu  teachd  a  steach™, 
a  chum  gu-m  bi  mo  thigh  air  a  lionadh. 

24  Oir  tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  nach 
blais  aon  de  na  daoinibh  ud  a  fliuair 
cuireadh,  de  m'  shuipeir-sa". 

25  Agus  bha  sluagh  mòr  ag  imeachd 
maille  ris :  agus  air  dha  tionndadh,  thubh- 
airt e  riu, 

26  Ma  thig  neach  air  bith  a  m'ionn- 
suidh-sa,  agus  nach  fuathaich  e  'athair, 
agus  a  mhàthair,  agus  a  bhean-phòsda, 
agus  a  chlann  agus  a  bhràithrean,  agus 
a  pheathraichean,  seadh,  agus  a  bheatha 
mar  an  ceudna,  cha-n  'eil  e'n  comas  da 

'bhi  'n  a  dheisciobul  dhomh-saA 

27  Agus  ge  b'e  neach  nach  giulain  a 
chrann-ceusaidh  ?,  agus  nach  lean  mise, 
cha-n  'eil  e  'n  comas  da  'bhi  'n  a  dheis- 
ciobul dhomh-sa. 

28  Oir  cò  am  fear  agaibh-se  leis  am 
miann  tur  a  thogail,  nach  suidh  sios  air 
'tùs,  agus  nach  meas  an  costus,  a  dh'fheuch- 
ainn  am  bheil  aige  na  chuireas  crioch 
air? 

29  Air  eagal  an  dèigh  dha  a  bhunait 
a  leagadh,  agus  gun  bhi  comasach  air 
crioch  a  chur  air,  gu-n  tòisich  na  h-uile 
a  chi  e  ri  fanoid  air, 
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30  Ag  ràdh,  Thòisich  an  duine  so  air 
tigh  a  thogail,  agus  cha  b'urrainn  e  a 
ehriochnachadh. 

31  No  cò  an  righ,  aig  dol  a  mach  dha 
gu  cogadh  an  aghaidh  righ  eile,  nach 
suidh  sios  air  tùs,  agus  nach  gabh  comh- 
airle*,  a  dh'fheuchainn  an  urrainn  e  le 
deich  mile  coinneamh  a  thoirt  dasan  a 
tha  'teachd  le  fichead  mile  'n  a  aghaidh  ? 

32  No  air  bhi  dhàsan  fathast  tada  uaith, 
cuiridh  e  teachdaireachd  a  dh'iarraidh 
cumhachan  sithe. 

33  Mar  sin  mar  an  ceudna,  gach  neach 
agaibh-se,  nach  treig  na  h-uile  nithe  a 
tha  aigc",  cha-n  'eil  e'n  comas  da  'bhi 
'n  a  dheisciobul  dhomh-sa. 

34  Tha  an  salann  maithrf:  ach  ma 
chailleas  an  salann  a  bhlas,  ciod  e  leis  an 
deanar  deadh-bhlasda  e? 

35  Cha-n  'eil  e  iomchuidh  chum  na 
talmhainn,  no  chum  an  diniain  ;  ach 
tilgidh  daoine  mach  e.  An  ti  aig  am 
bheil  cluasan  clmm  eisdeachd,  èisdeadh  e. 

CAIB.  XV. 

4  CosamhJachd  na.  caorach  caillte,     8   a'  wJlir 
airgid,     11  agus  a'  mhic  struidheil. 

AN  sin  thàinig  na  cis-mhaoir  uile  agus 
na  peacaich   am  fagus  da^',   chum 
eisdeachd  ris. 

2  Agus  rinn  na  Phairisich  agus  na 
sgrìobhaichean  gearan,  ag  ràdh,  Tha  am 
fear  so  'gabhail  pheacach  d'a  ionnsuidh, 
agus  ag  itheadh  maille  riu'. 

3  Agus  labhair  esan  an  cosamhlachd  so 
riu,  ag  ràdh, 

4  Cò  an  duine  dhibhse  aig  am  bheil 
ceud  caora',  ma  chailleas  e  aon  diubh, 
nach  fàg  an  naoi  deug  agus  an  ceithir 
fichead  anns  an  fhàsach,  agus  nach  teid 
an  dèigh  na  caorach  a  chailleadh,  gus  am 
f  aigh  e  i  ? 

5  Agus  air  dha  a  faotainn,  cuiridh  e 
air  a  ghuaillibh  i  le  gairdeachas. 

6  Agus  an  uair  a  thig  e  dhachaidh, 
gairmidh  e  a  chàirdean  agus  a  choimh- 
earsnaich  an  ceaim  a  cheile,  ag  ràdh  riu, 
Deanaibh  gairdeachas  maille  rium-sa,  a 
chionn  gu-n  d'fhuair  mi  mo  chaora  'bha 
caillte". 

7  Mar  sin,  tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  gu-m 
bi  aoibhneas  air  nèamh  air  son  aon 
pheacaich  a  ni  aithreachas^,  na's  mò  na 
air  son  naoi  deug  agus  ceithir  fichead 
firean,  aig  nach  'eil  feum  air  aith- 
reachas. 

8  No  cò  a'  bhean  aig  am  bheil  deich 
buinn  airgid,  ma  chailleas  i  aon  bhoim 
diubb,  nach  las  coinneal,  agus  nach  sguab 
an  tigh,  agus  nach  iarr  gu  dichiollach  gus 
am  f  aigh  i  e  ? 

9  Agus  air  dhi  'fhaotainn,  gairmidh  i  a 
ban-chairdean  agus  a  ban-choimhears- 
naich  an  ceann  a  chèile,  ag  ràdh,  Dean- 
aibh gairdeachas  leam-sa,  oir  fhuair  mi 
am  bonn  a  chaill  mi. 
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10  Mar  an  ceudna  tha  mi  ag  ràdh 
ruibh,  Tha  gairdeachas  an  làthair  single 
Dhea,  ah-  son  aon  pheacaich  a  ni  aith- 
reachas. 

11  Agus  thubhairt  v,  liha  aig  duine 
àraidli  dithis  inhac  : 

12  Agus  thubhairt  am  mac  a  b'òige 
dhiubh  r'aathair,  Athair,  thoir  dbomh-sa 
a'  chuid-roinn  a  thig  urm  de  d'  mbaoin. 
Agus  roinn  e  eatorra  a  bheathachadh. 

13  Agus  an  dèigli  beagan  làithean, 
chruinnicli  am  mac  a  b'òige  a  chuid  uile, 
agus  ghabh  e  a  thurus  do  dhùthaich  fad 
air  astar,  agUfl  an  sin  chaith  e  a  mbaoin 
le  beatha  struidhtasaich. 

14  Agus  an  uair  a  chaith  e  a  chuid 
uile,  dh'èirich  gorta  ro  mhòr  's  an  tir  sin ; 
agus  thòisich  e  ri  bhi  ami  an  uircas- 
bhuidh. 

15  Agus  chaidh  e  agus  cheangail  se  e 
fein  ri  aon  de  shaor-dhaoinibh  na  dùth- 
cha  sin ;  agus  chuir  e  d'a  fhearann  c,  a 
bhiadbadh  mhuc. 

16  Agus  bu  mhiann  leis  a  bb.ru  a  lion- 
adh  de  na  plaoisg  a  bha  na  mucan  ag 
itheadh*-;  oh*  cha  d'  thug  neach  air  bith 
dha. 

17  Agus  an  uair  a  thàinig  e  d'a  ionn- 
suidh fein/,  thubhairt  e,  Cia  lion  de 
luchd-tuarasdail  m'athar-sa  aig  am  bheil 
aran  gu  leoir  agus  r'a  sheachnadh,  an  uair 
tha  mise  a'  bàsachadh  lc  gorta  ? 

18  Eiridh  mi,  agus  theid  mi  dh'ionn- 
suidh  m'athaH',  agus  their  mi  ris.  Athair, 
pheacaich  mi  an  aghaidh  fhlaitheanais, 
agus  ann  ad  làthair-sa-', 

11»  Agus  cha-n  airidh  mi  tuilleadh  gu-n 
goirteadh  do  mhac-sa  dhiom^':  dean  mi 
mar  aon  de  d'  luchd-tuarasdail. 

20  Agus  dh'eirich  e,  agus  chaidh  e 
dh'ionnsuidh  'atliar.  Ach  air  dha  'bhi 
fathast  fada  uaith"',  chunnaic  'athair  e, 
agus  ghabh  e  truas  mòr  dhrth,  agus  ruith 
e,  agus  thuit  e  air  a  mhuineal,  agus 
phòg  se  e. 

21  Agus  thubhairt  am  mac  ris,  Athair, 
pheacaich  mi  an  aghaidh  fhlaitheanais, 
agus  ann  ad  làthair-sa,  agus  cha-n  airidh 
mi  tuilleadh  gu-n  goirteadh  do  mhac 
dhiom. 

22  Ach  thubhairt  an  t-athair  r'a  sheirbh- 
isich,  Thugaibh  a  mach  a'  cliulaidh  a's 
fèarr",  agus  cuiribh  uime  i  ;  agus  cuiribh 
fàinne  air  a  làimh,  agus  brògan  air  a 
chosaibh  : 

23  Agus  thugaibh  an  so  an  laogh  biadh- 
ta,  agus  marbhaibh  e ;  agus  itheamaid 
agus  bitheamaid  subhach  : 

24  Oir  bha  mo  mhac  so  marbh?,  agus 
tha  e  beò  a  ris ;  bha  e  caillte'',  agus 
fhuaradh  e.  Agus  thòisich  iad  air  a  bhi 
subhach. 

25  A  nis  bha  a  mhac  a  bu  shine  mach 
's  an  fhearann  :  agus  an  uair  a  thàinig  e, 
agus  a  thàr  e  am  fagus  do'n  tigh,  chual'  e 
an  ceòl  agus  an  dannsa. 

26  Agus  ghairm  e  d'a  ionnsuidh  aon  de 
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11:1    h-òglai.-h,    ft^Ui    dh'fhiosraich   e   ciod 

}»u  ohiaD  do  na  nithioh  sin. 

27  Agus  thubhairt  esan  ris,  Thainig  do 
hlnàt  hair  ;  agus  inharhh  d'athair  an  laogh 
biadhta,  a  chionn  gu-n  d'fhuair  e  ris  slan 
fa  Main  e. 

28  Agus  ghabh  esan  feargr,  agus  bha 
b'àill  leis  dol  a  stigh  :  air  an  aobhar  .sin 
thàinig  'athair  a  mach,  agus  chuir  e 
impidh  aii-. 

29  Ach  flireagair  esan  agus  thubhairt  e 
r'a  athair,  Feuch,  tha  mise  a'  deanamh 
seirbhis  duit  an  uiread  so  de  bhliadhnach- 
an',  agus  uair  air  bith  cha  do  bhris  mi 
d'àithne,  gidheadh  cha  d'thugthu  meann 
riamhdhoinh,  chum  gu-m  bithinn  subhach 
maille  ri  mo  chàirdibh. 

30  Ach  an  uair  a  thàinig  do  mhac  so, 
a  dh'ith  suas  do  bheathachadh  maille 
ri  striopaichean,  mharbh  thu  an  laogh 
biadhta  dha. 

31  Agus  thubhairt  e  ris,  A  mhic,  tha 
thusa  a  ghnàth  maille  rium,  agus  na  h-uile 
nithe  rt's  leamsa,  is  leatsa  iad. 

32  Bu  chòir  dhuinm?  a  bhi  subhach^, 
agus  aoibhneach  ;  oir  bha  do  bhràthair  so 
marbh,  agus  tha  e  beò  a  ris ;  agus  bha  e 
caillte,  agus  fhuaradh  e. 

CAIB.  XVI. 

1  Cosctmhlaclul  an  stiiibhaird  cucoraich.  14 
Chronaich  Crins*  Iceaig'metm  Phniri  seach  sannt- 
ach.  19  Cosamhlachd  an  duine  shaoibhir, 
agus  an  duine  bhochd  Lasamis. 

AGUS  thubhairt  e  mar  an  ceudna  r'a 
dheisciobluibh,  Bha  duine  saoibhir 
àraidh  ann  aig  an  robh  stiubhard ;  agus 
chasaideadh  ris  e,  mar  neach  a  bha  'dean- 
amh ana-caithidh  air  a  mhaoin. 

2  Agus  ghairm  se  e,  agus  thubhairt  e 
ris,  Ciod  e  so  a  tha  mi  'cluinntinn  mu  d' 
thimchioll  ?  thoir  cunntas  air  do  stiubh- 
ardachd  :  oir  cha-n  fheud  thu  'bhi  na's 
faide  a'd'  stiubhard. 

3  An  sin  thubhairt  an  stiubhard  ann 
f  èin,  Ciod  a  ni  mi  ?  oir  tha  mo  mhaighstir 
a'  toirt  na  stiubhardachd  uam  :  cha-n 
urrainn  mi  ruamhar  a  dheanamh,  is  nàr 
leam  dèirc  iarraidh. 

4  Tha  fhios  agam  ciod  a  ni  mi,  chum 
an  uair  a  chuirear  as  an  stiubhardachd  mi, 
gu-n  gabh  iad  a  steach  d'an  tighibh  mi. 

5  Agus  air  dha  gach  aon  diubhsan  air 
an  robh  fiachan  aig  a  thighearn'  a  ghairm 
d'a  ionnsuidh,  thubhairt  e  ris  a'  cheud 
fhear,  Cia  rneud  a  tha  aig  mo  thighearn' 
ortsa  ? 

6  Agus  thubhairt  esan,  Ceud  tomhas 
olaidh.  Agus  thubhairt  e  ris,  Gabh  do 
sgriobhadh,  agus  suidh  sios  gu  h-ealamh, 
agus  sgriobh  leth-cheud. 

7  An  sin  thubhairt  e  ri  fear  eile,  Agus 
cia  meud  a  tha  aig  ortsa?  Agus  thubhairt 
esan,  Ceud  tomhas  cruithneachd.  Agus 
thubhairt  e  ris,  Gabh  do  sgiiobhadh, 
agus  sgriobh  ceithir  fichead. 

8  Agus  mhol  an  tighearn'  an  stiubhard 
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eucorach,  do  bhrigfa  gu-n  d'iinn  0  gu  glic  : 
oir  tha  claim  an  t-s:ioghail  so  'n  1 
acli  fi-in  na's  glice  na  claim  an  t 

!>  Agus  ag  radii  ìuilili,  J> 

aibh  dhuibh  tVin  eàirdaan  le  Blamon  na 
h-cucoracli  ;  churn  an  uair  a  shiubhlas 
sihh.  gu-n  gahhar  sibh  do  àitibh-còmh- 
nuidh  siorruidh. 

10  An  ti  a  tha  firinneach  anns  an  ni 
a's  lugha,  tha  e  firinneach  mar  an  ceudna 
ann  am  moran"';  agus  an  ti  a  tha  eucor- 
ach anns  an  ni  a's  lugha,  tha  e  eucorach 
ann  am  mòran  mar  an  ceudna. 

11  Air  an  aobhar  sin,  mur  robh  sihh 
firinneach  anns  an  t-saoibhreas  eucorach, 
cò  dh'earbas  ruibh  an  srvribhreas  fior  ? 

12  Agus  mur  robh  sibh  firinneach  ann 
an  cuid  duine  eile,  co  bheir  dhuibh  an  ni 
a's  leibh  f ein  ? 

13  Cha-n  'eil  seirbhiseach  sam  bith  com- 
asach  air  seirbhis  a  dheanamh  do  dhà 
thighearn'-^;  oir  an  dara  cuid  fuathaichidh 
e  aon  diubh,  agus  bheir  e  gràdh  do'n  fhear 
eile  ;  no  gabhaidh  e  le  aon  diubh  agus  ni 
e  tàir  air  an  fhear  eile.  Cha-n  'eil  sibh 
comasach  air  seirbhis  a  dheanamh  do 
Dhia  agus  do  Mhamon. 

14  Agus  chuala  na  Phairisich,  a  bha 
sanntach,  na  nithe  sin  uile*:  agus  rinn 
iad  fanoid.  air. 

15  Agus  thubhairt  e  riu,  Is  sibhse  an 
dream  a  tha  'g  'ur  fireanachadh  fein  'am 
fianuis  dhaoine-7;  ach  is  aithne  do  Dhia 
'"ur  cridheachan*:  oir  an  ni  sin  a  tha  ro 
mheasail  aig  daoinibh,  is  gràineileachd  e 
'am  fianuis  Dhè^. 

16  Bha  an  lagh  agus  na  fàidhean  ann 
gu  teachd  Eoinw:  o  sin  tha  rioghachd 
Dhè  air  a  searmonachadh,  agus  tha  gach 
duine  a'  dol  le  dian  stri  a  steach  innte". 

17  Agus  is  usadh  do  nèamh  agus  do'n 
talamh  dol  thairis,  na  do  aon  lide  de'n 
lagh  tuiteam0. 

18  Gach  neach  a  chuireas  uaith  a 
bhean^,  agus  a  phòsas  bean  eile,  tha  e 
'deanamh  adhaltranais  ;  agus  ge  b'e  neach 
a  phòsas  a'  bhean  a  chuireadh  air  falbh  o 
a  fear,  tha  e  'deanamh  adhaltranais. 

19  Bha  duine  saoibhir  àraidh  ann,  a 
bha  air  a  sgeadachadh  le  purpur  agus 
lion-eudach  grinn,  agus  bha  e  'caitheadh 
a  bheatha  gach  là  gu  sòghail  le  mòr- 
ghreadhnachas  : 

20  Agus  bha  duine  bochd  àraidh  ann, 
d'am  b'ainm  Lasarus,  a  chuireadh  'n  a 
luidhe  aig  a  dhorus,  làn  de  chreuchdaibh, 

21  Agus  bu  mhiann  leis  a  bhi  air  a 
shàsuchadh  leis  an  sbruileach  a  bha 
'tiyiteam  o  bhòrd  an  duine  shaoibhir ; 
seadh,  agus  thàinig  na  madaidh  agus 
dh'imlich  iad  a  chreuchdan. 

22  Agus  tharladh  gu-n  d'fhuair  an 
duine  bochd  bàs,  agus  gu-n  do  ghiùlain- 
eadh  leis  na  h-ainglibh  e  gu  uchd  Abra- 
haim^:  fhuair  an  duine  saoibhir  bàs  mar 
an  ceudna,  agus  dh'adhlaiceadh  e. 

23  Agus  ann  an  ifrinn  thog  e  suas  a 
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shùilean",  air  dha  'bhi  ann  am  piantaibh, 
agus  chunnaic  e  Abraham,  fada  uaith, 
agus  Lasarus  'n  a  uchd. 

24  Agus  ghlaodh  e,  agus  thubhairt  e, 
Athair  Abrahaim  dean  tròcair  orm,  agus 
cuir  Lasarus,  chum  gu-n  turn  e  bàrr  a 
mheoir  ann  an  uisge,  agus  gu-m  fuaraich 
e  mo  theangadh  ;  oir  tha  mi  air  mo  ro- 
phianadh  's  an  lusiar  so^. 

25  Ach  thubhairt  Abraham,  A  mhic, 
cuimhnich  gu-n  d'fhuair  thusa  do  nithe 
maithe  ri  àm  dhuit  a  bhi  bet>d,  agus 
Lasarus  mar  an  ceudna  droch  nithe  :  ach 
a  ids  tha  esan  a'  faotainn  sòlais,  agus  tha 
thusa  air  do  phianadh. 

26  Agra  a  bhàrr  air  souile,  thadoimhne 
mhòr  air  a  cur  eadar  sinne  agus  siblise, 
air  chor  agus  iadsan  le  am  b'àill  dol  a  so 
do  'ur  ionnsuidh-sc,  nach  'eil  e  'an  comas 
doibli  ;  agus  nach  mo  tha  c  'an  comas  do 
aon  neach  teachd  as  a  sin  d'ar  n-ionn- 
suidh-ne*. 

27  An  sin  thubhairt  e,  Uimc  sin  tha  mi 
a'  guitlhe  ort,  athair,  gu-n  cuireadh  tu  e 
gu  tigh  m'athar  : 

28  Oir  tha  cùignear  bhràithrean  agam  ; 
chum  gu-n  toir  e  fianuis  doibh,  air  eagal 
gu-n  tig  iadsan  mar  an  ceudna  do'n  ionad 
ro  phiantach  so. 

21)  Thubhairt  Abraham  ris,  Tha  Maois 
agus  na  fàidhean  aca/;,  eisdeadh  iad  riu- 
san. 

30  Agus  thubhairt  esan,  Ni  h-eadh, 
Athair  Abrahaim  :  ach  ma  theid  neach 
d'an  ionnsuidh  o  na  mairbh,  ni  iad  aith- 
reachas. 

31  Agus  thubhairt  e  ris,  Mur  eisd  iad 
ri  Maois  agus  ris  na  faidhean,  cha  mhò 
a  clireideas  iad,  ged  èireadh  neach  o  na 
mairbh'6. 

CAIB.  XVII. 

1  Tli cagaisg  Criosd  gur  coir  dhuinn  aobliar  ott- 
liiicim  a  sheachnaclh,  3  agus  maitheanas  a 
ilmirt  d'a.  clii'ih;  6  nocTid  e  mòr-chvmhachd 
Ixn-cluTidiuili ;  7  tha  sinne  Jo  eheangaZ  do 
Dhia,  ach  (h(i-ii  'eil  esan  mar  sin  dhuinne. 

AN  sin  thubhairt  e  r'a  dheisciobluibh, 
Cha-n  fheudar  nach  tig1  oilbheum- 
an":  ach  is  an-aoibhinn  dasan  troimh  an 
tig  iad. 

2  B'fhèarr  dha  gu-m  bitheadh  clach- 
mhuilinn  air  a  crochadh  m'a  mhuineal, 
agus  gu-m  bitheadh  e  air  a  thilgeadh  's  an 
fhairge,  na  gu-n  tugadh  e  oilbheum  do 
aon  neach  den  mhuinntir  bhig  so. 

3  Thugaibh  an  aire  dhuibh  fèin  :  ma 
pheacaicheas  do  bhràthair  a'd'  agfaaidh, 
cronaich  e?;  agus  ma  ghabhas  e  aith- 
reachas,  thoir  maitheanas  da. 

4  Agus  mn  pheacaicheas  e  a'd'  aghaidh 
seachd  uairean  's  an  là,  agus  gu-m  pill  c 
riut  seachd  uairean  'a  an  là,  ag  ràdh,  Tha 
aitlm  aehas  orm  ;  Ihorr  maitheanas  da*. 

">  Agus  thubhairt  na  h-Abstoil  ris  an 
Tighearna,  Meudaich  ar  creidimh. 

G  Asms  thubhairt  an  Tighearna,  Nam 
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bitheadh  agaibh  creidimh  mar  ghriinne 

de  shiol  mustaird*,  thcircadh  sibh  i  i 
ohraoibh  sliicamin  so,  Li  air  do  apionadh 
as  do  fhreumhan,  agus  bi  air  do  ghuidh- 

tachadh  's  a'    chuan?    agus  bhithcadh  i 
ùmhal  duibh. 

7  Ach  cò  agaibh-se  aig  am  bheil  seirbh- 
iseach  a'  trcabhadh,  no  a' buachailleach<l, 
a  their  ris,  an  (high  dha  teachd  a  steach 
o'n  fhearann,  Thig  air  ball,  agus  suidh 
8ÌOS  chum  bidh? 

8  Agus  nach  dòcha  e  ràdh  ris,  Ulluich 
ni  a  ghabhas  mise  gu  m'  shuipeir,  agus 
crioslaich  thu  fèin,  agus  frithcil  domh,  gus 
an  ith  agus  an  òl  mi ;  agus  "n  a  dhèigh 
sin  ithidli  agus  òlaidh  tu-a? 

9  An  toir  e  buidhtachas  do'n  t-seirbhis- 
cach  sin  dobhrigh  gun  d'  rinu  e  na  nithe 
a  dh'orduicheadh  dha?  cha  saoil  iaiga-11 
tabliair. 

10  Mar  sin  sibhse,  'n  uair  a  ni  sibh 
na  h-uile  nithe  a  dh'aithneadh  dhuibli, 
abraibh,  Is  Beirbhisich  neo  -  tharbhaoh 
sinn^:  oir  rinn  sinn  a  mhàin  an  ni  ;bu 
dligheach  dhuinn  a  dhcanamh. 

11  A  nis,  a'  dol  suas  da  gu  Ierusalem, 
chaidh  e  troimh  mheadhon  ÌShamaria 
agus  Ghalile  ". 

12  Agus  an  uair  a  bha  e  'dol  a  stigh 
do  bhaile  àraidh,  thachair  deichnear 
dhaoinc  air  a  bha  'n  an  lobhair,  a  sheas 
fada  uaith1': 

13  Agusthog  iad  suas  an  guth,  ag  ràdh, 
Iosa,  a  Mhaighstir,  dean  tròcair  oirnn. 

14  Agus  an  uair  a  chunnaic  e  iad, 
thubhairt  e  riu,  Imichibh,  nochdaibh  sibh 
fein  do  na  sagartaibhA  Agus  ag  imcachd 
dhoibh,  ghlanadh  iad. 

15  Agus  an  uair  a  chunnaic  aon  diubh 
gu-n  do  leighiseadh  e,  phill  e  air  ais,  a5 
toirt  glòire  do  Dhia  le  guth  àrd', 

16  Agus  thuit  e  air  aghaidh  aig  a  chos- 
aibh-san,  a'  toirt  buidheachais  da  :  agus 
bu  .Shamaritanach  e"1. 

17  Agus  fhreagair  Iosa  agus  thubhairt 
e,  Nach  do  ghlanadh  deichnear?  ach  an 
naoinear,  c'àit  am  bheil  iad"? 

18  Cha  d'fhuaradh  a  phill  a  thoirt 
glòire  do  Dhia,  ach  an  coigreach  so. 

19  Agus  thubhairt  e  ris,  Eirich,  imich ; 
shlànuich  do  chreidimh  thuA 

20  Agus  an  uair  a  dh'fheòraich  na 
riiairisich  dheth,  c'uin  a  thigeadh  riogh- 
achd  Dhe,  fhreagair  e  iad  agus  thubhairt 
e,  Cha  tig  rioghachd  Dhù  air  chor  gu 
mothaichear  i. 

21  Cha  mhò  a  their  iad,  Feuch  an  so, 
no,  Feuch  an  sin  :  oir  feuch,  tha  rioghachd 
l>!n   an  taobh  a  stigh  dhibh2. 

22  Agus  thubhairt  e  ris  na  deisciob- 
luibh,  Thig  na  làithean  anns  am  miannach 
leibh  aon  de  làithihh  Mhic  an  duine  fhaic- 
i'.iii.  agua  cha-n  fhaic  sibh  er. 

23  Agus  their  iad  luibh,  Feuch  an  so', 
11c,  Feuch  an  sud  :  na  raehaibh,  agus  na 
leanailih  iad. 

I'd  Oir  mar  tha  an  dealaaach  a  dlteal- 
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raicheas  o  aon  ionad  fo  nèamh,  a'  soill- 
scaehadh  fftU  an  t-ÌOTUtd  eile  fo  liuamh, 
mar  sin  bithidb  Mac  an  duine  mar  an 
oeudna  'n  a  là  fèin. 

26  Ach  is  eigin  tla  ùr  feui  mùran  do 
nithibh  fhulang''  agus  a  bin  air  a  dhiult- 
adli  leis  a'  ghinealach  so. 

26  Agus  mar  a  bha  e  ann  an  làithibh 
Noe'',  mar  sin  mar  an  ceudna  bithidb  e 
ann  an  làithibh  Mine  an  duine  : 

27  Bha  iad  ag  itheadh  agus  ag  òl,  a' 
pòsadh  agus  air  an  toirt  ann  am  pòsadh, 
gus  an  là  's  an  deachaidh  Noe  a  Bteach 
do'n  aire :  agus  thàinig  an  dile,  agus 
sgrios  i  iad  uile. 

28  Amhuil  fos  mar  a  thachair  ann  an 
Jàithibh  Lot^;  bha  iad  ag  itheadh  agus 
ag  òl,  a'  ceannach  agus  a  reic,  a'  plann- 
dachadh  agus  a'  togail  aitreibh  : 

29  Ach  air  an  là  sin  fein  anns  an  deach- 
aidh Lot  a  mach  à  Sodom,  fhrasadh  teine 
agus  pronnusc  o  neamh,  agus  sgrios  e  iad 
uile. 

30  Is  ann  mar  sin  a  bhitheas  anns  an  là 
's  am  foillsichear  Mac  an  duine^. 

31  Anns  an  là  sin,  an  ti  a  bhitheas  air 
mullach  an  tighe,  agus  'airneis  anns  an 
tigh,  na  tigeadh  e  nuas  gu  a  toirt  leis  : 
agus  an  ti  a  tha  's  a'  mhachair,  na  pilleadh 
esan  air  ais  mar  an  ceudna. 

32  Cuimhnichibh  bean  Lot2'. 

33  Ge  b'e  neach  a  dh'iarras  a  bheatha 
fein  a  thèarnadh,  caillidh  e  i/;  agus  ge  b'e 
neach  a  chailleas  a  bheatha,  gleidhidh 
esan  i. 

34  Tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  anns  an  oidh- 
che  sin  bithidh  dithis  dhaoine  's  an  aon 
leabaidh";  gabhar  aon  diubh,  agus  fàgar 
am  fear  eile. 

35  Bithidh  dithis  bhan  a'  bleith  cuid- 
eachd ;  gabhar  aon  diubh  agus  fàgar  a' 
bhean  eile. 

36  Bithidh  dithis  dhaoine  anns  a' 
mhachair  ;  gabhar  aon  diubh  agus  fàgar 
am  fear  eile. 

37  Agus  fhreagair  iadsan  agus  thubh- 
airt  iad  ris,  C'àit,  a  Thighearn'?  agus 
thubhairt  esan  riu,  Ge  b'e  àite  's  am  hi  an 
corp,  an  sin  cruinnichear  na  h-iolairean''. 

CAIB.  XVIII. 

1  Mu  thimchioll  na  bantraich  Uosda.  9  Mu'n 
Phairiseach  agus  mu'n  chis-mhaor.  18  B'àill 
le  uachdaran  àraidh  Criosd  a  leantuinn,.  ach 
tha  e  air  a  bhacadh  le  a  shaoibhreas.  31 
Roimh-innis  Criosd  a  bhàs. 

AGUS  labhair  e   cosamhlachd  riu,   a' 
nochdadh  gur  còir  urnuigh  a  dhean- 
amh  a  ghnàth',  agus  gun  fhannachadh  ; 

2  Ag  ràdh,  Bha  breitheamh  ann  am 
baile  àraidh,  air  nach  robh  eagal  Dhè, 
agus  aig  nach  robh  urram  do  dhuine  : 
_  3  Agus  bha  bantrach  àraidh  's  a'  bhaile 
sin,  agus  thàinig  i  d'a  ionnsuidh,  ag  ràdh, 
Cum  còir  rium  an  aghaidh  mo  nàmhaid. 

4  Agus  cha  b'àill  leis  rè  tamuill :  ach 
'n  a  dhèigh  sin  thubhairt  e  ann  fein,  Ged 
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nach  'cil  eagal  Dhò  orm,  no  urram  again 
do  dhuine  ; 

')  Gidheadh  air  son  gu  bhcil  a'  bhantrach 
so  'cur  dragha  orm,  cumaidh  mi  coir  rith<-, 
air  eagal  le  a  sir-theachd  gu-n  sgithich  i 
mi. 

6  Agus  thubhairt  an  Tigh'jam',  Eisdibh 
ciod  a  tha  am  breitheamh  eucorach  ag 
ràdh. 

7  Agus  nach  dean  Dia  dioghaltas  air  son 
a  dhaoine  taghta  feinr,  a  tha  ag  eigln.ach 
ris  a  là  agus  a  dh'oidhche,  ged  tha  e  fad- 
fhulangach  mu'n  timchioll  '. 

8  Tha  mi  ag  ràdh  ruibh  gu-n  dean  e 
dioghaltas  air  an  son  gu  luath.  Gidh- 
eadh, an  uair  a  thig  Mac  an  duine,  am 
faigh  e  creidimh  air  an  talamh'? 

'J  Agus  labhair  e  an  cosamhlachd  so  ri 
dream  àraidh  a  bha  'g  earbsadh  asda  fein 
gu  robh  iad  'n  am  fireanaibh/,  agus  a  bha 
'deanamh  tàir  air  dream  eile  : 

10  Chaidh  dithis  dhaoine  suas  do'n 
teampull  a  dheanamh  urnuigh  ;  fear 
diubh  'n  a  Phairiseach,  agus  am  fear  eile 
'n  a  chis-mhaor. 

11  Sheas  am  Phairiseach  leis  fein,  agus 
rinn  e  urnuigh  mar  so,  A  Dhè,  tha  mi 
'toirt  buidheachais  duit  nach  'eil  mi  mar 
tha  daoine  eileA,  'n  an  luchd  -  fùirneirt, 
eucorach,  adhaltranach,  no  eadhon  mar 
an  cis-mhaor  so. 

12  Tha  mi  a'  trasgadh  dà  uair  's  an 
t-seachduin*,  tha  mi  'toirt  deachaimh  as 
na  h-uile  nithibh  a  tha  mi  'sealbhachadh/. 

13  Agus  air  seasamh  do'n  chis-mhaor 
fad  air  ais,  cha  b'àill  leis  fiù  a  shuilean  a 
thogail  suas  gu  nèamh'*,  ach  bhuail  e 
'uchd0,  ag  ràdh,  A  Dhia,  dean  tròcair 
ormsa  'tha  'am  pheacach. 

14  Tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  gu-n  deach- 
aidh am  fear  so  sios  d'a  thigh  air  'fhir- 
eanachadh  na's  mò  na  am  fear  ud  eile  : 
oir  ge  b'e  neach  a-  dh'àrdaicheas  e  fein, 
ìslichear  e^;  agus  ge  b'e  a  dh'islicheas 
e  fèin,  àrdaichear  e. 

15  Agus  thug  iad  d'a  ionnsuidh  mar  an 
ceudna  naoidheanan^,  chum  gu-m  bean- 
adh  e  riu  :  agus  an  uair  a  chunnaic  na 
deisciobuil  so,  chronaich  siad  iad. 

16  Ach  air  do  Iosa  an  gairm  d'a  ionn- 
suidh, thubhairt  e,  Fuilgibh  do  na  lean- 
abaibh  teachd  a  m'ionnsuidh-sa,  agus  na 
bacaibh  iad  ;  oir  is  ann  d'an  leithidibh  so 
tha  rioghachd  Dhè. 

17  Gu  deimhin  tha  mi  ag  ràdh  ruibh, 
ge  b'e  nach  gabh  rioghachd  Dhè  mar  lean- 
abh  beag-5",  nach  tèid  e  air  chor  sam  bith 
a  steach  innte. 

IS  Agus  dh'fheòraich  uachdaran  àraidh 
dheth,  ag  ràdh,  A  Mhaighstir  mhaith", 
ciod  a  ni  mi  chum  gu-n  sealbhaich  mi  a' 
bheatha  mhaireannach  ? 

19  Agus  thubhairt  Iosa  ris,  Car  son  a 
ghoireas  tu  maith  dhiom-sa?  cha-n  'eil 
neach  sam  bith  maith  ach  a  h-aon,  eadhon 
Dia. 

20  Is  aithne  dhuit  na  h-àitheantaz',  Na 
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dean  adhaltranas,  Na  dean  mortadh,  Na 
goid,  Na  toir  fianuis  bhrèige,  Tboir  urram 
do  d'athair  agus  do  d'  mhàthuir. 

21  Agus  thubhairt  esan,  Choimhead  mi 
iad  sin  uile  o  m'òige. 

22  Agus  an  uair  a  chual'  Iosa  so,  thubh- 
airt e  ris,  Tba  aon  ni  fathast  a  dh'uireas- 
bhuidb  ort ;  reic  na  b-uile  nitbe  a  tba 
agad,  agus  roinn  air  na  bocbdaibb,  agus 
bitbidb  agad  ionmbas  air  neamh";  agus 
tbig,  ayus  lean  mise. 

23  Agus  an  uair  a  cbual'  e  so,  bha  e  ro 
dboilicb  ;  oir  bba  mòr-bheartas  aige. 

24  Agus  an  uair  a  chunnaic  Iosa  gu-n 
robb  e  Ian  tuirse,  thubhairt  e,  Cia  deacair 
dboibbsan  aig  am  bheil  saoibhreas,  dol  a 
steacb  do  riogbacbd  Dhùu\ 

25  Oir  is  usadb  do  chamhal  dol  troiinb 
cbrò  snàtbaid,  na  do  dhuine  saoibbir  dol 
a  steacb  do  riogbacbd  Dhè. 

26  Agus  tbubbairt  iadsan  a  ebuala  so, 
Co  ma  seadb  a  db'fbeudas  a  bin  air  a 
shaoradh  ? 

27  Acb  tbubbairt  esan,  Xa  nitbe  a  tba 
eu-comasach  do  dbaoinibb,  tba  iad  comas- 
acb  do  Dhia/. 

28  An  sin  tbubbairt  Peadar,  Feucb, 
thrèig  sinne  na  b-uile  nitbe,  agus  lean 
sinn  tbusa. 

29  Agus  tbubbairt  esan  riu,  Gu  deimhin 
tba  mi  ag  ràdb  ruibb,  nacb  'eil  aon  neacb 
athrèig  tigb,  no  pàrantan,  no  briithrean, 
no  bean-pbòsda,  no  claim  air  son  riogh- 
achd  Dhè, 

30  Naoh  faigb  mòran  na's  mo  aims  an 
aimsir  so  a  tba  làthair,  agus  anus  an 
t-saogbal  a  tba  ri  teacbd,  a'  bbeatba 
mhaireannach. 

31  Agus  gbabb  e  an  dà  fbear  dbeug  d'a 
ionnsuidb,  agus  tbubhairt  e  riu,  Feucb, 
tba  sinn  a'  dol  suas  gu  Ierusalem,  agus 
bitbidb  na  b-uile  nitbe  a  tha  sgnobbta 
leis  na  fàidbibh  mu  Mbac  an  duine*,  air 
an  coimblionadb. 

32  Oir  bbeirear  thairis  e  do  na  Cinnicb i , 
agus  tbèid  fanoid  a  dbeanamb  air,  agus 
masluicbear  e,  agus  tilgear  smugaid  air  ; 

33  Agus  sgiursaidb  agus  marbbaidb  iad 
e  :  agus  air  an  treas  là  eiridh  e  a  ris. 

34  Agus  cha  do  thuig  iadsan  aon  ni 
dhiubb  so*:  agus  bha  na  briatbra  so 
folaicbte  orra,  agus  cha  b'aithne  dhoibh 
na  nitbe  a  chaidh  a  labhairt. 

^  35  Agus  tharladh,  an  uair  a  dhruid  e 
ri  Iericho0,  gu  robh  dall  àraidh  'n  a 
shuidhe  ri  taobh  na  slighe,  ag  iarraidh 
dèirce  ; 

36  Agus  air  cluinntinn  an  t-sluaigh 
a'  dol  seachad,  dh'fheòraich  e  ciod  e 
so. 

37  Agus  dh'innis  iad  da,  gu-m  b'e  Iosa 
o  Nasaret  a  bha  'gabhail  seachad. 

38  Agus  ghlaodh  e,  ag  ràdh,  Iosa,  Mhic 
Dhaibbidb,  dean  tròcair  ormr. 

39  Agus  cbronaich  iadsan  a  bba  air 
thòiseach  e,  chum  gu-m  bitheadh  e  :n  a 
thosd  :  ach  bu  mhoid  gu  mòr  a  ghlaodh 
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esan,  A  Mhic   Dhaibhidb,  dean  tròcair 
orm. 

40  Agus  air  seasamh  do  Iosa,  dh'àitbn 
e  a  thoirt  da  ionnsuidb  :  agus  an  uair 
a  thàinig  e  am  fagus  da,  db .'fheòraieh  e 
dbeth, 

41  Ag  ràdh,  Ciod  is  ail]  leat  mise  a 
dheanamh  dbuit?  agus  tbubbairt  esan, 
a  Tbigbearna,  mi  db  fbaotainn  mo  radh- 
airc. 

42  Agus  tbubbairt  Iosa  ris,  Faigh  do 
radharo  :  shlànuich  do  cbreidimb  thu*. 

43  Agus  air  ball  fbuair  e  a  rail  bare, 
agus  lean  se  e,  a'  toirt  glùire  do  Dhia  : 
agus  thug  an  sluagh  uile  cliu  do  Dhia, 
'n  uair  a  chunnaic  iad  so. 

CAIB.  XIX. 

7  Mu  thivichioll  Shachcuh  a    chis-rnhmir.     11 
Nad  ich  1  tfftorcaic/i  I 

do  Ierusalem    le  gn  tl    riwn   e 

caoidh  air  a  son;  45  thilj  e  mach  nv  luchd- 
ceannachd  agus  an  luclid-rcic  as  an  teampulU 

AGUS  air  do  Iota  dol  a  steacb,  chaidh 
e  troimh  Iericho'. 

2  Agus,  feucb,  bha  duine  ann  d'am 
b'ainm  Sacheua,  agus  b'àrd  cbìs-mbaor 
esan,  agus  bha  e  saoibbir  : 

3  Agus  bha  deadh  aige  air  Iosa  fbaicinn, 
cò  e  ;  agus  cha  b'urrainn  e  air  son  an 
t-sluaigh,  a  chionn  gu  robh  e  iosal  'n  a 
phearsa. 

4  Agus  ruith  e  roimhe,  agus  streap  e 
suas  ann  an  craoibh  sbicamoir,  chum  gu 
faiceadb  se  e ;  oir  bba  e  gus  an  t-slighe 
sin  a  gbabb  ail. 

5  Agus  an  uair  a  thàinig  Iosa  chum  an 
àite  sin,  air  dha  amharc  suas,  chunnaic  se 
e,  agus  thubhairt  e  ris,  A  Bhacheuis,  thig 
a  nuas  gu  grad  ;  oir  is  eigin  domh-sa  stad 
an  diugh  aig  do  thigh-. 

6  Agus  thàinig  e  nuas  le  cabhaig,  agus 
ghabh  e  ris  gu  subhach. 

7  Agus  an  uair  a  chunnaic  iad  so,  rinn 
iad  uile  gearan,  ag  radh,  GrU-n  deachaidh 
e  steacb  air  aoidheacbd  gu  duine  a  tha  'n 
a  pheacach-S. 

8  Agus  sheas  Sacbeus  agus  thubhairt  e 
ris  an  IMghearna,  Feucb,  a  Thigheain', 
tha  mi  'toirt  leth  mo  mhaoin  do  na  bocbd- 
aibb'': agus  ma  thug  mi  aon  ni  o  neacb 
air  bith  le  casaid  bhrèige'",  tha  mi  'toirt 
dha  a'  cheithir  uiread*. 

9  Agus  thubhairt  Iosa  ris,  Thàinig 
slàinte  an  diugh  a  dh'ionusuidh  an  tigbe 
so,  do  bhrigh  gur  mac  do  Abraham  esan 
mar  an  ceudnaA 

10  Oir  thàinig  Mac  an  duine  a  shireadh 
agus  a  fchèarnadh  an  ni  sin  a  bha  caillte?. 

11  Agus  a'  cluinntinn  nan  nithe  sin 
dhoibh,  chuir  e  ris,  agus  labhair  e  cosanih- 
lachd,  do  bhrigh  gu  robh  e  am  fagus  do 
Ierusalem,  agus  gu-n  do  sbaoil  iadsan 
gu-m  bitheadh  riogbacbd  Dbè  air  a  grad- 
fhoillseachadh-1. 

12  Air  an  aobhar  sin  tbubhairt  ef, 
(  haidh  duine  uasal  àraidh  do  dhuthaich 
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fad  as  a  dh'fliuolaiiin  rioghachd  dha  fcin, 

agua  a  pbilltinn  air  ais. 

13  Ach  ghairm  e  a  dheiah  suirbhisich, 

agus  thug  o  (llioihli  d'icli  puinnd,  agus 
thubhairt  e  riu,  Cuiribh  gu  buil  iad,  gus 
an  tig  misc. 

I  I  Acb  bha  fuath  aig  inuinntir  a  dhuth- 
oha  dha .■',  agus  cbuir  iad  teachdaircachd 
'n  a  dhoigh,  ag  ràdh,  Cha-n  àill  leinn  an 
duine  so  'blii  'n  a  rigli  oirnn. 

15  A  nis  an  nair  a  phill  e  air  ais,  an 
dùigh  dha  an  riogliachd  fhaotainn,  an  sin 
dh'orduich  e  na  seirbbisich  nd  a  bbi  air 
an  gairm  d'a  ionnsuidb,  d'an  d'  thug  e  an 
t-airgiod,  chum  gu-m  bitheadh  fhios  aigc 
ciod  a  bhuannaich  gach  aon  diubh  leis  a' 
bhuileachadh. 

16  An  sin  thàinig  an  ceud  fiiear,  ag 
ràdh,  A  thighearna,  bhuidhinn  do  phunnd 
deich  puinnd. 

17  Agus  thubhairt  e  ris,  Is  maith,  a 
dheadh  sheirbhisich :  do  bhrigh  gu  robh 
thusa  firinneach  ann  an  ro  bheagan^, 
bitheadh  agad-sa  uachdaranachd  air  deich 
bailtibh. 

18  Agus  thàinig  an  dara  fear,  ag  ràdh, 
A  thighearna,  rinn  do  phunnd  cùig 
puinnd. 

19  Agus  thubhairt  e  ris-san,  Bi-sa  mar 
an  ceudna  os  ceann  chuig  bailtean. 

20  Agus  thàinig  fear  eile,  ag  ràdh,  a 
thighearna,  feuch  do  phunnd,  a  bha 
agam-sa  taisgte  ann  an  nèapaicin  : 

21  Oir  bha  eagal  orm  romhad,  do 
bhrigh  gur  duine  geur-theann  thu :  tha 
thu  a'  togail  an  ni  nach  do  leag  thu,  agus 
a'  buain  an  ni  nach  do  chuir  thu. 

22  Agus  thubhairt  e  ris,  As  do  bheul 
f  èin  bheir  mi  breth  ort^,  a  dhroch  sheirbh- 
isich. Bha  fhios  agad  gu-m  bu  duine 
geur-theann  mi,  a'  togail  an  ni  nach  do 
leag  mi,  agus  a'  buain  an  ni  nach  do 
chuir  mi : 

23  Air  an  aobhar  sin  c'ar  son  nach 
d'  thug  thu  m'airgiod  do'n  luchd-mal- 
airt^,  agus  air  teachd  dhomh-sa  thogainn 
e  le  riadh  ? 

24  Agus  thubhairt  e  riusan  a  bha  'n  an 
seasamh  a  làthair,  Thugaibh  uaith  am 
punnd,  agus  thoiribh  dhasan  e  aig  am 
bheil  na  deich  puinnd  ; 

25  (Agus  thubhairt  iad  ris,  A  thigh- 
earna, tha  deich  puinnd  aige  ;) 

26  Oir  tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  Gu-n 
toirear  do  gach  neach  aig  am  bheil"*:  ach 
uaith-san  aig  nach  'eil,  bheirear  eadhon 
an  ni  sin  a  tha  aige. 

27  Ach  thugaibh  an  so  na  naimhdean 
ud  agam-sa^,  leis  nach  b'àill  mise  'bhi 
'am  righ  os  an  ceann,  agus  marbhaibh 
a'm'  fhianus  iad. 

28  Agus  air  dha  so  a  ràdh,  dh'imich  e 
rompa,  a'  dol  suas  gu  Ierusalem. 

29  A  nis  an  uair  a  dhruid  e  ri  Betphage 
agus  Betani^,  làimh  ris  an  t-sliabh  ris  an 
abrar  sliabh  nan  crann-olaidh,  chuir  e 
dithis  d'a  dheisciobluibh  uaith, 
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SO  Ag  ràdb,  Imicbibli  do*n  bhaile  tha 
fa  'ni  comhair  ;  anus  am  faigli  sibli,  air 
dhuibh  dol  a  steacli,  searrach  ccangailtc, 
aii  nach  do  sliuidli  aon  duine  riamh  : 
fuasglaibb,  agus  tlmgaibb  an  so  e. 

.'{1  Agus  ma  dh  ì'heoraichcas  neach  air 
bith  dhibh,  Car  son  a  tha  sibli  'g  a 
fhuasgladli '!  mar  so  their  sibh  ris,  Tha 
feum  aig  an  Tighearn'  air*. 

32  Agua  air  imeachd  dhoibli  -  san  a 
chuireadh  air  falbh,  fhuair  iad  mar 
thubhairt  e  riu. 

33  Agus  an  uair  a  bha  iad  a'  fuasgladh 
an  t-searraich,  thubhairt  a  shealbhadair- 
ean  riu,  C'ar  son  a  tha  sibh  a'  fuasgladh 
an  t-searraich  ? 

34  Agus  thubhairt  .iadsan,  Tha  feum 
aig  an  Tighearn'  air. 

35  Agus  thug  iad  gu  Io.sa  e  :  agus  thilg 
iad  am  falluinnean  air  an  t-searrachc, 
agus  chuir  iad  Iosa  air. 

36  Agus  ag  imeachd  dhàsan,  sgaoil  iad 
am  falluinnean  fodha  air  an  t-slighe. 

37  Agus  an  uair  a  thàinig  e  am  fagus, 
eadhon  gu  dol  sìos  slèibh  nan  crann- 
olaidh,  thòisich  mòr-chuideachd  nan  deis- 
ciobul  uile  ri  gairdeachas  a  dheanamh, 
agus  moladh  a  thoirt  do  Dhia  le  guth 
aid,  air  son  nan  uile  oibre  cumhachdach 
a  chunnaic  iad, 

38  Ag  ràdh,  Gu  ma  beannaichte  an 
High  a  tha  'teachd  ann  an  ainrn  an  Tigh- 
earna^:  sith  air  nèamh,  agus  glòir  anns 
na  h-àrdaibh/. 

39  Agus  thubhairt  cuid  de  na  Phairis- 
ich  o  mheasg  an  t-sluaigh  ris,  A  Mhaigh- 
stir,  cronaich  do  dheisciobuil. 

40  Agus  fhreagair  esan,  agus  thubhairt 
e  riu,  Tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  nam  fanadh 
iad  sin  '11  an  tosd,  gu-n  glaodhadh  na 
clachan  f  emh. 

41  Agus  an  uair  a  thàinig  e  am  fagus, 
chunnaic  e  am  baile,  agus  ghuil  e  air  a 
shon% 

42  Ag  ràdh,  Xam  b'aithne  dhuit,  eadh- 
on dhuit-sa,  air  bheag  sam  bith  ann  ad 
là  so  i&mk,  na  nithe  a  bhuineas  do  d' 
shith :  ach  a  nis  tha  iad  folaichte  o  d' 
shuilibh. 

43  Oir  thig  na  làithean  ort,  anns  an  tilg 
do  naimhdean  dig  mu  d'  thimchioll^,  agus 
an  iadh  iad  umad  mu'n  cuairt,  agus  an 
druid  iad  a  stigh  air  gach  taobh  thu, 

44  Agus  an  leag  iad  co  iosal  ris  an  làr 
thu",  agus  do  chlann  annad,  agus  nach 
fàg  iad  annad  clach  air  muin  cloiche";  do 
bhrigh  nach  b'aithne  duit  aimsir  d'fhios- 
rachaidh/. 

45  Agus  chaidh  e  steach  do'n  team- 
pull,  agus  thòisich  e  air  an  dream  a  bha 
'reic,  agus  a'  ceannach  ann  a  thilgeadh 
a  mach, 

46  Ag  ràdh  riu,  Tha  e  sgriobhta,  Is  tigh- 
urnuigh  mo  thigh-sar;  ach  rinn  sibhse 
'n  a  gharaidh  luchd-reubainn  e'. 

47  Agus  bha  e  gach  là  a'  teagasg  's  an 
teampull'-.     Ach  dh'iarr  na  h-àrd-shag- 
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airt  agus  na  sgriobhaichean,  agus  ceann- 
ardan  a'  phobuill  esan  a  mhilleadh, 

48  Gidheadh  cha  robh  fhios  aca  ciod  a 
dheanadh  iad  :  oir  bha  am  pobull  ude  ag 
eisdeachd  ris  le  ro  aire1. 

CAIB.  XX. 

1  Dhearbh  CHosd  gu  robh  iighdarras  aige,  le 
ceist  mu  bhaisteadh  Eoln.  :•  Caxamhlaxiid  an 
fhion-lios.  19  Mu  thimchioU  i  u<  «  Qu)i/r\  do 
Cheasar.  '27  Dhearbh  c  mearaehd  nan  Sadus- 
ach,  a  bha  'g  àicheadh  aiseirigh  nam  mar  Oh. 

AGUS  tharladh  air  aon  de  na  làithibh 
sin',  an  uair  a  bha  e  'teagasg  a' 
phobuill  's  an  teampull,  agus  a'  searmon- 
achadh  an  t-soisgeil,  gu-n  d'  thàinig  na 
h-ard-shagairt  agus  na  sgriobhaichean  air, 
maille  ris  na  seanairibh, 

2  Agus  labhair  iad  ris,  ag  ràdh,  Innis 
duinn  ciod  e  an  t-ùghdarras  leis  am  bheil 
thu  a'  deanamh  nan  nithe  so?  no  co  eaah 
a  thug  an  t-ùghdarras  so  dhuit  ? 

3  Agus  fhreagair  esan  agus  thubhairt  e 
riu,  Feòraichidh  mise  mar  an  ceudna  aon 
ni  dhiblisc  ;  agus  freagraibh  mi  : 

4  Baisteadh  Eoin,  an  aim  o  nòamh  a  bha 
e,  no  o  dhaoinibh  ? 

5  Agus  rcusonaich  iad  eatorra  fein,  ag 
ràdh,  Ma  their  sinn,  O  nèamh ;  their 
esan,  Car  son  ma  ta  nach  do  chreid  sibh  e? 

6  Ach  ma  their  sinn,  O  dhaoinibh,  clacb- 
aidh  an  sluagh  uile  sinn ;  oir  is  deimhin 
leo  gu-m  b'fhàidh  Eoin^. 

7  Agus  fhreagair  iadsan,  Nach  robh 
fhios  aca  cia  uaith  a  bha  e. 

8  Agus  thubhairt  Iosa  riu,  Ni  mò  a 
dh'innseas  mise  dhuibh  -  se  ciod  e  an 
t-ùghdarras  leis  am  bheil  mi  'deanamh 
nan  nithe  so. 

9  An  sin  thòisich  e  air  a'  chosamhlachd 
so  a  labhairt  ris  an  t-sluagh  ;  Phlanndaich 
duino  iiraidh  fion-lios1',  agus  shuidhich  e 
air  tuath  e  ;  agus  chaidh  e  air  choigrich 
ro  aimsir  fhada. 

10  Agus  anns  an  àm  dhligheach  chuir 
e  seirbhiseach  a  dhHonnsuidh  na  tuatha, 
chum  gu-n  tugadh  iad  da  de  thoradh  an 
fhiondios  :  ach  ghabh  an  tuath  air,  agus 
chuir  iad  uatha  falamh  e. 

11  Agus  a  ris  chuir  e  seirbhiseach  eile 
uaith ;  agus  ghabh  iad  airsan  mar  an 
ceudna,  agus  mhaslaich  iad  e,  agus  chuir 
iad  uatha  falamh  e. 

12  Agus  a  thuilleadh  air  sin  chuir  e  an 
treas  3eirbkiseach  uaith  ;  agus  lot  iad  esan 
mar  an  ceudna,  agus  thilg  iad  a  mach  r. 

13  An  sin  thubhairt  tigheanV  an  fhion- 
lios,  Ciod  a  ni  mi?  cuiridh  mi  mo  mhac 
gràdhach  rf«»  MWWWtacÈft  :  feudaidh  e 'blii, 
'n  uair  a  chi  iad  e,  gu-n  toir  iad  urratn  dha. 

14  Ach  an  uair  a  chunnaic  an  tuath  e, 
reusonaich  iad  eatorra  fern,  ag  ràdh,  Ts  e 
so  an  t-oighre :  thigibh,  marbhamaid  e, 
chum  gu-m  bi  an  oighreaehd  againn  fèin. 

15  Agus  thilg  iad  a  mach  as  an  fhion- 
lios  e,  agus  mharbh  iad  c"!.  Ciod  uime 
sin  a  ni  tighearn'  an  fhion-ljos  riu  ? 
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1G  Ting  e  agus  sgriosaidh  e  an  tuath  ud, 
agus  bheir  e  am  fiondios  do  dhaoinibh 
eile'1.  A.: us  an  uair  a  clmal'  iad  80,  thubh- 
airt iad,  Narleigeadh  Dia. 

17  Agus  air  dhasan  amhaic  orra,  thubh- 
airt  e,  Ciod  e  BO  lua  scadh  a  tha  Bgnobhta, 
A'  chlach  a  dhiult  na  ciachairean,  rinn- 
eadh  ceann  na  h-OÙne  dhith'? 

IS  Ge  b'eneach  a  thuit  as  air  a'  chloich 
sin,  brisear  e1  :  ach  ge  b'e  rreach  air  an 
tuit  i,  prunnaidh  i  gu  luaithiv  c'/. 

l'J  Agus  anns  an  uair  sin  iein  dh'iarr 
na  h-ard-shagairt  agus  na  sgriobhaii 
Lamb,  a  chur  ami  ;  ach  bha  eagal  an 
t-sluaigh  orra  ;  oir  thuig  iad  gu-m  b'aun 
'n  an  aghaidh  fuin  a  labhair  e  an  cosamh- 
lachd  so. 

20  Agus  rinn  iad  geur-fhaire  air,  agus 
chuir  iad  a  mach  luchd-foille,  a  lei,1-' 
orra  fein  a  blii  'n  am  fuvanaibh,  chum 
gu-n  deanadh  iad  greim  air  'fhoclaibh/,  air 
chor's  gu-n  tugadh  iad  tbairis  e  do  cbumh- 
aclid  agus  do  ùghdarras  an  uachdarain. 

21  Agus  dh  fheòraicli  iad  deth,  ag  radii, 
A  Mhaighstir,  tha  fios  againn  gu  bheil  thu 
a'  labbairt  agus  a'  teagasg  gu  ceart,  agus 
nach  'eil  suim  agad  de  phearsa  0 

hit!*,  ach  gu  bheil  thu  'teagasg  slighe  Dhe 
IX  na  firinn. 

22  Am  bheil  e  ceadaichte  dhuinn  cis  a 
thoirt  do  Cheasar,  no  nach  'eil? 

23  Ach  thuig  esan  an  cuilbheartachd, 
agus  thubhairt  e  riu,  Car  sun  a  tha  sibh 

a  bhuaireadh  ? 
Ii4  Nochdaibh  dhomli  peghinn  :  cò  leis 
an  ilealbh  agus  an  sgriobhadh  a  tha  oirre? 
Fhreagair  iadsan  agus  thubhairt  iad,  Le 
Ceasar. 

25  Agus  thubhairt  esan  riu,  Thugaibh- 
se  air  an  aobhar  sin  do  Cheasar  na  nithe 
as  le  Ceasar/:,  agus  do  Dhia  na  nithe  a's 
le  Dia. 

26  Agus  cha  b'urrainn  iad  greim  a 
dheananih  air  abhriathran  'am  iianuisan 
t-sluaigh  :  agus  ghabh  iad  iongantas  r'a 
fhreagradli,  agus  dh'fhan  iad  '11  an  tosd-7'. 

27  An  sin  thaiuig  d'a  ionnsuidh  dream 
àraidh  tie  na  Sadusaicli  ,  a  tha  'g  àicheadh 
gu  bheil  aiseirigh  aim'',  agus  dh'fhemaich 
iad  deth, 

28  Ag  ràdh,  A  Mhaighstir,  sgriobh 
3Iaois  dhuinn,  Nam  faigheadh  bràthair 
duine  air  bithbas,  agus  beanrphòsda  aige, 

gu  faigheadh  >■  has  gun  cldann,  gu-n 
gabhadh  a  bhràtliair  a  bbcaii,  agufl  gu-n 
l!i  e  suas  sliochd  da  lihratliair. 

29  Air  an  aobhar  sin,  bha  seachdnar 
bhràithrean   aim  :    ague    ghabh    an   < ••■ud 

fhearb  :tu,  agus  fliuair  e  baa  gun  chlann. 

30  Agus  ghabh  an  dara  fear  i  mar 
mhnaoi,  agus  fliuair  esan  bas  gun  chl.  :m. 

31  Agus  gliabh  an  treas  fear  i  ;  agus 
mar  an  cemlna  an  t-seachdnar.  Agus  cha 
d'fhag  iad  clann,  agus  fhuair  iad 

32  Mu  dheireadh  uile  fhuair  a'  bhean 
ar  an  ceudna. 

33  Anns  an  aiseirigh  uime  sin,  cò  dhiubh 
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d'am  bean  i?  <>ir  bha  i  aig  an  t-seachd- 

nar    ii  a  mnaoi. 

34  Agus  fhreagair  Iosa,  agus  thubhairt 
e  riu,  Tha  claim  an  t-saoghail  so  a'  po.s- 
adh,  agus  air  an  toirt  ami  am  pòsadh  : 

86  Ach  an  dream  sin  a  mheasar  gur 
airidh  iad  air  an  t-saoghal  ml  fhaghau*, 
agus  an  aiseirigh  o  na  mairbh,  cha-n  'oil 
iad  a'  pòsadh,  no  air  an  toirt  ann  am 
pòsadh. 

36  Agus  cha-n  urrainn  iad  bàs  fhaghail 
na's  morf;  oir  tha  iad  ann  an  co-inbhe  ris 
nah-ainglibh';  agus  is  iad  clann  Dho  iad-'', 
air  bhi  dhoibh  'n  an  cloinn  do  an  aiseirigh. 

37  Ach  gu-n  èirich  na  mairbh,  nochd 
Maois  fèin  aig  a'  phreas^,  an  uair  tha  e 
a'  gairm  de 'ii  Tighearna,  Dia  Abrahaim, 
agus  Dia  Isaaic,  agus  Dia  Iacoib. 

38  A  nis  cha-n  e  Dia  nam  marbh  e, 
ach  nam  bso  :  oir  tha  na  h-uile  beò  dha- 
sanÀ 

39  An  sin  fhreagair  dream  àraidh  de 
na  sgriobhaichean,  agus  thubhairt  iad,  A 
Mhaighstir,  is  maith  a  labhair  thu. 

40  Agus  cha  robh  a'  chridhe  aca  tuill- 
eadh  ni  sam  bith  fheòraich  dheth. 

41  Agus  thubhairt  e  riu,  Cionnus  a 
their  iad  gur  e  Criosd  mac  Dhaibhidh*? 

42  Agus  tha  Daibhidh  fèin  ag  ràdh  ann 
an  leabhar  nan  Salm,  Thubhairt  an  Tigh- 
earna ri  mo  Thighearna,  Suidh  air  mo 
làimh  dheis, 

43  Gus  an  cuir  mi  do  naimhde  'n  an 
stòl  fo  do  chosaibh"'. 

44  Tha  Daibhidh  air  an  aobhar  sin  a' 
gairm  a  Thighearna  dheth,  cionnus  ma 
seadh  is  e  'mhac  e  ? 

45  An  sin  thubhairt  er'adheisciobluibh, 
ann  an  èisdeachd  an  t-sluaigh  uile, 

46  Thugaibh  an  aire  dhuibh  fèin  o  na 
sgriobhaichean/,  leis  am  miann  imeachd 
ann  an  culaidhibh  fada,  agus  leis  an 
ionmhuinn  f àilte  fkaotainn  air  na  marg- 
aidheanr,  agus  na  caithrichean  a's  àirde 
anns  na  sionagogaibh,  agus  na  ceud 
àiteacha-suidhe  aig  f  èillibh  ; 

47  A  shluigeas  suas  tighean  bhantrach-5", 
agus  air  sgàth  deadh  choslais  a  ni  ur- 
nuighean  fada^ :  gheibh  iad  sin  an  diteadh 
a's  mòw 

CAIB.  XXI. 

1  M hoi  Criosd  a'  bhantrach  bhochd :  5  roimh- 
innis  e  sgrios  an  teampuill,  agus  bhaile  Ieru- 
saleim ;  25  mar  an  ceudna  na  comharaidhean 
a  bhitheas  ann  roimh  an  là  dheireannach.  34 
Earail  chumfoAre  a  dheanamh. 

AGUS  air  dha  amharc  suas,  chunnaic  e 
na  daoine  saoibhir  a'  tilgeadh  an 
tiodhlacan  ann  an  àite-coimhead  an  ion- 
mhais*. 

2  Agus  chunnaic  e  mar  an  ceudna 
bantrach  bhochd  àraidh  a'  tilgeadh  dà 
leth-fheoirling  an  sin. 

3  Agus  thubhairt  e,  Gu  firinneach  tha 
mi  ag  ràdh  ruibh,  gu-n  do  chuir  a'  bhan- 
trach bhochd  so  na's  mò  ann  na  iad  uile*. 
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4  Oir  thilg  iad  so  uile  d'am  pailt' 
steach  do  thiodhlacaibh   Dho  :    ach  thilg 
ÌM  d'a  h-uirea.sbhuidh  fùin  am  beathach- 
adh  uile  a  bha  aic<\ 

5  Agus  air  do  chuid  diubh  'bhi  labhairt 
mu'n  teampull",  mar  a  bha  8  air  a  dhean- 
amh maiaeach  le  olaohaibh  Bgiamhaeh, 
agus  le  tiodhlaoaibh,  thubhairt  e, 

6  A  thaohh  nan  nithe  so  a  chi  sihli, 
thig  na  làithean,  anns  nach  fàgar  clach 
air  muin  cloiche  dhiubh  c,  nacli  tilgear 
sios. 

7  Agus  dh'fheòraich  iadsan  deth,  ag 
ràdh,  A  Mhaighstir,  c'uin  ma  ta  'bhitheas 
na  nithe  so?  agus  ciod  e  an  comharadh 
an  uair  a  bhitheas  na  nithe  so  gu  teachd 
gu  crich  ! 

8  Agus  thubhairt  esan,  Feuchaibh  nach 
meallar  sibh;:;  oir  thig  rnòran  ann  am 
ainm-sa,  ag  ràdh,  Is  mise  Criosd*;  agus, 
Tha  an  t-àm  am  fagus ;  uirne  sin  na  lean- 
aibh  iad. 

9  Ach  an  uair  a  chluinneas  sibh  mu 
chogainnibh,  agus  mu  cheannaircibh,  na 
bitheadh  mòr-gheilt  oirbh  :  oir  is  eigin  do 
na  nithibh  so  tachairt  air  tùs  ;  ach  cha-n 
'eil  a'  chrioch  air  ball. 

10  An  sin  thubhairt  e  riu,  Eiridh  cinn- 
each  an  aghaidh  cinnich^,  agus  rioghachd 
an  aghaidh  rioghachd  : 

11  Agus  bithidh  critheanna-talmhainn 
mora  ann  an  iomadh  àit,  agus  gortaidh, 
agus  plàighean  ;  agus  nithe  uamhasach, 
agus  comharaidhean  mora  o  nèamh. 

12  Ach  roimh  na  nithibh  so  uile, 
cuiridh  iad  làmh  annaibh-se,  agus  geur- 
leanaidh  iad  sibh,  'g  'ur  tabhaii-t  thairis 
do  choimhthionail,  agus  do  phriosan- 
aibh",  'g  'ur  tabhairt  chum  righrean  agus 
uachdaran  air  sgàth  m'ainme-sa". 

13  Agus  tacharaidh  so  dhuibh-se  mar 
fhianuis?. 

14  Air  an  aobhar  sin  daingnichibh  ann 
'ur  cridheachaibh,  gun  smuaineachadh 
roimh  làimh,  ciod  a  fhreagras  sibh  air  'ur 
son  f  èin  : 

15  Oir  bheir  mise  dhuibh  beul  agus 
gliocas,  nach  bi  'ur  naimhdean  uile 
comasach  air  labhairt  no  cur  'n  a  agh- 
aidh*7. 

16  Agus  brathar  sibh  le  'ur  pàrantaibh, 
agus  le  'ur  bràithribh,  agus  le  'ur  luchd- 
dàimhe,  agus  le  'ur  cairdibh  ;  agus  bheir 
iad  fainear  cuid  dhibh  a  chur  gu  bàs™. 

17  Agus  bithidh  fuath  aig  na  h-uile 
dhaoinibh  dhuibh  air  son  m'ainme-sav. 

18  Ach  cha  chaillear  f  uiltein  de  ghruaig 
'ur  cinn-^. 

19  Ann  'ur  foighidinn  sealbhaichibh 
'ur  n-anama". 

20  Agus  an  uair  a  chi  sibh  Ierusalem 
air  a  cuairteachadh  le  armailtibh,  an  sin 
bitheadh  fhios  agaibh  gu  bheil  a  fàsachadh 
am  fagus. 

21  (An  sin  teicheadh  iadsan  a  tha  ann 
an  Iudea  chum  nam  beann,)  agus  imich- 
eadh  iadsan  a  tha  'n  a  meadhon-se  mach 
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aisde  ;  agus  na  rachadh  iadsan  a  tha  ;s  a' 
mhachair,  a  steach  innte. 

22  Oir  is  iad  sin  làithean  an  dioghaltais, 
chum  gu-n  coimhlionar  na  h-uile  nithe  a 
tha  sgriobhta^. 

23  Ach  mo  thruaighe  na  mnathan  a 
bhithcas  torrach* ,  agus  iadsan  a  bhitheas 
a'  toirt  ciche  aims  na  làithibh  sin  !  oir 
bithidh  teanntachd  mhòr  's  an  diithaich, 
agus  fearg  air  a'  phobull  so. 

24  Agus  tuitidh  iad  le  faobhar  a' 
chlaidheimh,  agus  bheirear  iad  ami  am 
braighdeanas  chum  nan  uile  chinneach  : 
agus  bithidh  Ierusalem  air  a  Baltairt  sios 
fo  na  Cinnich'7,  gus  an  coimhlionar  aim- 
sire  nan  CinneachA 

25  Agus  bithidh  comharaidhean  anns 
a'  ghrein,  agus  anns  a'  ghealaich,  agus 
anns  na  rcultaibh  ;  agus  air  an  talamh 
teanntachd  nan  cinneach"  aim  an  ioma- 
chomhairle  ;  an  cuan  agus  na  tonnan  a' 
beuchdaich ; 

26  Cridheachan  dhaoine  'g  an  treigsinn 
troimh  eagal,  agus  feitheamh  nan  nithe 
sin  a  tha  'teachd  air  an  domhan  :  oir 
bithidh  cumhachdan  nan  ncamh  air  an 
crathadhÀ 

27  Agus  an  sin  chi  iad  Mac  an  duine  a' 
teachd  ann  an  neul',  le  cumhachd  agus 
mòr-ghlòir. 

28  Agus  an  uair  a  thòisicheas  na  nithe 
so  air  tachairt,  an  sin  amhaircibh  a  suas, 
agus  togaibh  'ur  cinn  ;  oir  tha  'ur  saorsa 
am  fagus". 

29  Agus  labhair  e  cosamhlachd  riu, 
Amhaircibh  air  a'  chraoibh-ihige",  agus 
na  craobhan  uile  ; 

30  'N  uair  a  bhitheas  iad  cheana  a'  cur 
a  mach  ct7i  duilhch,  tha  sibh  a'  faicinn, 
agus  ag  aithneachadh  uaibh  fèin,  gu 
bheil  an  samhradh  a  nis  am  fagus. 

31  Agus  mar  an  ceudna  sibhse,  'n  uair 
a  chi  sibh  na  nithe  so  a'  tachairt,  bith- 
eadh  fhios  agaibh  gu  bheil  rìoghachd  Dhè 
fagus  do  làimh. 

32  Gu  deimhin  tha  mi  ag  ràdh  ruibh, 
nach  teid  an  ginealach  so  thairis,  gus  an 
coimhlionar  na  nithe  so  uileA 

33  Thèid  nèamh  agus  talamh  thairis  : 
ach  cha  tèid  mo  bhriathra-sa  thairis  a 
ohaoidh?. 

34  Agus  thugaibh  an  aire  dhuibh  fein, 
air  eagal  uair  air  bith  gu-m  bi  'ur  cridhe 
fo  uallach  le  geòcaireachd^,  agus  le  misg, 
agus  le  ro  chùram  mu  nithibh  na  beatha 
so,  agus  gu-n  tig  an  là  sin  oirbh  gu 
h-obann'. 

35  Oir  mar  ribe  thig  e  air  na  h-uile 
dhaoinibh",  a  tha  'g  àiteachadh  aghaidh 
na  talmhainn  uile. 

36  Deanaibh-se  air  an  aobhar  sin  faire", 
a'  deanamh  urnuigh  gach  arm",  chum  gu 
measar  gur  airidh  sibh  air  dol  as  o  na 
nithibh  sin  uile  a  tha  gu  teachd,  agus 
seasamh  an  làthair  Mhic  an  duine->. 

37  Agus  bha  e  's  an  là  a'  teagasg  's  an 
teampull,  agus  's  an  oidhche   chaidh   e 
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mach,  agus  dh'fhan  e  air  an  t-sliabh,  d'an 
goirear  s/iabl/  nan  crann-olaidlr'. 

38  Agus  tliàimg  an  sluagh  uile  gu  moch 
d'a  ionnsuidh  anns  an  teampull,  a  dh'&sd- 
eachd  ris. 

CAIB.  XXII. 
1  Ghabh  na  h-Iudhaich  comhairle  an  aghaidh 

Iosa.      3    Dh'aom    Satan    Pud  ,i)t,  a 

bhrath.     7  Dh'vlluich  na  h-Abstoil  a'  cfl 
19  Dh'orduich  1  Wosd  an  t  auim  W  noomh.    81 
Dh'innise  do  Pheadar  nach  diobradh  a  <  hr<  Id- 

imh  e;    34  ach  gu-n  àicheadhudh  c  uan  trl 
iiairean. 

A  NIS  dhruid  riu  feill  an  arain  neo- 
ghoirtichte'",  d'an  goirear  a'  chàisg. 

2  Agus  bha  na  h-ard-sliagairt  agus  na 
sgriobhaichean  ag  iarraidh  cionnus  a 
dh'fheudadh  iad  tsan  a  chur  gu  lias  ; 
oir  bha  eagal  an  t-sluaigh  orra. 

3  An  sin  chaidh  Satan  ann  an  Iudas 
d'an  co-ainm  Iscariot:,  a  bha  a  dli'aii- 
eamh  an  dà  fhir  dheug. 

4  Agus  dh'imich  e,  agus  labhair  c  ris 
na  h-àrd-shagartaibh  agus  ri  ceannard- 
aibfa  an  teamjmiU,  cionnus  a  bhrathadh 
eesan  doibh. 

5  Agus  bha  iad  subhach,  agus  rinn  iad 
coimhchean^al  airgiod  a  thoirt  dax'. 

6  Agus  gheall  esan,  agus  dh'iarr  e  àm 
iomchuidh  air  a  bhrath  dhoibh  gun  an 
sluagh  a  bin  làthair. 

7  An  sin  thàinig  la  an  arain  neo-ghoù't- 
ichte"',  anns  am  b  eigin  an  t-uan-càisge  a 
mharbhadh. 

8  AgiLs  chuir  e  uaith  Peadar  agus  Eoin, 
agràdh,  Imichibh,  agus  itlluichibh  dhuinn 
a'  chàisg,  chum  gu-n  ith  shin  ?'. 

!'  Agus  thubhairt  iadsan  ris,  C'àifc  an 
àill  leat  sinn  a  dh'ulluchadh  ? 

10  Agus  thubhairt  e  riu,  Feuch,  air 
dhuibh  dol  a  steach  do'n  bhaile,  tach- 
araidh  oirbh  duine,  a'  giulan  soithich 
uisge  ;  Leanaibh  e  do'n  tigh  anns  an  tèid 
e  steach. 

11  Agus  abraibh  ri  fear-an-tighe,  Tha 
am  Maighstir  ag  ràdh  riut,  C'àit  am  bheil 
an  seòmar  aoidheaclnl  anns  an  ith  mi  a' 
chàisg  maille  ri  mo  dheisciobluibh  ? 

12  Agus  feuchaidh  e  dhuibh  àrd- 
sheòmax  farsuinn,  uidhimichte  :  idluich- 
ibh  an  sin. 

13  Agus  dh'imich  iad  agus  fhuair  iad 
mar  a  thubhairt  e  riu  :  agus  dh'ulluich 
iad  a'  chàisg. 

14  Agus  an  tràth  'thàinig  an  uairJ, 
shuidh  e  sios,  agus  an  dà  Abstol  dheug 
maille  ris. 

15  Agus  thubhairt  e  riu,  Le  mùr-thog- 
radh  mhiannaich  mi  a'  chàisg  so  itheadh 
maille  ruibh  roimh  dhomh  fulang  : 

16  Oir  tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  nach  ith 
mi  dhith  tuilleadh,  gus  an  coimhlionar  i 
ann  an  rìoghachd  Dhe-r. 

17  Agus  ghlac  e  cupan,  agus  air  dha 
buidheachas  a  thabhairt,  thubhairt  e, 
Gabhaibh  so,  agus  roinnibh  eadaraibh 
fèin  e  : 
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18  Oir  tha  mi  Bg  ràdh  ruibh,  nach  <-l 
mi    de    tlmradh    OB    I'loiiain,    gus    :ui    log 

lèoghaohcl  J  >ho. 

19  Agus  ghlac  e  aran",  agus  an  deigh 
buidheachas  a  bhabhairt,  1  >1 1 ii^  e,  agus 
thug  e  dhoibh-aan  dh,  Is  esomo 
chorp-sa  a  tha  air  a  thoirt  air  'ur  son-su  : 
deanaibh  so  mar  chuimhneachan  ormsa. 

20  Agus  mar  an  ceudna  an  cupan,  an 
dèigh  iKi  suipeir,  ag  ij'ulli,  Is  e  an  cupan 
so  an  tiomnadh  nuadh  inni  am  fhuil-sa,  a 
dhòirteadh  air  'ur  son-se. 

21  Acli  feuch,  làmh  an  ti  a  bhrathas 
mise  maille  rium  air  a'  bhòrd^. 

22  Agus  gu  firinneach  tha  Mac  an  duine 
ag  imeachd,  a  rèir  mar  a  dh'orduicheadh/ : 
ach  is  an-aoibhinn  do'n  duine  sin  leis  am 
brathar  e. 

23  Agus  thòisich  iadsan  air  fiosrachadh 
eatorra  fèin,  co  aca  bha  gus  an  ni  so  a 
dheanamh. 

24  Agus  bha  mar  an  ceudna  coimhstri 
eatorra,  cò  aca  bu  mhò  a  bhitheadh/. 

25  Ach  thubhairt  esan  riu,  Tha  aig 
righribh  nan  Cinneach  tighearnas  orraA; 
agus  goirear  daoine  fialaidh  dhiubhsan, 
aig  am  bheil  ùghdarras  orra. 

26  Ach  na  bithibh-se  mar  sin-7':  ach  an 
neach  a's  mò  'n  'ur  measg,  bitheadh  e 
mar  an  neach  a's  òige  ;  agus  an  ti  a's 
àirde,  mar  esan  a  tha  ri  frithealadh. 

27  Oir  cò  aca  is  mò,  an  ti  a  shuidheas 
air  bòrd,  no  esan  a  f hritheileas  ?  nach  e 
an  ti  a  shuidheas  ;  ach  tha  mise  'n  'ur 
measg-se  mar  fhear-frithealaidV. 

28  Is  sibhse  iadsan  a  dh'fhan  maille 
rium-sa  ami  am  1dheuchainnibh;^; 

29  Agus  tha  mise  ag  orduchadh  dhuibh 
rioghachd0,  mar  a  dh'orduich  m'Athair 
dhomh-sa  ; 

30  Chum  gu-n  ith  agus  gu-n  òl  sibh  aig 
mo  bhòrd-sa  ann  am  rìoghachd^,  agus 
gu-n  suidh  sibh  air  caithrichibhrioghail,  a' 
toirt  breth  air  dà  thrèibh  dheug  Israeli*". 

31  Agus  thubhairt  an  Tighearn',  A 
Shimoin,  a  Shimoin,  feuch,  dh'iarr  Satan 
sibhse s,  chum  '«*»  criaradh  mar  chruith- 
neachd. 

32  Ach  ghuidh  mise  air  do  shonsa*, 
nach  diobradh  do  chreidimh  thu :  agus 
an  uair  a  dh'iompaichear  thu,  neartaich 
do  bhràithean". 

33  Agus  thubhairt  esan  ris,  A  Thigh- 
earna,  tha  mise  ullamh  gu  dol  maille  riut 
araon  a  chum  priosain,  agus  a  chum  bàis. 

34  Agus  thubhairt  esan,  Tha  mi  ag 
ràdh  riut,  a  Pheadair,  nach  goir  an  coil- 
each  an  diugh,  gus  an  àicheadh  thu  tri 
uairean  gur  aithne  dhuit  mi. 

35  Agus  thubhairt  e  riu,  'N  uair  a 
chuir  mi  uam  sibh  gun  sporanw,  agus  gun 
mhàla,  agus  gun  bhrògan,  an  robh  uireas- 
bhuidh  ni  sam  bith  oirbh  ?  Agus  thubh- 
airt iad,  Cha  robh. 

36  An  sin  thubhairt  e  riu,  Ach  a  nis  ge 
b'e  aig  am  bheil  sporan,  togadh  se  e,  agus 
mar  an  ceudna  a  mhàla :  agus  an  ti  aig 
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nach   'eil   claidheamh,    i< ÌCMdll   e   'fJiall- 
uinii,  agOl  caiinacliadli  |  aou. 

37  Oir  tha  mi  ag  radii  ruibh,  gur  <':i^ui 
fathast  an  ni  ho  :tha  Kgnot)lita  a  ciioimh- 
lionadh  annam-ta,  Agus  bha  e  air  'àiroarnh 
am  meaag  nan  ciontach/;:  oir  tha  crioch 
aig  na  nithibh  ud  a  tha  mu  m'  tliimchioll- 
sa. 

38  Agus  thubhairt  iadsan,  A  Thigh- 
earna,  feuch,  tha  dà  chlaidhcandi  an  so. 
Agus  thubhairt  esan  riu,  Is  h-oir  c. 

39  Agus  air  dha  dol  a  mach,  chaidh  e, 
mar  bu  ghnàth  leis,  gu  sliabh  nan  crami- 
olaidh';  agus  lean  a  dheisciobuil  c. 

40  Agus  an  uair  a  thàinig  e  do'n  àite, 
thubhairt  e  riu,  Deanaibh  urnuigh,  chum 
nach  tuit  sibh  ann  am  buaireadh. 

41  Agus  thairngeadh  esan  uatha  mu 
thimchioll  urchuir  cloiche,  agus  leig  se  e 
fèin  air  a  ghlùinibh,  agus  rinn  a  urnuigh, 

42  Ag  ràdh,  Athair,  ma's  toil  leat,  cuir 
an  cupan  so  seachad  orm  :  gidheadh,  ni 
h-e  mo  thoil-sa^,  ach  do  thoil-sa  gu  robh 
deanta. 

43  Agus  dh'fhoillsicheadh  dha  aingeal 
o  nèamh*',  'g  a  neartachadh. 

44  Agus  air  dha  'bhi  ann  an  cruaidh- 
ghleachd  anama*,  rinn  e  urnuigh  na  bu 
dùrachdaiche :  agus  bha  'fhallus  mar 
bhraonaibh  mora  fola  a'  tuiteam  sios  air 
an  talamh. 

45  Agus  air  dha  eirigh  o  urnuigh, 
thàinig  e  chum  a  dheisciobul,  agus  fhuair 
e  'n  an  codal  iad  troimh  thùirse, 

46  Agus  thubhairt  e  riu,  Car  son  a  tha 
sibh  'n  'ur  codal  ?  èiribh,  agus  deanaibh 
urnuigh",  chum  nach  tuit  sibh  ann  am 
buaireadh. 

47  Agus  an  uair  a  bha  e  fathast  a'  labh- 
airt,  feuch  sluagh/,  agus  dh'imich  esan 
d'am  b'ainm  Iudas,  aon  de'n  dà  fhear 
dheug,  rompa,  agus  dhruid  e  ri  Iosa, 
chum  a  phògadh. 

48  Ach  thubhairt  Iosa  ris,  A  Iudais, 
am  bheil  thu  le  pòig  a'  brath  Mhic  an 
duine  ? 

49  Agus  an  uair  a  chunnaic  iadsan  a 
bha  mu  thimchioll-san  an  ni  a  bha  gu 
tachairt,  thubhairt  iad  ris,  A  Thighearn', 
am  buail  sinn  leis  a'  chlaidheamh  ? 

50  Agus  bhuail  aon  diubh  seirbhiseach 
an  àrd-shagairt,  agus  ghearr  e  dheth  a 
chluas  dheas. 

51  Agus  fhreagair  Iosa  agus  thubhairt 
e,  Fulaingibh  gu  so.  Agus  bhean  e  r'a 
chluais,  agus  shlànuich  e  i. 

52  An  sin  thubhairt  Iosa  ris  na  h-àrd- 
shagartaibh  agus  ri  ceannardaibh  an 
teampuill,  agus  ris  na  seanairibh,  a  thàin- 
ig  d'a  ionnsuidh,  An  d'  thàinig  sibh  a 
mach  le  claidhibh  agus  le  bataichibh,  mar 
gu-m  b'ann  an  aghaidh  fir-reubainn  ? 

53  'N  uair  a  bha  mi  gach  là  maille  ruibh 
's  an  teampull,  cha  do  shin  sibh  a  mach 
''ur  làmhan  a'm'  aghaidh  :  ach  is  i  so  'ur 
n-uair-se7",  agus  cumhachd  an  dorchadais. 

54  An  sin  rug  iad  air,  agus  thug  iad  leo 
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c  do  thigh  an  àrd-shagairt.  Agus  lean 
Peadar  am  fad  uaith  e. 

55  Agus  air  dhoibh  teine  fliadadh  ann 
am  meadhon  an  talla,  agus  suidhe  sios 
maille  ri  'chèile,  shuidh  Peadar  'n  am 
meadhon. 

50  Ach  chunnaic  cailin  àraidh  e  'n  a 
shuidhe  aig  an  teiner,  agus  air  dhi  amharc 
gu  geur  air,  thubhairt  i,  Bha  am  fear  so 
mar  an  ceudna  maille  ris. 

57  Agus  dh'àicheadh  esan  e,  ag  ràdh, 
A  bhean,  cha-n  aithne  dhomh  e. 

58  Agus  beagan  'n  a  dheigh  sin  chunn- 
aic noach  eile  e,  agus  thubhairt  e, 
Is  ann  diubh  thusa  mar  an  ceudna. 
Agus  thubhairt  Peadar,  A  dhuine,  cha-n 
ann. 

5(J  Agus  mu  thimchioll  ùine  aon  uaire 
'n  a  dhèigh  sin,  chùmhdaich  neach  eile 
air,  ag  ràdh,  Gu  firinneach  bha  am  fear 
so  mar  an  ceudna  maille  ris  ;  oir  is  Gali- 
leach  e. 

60  Agus  thubhairt  Peadar,  A  dhuine, 
cha-n  aithne  dhomh  ciod  a  tha  thu  :g 
ràdh.  Agus  air  ball,  am  feadh  a  bha  e 
fathast  a'  labhairt,  ghoir  an  coileach. 

61  Agus  air  tionndadh  do  an  Tighearna, 
dh'amhairc  e  air  Peadar ;  agus  chuimh- 
nich  Peadar  focal  an  Tigheama,  mar  a 
thubhairt  e  ris,  Mu-n  goir  an  coileach, 
àicheadhaidh  tu  mi  tri  uairean. 

62  Agus  chaidh  Peadar  a  mach,  agus 
ghuil  e  gu  goirt*. 

63  Agus  rinn  na  daoine  a  chum  Iosa, 
fanoid  air,  'g  a  bhualadh. 

64  Agus  an  uair  a  dh'fholaich  iad  a 
shùilean,  bhuail  iad  e  's  an  aghaidh,  agus 
dh'fheòraich  iad  deth,  ag  ràdh,  Dean 
fàidheadaireachd  cò  e  a  bhuail  thu? 

65  Agus  labhair  iad  mòran  dc  nithibh 
eile  gu  toibheumach  'n  a  aghaidh. 

66  Agus  an  uair  a  bha  an  là  air  teachd'", 
chruinnich  seanadh  an  t-sluaigh,  agus  na 
h-àrd-shagairt,  agus  na  sgriobhaichean 
an  ceann  a  chèile,  agus  thug  iad  esan 
chum  an  comhairle, 

67  Ag  ràdh,  An  tusa  Criosd^?  innis 
dhuinn.  Agus  thubhairt  e  riu,  Ma  dh' 
innseas  mi  dhuibh,  cha  chreid  sibh  : 

68  Agus  ma  dh'fheòraicheas  mi  ni  air 
bith,  cha  toir  sibh  freagradh  dhomh,  agus 
cha  leig  sibh  as  mi. 

69  O'n  àm  so  bithidh  Mac  an  duine 
'n  a  shuidhe  ah"  deas  làimh  cumhachd 
DhèX 

70  An  sin  thubhairt  iad  uile,  An  tusa 
ma  seadh  Mac  Dhè?  Agus  thubhairt  e 
riu,  Tha  sibhse  ag  ràdh  gur  mi. 

71  Agus  thubhairt  iad,  Ciod  tuilleadh 
am  feum  a  tha  againn  air  fianuis?  oir 
chuala  sinn  fein  i  as  a  bheul  fein. 

CAIB.  XXIII. 

1  Chasaid  naTi-IvdhaichairCriosdo.il  lathair 

Philait.    S  Ri  nil  Herod  fanoid  air.    12  Rinn- 

eadh  Herod  amis  Pilat  'n  an  càirdibh.     IS 

Dh'iarradh  Barabas  Ids  an  tsluagh,  agus  air 
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'fhuasgladli  le  Pilot,  thug  e  Iom  thairis  gu  bhi 

air  a  clia< 

AGUS  air  èirigh  d'an  cuideachd  uile", 
thug  iad  e  gu  Pilat. 

2  Agus  thòisich  iad  air  a  chasaid,  ag 
radii,  Fhuair  .sinn  am  fear  so  a1  claonadb 
a'  chinniclr'',  agus  a'  bacadh  cis  a  tboirt 
do  Cheasar",  ag  radii,  Gur  e  fein  Criosd 
an  righ. 

3  Agus  dh'fheòraieh  Pilat  deth,  ag 
ràdh,  An  tusa  righ  nan  ludhacli  ?  agus 
fhreagair  esan  agus  thubhairt  e,  Tha  thu 
'g  a  ràdh  <\ 

4  An  sin  thubhairt  Pilat  ris  na  h-àrd- 
shagartaibh  agus  ris  an  t-sluagh,  Clia-u 
'eil  mi  'faotainn  coire  air  bith  's  an  duine 
so/". 

5  Agus  bha  iadsan  na  bu  ro  dheine,  ag 
ì'àdh,  Tha  e  Iraaireadh  an  t-sluaigh,  a' 

'Sg  troimh  Iudea  uile,  a'  tòiseachadli 
o  Ghalile  gus  an  t-àite  so. 

6  'N  uair  a  clmala  Pilat  mu  Ghalile, 
dh'fheòraich  e  am  bu  Ghalileach  an  duine. 

7  Agus  an  uair  a  chual'  e  gu-m  b'ann 
fo  uachdaranachd  Heroid  a  bha  e^',  chnir 
se  e  gu  Herod,  a  bha  e  fein  ann  an  Ieru- 

1   s  na  làithibh  sin. 

8  Agus  an  uair  a  chunnaic  Herod  Iosa, 
bha  aoibhneas  mòr  air:  oir  bha  dèidh 
aige  rè  ùine  fhada  air  esan  fhaicinn7',  do 
bhrigh  gu-n  cual'  e  moras  uime  ;  agxis 
bha  duil  aige  gu-m  faiceadh  e  miorbhuil 
eigin  air  a  dlieanamh  leisA 

9  An  sin  dh'fheòraich  e  mòran  de  cheis- 
dibh  dheth  ;  ach  cha  d'  thug  e  freagradh 
sam  bith  taxK 

10  Agus  sheas  na  h-àrd-shagairt  agus 
na  sgriobhaichean  "g  a  chasaid  gu  dian. 

11  Ach  chuir  Herod  agus  a  luchd-cog- 
aibh  ann  an  neo-mheas  e/ ,  agus  rinn  iad 
fanoid  air,  agus  an  deigh  a  sgeadachadh 
ann  an  eudach  dealrach  chuir  e  air  ais  gu 
Pilat  e". 

12  Agus  rinneadh  Pilat  agus  Herod 
'n  an  càirdibh  d'a  cheile  's  an  là  sin0:  oir 
bha  iad  roimhe  sin  'an  naimhdeas  r'a 
chèile. 

13  Agus  an  uair  a  ghairm  Pilat  an  ceann 
a  cheile  nah-àrd-shagairt,  agus  nah-uachd- 
arain,  agus  an  sluagh, 

14  Thubhairt  e  riu,  Thug  sibh  a  m'ionn- 
suidh-sa  an  duine  so,  mar  neach  a  tha 
'tionndadh  an  t-sluaigh  a  thaobh  :  agus, 
feuch,  air  dhomh  a  cheasnachadh  ann 
'ur  lathairr,  cha  d'fhuair  mi  coire  air 
bith  's  an  duine  so  thaobh  nan  nithe 
sin  mu'm  bheil  sibh  a'  deanamh  casaid 
air  ; 

15  No  mar  an  ceudna  Herod :  oir  chuir 
mi  d'a  ionnsuidh  sibh,  agus,  feuch,  cha 
d  rinneadh  ni  air  bith  leis  toilltinneach 
air  bàs. 

16  Uime  sin,  air  dhomh-sa  a  smachd- 
achadh-%  leigidh  mi.as  c. 

17  (Oir  b'èigin  da  aon  a  leigeadh  as 
doibh  air  an  fheill.) 

18  Agus  ghlaodh  iad  a  mach  a  dh'aon 
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ghuth,  ag  ràdh,  Beil  ii:iinn  am  fear  so, 
agui  Leig  air  a  cnomaa  duinn  Barabaa  : 

10  (Neach  air  son  ccannairc  àraidh  a 
rinneadh  anus  a'  bhaile,  agus  air  son 
mortaidh",  a  thilgeadh  'am  priosan.) 

20  Air  an  aobhar  sin  labhair  Pilat  riu  «a 
ris,  air  dha  'bhi  toileach  Iosa  a  chur  fa 
sgaoil. 

21  Ach  ghlaodh  iadsan,  ag  ràdh,  Ceus 
e,  ceus  e. 

22  Agus  thubhairt  e  riu  an  treas  uair, 
Car  son  ?  ciod  an  cron  a  rinn  e  ?  cha 
d'fhuair  mise  cuis  bhàifl  air  bith  ann  : 
uime  sin,  an  deigh  dhomh  a  smachdach- 
adh,  leigidb  mi  as  e. 

23  Agus  luidh  iadsan  air  le  guthaibh 
mora*",  ag  iarraidh  esan  a  cheusadh:  agus 
bhuadhaich  an  guthan-san,  agus  yuthan 
nan  ài-d-shagart. 

24  Agus  thug  Pilat  breth  gu-n  deantadh 
na  dh'iarr  iad^. 

25  Agus  leig  e  mach  dhoibh  esan  a 
thilgeadh  ann  am  priosan  air  son  ceann- 
airc  agus  mortaidh,  an  neach  a  dh'iarr 
iad  ;  ach  thug  e  thairis  Iosa  d'an  toil. 

26  Agus  an  tràth  'thug  iad  leo  e,  rug 
iad  air  Simon?",  duine  àraidh  o  Chirene,  a 
bha  'teachd  o'n  dùthaich,  agus  chuir  iad 
an  crann  -  ceusaidh  air,  g'a  ghiulan  an 
dèigh  Iosa. 

27  Agus  lean  cuideachd  mhòr  e  de'n 
t-sluagh,  agus  de  mhnathan,  a  bha  mar 
an  ceudna  ri  bròn,  agus  'g  a  chaoineadh- 
san. 

28  Ach  air  tionndadh  do  Iosa  riu,  thubh- 
airt e,  A  nigheana  Ierusaleim,  na  guilibh 
air  mo  shonsa,  ach  guilibh  air  'ur  son  fèin, 
agus  air  son  'ur  cloinne  : 

29  Oir  feuch,  tha  na  làithean  a'  teachd, 
aims  an  abair  iad^  Is  beannaichte  na 
mnathan  neo-thorrach,  agus  na  bronna 
nach  do  ghiùlain  clann,  agus  na  ciocha 
nach  d'  thug  bainne. 

30  An  sin  tòisichidh  iad  air  a  ràdh  ris 
na  beanntaibh,  Tuitibh  oirnne"*;  agus  ris 
na  cnuic,  Folaichibh  sinn. 

31  Oir  ma  ni  iad  na  nithe  so  ris  a' 
chrann  ùr",  ciod  a  ni  iad  ris  a'  chrion- 
aich? 

32  Agus  thugadh  mar  an  ceudna  ditliis 
eile,  a  bha'n  an  luchd-droch-bheirt^,  chum 
bhi  air  an  ceusadh  maille  ris. 

33  Agus  an  uair  a  thàinig  iad  do'n  àite 
d'an  goirear  Calbhari1,  an  sin  cheus  iad  e 
fèin,  agus  na  droch  dhaoine  ;  fear  dhiubh 
air  a  làimh  dheis,  agus  am  fear  eile  air  a 
làimh  chlì. 

34  An  sin  thubhairt  Iosa,  Athair,  maith 
dhoibh'',  oir  cha-n  'eil  f  hios  aca  ciod  a  tha 
iad  a'  deanamh.  Agus  roinn  iad  'eudach, 
agus  thilg  iad  crannchur  air. 

35  Agus  sheas  an  sluagh  ag  amharc  : 
agus  rinn  na  h-uachdarain  fanoid  air 
maille  riu-san',  ag  ràdh,  Shaor  e  daoine 
eile  ;  saoradh  se  e  fèin,  ma's  e  so  Criosd, 
aon  taghta  Dhè. 

36  Agus  rinn  na  saighdearan  mar  an 
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ceudna  fanoid  air,  a'  teachd  d'a  ionn - 
suidh,  agus  »'  tairgseadh  fion-geur  dha, 

37  Agus  ag  radh,  Ma's  tu  righ  nan 
Indhaoh,  taaaurg  thu  fcin. 

3S  Aguabhft  sgriobhadh  rnar  an  ceudna 
air  a  ■giiobhadh  os  a  eheann,  ann  an  lit- 
richibh  (ircij^is.  agtu  Laidm,  agiu  ESabh- 
ra,  IS  B  SO  BIGH  NAN  IUDHACH. 

39  Agus  thug  aon  de  na  drocli  dhaoin- 
ibh    a    chrochadh'',    toibheum    dha,    ag 
ràdh,  Ma's  tu  Criosd,  saor  thu  fcin 
sinne. 

40  Ach  fhreagair   am  fear   eile,   agus 
chronaich  se  e,  ag  ràdh,  Nach  'oil  1 
Dhe  ort,  agus  gu  bheil  thu  fo'n  aon  d:t- 
eadh  ris  ? 

41  Agus  sinne  da  rireadh  ann  an  ceart- 
as  ;  oir  tha  sinn  a'  faotainn  nan  nitho  sin 
a  thoill  ar  gniomharan  :  ach  cha  d'  rinn 
an  duine  so  cron  air  bith. 

42  Agus  thubhairt  e  ri  Iosa,  A  Thigh- 
earna,  cuimhnich  ormsa  'n  uair  a  thig  thu 
do  d'  rioghachde. 

43  Agus  thubhairt  Iosa  ris,  Gu  deirnhin 
tha  mi  ag  ràdh  riut,  gu-m  hi  thu  maille 
rium-sa  an  diugh  ann  am  PàrrasA 

44  Agus  bha  e  mu  thimchioll  na  seath- 
amh  uaire,  agus  bha  dorchadas  air  an 
talamh  uile  gus  an  naothamh  uair. 

45  Agus  dhorchaicheadh  a'  ghrian, 
agus  reubadh  brat-roinn  an  teampuill  'n  a 
mheadhonA. 

46  Agus  an  uair  a  ghlaodh  Iosa  le  guth 
mòr,  thubhairt  e,  Athair,  tha  mi  'tiom- 
nadh  mo  spioraid  a'd'  làmhan-sa':  agus 
an  uair  a  thubhairt  e  so,  thug  e  suas  an 
deò>. 

47  A  nis  an  uair  a  chunnaic  an  ceann- 
ard-ceud  an  ni  a  rinneadh*,  thug  e  glòir 
do  Dhia,  ag  ràdh,  Gu  firinneach  b'ion- 
racan  an  duine  so. 

48  Agus  an  sluagh  uile  a  chruinnich 
dh'ionnsuidh  an  t-seallaidh  sin,  an  uair  a 
chunnaic  iad  na  nithe  a  rinneadh,  phill 
iad  air  an  ais,  a'  bualadh  an  uchd. 

49  Agus  sheas  a  luchd-eòlais  uile,  agus 
na  mnathan  a  lean  e  o  Ghalile,  fad  as", 
ag  amharc  air  na  nithibh  sin. 

50  Agus,  feuch,  duine  àraidh  cVam 
b'ainm  Ioseph,  comhairleach,  a  Òk  'n  a 
dhuine  maith,  agus  'n  a  fhirean  ; 

51  (Cha  d'aontaich  an  duine  so  le  an 
comhairle  no  le  an  gniomh  ;)  o  Arimatea, 
baile  leis  na  h-Iudhaich  ;  neach  mar  an 
ceudna  ag  an  robh  sùil  ri  rioghachd 
Dhè?. 

52  Chaidh  esan  gu  Pilat,  agus  dh'iarr 
e  corp  Iosa. 

53  Agus  air  dha  a  thoirt  a  nuas,  phaisg 
e  ann  an  lion-eudach  e,  agus  chuir  e  ann 
an  uaigh  e  a  chladhaicheadh  à  carraig-r, 
anns  nach  do  chuireadh  aon  duine  riamh 
roimhe. 

54  Agus  b'e  sin  là  an  ulluchaidh",  agus 
bha  an  t-sàbaid  am  fagus. 

55  Agus  lean  na  mnathan  a  thàinig 
maille  ris  o  Ghalile*',  agus  chunnaic  iad 

884 


LUCAS,  XXIV. 


an  uaigh,  agus  cionnus   a   chuireadh   a 
chorp. 

56  Agus  phill  iad,  agus  dh'ulluich  iad 
spiosraidh  agus  oladh  deadh  fhjùle*}  agus 
ghabh  ia<l  tàmh  air  là  na  sàbaid,  a  reir  na 
h-àithner. 

CAIB.  XXIV. 

1  Chuireadh  aisnrigh  Chriosd  an  cèill  le  dii 
aingcal  do  tia  mnathan  a  thuinUj  adh'umhun- 
na  h-uaighe :  13  dh'fhoillsicheadh  Crivtil  fiin 
do'n  dithis  dhcisciobul  a  chaidh  gu  Kmaus  : 
36  'n  a  dheigh  sin  dh'fhoillsichcadh  e  do  na 
h-Abstolaibh,  agus  chronaich  e  iad  air  son  am 
mi-chreidimh. 

ANIS  air  a'  cheud  là  de'n  t-seachduin', 
gu  ro  mhoch  air  mhaduinn,  thàinig 
iad  chum  na  h-uaighc,  a'  toirt  leo  nan 
spiosraidh  adh'ulluich  iad,  agus  mnathan 
àraidh  eile  maille  riu. 

2  Agus  fhuair  iad  a'  chlach  air  a 
caruchadh  o'n  uaigh. 

3  Agus  air  dhoibh  dol  a  steach,  cha 
d'fhuair  iad  corp  an  Tighearn'  Iosa. 

4  Agus  am  feadh  a  bha  iad  aim  an 
iomacheist  mu'n  ni  so,  feuch,  sheas  dithis 
dhaoine  làimh  riu  aim  an  eudaichibh 
dealracbV. 

5  Agus  air  dhoibh  a  bhi  fo  eagal,  agus 
a'  cromadh  an  aghaidh  chum  na  tal- 
mliainn,  thubhairt  iad  riu,  Car  son  a  tha 
sibh  ag  iarraidh  an  ti  a  tha  beò,  am  measg 
nam  marbh  ? 

6  Cha-n  'eil  e  an  so,  ach  dh'èirich  e  : 
cuimhnichibh  mar  a  labhair  e  ruibh  air 
dha  'bhi  fathast  ann  an  Galile*, 

7  Ag  ràdh,  Is  oigin  do  Mhac  an  duine 
'bhi  air  a  thoirt  thairis  do  làmhan  dhaoine 
peacach,  agus  a  bhi  air  a  cheusadh,  agus 
èirigh  a  ris  air  an  treas  là. 

8  Agus  chuimhnich  iad  a  bhriathran, 

9  Agus  air  dhoibh  pilltinn  o'n  uaigh, 
dh'innis  iad  na  nithe  so  uile  do'n  aon  f  hear 
deug,  agus  do  chàch  uile. 

10  Agus  b'i  Muire  Magdalen1,  agus 
Ioanna",  agus  Muire  màthair  Sheumais, 
agus  mnathan  cile  maille  riu,  a  dh'innis 
na  nithe  so  do  na  h-Abstolaibh. 

11  Agus  mheasadh  am  briathra  leo-san 
mar  sgeulan  faoine?,  agus  cha  do  chreid 
siad  iad. 

12  An  sin  air  eirigh  do  Pheadarr, 
ruith  e  chum  na  h-uaighe  ;  agus  air  dha 
cromadh  sios,  chunnaic  e'n  lion-eudach 
'n  a  luidhe  leis  fein,  agus  dh'fhalbh  e,  a' 
gabhail  iongantais  leis  fein  mu'n  ni  so  a 
rinneadh. 

_  13  Agus,  feuch,  bha  dithis  diubh  a'  dol 
ah  an  là  sin  fein  gu  baile  d'am  b'ainm 
Emaus',  a  bha  tri  fìchead  stàid  o  Ieru- 
salem. 

14  Agus  bha  iad  a'  labhairt  eatorra  fein 
mu  thimchioll  nan  nithe  ud  uile  a  thach- 
air. 

15  Agus  an  uair  a  bha  iad  a'  còmhradh, 
agus  a'  co-reusonachadh7',  thàinig  Iosa  e 
fein  am  fagus,  agus  dh'imich  e  maille  riu. 
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16  Ach  bha  an  suilean  air  an  cuiuaiP, 
air  chor  as  nach  d'aithnich  iad  e. 

17  Agus  thubhairt  e  riu,  Ciod  e  an 
còmhradh  so  air  am  bheil  sibh  a'  tcachd 
eadaraibh  fèin,  ag  imeachd  dhuibh,  agus 
BÌbh  dubhach  ? 

18  Agus  fhreagair  fear  diubh  d'am 
b'ainm  Cleopas"',  agus  thubhairt  e  ris,  Am 
bheil  thusa  a  ìnliàin  a'd'  cboigreach  ann 
an  Ierusah'in,  agus  gun  fhios  agad  ail  Da 
nithibh  a  rinneadh  innte  amis  na  làithibh 

80? 

19  Agus  thubhairt  e  riu,  Ciod  na  nithe? 
Agus  thubliairt  iadsan  ris,  Na  nithe  a 
thaobh  Iosa  o  Nasaret,  a  bha  'n  a  fhkidh 
cumhachdach  ann  an  gniomh  agus  aim 
am  focaK,  'am  fianuis  Dhe,  agus  an 
t-sluaigh  uile  : 

20  Agus  cionnus  a  thug  na  h-àrd-shag- 
airt  agus  ar  n-uachdarain  thairis  chum 
ditidh  bàis  e^,  agus  a  cheus  iad  e. 

21  Ach  bha  dull  againne  gu-m  b'esan 
an  ti  a  bha  gu  Israel  a  sliaoradhA;  agus  a 
thuilleadh  air  so  uile,  is  e  'n  diugh  an  treas 
là  o  rinneadh  na  nithe  so. 

22  Agus  mar  an  ceudna,  chuir  mnathan 
àraidh  dhinn  fein*,  a  chaidh  gu  moch  a 
dh'ionnsuidh  na  h-uaighe,  mòr-ìoghnadh 
oirnn  : 

23  Agus  an  uair  nach  d'fhuair  iad  a 
chorp,  thàinig  iad,  ag  ràdh.  gu-m  fac  iad 
sealladh  de  ainglibh,  a  thubhairt  gu  bheil 
e  beò. 

24  Agus  chaidh  dream  àraidh  dhiubh- 
san  a  bha  maille  ruhm  fein,  chum  na 
h-uaighe,  agus  fhuair  iad  eadhon  mar 
thubhairt  na  mnathan ;  ach  cha-n  fhac 
iad  esan. 

25  An  sin  thubhairt  e  riu,  O  dhaoine 
amaideach,  agus  mall-chridheacli  a  chreid- 
sinn  nan  nithe  sin  uile  a  labhair  na  fàidh- 
ean^ ! 

26  Nach  b'eigin  do  Chriosd  na  nithe 
so  fliulang'",  agus  dol  a  steach  da 
ghlòir? 

27  Agus  air  dha  tòiscachadh  o  Mhaois", 
agus  o  na  fàidhibh  uile'",  dh'eadar-mhinich 
e  dhoibh  anns  na  sgriobtuiribh  uile  na 
nithe  m'a  thimchioll  fein. 

28  Agus  dhruid  iad  ris  a'  bhaile,  d'an 
robh  iad  a'  dol :  agus  leig  esan  air  gu-n 
rachadh  e  na  b'fhaide*. 

29  Ach  cho-eignich  iadsan  e,  ag  ràdh, 
Fan  maille  ruinne,  oir  tha  e  dlùth  do'n 
fheasgar.  agus  tha  deireadh  an  hi  ann. 
Agus  chaidh  e  steach  a  dh'fhuireach 
maille  riu. 

30  Agus  an  uair  a  shuidh  e  gu  biadh 
maille  riu,  air  dha  aran  a  ghlacadh, 
bheannaioh  se  e,  agus  bhris  se  e,  agus 
thug  e  dhoibh  e". 

31  Ag\is  dh'fhosgladh  an  sùilean,  agus 
dh'aithnich  iad  e  ;  agus  chaidh  e  as  an 
t-sealladh. 

32  Agus  thubhairt  iad  r'a  cheile,  Nach 
robh  ar  cridhe  a'  lasadh  annainn",  am 
feadh  a  bha  e  a'  labhairt  ruinn  air  an 


t-slighc,    agus   mi    uair   a   dh'fbosguil    e 
(lliuiim  11:1  Bgl  iobt  uirean? 

.'{:;  Agaa  oh'èìrìch  iad  air  an  uair  sin 
Fèin,  agus  phill  iad  gu   Jerusalem. 
fhuair  tad  an  t-ami  fhear  deug  cruinn  an 
ceann  a  clieile,   agus  an    dream  a  bha 
maille  -iu, 

84  Ag  radii,  Dh'eirich  an  Tiglicarna  da 
rireadh,  agus  chunnacas  le  fthnon  ec. 

35  Agus  dh'  innis  iad  na  nithe  a 
rinncaifh  air  an  t-slighe,  agus  mar  a 
diraithnicheadh  leo  e  ann  am  briseadh 
an  arain. 

36  Agus  a'  labhairt  nan  nithe  so 
dhoibb/,  sheas  losa  fèin  'n  am  meadh- 
on,  agus  thubhairt  e  riu,  Sith  maille 
ruibh. 

37  Ach  bha  iadsan  fo  gheilt-chinth 
agus  fo  eagal,  agus  shaoil  iad  gar  spiorad 
a  chunnaic  iad*. 

38  Agus  thubhairt  e  'riu,  Car  son  a 
tha  sibh  fo  bhuaireas,  agus  c'ar  son  a  tha 
smuaintean  ag  eirigh  suas  ann  'ur  cridh- 
eachaibh  ? 

30  Feuchaibh  mo  làmhan  agus  mo 
chosan,  gur  mi  fèin  a  th'ann  :  laimhsich- 
ibh  mi,  agus  faicibh  ;  oir  cha-n  'eil  aig 
spiorad  feòil  agus  cnàmhan,  mar  a  chi 
sibh  agam-sa. 

40  Agus  an  uair  a  thubhairt  e  so,  nochd 
e  dhoibb  a  làmhan  agus  a  chosan. 

41  Agus  air  dhoibh  a  bhi  fathast  mi- 
chreideach  troimh  aoibhneas",  agus  iad 
fo  iongantas,  thubhairt  e  riu,  Am  bheil 
biadh  sam  bith  agaibh  an  so"? 

42  Agus  thug  iad  da  mir  a  dh'iasg 
ròiste,  agus  de  chir-mheala. 
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43  Agus  glilac  se  e,  agus  dh'ith  e  'n  am 
fianui*'. 

44  AguH  thubhairt  e  riu,  Ib  iad  ko  na 
briathran  a  labbair  mi  ruibli,  an  uair  a 
bha  mi  fathast  maille  ruibli,  gur  èigin  do 
na  h-uile  nithibh  a  tha  igriobnta  aim  an 
Lagb  Mhaois'',  agus  anna  na  faidhibb.  1 
anns  na  salmaibh  mu  m'  tiiimchioll-sa, 
'blii  air  an  coimhlionadh. 

45  An  sin  dh'fbosguil  e  an  tuigserf, 
chum  gu-n  tuigeadh  iad  na  sgriobtuirean, 

46  Agus  thubhairt  e  riu,  Mar  so  tha  ( 
sgriobhta,  agus  mar  so  b'eigin  do  Chriosd 
fulang',  agus  eirigh  o  na  mairbh  air  an 
treas  là^: 

47  Agus  aithreachas  agus  maitheanas 
peacaidh/'  'bhi  air  an  searmonachadh  'n  a 
ainm-san,  do  na  h-uile  chinnich,  a'  tois- 
eachadh  aig  Ierusalem. 

48  Agus  is  fianuisean  sibhse  air  na 
nithibh  soÀ 

40  Agus,  feuch,  cuiridh  mise  gealladh 
m'Athar  oirbh  :  ach  fanaibh-se  ann  am 
baile  Ierusaleim,  gus  an  sgeadaichear  le 
cumbachd  o  na  h-àrdaibh  sibh'4'. 

50  Agus  thug  e  mach  iad  co  fhad  as 
Betani ;  agus  thog  e  suas  a  làmhan,  agus 
bheannaich  e  iad. 

51  Agus  am  feadh  a  bha  e  'g  am  beann- 
achadh,  dhealaicheadh  riu  e,  agus  thog- 
adh  suas  gu  nèamh  el . 

52  Agus  rinn  iad  aoradh  dhaw,  agus 
phill  iad  gu  Ierusalem  le  gairdeachas 
mòr  : 

53  Agus  bha  iad  a  ghnàth  anns  an 
teampull,  a'  moladh  agus  a'  beannacbadh 
DheA     Amen. 


AN    SOISGEUL   a  reir   EOIN. 


CAIB.  I. 

1  DiaclhacM,  daoineachd,  agus  dreuchd  losa 
Criosd.  15  Fianuis  Eoin.  37  Gairm  Ain- 
dreais,  Pheadair,  43  Philip,  45  agus  Na- 
tanaeil. 

ANNS    an   toiseach    bha   am    Focal*, 
agus  bha  am  Focal  maille  ri  Diac, 
agus  b'e  am  Focal  Diarf. 

2  Bha  e  so  air  tus  maille  ri  Dia. 

3  Binneadh  na  h-uile  nithe  leis^;  agus 
as  'eugmhais  cha  d'  rinneadh  aon  ni  a 
rinneadh. 

4  Ann-san  bha  beatba^,  agus  b'i  a' 
bheatha  solus  dhaoine*. 

5  Agus  tha  an  solus  a'  soillseachadh 
anns  an  dorchadas*,  agus  cha  do  ghabh 
an  dorchadas  e. 

6  Chuireadh  duine  o  Dhia,  d'am  b'ainm 
Eoin. 

7  Thàinig  esan  mar  fhianuis,  chum  fian- 
uis a  thoirt  mu  an  t-solus,  chum  gu-n 
creideadh  na  h-uile  trid-san. 

8  Cha  b'esan  an  solus  sin,  ach  chuir- 
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eadh  e  chum  gu-n  tugadh  e  fianuis  mu  an 
t-solus. 

9  B'e  so  an  solus  fior  a  tha  'soillseach- 
adh gach  ude  dhuine  'tha  teachd  chum 
an  t-saoghail^. 

10  Bha  e  anns  an  t-saoghal,  agus  rinn- 
eadh an  saoghal  leis,  agus  cha  d'aithnich 
an  saoghal  e. 

11  Thàinig  e  dh'ionnsuidh  a  dhùthcha 
fern/,  agus  cha  do  ghabh  a  mhvAantir 
f  èin  ris. 

12  Ach  a'  mheud  as  a  ghabh  ris*?,  thug 
e  dhoibh  cumbachd  a  bhi  'n  an  cloinn  do 
Dhia,  eadhon  dhoibh-san  a  tha  'creidsinn 
'n  a  ainm-7: 

13  A  bha  air  an  gineamhuin^,  cha-n  ann 
o  fhuil,  no  o  thoil  na  feòla,  no  o  thoil 
duine,  ach  o  Dhia. 

14  Agus  rinneadh  am  Focal  'n  a  fheòilw, 
agus  ghabh  e  còmhnuidh  'n  ar  measg-ne, 
(agus  chunnaic  sinn  a  ghlòir,  mar  ghlòir 
aon-ghin  Mbic  an  Athar", )  làn  gràis  agus 
firinn". 

886 


EOIN,  L 


15  (Thug  Eoin  fianuis  uime'1,  agus 
ghlaodh  e,  ag  ràdh,  Is  e  so  an  ti  mu'n 
do  labhair  mi,  An  ti  a  tha  'teachd  a'm' 
dheigh,  tha  toiseach  aig  orm ;  oir  bha  e 
romham. ) 

16  Agus  as  a  lànachd-san  fhuair  sinne 
uile'',  agus  gràs  air  son1  gràis. 

17  Oir  thugadh  an  lagh  le  Maois,  ach 
thàinig  an  gràs  agus  an  fhirinn  le  Iosa 
Criosd*. 

18  Cha-n  fhaca  neach  air  bith  Dia 
riamh/,  an  t-aon-ghin  Mic,  a  tha  :inn  an 
uchd  an  Athari',  is  esan  a  dh'fhoillsich  e. 

19  Agus  is  e  so  fianuis  Eoin :  An  uair 
a  chuir  na  h-Iudhaich  sagairt  agus  Le- 
bhithich  o  Ierusalom,  chum  gu-m  fios- 
raicheadh  tad  <Letli,  Co  thusa? 

20  Dh'aidich  esan'1',  agus  cha  d'aich- 
eadh  0 ;  ach  dh'aidich  e,  Cha  mhi  Criosd. 

21  Agus  dh'fheoraich  iad  dcth,  Ciod 
ma  seadh?  An  tu  Elias?  Agus  thubhairt 
e,  Cha  mlii.  An  tu  am  faidh?  Agus 
fhreagair  e,  Cha  mhi. 

22  An  sin  thubhairt  iad  ris,  Cò  thu  ? 
chum  gu-n  toir  sinn  freagradh  dhoibh- 
san  a  chuir  uatha  sinn  :  ciod  tha  thu  'g 
radii  mu  do  thimchioll  fein  ? 

23  Thubhairt  e,  Is  mise  guth  an  ti  a 
ghlaodh as  anus  an  fhàsach-/,  Deanaibh 
direach  slighe  an  Tighearna,  mar  thubh- 
airt am  fàldh  Esaias*. 

24  Agus  an  dream  a  chuireadh  Icis  <m 
teachdaireachd,  b'ann  de  na  Phairisich 
iad. 

25  Agus  dh'fheoraich  iad  deth,  agus 
thubhairt  iad  ris,  C'ar  son  ma  seadh  a  tha 
thu  a'  baisteadh,  mur  tu  Criosd,  no  Elias, 
no  am  f àidh  ? 

2(5  Fhreagair  Eoin  iad,  ag  ràdh,  Tha 
mise  a'  baisteadh  le  uisge  ;  ach  tha  neach 
'n  a  sheasamh  'n  'ur  measg'",  nach  aithne 
dhuibh ; 

27  Is  e  so  an  ti,  a  tha  'teachd  a'm' 
dheigh-sa,  aig  am  bbeil  toiseach  orm, 
neach  nach  airidh  mise  air  barr-iall  a 
bhròige  fhuasgladh. 

28  Kinneadh  na  nithe  so  ann  am  Bet- 
ani4  air  an  taobh  thall  de  Iordan^,  far  an 
robh  Eoin  a'  baisteadh. 

29  Air  an  là  màireach  chunnaic  Eoin 
Iosa  a'  teachd  d'a  ionnsuidh,  agus  thubh- 
airt e,  Feuch  Uan  Dhe'',  a  tha  'toirt  air 
falbh  peacaidh  an  t-saoghailJ! 

30  Is  e  so  an  ti  mu'n  dubhairt  mi,  Ilia 
fear  a'  teachd  a'm'  dheigh,  aig  am  bheil 
barrachd  orm  ;  oir  bha  e  romham. 

31  Agus  cha  robh  aithne  agam-sa  air : 
ach  a  chum  gu-m  bitheadh  e  air  'fhoill- 
seachadh  do  Israel,  uime  sin  thàinig  mi 
a'  baisteadh  le  uisge. 

32  Agus  thug  Eoin  fianuis,  ag  radh, 
Chunnaic  mi  an  Spiorad  a'  teachd  a  nuas 
mar  choluman  o  nèamh,  agus  ghabh  e 
còmhnuidh  air. 

33  Agus  cha  b'aithne  dhomhsa  e  :  ach 
an  ti  a  chuir  mi  a  bhaisteadh  le  uisge, 
thubhairt  esan  rium,  Ge  b'e  air  am  faic 
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thu  an  Spiorad  a'  teachd  a  nuas  agus  a' 
gabhail  còmhnuidh '',  is  0  sin  an  ti  a 
bhaisteas  leis  an  Spiorad  Naomh'. 

34  Agus  chunnaic  mi,  agus  rinn  mi 
fianuis,  gur  e  so  Mac  Dhè. 

85  Air  an  là  màireach  a  ris  sheas  E  in, 
agus  dithis  d'a  dhcisciobluibh  ; 

36  Agus  air  dha  andiarc  air  lo&a,  agus 
e  ag  imeachd,  thuhliairt  e,  Feucli  Uan 
Dhl ! 

37  Agus  chual'  an  dithis  dheisciobul  e 
a'  labhairt,  agus  lean  iad  Iosa. 

38  Agus  air  tionndadh  do  Iosa,  chunnaic 
e  iad  'g  a  leantuinn,  agus  thuhliairt  e 
riu,  Ciod  tha  sibh  ag  iarraidh?  Thubhairt 
iadsan  ris,  'Rabbi,  (is  e  sin  r'a  ràdh,  air 
'cadar-thcaii-acliadh,  A  Mhaighstir,)  cait 
am  liheil  thu  "gabhail  còmhnuidh  '! 

39  Thubhairt  e  riu,  Thigibh  agus  faic- 
ihh.  Thàinig  iad  agus  chunnaic  iad 
e  ait  an  robh  e  'gabhail  còmhnuidh,  agus 
dh'fhan  iad  maille  ris  air  an  là  sin  :  oir 
bha  e  mu  thimchioll  na  deicheamh  uaire. 

40  ]>'e  Aindreas',  bràtliair  ÌShimoin 
Pheadair,  aon  de'n  dithis  a  chual'  Eoin 
(i  lalihairt,  agus  a  lean  esan. 

41  Fhuair  esan  air  tùs  a  bhràthair  fein 
Simon,  agus  thubhairt  e  ris,  Fhuair  sinne 
am  Mesias,  is  e  sin,  air  'eadar-theangach- 
adh,  Criosd2. 

42  Agus  thug  e  chum  Iosa  e  ;  Agus  an 
uair  a  dh'amhairc  Iosa  air,  thubhairt  e, 
Is  tusa  Simon  mac  Iona  :  gairmear  Cephas 
dhìofc',  is  c  sin  air  'eadar-theangachadh, 

lar8. 

43  Air  an  là  'n  a  dheigh  sin,  bu  toil  le 
Iosa  dol  a  niach  do  (Jhalilc,  agus  fhuair  e 
Philip,  agus  thuhliairt  e  ris,  Ij  an  mise. 

44  A  nis  bha  Philip  o  Ehetsaida,  baile 
Aindreais  agus  Pheadair. 

45  Fhuair  Philip  Natanael,  agus  thubh- 
airt e  ris,  Fhuair  sinne  an  ti  mu'n  do 
sgriobh  Maois  anns  an  lagh;',  agus  na 
fàidhean,  Iosa  o  Nasaret,  mac  Ioseiph. 

46  Agus  thubhairt  Natanae]  ris,  Am 
feud  ni  maith  air  bith  teachd  ii  Nasaret"? 
Thubhairt  Philip  ris,  Thig  agus  faic. 

47  Chunnaic  Iosa  Natanael  a'  teachd 
da  ionnsuidh,  agus  thubhairt  e  uime, 
Feuch  Israeleach  da  rireadh?,  anns  nach 
'eil  cealg  ! 

48  Thubhairt  Natanael  ris,  Cionnus  is 
aithne  dhuit  mi?  Fhreagair  Iosa  agus 
thuhliairt  e  ris,  Mu-n  do  ghairni  Philip 
thu,  'n  uair  a  bha  thu  fo  'n  chrann-fhige. 
chunnaic  rnise  thu. 

49  Fhreagair  Natanael  agus  thubhairt  e 
ris,  Rabbi,  is  tusa  Mac  Dho-;  is  tu  High 
Israeil''. 

50  Fhreagair  Iosa  agus  thubhairt  e  ris, 
A  chionn  gu-n  dubhairt  mi  riut,  chunnaic 
mi  thu  fpn  chrann-fhige,  am  bheil  thu 
'creidsinn?  chi  thu  nithe  a's  mò  na  iad 
so. 

51  Agus  thubhairt  e  ris,  Gu  deimhin 
deimhin  tha  mi  ag  radh  ruihh,  'N  a  dheigh 
so  chi  sibh  nèamh  fosgailte"',  agus  aingil 


i:oin,  ii.  in. 


Dhu  a'  dol  a  su.os  agus  a: 
air  Mac  an  duine". 


teachd  a  nuas 


CAIF,.  II. 

l  Rinn  Criosd /ton  de'nuisge :  12  chaidh  e  do 
Chapernaum,  agus  di>  Jerusalem.  14  Far  an 
do  ghlan  e  an  teamputt  o  luchd-reic  agus 
Iwchd-ceannaich :  10  roimh-innis  c  a  bfuis 
agus  'ai:<-ciri(jh.  23  Chreid  mòran  ann  air 
son  a  mhiorbkuilean,  ach  cha  d'earb  se  efèin 
riu. 

AGUS  air  an  treas  là  bha  pòsadh  ann 
an  Cana  Ghalilerf;  agus  bha  màthair 
Iosa  an  sin. 

2  Agus  fhuair  Iosa  mar  an  ceudna 
agus  a  dheisciobuil  cuireadh  chum  a' 
phòsaidh. 

3  Agus  air  teireachdainn  do'n  fhion, 
thubhairt  màthair  Iosa  ris,  Cha-n  :eil 
fion  aca. 

4  Thubhairt  Iosa  rithe,  Ciod  e  mo 
ghnothuch-sa  riut,  a  bhean  ?  cha  d'thàinig 
m'uair-sa  fathast. 

5  Thubhairt  a  mhàthair  ris  an  luchd- 
frithealaidh,  Ge  b'e  ni  a  their  e  ruibh, 
deanaibh  eh. 

6  Agus  bha  sè  soithichean-uisge  de 
chloich  air  an  cur  an  sin,  a  rèir  gnàtha 
glanaidh  nan  Iudhach,  a  ghabhadh  dà 
fheircin  no  tri,  gach  aon  diubh. 

7  Thubhairt  Iosa  riu,  Lionaibh  na 
soithichean  le  uisge.  Agus  lion  siad  iad 
gus  am  beul. 

8  Agus  thubhairt  e  riu,  Tairngibh  a 
nis,  agus  thugaibh  chum  uachdarain  na 
cuirmeÀ     Agus  thug  iad  ann  e. 

9  'N  uair  a  bhlais  uachdaran  na  cuirme 
an  t-uisge  a  rinneadh  'n  a  fhion,  (agus 
cha  robh  fhios  aige  cia  as  a  thàinig  e ; 
ach  bha  fhios  aig  an  luchd-frithealaidh  a 
tharruing  an  t-uisge, )  ghairm  uachdaran 
na  cuirme  am  fear  nuadh-pòsda, 

10  Agus  thubhairt  e  ris,  Cuiridh  gach 
duine  fion  maith  a  làthair  air  tùs  ;  agus 
an  uair  a  dh'òlas  daoine  gu  leoir,  an  sin 
am  fion  a's  miosa  :  ach  ghloidh  thusa  am 
fion  maith  gus  a  nis. 

11  An  toiseach  so  de  mhiorbhuilibh 
rinn  Iosa  ann  an  Cana  Ghalile,  agus 
dh'fhoillsich  e  a  ghlòir';  agus  chreid  a 
dheisciobuil  ann. 

12  An  dèigh  so  chaidh  e  sios  do  Cha- 
pernaum,  e  fèin,  agus  a  mhàthair,  agus  a 
bhràithrean",  agus  a  dheisciobuil ;  agus 
cha  d'fhan  iad  ann  mòran  làithean. 

13  Agus  bha  càisg  nan  Iudhach  am 
fagus^;  agus  chaidh  Iosa  suas  gu  Ieru- 
salem?', 

14  Agus  fhuair  e  'n  an  suidhe  anns  an 
teampull  luchd-reic  cruidhr,  agus  chaor- 
ach,  agus  choluman,  agus  luchd-malairt 
an  airgid  : 

15  Agus  air  deanamh  sgiùrsair  dha  de 
chordaibh  caola,  dh'fhuadaich  e  mach  as 
an  teampull  iad  uile,  agus  na  caoraich 
agus  an  crodh  ;  agus  dhòirt  e  mach  air- 
giod  an  luchd-malairt,  agus  thilg  e  na 
buird  thairis ; 
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Mat.   9.    4 

Gnio.  1.  24 

Tais.   2.  23 

J  Ròm.  13.  7 


k  caib.  7.  50, 
51 

1      -K19"39 
*  caib.    1. 14 

11.  40 

'"Gnio.  10. 38 

"Mat.  12.46 

i3-55,56 

"Gal.    6.15 

Eph.   2.    1 

Tit.      3.    5 

Seum.i.  18 

1  Pead.    1. 

iEoin2.  29 

3-    9 
1  o  skuas. 
/Ecs.  12.  14 
9  caib.    5.    1 

6.    4 

11-55 

''Mat.  21.  12 

Marc.    11. 

15 

Luc.  19.  45 

s  Marc.    16. 

16 

Gnio.  2.  38 

'  Ròm.  8.    2 

1  Cor.  2.  12 


I')  Agus  thubhairt  e  riu-san  a  Hm  Veic 
choluman,  Togaibh  iad  sin  a  ho  ;  71a  dean- 
aibh tigli  m'Athar-sa  'n  a  thigh -marsand- 
achd. 

17  Agus  chuimhnich  a  dlieisciobuil 
gu  robh  e  sgriobhta,  Dhith  euil  dothighc 
suas  mi*. 

18  An  sin  fhreagair  na  h-Iudhaich, 
agus  thubhairt  iad  ris,  Ciod  an  comharadh 
a  nochdas  tu  dhuinnec,  do  bhrigli  gu  bheil 
thu  'deanamh  nan  nithe  sin? 

19  Fhreagair  Iosa  agus  thubhairt  e  riu, 
Leagaibh  sios  an  teampull  so',  agus  aim 
an  tri  làithibh  cuiridh  mise  suas  e. 

20  An  sin  thubhairt  na  h-Iudhaich, 
Sè  bliadhna  agus  dà  fhichead  bha  an 
teampull  so  'g  a  thogail,  agus  an  cuir 
thusa  suas  ann  an  tri  làithibh  e  ? 

21  Ach  labhair  esan  mu  theampull  a 
chuirpA 

22  Uime  sin  an  uair  a  bha  e  air  èirigh 

0  na  mairbh,  chuimhnich  a  dheisciobuil 
gu-n  dubhairt  e  so^:  agus  chreid  iad 
an  sgriobtuir,  agus  am  focal  a  thubhairt 
Iosa. 

23  A  nis  an  uair  a  bha  e  ann  an  Ieru- 
salem  aig  a'  chàisg,  air  an  fhèill,  chreid 
mòran  'n  a  ainm,  an  uair  a  chunnaic  iad 
na  miorbhuilean  a  rinn  e. 

24  Ach  cha  d'earb  Iosa  e  fèin  riu,  do 
bhrigh  gu-m  b'aithne  dha  na  h-uile 
dhaoine', 

25  Agus  nach  robh  feum  aige  neach 
air  bith  a  dheanamh  fianuis  air  duine : 
oir  bha  fhios  aige  ciod  a  bha  anns  an 
duine. 

CAIB.  III. 

1  Thcagaisg  Criosd  do  Nicodevius  feum  na  Ti-ath- 
ghineamhuin.  11  Mu  chreidimh  'n  a  bhàs. 
16  Mòr-ghràdh  DM  do'n  chinne-daoine.  23 
Baisteadh,  fianuis,  agus  teagasg  Eoia. 

AGUS  bha  duine    de   na   Phairisich, 
d'am  b'ainm  Nicodemus,  a  bha  'n  a 
uachdaran*  air  na  h-Iudhaich  : 

2  Thàinig  esan  chum  Iosa  ;s  an  oidhche, 
agus  thubhairt  e  ris,  A  Mhaighstir,  tha 
fhios  againn  gur  fear-teagaisg  thu  a 
thàinig  o  Dhia  :  oir  cha-n  urrainn  duine 
air  bith  na  miorbhuile  so  'dheanamh  a  tha 
thusa  a'  deanamh"*,  mur  bi  Dia  maille 
ris. 

3  Fhreagair  Iosa  agus  thubhairt  e  ris, 
Gu  deimhin  deimhin  tha  mi  ag  ràdh 
riut",  mur  beirear  duine  a  ris1,  nach 
urrainn  e  rìoghachd  Dhè  fhaicinn. 

4  Thubhairt  Nicodemus  ris,  Cionnus 
a  dh'fheudas  duine  'bhi  air  a  bhreith 
'n  uair  tha  e  aosda  ?  am  bheil  e  comasach 
air  dol  a  stigh  an  dara  uair  do  bhroinn  a 
mhàthar,  agus  a  bhi  air  a  bhreith  ? 

5  Fhreagair  Iosa,  Gu  deimhin  deimhin 
tha  mi  ag  ràdh  riut,  mur  bi  duine  air 
a  bhreith  o  uisge^,  agus  o'n  Spiorad', 
cha-n  urrainn  e  dol  a  steach  do  rioghachd 
Dhè. 

6  An  ni  sin  a  tha  air  a  bhreith  o'n 
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fheòil,  is  feòil  ea;  agus  an  ni  si  na  a  tha 
air  a  bhreith  o'n  Spiorad,  is  spiorad  e. 

7  lsTa  gabh  iongantas  gu-n  dubhaiit  mi 
riut,  Is  oigin  duibh  a  bin  air  \ir  breith  a 
ris. 

8  Tba  a'  ghaoth  a'  seideadh  far  an  àill 
leatha,  agus  tba  tbu  a'cluinntinn  a  fuaim, 
ach  cba-n  'eil  fbios  agad  cia  as  a  tba  i 
'teacbil,  no  o'ftit  am  bbeil  i  'dol :  is  ami 
mar  sin  a  tha  gach  neacb  a  tlia  air  a 
bhreith  o'n  Spiorad^. 

9  Fhreagair  Nicodemus  agus  thubbairt 
e  ris,  Cionnus  a  dh'fheudas  na  nithe  so 
'bhi? 

10  Fhreagair  Iosa  agus  thubbairt  e  ris, 
Am  bbeil  thusa  a'd'  fbear-teagaisg  Israeil, 
agus  nach  aithne  dhuit  na  nithe  so? 

11  Gu  deimhin  deimhin  tba  mi  ag  ràdh 
riut,  gu  bhed  sinne  a'  labhairt  an  ni  a's 
fios  duinn,  agus  a'  toirt  fianuis  air  an  ni 
sin  a  chunnaic  sinn ;  agus  cba  ghabh 
sibhse  ar  fianuis. 

12  Ma  dh'innis  mi  dhuibh  nithe  tal- 
mhaidh,  agus  nach  creid  sibh,  cionnus  a 
chreideas  sibh  ma  dh'innseas  mi  dhuibh 
nithe  nèanihaidh  ? 

13  Agus  cha  deachaidh  aon  neach  a 
suas  do  nòamh',  ach  an  ti  a  thàinig  a 
nuas  o  nòamh'",  Mac  an  duine  a  tha  air 
nèamh. 

14  Agus  mar  a  thog  Maois  suas  an 
nathair  aims  an  fhàsach'',  is  aim  mar  sin 
is  eigin  do  Mhac  an  duine  'bhi  air  a  thog- 
ail  suas : 

15  Chum  as  ge  b'e  neach 
ami'',  nach  sgriosar  e,  ach 
bheatha  mhaireannach  aige. 

16  Oir  is  ami  mar  sin  a  ghràdhaich 
Dia  an  saoghaF,  gu-n  d'  thug  e  'aon-ghin 
Mine  fein,  chum  as  ge  b'e  neach  a  chreid- 
eas aim,  nach  sgriosar  e,  ach  gu-m  bi  a' 
bheatha  shiorruidh  aige. 

17  Oir  cha  do  chuir  Dia  a  Mhac  do'n 
t-saoghal,  a  chum  gu-n  dìteadh  e  an 
saoghal™,  ach  a  chum  gu-m  bitheadh  an 
saoghal  air  a  shaoradh  trid-san. 

18  An  ti  a  chreideas  ann,  cha  ditear  e  ": 
ach  an  ti  nach  creid,  tha  e  air  a  dbiteadh 
cheana,  a  chionn  nach  do  chreid  e  ann  an 
ainm  aon-ghin  Mhic  Dhe. 

19  Agus  is  e  so  an  diteadh,  gu-n 
d'thàinig  an  solus  do'n  t-saoghal^,  agus 
gu-n  do  ghràdhaich  daoine  an  dorchadas 
na's  mò  na'n  solus'',  a  chionn  gu  robh  an 
gniomharan  olc. 

20  Oir  gach  neach  a  tha  'deanamh  uile, 
tha  e  'toirt  f  uatha  do'n  t-solus,  agus  cha-n 
'eil  e  'teachd  chum  an  t-solmV,  air  eagal 
gu-m  bitheadh  'oibre  air  an  cronachadh. 

21  Ach  an  ti  a  ni  an  fhirinn,  thig  e  chum 
an  t-solui&/",  chum  gu-m  bi  'oibre  follais- 
each,  gur  ann  'an  Dia  a  rinneadh  iad. 

22  An  deigh  sin  thàinig  Iosa  agus  a 
dheisciobuil  do  thir  Iudea  ;  agus  dh'fhan 
e  an  sin  maille  riu,  agus  bhaist  eA. 

23  Agus  bha  Eoin  mar  an  ceudna  a' 
baisteadh  ann  an  Enon,  làimh  ri  Salim1, 
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a  chreideas 
gu-m   bi   a' 


B.C.  30. 


a  Ròm.  8.5-8 

1  Cor.     15. 

47-50 

2  Cor.  5.  17 
*  Mat.  3.  5, 6 
c  Mat.    14.  3 


a  1  Cor.  2.  1 1 

c  caib.    i.   7, 

15,  &c. 

flsa..  45.  23 


5  iCor.2. 12- 

14 

4-    7 

Eabh.  5.    4 

Seum.i.  17 

}l  caib.  1.  20, 

27 

1  Luc.    1.  17 

J  Hos.  2.  19, 

20 

2  Cor.  1 1 .  2 

Eph.  5.  25- 

27 

Tais.  21.    9 

*  Dàn    5.    1 
t  caib.    1.  18 

Gnà.  30.  4 
«•  caib.    6.  38 

Eph. 4.9,10 
n  Isa.     9.    7 

Col.  1.  18 
^  Air.  21.  9 
/caib.    6.  33 

Eph.  1.  20, 
21 

Eabh.  1. 3-8 
<l  1C0r.15.47 
r rann        36 

Eabh.  7.  25 
■*■  1  Eoin  4. 9- 
11,19 
'  caib.  1.  11 
11 1  Eoin  5. 10 
"caib.  7.  16 
'w  Luc.    9.  56 

1  Eoin  2.  2 
-vSalm45.    7 

Col.  1.  19 
y  Mat.  28.  18 

*  caib.  6.  40, 

47 
Rùm.  8.  1, 

34-39 

a  rann. 15,  16 

Rum.  1.  17 

b  caib.1.4,  9- 

11 

<•"  Ròm.  1.  18 

d  Isa. 30. 9- 1 1 

Ròm.  1.  28 

e  lob  24.  13, 

17 
Gnà.  4.  18, 

IQ 

f  1  Eoin  1.  6 

6  caib.  3.  22, 

26 
Acaib.      4. 2 

*  1  Sam.  9.  4 


do  bhrigh  gu  robh  mòran  uisgeaclian  an 
sin ;  agus  thkinig  iad,  agus  bhaisteadli 
iad": 

24  Oir  cha  robh  Eoin  fathast  air  a  thilg- 
eadh  ami  am  priosan' . 

25  An  sin  dh'eirich  ceisd  eadar  deis- 
ciobuil  Eoin  agus  na  h-Iudhaich,  mu  thhn- 
chioll  glanaidb. 

2G  Agus  thàinig  iad  chum  Eoin,  agus 
thubbairt  iad  ris,  A  lnhaighstir,  an  ti  a 
bha  maille  riut  an  taobh  tball  de  Iordan, 
d'an  d'  thug  tbu  fianuis'',  feucb,  tha  esan 
a'  baisteadh,  agus  tha  na  h-uile  dhaoine 
a'  teachd  d'a  ionnsuidhA 

27  Fhreagair  Eoin  agus  thubbairt  e, 
Cha-n  'eil  duine  comasach  air  ni  sam  bith 
a  gbabbail,  mur  bi  e  air  a  thoirt  da  o 
nèamh^. 

28  Tha  sibhse  fein  a'  toirt  fianuis 
dhomh-sa,  gu-n  dubhaiit  mi,  Cba  mhi 
Criosd^,  ach  gu-n  do  chuireadh  roimhe 
mi*'. 

29  An  ti  aig  am  bbeil  a'  bhean  nuadh- 
pbùsda,  is  e  am  fear  nuadh-pòsda  e-^:  ach 
caraid  an  fhir  nuadh-phòsda*,  a  tha  'n  a 
sheasamh  agus  ag  eisdeachd  ris,  tha  e  a' 
deanamh  gairdeacbais  mhòirairson  gutha 
an  fhir  nuadh-phòsda  :  uime  sin  tha  mo 
gbairdeachas  so  air  a  choinihlionadh. 

30  Is  eigin  dàsan  fàs",  ach  dhomh-sa 
'bhi  air  mo  lughdachadh. 

31  An  ti  a  thig  a  nuas  tha  e  os  ceann 
nan  uile^:  an  ti  a  tha  o'n  talamh,  tha  e 
talmhaidh?,  agus  labbraidh  e  air  mbodh 
talmbaidh  :  an  ti  a  thig  o  nùamh,  tha  e 
os  ceann  nan  uile. 

32  Agus  an  ni  a  chunnaic  agus  a  chual' 
e,  air  a  sin  tha  e  'toirt  fianuis  ;  agus  cha-n 
"eil  aon  duine  a'  gabhail  r'a  fhianuis'. 

33  An  ti  a  ghabh  r'a  fhianuis-san, 
chuir  e  a  sheula  ris,  gu  bbeil  Dia  nor". 

34  An  ti  a  chuir  Dia  uaith7 ,  tha  e  a' 
labhairt  bbriatbra  Dhe  :  oir  cha-n  ann  a 
reir  tombais  a  tha  Dia  a'  toirt  an  Spioraid 
dax. 

35  Is  toigh  leis  an  Athair  am  Mac-^, 
agus  thug  e  na  h-uile  nithe  'n  a  làiinh. 

36  An  ti  a  chreideas  anus  a'  Mhac,  tha 
a'  bheatha  mhaireannach  aige';  ach  an 
ti  nach  'eil  a'  creidsinn  anns  a'  Mhac, 
cha-n  fhaic  e  beatha  ;  ach  tha  fearg  Dhe 
a'  gabhail  còmhnuidh  air'". 

CAD3.  IV. 

1  Iìinn  Criosd  còmhrarfh  ris  a'  Blian-Stn>i 
aich,  anus  dh'/hoillsich  se  e  fein  di.     27  Tha 
'dheisciobuil  fo  ioiigantas.    31  Chuir  e  an  cè ill 
doibh  'end  fein  air  son  glòire  Dhe.     39  Chreid 
mòran  de  na  Samaritanaich  ann. 

AIR  an  aobhar  sin  an  uair  a  thuig  Iosa 
gu-n  cuala  na  Phairisich  gu  robh  e 
a'  deanamh  agus  a'  baisteadh  tuilleadh 
dheisciobul  na  Eoin", 

2  (Ged  nach  do  bhaist  Iosa  fein  iad  ach 
a  dheisciobuU,) 

3  Dh'fhàg  e  Iudea,  agus  chaidh  c  a  ris 
do  Ghalile. 


i;orx,  iv. 


■I  Agus  bY-igin  da  dol  truimli  Shamaria. 

5  An  sin  thàinig  c  gu  bails  a  thaineadh 
do  Shamaria,  ris  as  abrar  Siohar,  fagus 
do'n  fhearann  a  thug  Iacob  d'a  inline 
Ioaeph*. 

6  A  nis  bha  tobar  [acofb  an  sin.     Uimc 
sin  air  do  Iosa  'bhi  sgith  le  a  thuru 
shuiilh  e  mar  sin  laimh  ris  an  tobar  ;  agus 
bha  c  mu  thimchioll  na  scathamh  uairo. 

7  Thàinig  bean  o  Shamaria  a  tharruing 
triage  :  thubhairt  Iosa  rithc,  Thoir  dhomh- 
.sa  deoch. 

8  Oir  bha  a  dheisciobuil  air  dol  do'n 
bhaile  a  cheannach  bidh. 

9  An  sin  thubhairt  a'  bhean  o  Shamaria 
ris,  Cionnus  tha  thusa  agus  gur  Iudhach 
thu,  ag  iarraidh  deoch  uam-sa,  a  tha  'am 
Bhan  -  Samaritanaich  ?  oir  cha-n  'eil  co- 
munn  aig  na  h-Iudhaich  ris  na  Samaritan- 
aich. 

10  Fhreagair  Iosa  agus  thubhairt  c 
rithe,  Nam  b'aithne  dhuit  tiodhlac  Dhè/, 
agus  cò  e  a  tha  'g  ràdh  riut,  Thoir  dhomh 
deoch,  dh'iarradh  tu  airsan,  agus  bheir- 
eadh  e  uisge  beò  dhuit ?. 

11  Thubhairt  a'  bhean  ris,  A  Thigh- 
earna,  cha-n  'eil  inneal  -  tarruing  agad, 
agus  tha  an  tobar  domhain  :  uime  sin  cia 
as  tha  an  t-uisge  beò  sin  agad  ? 

12  Am  mò  thusa  na  ar  n-athair  Iacob, 
a  thug  dhuinne  an  tobar  so,  agus  a  dh'òl 
as  e  fèin,  agus  a  chlann,  agus  a  sprèidh  ? 

13  Fhreagair  Iosa  agus  thubhairt  e 
rithe,  Ge  b'e  neach  a  dh'òlas  de'n  uisge 
so,  bithidh  tart  air  a  ris  : 

14  Ach  ge  b'e  neach  a  dh'òlas  de'n  uisge 
a  bheir  mise  dhaA,  cha  bhi  tart  gu  bràth 
air :  ach  an  t-uisge  a  bheir  mise  dha, 
bithidh  e  'n  a  thobar  uisge  ann%  a'  sruth- 
adh  suas  chum  na  beatha  maireannaich. 

15  Thubhairt  a'  bhean  ris,  A  Thigh  - 
earna,  thoir  dhomh-sa  an  t-uisge  so,  chum 
nach  bi  tart  orm,  agus  nach  tig  mi  an  so 
a  tharruing. 

16  Thubhairt  Iosa  rithe,  Imich,  gairm 
d'fhear-pòsrfa,  agus  thig  an  so. 

17  Fhreagair  a'  bhean  agus  thubhairt 
i,  Cha-n  'eil  fear  agam.  Thubhairt  Iosa 
rithe,  Is  maith  a  thubhairt  thu,  Cha-n  'eil 
fear  agam : 

18  Oir  bha  cùignear  fhear  agad,  agus 
esan  a  tha  agad  a  nis,  cha-n  e  d'  fhear  fèin 
e  :  thubhairt  thu  so  gu  fior. 

19  Thubhairt  a'  bhean  ris,  A  Thigh- 
earna,  tha  mi  'faicinn  gur  fàidh  thu". 

20  Rinn  ar  n-aithrichean  aoradh  's  an 
t-sliabh  so?;  agus  tha  sibhse  ag  ràdh,  gur 
ann  'an  Ierusalem  a  tha  an  t-ionad  anns 
an  còir  aoradh  a  dheanamh-r. 

21  Thubhairt  Iosa  rithe,  A  bhean,  creid 
mise,  gu  bheil  an  uair  a'  teachd*,  anns 
nach  dean  sibh  aoradh  do'n  Athair  aon 
chuid  's  an  t-sliabh  so,  no  ann  an  Ieru- 
salem. 

22  Tha  sibhse  a'  deanamh  aoraidh  do'n 
ni  nach  aithne  dhuibh":  tha  sinne  a'  dean- 
amh aoraidh  do'n  ni  a's  aithne  dhuinn  : 


B.C.  30. 

'  I  ia.     2.   3 

*  Gen. 

48.  22 

los.    24.  32 

<  Phil.    3.    3 

rfEabh.4. 15 


'  caib.    9.  37 


/"Eph.  2.    8 


g Sech. 14.  8 
Tais.  22. 17 


h  caib.    6.  35 

*7-  2,  3 

Ròm.  6.  23 

*  caib.    7.  38 

/caib.    6.38 

*  caib.  17.    4 


1  Mat.  9.  37 

«*  Ròm.  6.  23 
» 1  Cor.  3. 5-9 

0  caib.  1.  48, 

49 

/Mic.    6.15 

?Bre.     9.    7 

^iPead.    1. 

12 

JDeut.  12.5- 

11 

iRi.    9.    3 

*  Mai.    1. 11 

Mat.  18.  20 

"2  Ri.  17.  29 


oir    is    aim    o    na    h  -  Iudhaich    a    tha 
alamte*. 

23  Ach  tha  an  uair  a'  teachd.  agfu  tha 
i  nis  ann,  anns  an  dean  am  fior  luchd- 
aoraidh  aoradh  do'n  Athair  ami  an  Ktiorad 
agus  ann  am  firinnf :  oir  tha  an  t-Athair 
ag  iarraidh  an  loithide  so  de  luchd-aor- 

•  aidh. 

24  Is  Spiorad  Dia,  agus  is  c-igin  d'a 
luchd-aoraidh,  aoradh  a  dheanamh  dha 
ann  an  spiorad  agus  ann  am  firinn. 

25  Thubhairt  a'  bhean  ris,  Tha  fhios 
agam  gu  bheil  am  Mesias  a'  teachd,  ris 
an  abrar  Criosd :  an  uair  a  thig  esan 
innsidh  e  na  h-uile  nithe  dhuinn. 

26  Thubhairt  Iosa  rithe,  Is  inise  ce,  a 
tha  'labhairt  riut. 

27  Agus  air  a  so  thàinig  a  dheisciobuil, 
agus  b'iongantach  leo  gu-n  robh  e  "labhairt 
ris  a'  mhnaoi :  ach  cha  dubhairt  aon  neach, 
Ciod  tha  thu  'g  iarraidh?  no,  Car  son  a 
tha  thu  'labhairt  rithe  ? 

28  An  sin  dh'fhàg  a'  bhean  a  soitheach- 
uisge,  agus  dh'fhalbh  i  do'n  bhaile,  agus 
thubhairt  i  ris  na  daoinibh, 

29  Thigibh,  faicibh  duine  a  dh'innis 
dhomh-sa  na  h-uile  nithe  a  rinn  mi  riamh : 
Nach  e  so  Criosd  ? 

30  An  sin  chaidh  iad  a  mach  as  a'  bhaile, 
agus  thàinig  iad  d'a  ionnsuidh-san. 

31  'S  an  àm  sin  fein  ghuidh  a  dheis- 
ciobuil air,  ag  ràdh,  A  Mhaighstir,  ith. 

32  Ach  thubhairt  esan  riu,  Tha  agam- 
sa  biadh  r'a  itheadh  air  nach  'eil  fhios 
agaibh-se. 

33  Uime  sin  thubhairt  na  deisciobuil 
r'a  chèile,  An  d'thug  neach  air  bith  ni 
d'a  ionnsuidh  r'a  itheadh  ? 

34  Thubhairt  Iosa  riu,  Is  e  mo  bhiadh- 
sa  toil  an  ti  a  chuir  uaith  mi  a  dheanamh-7, 
agus  'obair  a  chriochnachadh'6. 

35  Nach  abair  sibhse,  Tha  iiine  cheithir 
miosan  ann  fathast,  agus  an  sin  thig  am 
f ogharadh  ?  feuch,  tha  mi  ag  ràdh  ruibh, 
Togaibh  suas  'ur  sùilean,  agus  seallaihh 
air  na  h-achaidhean  ;  oir  tha  iad  cheana 
geal  chum  an  fhogharaidh^. 

36  Agus  an  ti  a  bhuaineas  tha  e  'f  aotainn 
tuarasdail,  agus  a'  cruinneachadh  toraidh 
chum  na  beatha  maireannaich"2;  chum 
gu-n  dean  an  ti  a  chuireas,  agus  an  ti  a 
bhuaineas,  gairdeachas  le  'cheilew. 

37  Agus  an  so  tha  an  ràdh  ud  fior,  G-u 
bheil  aon  neach  a'  cur,  agus  neach  eile  a' 
buainA 

38  Chuir  mise  sibhse  a  bhuain  an  ni 
sin  nach  do  shaothraich  sibh :  shaothraich 
daoine  eiler,  agus  chaidh  sibhse  steach 
'n  an  saothair. 

39  Agus  chreid  mòran  de  Shamaritan- 
aich  a'  bhaile  sin  ann,  air  son  cainnte  na 
mnatha,  a  thugfianuis,  ag  ràdk,  Dh'innis 
e  dhomh  na  h-uile  nithe  a  rinn  mi  riamh. 

40  Uime  sin  an  uair  a  thàinig  na  Sama- 
ritanaich d'a  ionnsuidh,  ghuidh  iad  air 
fantuinn  maille  riu  :  agus  dh'fhuirich  e 
an  sin  dà  là. 
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41  Agus  clireid  mòran  tuilleadh  air  son 
'fhocail  fein : 

42  Agus  thubhairt  iad  ris  a'  mhnaoi, 
Tha  sinn  a'  creidsinn  cha-n  ann  a  so  suas 
air  son  do  chomhraidh-sa :  oir  chuala  sinn 
fein  eA,  agus  tha  fhios  againn  gur  e  so  <la 
rireadh  Criosd,  Slànuighear  an  t-saoghail. 

43  Agus  an  dèigh  cm  là  dh'fhalbh  e  as 
a  sin,  agus  chaidh  e  do  Ghalile  : 

44  Oir  thug  Iosa  fein  iianuis,  nach  'eil 
urram  aig  fàidh  'n  a  thir  feinrf. 

45  Uime  sin,  an  uair  a  thàinig  e  do 
Ghalile,  ghabh  na  Galileaich  ris,  air 
dhoibh  na  nithe  sin  uile  fhaicinn  a  rinn  o 
ann  an  Ierusalem  air  an  fheill*' :  oir  chaidh 
iadsan  mar  an  ceudna  chum  na  fèille. 

46  An  sin  thàinig  Iosa  a  ris  do  Chana 
Ghalile,  far  an  d'  rinn  e  f ion  de'n  uisge'?. 
Agus  bha  duine  cumhachdach1  àraidh, 
aig  an  robh  a  mhac  gu  tinn  ann  an  Caper- 
naum. 

47  'N  uair  a  chual'  esan  gu-n  robh  Iosa 
air  teachd  à  Iudea  do  Ghalile,  chaidh  e 
d'a  ionnsuidh,  agus  ghuidh  e  air  gu-n 
rachadh  e  sios,  agus  gu-n  slànuicheadh  e 
a  mhac  :  oir  bha  e  ri  uchd  bàis. 

48  An  sin  thubhairt  Iosa  ris,  JMur  faic 
sibh  comharaidhean  agus  miorbhuilean, 
cha  clireid  sibh*. 

49  Thubhairt  an  duine  cumhachdach 
ris,  A  Thighearna,  rach  a  sios  mu-m  faigh 
mo  leanaban  has. 

50  Thubhairt  Iosa  ris,  Imich';  tha  do 
mhac  beò.  Agus  clireid  an  duine  am  focal 
a  labhair  Iosa  ris,  agus  dh'imich  e. 

51  Agus  am  feadh  a  bha  e  fathast  a' 
dol  sios,  choinnich  a  sheirbhisich  e,  agus 
dh'innis  iad  da,  ag  ràdh,  Tha  do  mhac 
beò. 

52  An  sin  dh'fhiosraich  e  dhiubh  an  uair 
anns  an  deachaidh  e  'am  feabhas  :  agus 
thubhairt  iad  ris,  An  dè,  air  an  t-seachd- 
amh  uair,  dh'f hàg  am  fiabhrus  e. 

53  An  sin  dh'aithnieh  an  t-athair  gu-m 
It'i  an  uair  sin  fein",  amis  an  dubhairt 
Iosa  ris,  Tha  do  mhac  beò  ;  agus  clireid  e 
fein,  agus  a  theaghlach  uile. 

54  '/Sc  so  a  ris  an  dara  iniorbhuil  a 
rinn  Iosa,  'n  uair  a  thàinig  e  à  Iudea  do 
Ghalile. 

CAIB.  V. 

1  Lcifiliis  Iosa  air  là  no  sattttid  an  dvtfae  a  1>hn 
fo  Icon  re  oclui  hlimlhna  ilcua  '»/•  fhichead  : 
10  rinn  na  h- Iudhuich  uime  sin  connsach- 
adh  ris,  agus  geur-leanmlntinn  air. 

'"VT  A  dheigh  so  bha  fèill  nan  ludhach 
-LN  aniv?',  agus  chaidli  Iosa  suas  gu 
Ierusalem. 

2  A  nis  tha  ann  an  Ierusalem,  làimh 
ri  fjeata  nan  caorach,  lochan  ris  an  abrar 
's  a'  chainnt  Eabhruidhich,  Betesda2,  aig 
am  bheil  cùig  tighean-fasgaidh. 

3  Annta  sin  bha  'n  an  luidhe  mòr- 
bhuidheann  de  dhaoinibh  euslan,  dall, 
bacach,  seargta,  a'feitheamh  ri  caruchadh 
an  uisge. 
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Mat.    3.  17 

4  Oir  chaidh  aingeal  sios  'an  am  àraidh 
's  an  lochan,  agus  chuir  e  an  t-uisge 
troimh  'cheile  :  uime  sin  an  oeud  neach  a 
rachadh  sios  aim",  an  deigh  cur  troimh 
'cheile  an  uisge,  rinneadh  slan  e  a  dh'aon 
tinneas  a  bhitheadh  air' . 

5  Agus  bha  duine  àraidli  an  sin,  a  bha 
ochd  bliadhna  deug  'ar  fhichead  ann  an 
euslaint. 

6  'N  uair  a  chunnaic  Iosa  esan  'n  a 
luidhe,  agus  fios  aige  gu-n  robh  e  nis  uine 
fhada  mar  sin,  thubhairt  e  ris,  Am  miann 
leat  a  bhi  air  do  dheanamh  slim? 

7  Fhreagair  an  duine  euslan  e,  A  Thigh- 
earna, cha-n  'eil  duine  agam^,  an  uair  a 
chuirear  an  t-uisge  troimh  a  cheile,  a 
chuireas  amis  an  lochan  mi  :  ach  am  fi  adli 
tha  mise  teachd,  tha  neach  eile  a'  dol 
sios  romham. 

8  Thubhairt  Iosa  ris,  Eirich;',  tog  do 
leabadh,  agus  imich. 

9  Agus  air  ball  rinneadh  an  duine  slàn, 
agus  thog  e  a  leabadh,  agus  dh'imich  e  : 
agus  bha  an  t-sàbaid  ann  air  an  là  Ad   . 

10  Uime  sin  thubhairt  na  h-Iudhaich 
ris  an  ti  a  shlànuicheadh,  Is  i  an  t-sàbaid 
a  tha  ann  ;  cha-n  'eil  e  dligheach  dhuit 
do  leabadh  a  ghiùlanÀ 

11  Fhreagair  e  iad,  An  ti  a  rinn  slàn 
mi,  thubhairt  esan  hum,  Tog  do  leabadh 
agus  imich  ? 

12  An  sin  dh'fheòraich  iad  deth,  Co 
an  duine  a  thubhairt  riut,  Tog  do  leabadh 
agus  imich  ? 

13  Agus  cha  robh  fhios  aig  an  ti  a 
shlànuicheadh,  cò  e  :  oir  chaidh  Iosa  as  a 
shealladh,  air  do  mhòr-shluagh  a  bhi  aims 
an  àite. 

14  'N  a  dheigh  so  fhuair  Iosa  e  anns  an 
teampull,   agus  thubhairt  e  ris,   F< 
rinneadh  slàn  thu  :  na  peacaich  na's  nuV  , 
air  eagal  gu-n  tachair  na's  miosa  dhuit. 

15  Dh'imich  an  duine,  agus  dh'innis 
e  do  na  h-Iudhaich  gu-m  b'e  Iosa  'rinn 
slàn  e. 

16  Agus  ah-  a  shon  so  rinn  na  h-Iudh- 
aich geur  -  leanmhuinn  air  Iosa,  agus 
dh'iarr  iad  a  mharbhadh,  do  bhrigh  gu-n 
d'  rinn  e  na  nithe  so  ah-  an  t-sàbaid. 

17  Ach  fhreagair  Iosa  iad,  Tha  m'Athair 
ag  oibreachadh  gus  a  nis0,  agus  tha  mise 
ag  oibreachadh. 

18  Uime  sin  bu  mhòid  a  dh'iarr  na 
h-Iudhaich  a  nihaibhadh^,  a  chionn  nach 
e  mhàin  gu-n  do  bhris  e  an  t-sàbaid,  ach 
gu-n  dubhairt  e  mar  an  ceudna  gu-m  b'e 
Dia  'Athair-san,  'g  a  dheanamh  fein  co- 
ionann  ri  Diar. 

19  Air  an  aobhar  sin  fhreagair  Iosa, 
agus  thubhairt  e  riu.  Gu  dtimhin  deimhin 
tha  mi  ag  vàdh  rviibh,  nach  eil  am  Mac 
comasach  air  ni  sam  bith  a  dheanamh 
uaith  feinr,  ach  an  ni  a  chi  e  an  t-Athair 
a'  deanamh  :  oir  ge  b'e  nithe  a  ni  esan,  na 
nithe  sin  fein  ni  am  Mac  mar  an  ceudna. 

20  Oir  is  ionmhuinn  lew  an  Athair  am 
Mac',  agus  tha  e  a' f oillseachaclh  dha  nan 
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uile  nitho  a  tha  e  fèin  a1  deanamh  :  agus 
foillsichidli  c  (Uki  oibre  a's  mò  na  Lad  so, 
air  char  as  gu-m  bi  iongantas  oirbbae. 

21  Oir  mar  tha  an  t-Athair  a'  dusgadh, 
agus  a'  bcothachadh  nam  marbh,  is  anih- 
uil  .sin  tha  am  Mac  a  beothachadh  an 
dream  a's  àill  leis^. 

22  Oir  cha-n  'oil  an  t-Athair  a'  toirt 
broth  air  duine  sam  bith  ;  ach  thug  e 
gach  uile  bhreitheanas  do'n  Mhac': 

23  Chum  gu-n  tugadh  na  h-uile  dhaoine 
urram  do'n  Mhac,  amliuil  a  tha  iad  a' 
'toirt  urraim  do'n  Athair.  An  ti  nach  'eil 
a'  toirt  urraim  do'n  Mhac,  cha-n  'eil  e 
'toirt  urraim  do'n  Athair  a  chuir  uaith' e;*. 

24  Gu  deimhin  deimhin  tha  mi  ag  ràdh 
ruibh,  An  ti  a  dh'èisdeas  ri  m'  fhocal-sa, 
agus  a  tha  'creidsinn  aims  an  ti  a  chuir 
uaith  mi,  tha  a'  bheatha  mhaireannach 
aige*",  agus  cha  tig  e  chum  ditidh  ;  ach 
ehaidh  e  thairis  o  bhàs  gu  beatha/. 

25  Gu  deimhin  deimhin  tha  mi  ag  ràdh 
ruibh,  Gu  bheil  an  uair  a'  teachd,  agus 
gu  bheil  i  nis  ann,  anns  an  cluinn  na 
mairbh  guth  Mhic  Dhè":  agus  an  dream 
a  chluinneas,  bithidh  iad  beò. 

26  Oir  mar  tha  aig  an  Athair  beatha 
ann  fein,  is  amhuil  sin  a  thug  e  do'n  Mhac 
beatha  a  bhi  aig  ann  fèin^; 

27  Agus  thug  e  mar  an  ceudna  dha 
iighdarras  chum  breth  a  thabhairt,  do 
bhrigh  gur  e  Mac  an  duiner. 

28  Na  gabhaibh  iongantas  deth  so  ;  oir 
tha  an  uair  a'  teachd,  anns  an  cluinn  iad- 
san  uile  a  tha  's  na  n-uaighibh  a  ghuth- 
san : 

29  Agus  thèid  iad  a  mach ;  iadsan  a 
rinn  maith,  chum  aiseirigh  na  beatha ; 
agus  iadsan  a  rinn  ole,  chum  aiseirigh  an 
damnaidh*. 

30  Cha-n  'eil  mise  comasach  air  ni 
sam  bith  a  dheanamh  uam  feinw:  mar  a 
cliluinneas  mi  bheir  mi  breth  :  agus  tha 
mo  bhreitheanas  ceart ;  do  bhrigh  nach 
'eil  mi  ag  iarraidh  mo  thoile  f  èin,  ach  toil 
an  Athar  a  chuir  uaith  mi-v. 

31  Ma  bheir  mise  fianuis  mu  m'  thim- 
chioll  f ein-^,  cha-n  'eil  m'fhianuis  nor. 

32  Tha  neach  eile  a'  toirt  fianuis  mu 
m'  thimchioll"3-,  agus  tha  fhios  agam  gur 
fior  an  fhianuis  a  tha  e  'deanamh  mu 
m'  thimchioll. 

33  Chuir  sibhse  chum  Eoin,  agus  thug 
e  fianuis  do'n  fhirinn*. 

34  Ach  cha-n  'eil  mise  a'  gabhail  fianuis 
o  dhuine  :  ach  tha  mi  ag  ràdh  nan  nithe 
so,  chum  gu-m  bi  sibhse  air  'ur  tèarn- 
adh. 

35  B'esan  an  lòchran  lasarach  agus 
dealrach :  agus  bha  sibhse  toileach  car 
tamuill  gairdeachas  a  dheanamh  'n  a 
sholusc. 

36  Ach  tha  agam-sa  fianuis  a's  mò  na 
fianuis  Eoin  :  oir  na  h-oibre  a  thug  an 

t-Athair  dhomh  -  sa  chum  gu-n  crioch- 
naichinn  iadrf,  tha  na  h-oibre  sin  fein  a 
tha  mise  a'  deanamh,  a5  toirt  fianuis  mu 
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m'  thimchioll,  gu-n  do  chuir  an  t-Athair 
uaith  mi. 

37  Agus  an  t-Athair  fein  a  chuir  uaith 
mi,  thug  e  fianuis  mu  m'  thimchioll'. 
Cha  chuala  sibh  riamh  a  ghuth,  ni  mò  a 
chunnaic  sibh  a  choslas*. 

38  Agus  cha-n  'ed  'fhocal-san  agaibh  a' 
gabhail  còmhnuidh  annaibh,/:  oir  an  ti 
sin  a  chuir  esan  uaith,  cha-n  'oil  sibh  :g  a 
chreidsinn. 

39  Rannsaichibh1  nasgriobtuirean/,  oir 
tha  sibh  a'  saoilsinn  gu  bheil  a'  bheatha 
mhaireannach  agaibh  annta'-';  agus  is  iad 
sin  a  tha  'toirt  fianuis  mu  in'  thimchioll- 
sa'. 

40  Gidheadh  cha-n  àill  leibh  teachd 
a  m'  ionnsuidh-sa^,  chum  gu-m  faigheadh 
sibh  beatha. 

41  Cha-n  'eil  mise  a'  gabhail  urraim  o 
dhaoinibh. 

42  Ach  is  aithne  dhomh  sibhse,  nach 
'eil  gràdh  Dhè  agaibh  annaibh'". 

43  Thàinig  mise  ann  an  ainm  m'Athar, 
agus  cha-n  'eil  sibh  a'  gabhail  rium  :  ma 
thig  neach  eile  'n  a  ainm  fein,  gabhaidh 
sibh  ris-san. 

44  Cionnus  a  dh'fheudas  sibh  creidsinn, 
a  tha  'gabhail  urraim  o  'chèile0,  agus  nacli 
'eil  ag  iarraidh  an  urraim  a  thig  o  Dhia 
a  mhàin?? 

45  Na  saoilibh  gu-n  dean  mise  'ur  casaid 
ris  an  Athair  :  tha  aon  a  tha  'deanamh 
casaid  oirbh,  MaoisJ,  anns  am  bheil  sibh 
a'  cur  'ur  dòchais. 

46  Oir  nan  creideadh  sibh  Maois,  chreid- 
eadh  sibh  mise :  oir  sgriobh  esan  mu  m' 
thimchiolF. 

47  Ach  mur  creid  sibh  a  sgriobhadh- 
san,  cionnus  a  chreideas  sibh  mo  bhriath- 
ra-sa^. 

CAIB.  VI. 

1  Bheathaich  Criosd  cùig  mile  fear  le  cùig  bull- 
ionnan  arain  agus  dà  iasg :  15  air  an 
aobhar  sin  b'àill  lets  an  Usluagh  esan  a  dhean- 
amh 'n  a  righ :  16  ach  air  dhasan  a  sgaradh 
fein  uatha,  ehaidh  e  suas  gu  beinn,  agus 
dh'imich  e  air  a'  mhuir  a  dh'ionnsuidh  a 
dheiscidbul. 

'~VT  A  dhèigh  sin  ehaidh  Iosa  thar  muir 
_LN      Ghalile'1,  no  Thiberiais. 

2  Agus  lean  sluagh  mòr  e,  do  bhrigh 
gu-m  fac  iad  a  mhiorbhuilean  a  rinn  e  air 
an  dream  a  bha  euslan. 

3  Agus  ehaidh  Iosa  suas  air  beinn,  agus 
shuidh  e  an  sin  maille  r'a  dheisciobluibh. 

4  Agus  bha  a'  chàisg,  f  èill  nan  Iudhach, 
am  fagus. 

5  An  sin  an  uair  a  thog  Iosa  suas 
a  shuilean,  agus  a  chunnaic  e  gu-n  d' 
thàinig  buidheann  mhòr  shluaigh  d'a 
ionnsuidh,  thubhairt  e  ri  Philip,  Cia  an 
t-àit'  as  an  ceannaich  sinn  aran  chum 
gu-n  ith  iad  so  ? 

6  (Ach  thubhairt  e  so  'g  a  dhearbhadh- 
san  ;  oir  bha  fhios  aige  fein  ciod  a  dhean- 
adh  e.) 
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7  Fhreagair  Philip  e,  Cha  leoir  dboibh 
luach  dhà  cheud  peghinn  a  dh'aran,  chum 
gu-n  gabhadh  gach  aon  diubh  beagan. 

8  Thubhairt  aon  d'a  dlieisciobluibh, 
Aindreas,  bràthair  Shimoin  Pheadair,  ris, 

9  Tha  òganach  an  so,  aig  am  bheil  cuig 
builionnan  eorna,  agus  dà  iasg  bheag  : 
ach  ciod  iad  so  am  measg  na  h-uiread '! 

10  Agus  thubhairt  Iosa,  Thugaibh  air 
na  daoinibh  suidhe  sios.  A  ins  bha  mòran 
feoir  anns  an  àite.  Air  an  aobhar  sin 
shuidh  na  daoine  sios,  ami  an  àireamh 
timchioll  chùig  mile. 

11  Agus  ghlac  Iosa  na  builionnan,  agus 
air  tabhairt  buidheachais  da*,  roinn  e  air 
na  deisciobluibh  iad,  agus  na  deisciobuil 
orra-san  a  shuidh  :  agus  mar  an  ceudna 
de  na  h-iasgaibh  beaga,  'mheud  as  a  b'àill 
leo. 

12  'N  uair  a  shasuicheadh  iad,  thubh- 
airt e  r'a  dlieisciobluibh,  Cruinnichibh  am 
biadh  briste  a  tha  thuilleadh  aim,  chum 
nach  caillear  a'  bheag. 

13  Air  an  aobhar  sin  chruinnich  iad  e 
r'a  cheile,  agus  lion  iad  dà  chliabh  dheug 
•de  sbruileach  nan  cùig  builionnan  eorna, 
a  bha  dh'fhuigheall  aig  a'  mhuinntir  a 
dh'ith. 

14  An  sin  an'uair  a  chumiaic  na  daoine 
sin  am  miorbhuil  a  rinn  Iosa,  thubhairt 
iad,  Gu  firinneach  is  e  so  am  fàidh  a  bha 
gu  teachd  chum  an  t-saoghaiV. 

15  Uime  sin  an  uair  a  thuig  Iosa  gu 
robh  iad  air  ti  teachd  agus  breith  air  le 
làimh  làidir,  a  chum  gu-n  deanadh  iad 
righ  dheth,  dh'imich  e  ris  do'n  bheinn 
'n  a  aonar. 

16  Agus  an  uair  a  thàinig  am  feasgar  •', 
chaidh  a  dheisciobuil  sios  chum  na  mara. 

17  Agus  air  dol  ann  an  luing  dhoibh, 
•chaidh  iad  thar  a'  mhuir  gu  Capernaum  : 
<igus  bha  an  dorchadas  a  nis  ann,  agus 
cha  robh  Iosa  air  teachd  d'an  ionnsuidh. 

18  Agus  aig  sèideadh  do  ghaoith  mhòir, 
dh'eirich  a'  mhuir/('. 

19  Uime  sin  an  uair  a  rinn  iad  iomramh 
timchioll  cùig  no  deich  'ar  fhichead  de 
stàidibh,  chunnaic  iad  Iosa  ag  imeachd 
ah'  a'  mhuir,  agus  a'  druideadh  ris  an 
luing  ;  agus  ghabh  iad  eagal. 

20  Ach  thubhairt  esan  riu,  Is  mise  'tha 
ann";  na  bitheadh  eagal  oirbh. 

21  Uime  sin  ghabh  iad  gu  toileach  a 
steach  do'n  luing  e  :  agus  air  ball  ràinig 
an  long  an  tir  gus  an  robh  iad  a'  dol. 

22  Air  an  là  'n  a  dhèigh  sin,  an  uair  a 
chunnaic  an  sluagh  a  sheas  air  taobh  eile 
na  mara,  nach  robh  long  eile  an  sin,  ach 
an  long  sin  anns  an  deachaidh  a  dheis- 
ciobuil a  steach,  agus  nach  deachaidh 
Iosa  's  an  luing  maille  r'a  dheisciobluibh, 
ach  gu-n  d'fhalbh  a  dheisciobuil  'n  an 
aonar : 

23  (Gidheadh  thàinig  longa  beaga  eile 
o  Thiberias,  làimh  ris  an  àite  's  an  d'ith 
iad  an  t-aran",  an  deigh  do  an  Tighearna 
buidheachas  a  thoirt ;) 
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24  Uime  ain  an  uair  a  chunnaic  an 
sluagh  nach  robh  Iosa  an  sin,  no  a  dheis- 
ciobuil, chaidh  iad  fein  mar  an  ceudna 
ann  an  longaibh,  agus  thainig  iad  gu 
Capernaum,  ag  iarraidb  Iosa. 

25  Agus  air  dhoibh  fhaotainn  air  an 
taobh  thall  do'n  mhuir,  thubhairt  iad 
ris,  A  Mhaighstir,  c'uin  a  thàinig  thu  an 
so? 

26  Fhreagair  Iosa  iad  agus  thubhairt 
e,  Gu  deimhin  deimhin  tha  mi  ag  radh 
ruibli,  Tha  sibh  'g  am  iarraidh,  cha-n  ann 
a  chionn  gu-m  faca  sibh  na  miorbhuilean, 
ach  a  chionn  gu-n  d'ith  sibh  de  na  buil- 
ionnaibh,  agus  gu-n  do  shasuicheadh  sibh. 

27  Deanaibh  saothair  cha-n  ann  air  son 
a'  bhidh  a  theirgeas,  ach  air  son  a'  bhidh 
a  mhaireas  chum  na  beatha  BÌòrruidh*, 
a  bheir  Mac  an  duine  dhuibh  :  oir  esan 
sheulaich  Dia  an  t-Athaii    . 

28  An  sin  thubhairt  iad  ris,  Ciod  a  ni 
ainn,  chum  as  gu-n  oibrich  sinn  oibre 
Dhè? 

29  Fhreagair  Iosa  agus  thubhairt  e  riu, 
Is  i  so  obair  Dhe"',  gu-n  creid  sibh  anns 
an  ti  a  chuir  e  uaith. 

30  Uime  sin  thubhairt  iad  ris,  Ciod  an 
comharadh  a  ni  thusa  ma  ta*,  chum  gu-m 
faic  sinn,  agus  gu-n  creid  sinn  thu  ?  ciod 
an  obair  a  ni  thu  ? 

31  Dh'ith  ar  n-aithriche  mana  \s  an 
fhàsach-?;  a  reir  mar  tha  e  sgriobhta, 
Thug  e  dhoibh  aran  o  nèamh  r'a  itheadh*. 

32  An  sin  thubhairt  Iosa  riu,  Gu 
deimhin  deimhin  tha  mi  ag  ràdh  ruibh, 
nach  d'  thug  Maois  dhoibh  an  t-aran  o 
nèamh ;  ach  tha  m'  Athair-sa  a'  toirt 
dhuibh  an  arain  fliior  o  nòamh. 

33  Oir  is  e  sin  aran  Dhe  a  tha  'teachd 
a  nuas  o  nèamh/,  agus  a  tha  'tabhairt 
beatha  do'n  t-saoghal. 

34  An  sin  thubhairt  iad  ris,  A  Thigh- 
earna,  thoir  dhuinne  an  t-aran  so  an 
còmhnuidh. 

35  Agus  thubhairt  Iosa  riu,  Is  mise 
aran  na  beatha  :  an  ti  a  thig  a  m'ionn- 
suidh-sa,  cha  bhi  ocras  gu  bràth  air'; 
agus  an  ti  a  chreideas  annam-sa,  cha  bhi 
tart  gu  bràth  air"'. 

36  Ach  mar  a  thubhairt  mi  rtdbh,  ged 
a  chunnaic  sibh  mi,  cha-n  'eil  sibh  a' 
creidsinn". 

37  Gach  ni  a  bheir  an  t-Athair  dhomh- 
sa,  thig  e  a  m'ionnsuidhA  agus  an  ti  a 
thig  a  m'ionnsuidh,  cha  tilg  mi  air  chor 
sam  bith  a  mach?. 

38  Oir  thainig  mi  nuas  o  nèamh,  cha-n 
ann  chum  gu-n  deanainn  mo  thoil  fein, 
ach  toil  an  ti  a  chuir  uaith  mi''. 

39  Agus  is  i  so  toil  an  Athar  a  chuir 
uaith  mi,  nach  caillinn  a'  bheag  sam  bith 
de  n  uile  a  thug  e  dhomhJ,  ach  gu-n 
togainn  suas  e  ris  air  an  là  dheireann- 
ach'. 

40  Agus  is  i  so  toil  an  ti  a  chuir  uaith 
mi,  gu-m  bitheadh  a'  bheatha  mhaireann- 
ach  aig  gach  neach  a  chi  am  Mac,  agus  a 
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chreidcas  aim':  agus  togaidli  ini.se  suaa  e 
air  an  là  dheireannach. 

41  An  sin  rinn  na  h-Iudhaich  gearan 
uime,  a  chionn  gu-n  dubhairt  e,  Is  mise 
an  t-aran  a  thàinig  a  nuas  o  nèainh. 

42  Agus  thubhairt  iad,  Nach  e  so  Iosa 
mac  Ioseiph/',  neach  aig  an  aithne  dhuinn 
'athair  agus  a  mhàthair?  cionnus  ma 
seadh  a  tha  e  ag  ràdh,  Thàinig  mi  nuas 
o  nèamh. 

43  Air  an  aobhar  sin  fhreagair  Iosa 
agus  tbubhairt  e  riu,  Na  deanaibh  gearan 
'n  'ur  measg  fein. 

44  Cha-n  urrainn  neach  air  bith  teachd 
a  m'ionnsuidh-sa,  mur  tarruing  an  t- Ath- 
air a  chuir  uaith  mise  ed:  agus  togaidh 
mise  suas  e  air  an  là  dheireannach. 

45  Tha  e  sgriobhta  's  na  fàidhibh, 
Agus  bithidh  iad  uile  air  an  teagasg  o 
Dhia^.  Uime  sin  gach  neach  a  chuala, 
agus  a  dh'fhòghluim  o'n  Athair;%  thig  e 
a  m'ionnsuidh-sa. 

46  Cha-n  e  gu  faca  neach  sam  bith  an 
t-Athair-',  ach  an  ti  a  tha  o  Dhia ;  chunn- 
aic  esan  an  t-Athair'6. 

47  Gu  deimhin  deimhin  tha  mi  ag  ràdh 
ruibh,  An  ti  a  tha  'creidsinn  annam-sa, 
tha  a'  bheatha  mhaireannach  aige'. 

48  Is  mise  aran  na  beatha"*. 

49  Dh'ith  'ur  n-aithriche  mana  's  an 
fhàsach  agus  fhuair  iad  bàs. 

50  Is  e  so  an  t-aran  a  tha  'teachd  a 
nuas  o  nèamh,  chum  as  gun  ith  neach 
dheth,  agus  nach  faigh  e  bàs°. 

51  Is  mise  an  t-aran  beò,  a  thàinig  a 
nuas  o  nèamh :  ma  dh'itheas  neach  air 
bith  de'n  aran  so,  bithidh  e  beò  gu  siorr- 
uidh  :  agus  an  t-aran  a  bheir  mise  uam, 
is  e  m'f  heòil  er,  a  bheir  mi  air  son  beatha 
an  t-saoghail. 

52  Air  an  aobhar  sin  bha  connsachadh 
aig  na  h-Iudhaich  r'a  chèile,  ag  ràdh, 
Cionnus  a  dh'fheudas  an  duine  so  'fheòil 
a  thoirt  duinn  r'a  h-itheadhi'. 

53  An  sin  thubhairt  Iosa  riu,  Gu  deimh- 
in deimhin  tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  mur 
ith  sibh  feòil  Mhic  an  duine%  agus  mur 
òl  sibh  'fhuil,  cha-n  'eil  beatha  agaibh 
annaibh. 

54  Esan  a  dh'itheas  m'  fheòil-sa,  agus 
a  dh'òlas  m'  fhuil-sa,  tha  a'  bheatha 
shiorruidh  aige ;  agus  togaidh  mise  suas 
e  air  an  là  dheireannach. 

55  Oir  is  biadh  gu  firinneach  m'fheòil, 
agus  is  deoch  gu  firinneach  m'fhuil. 

56  Esan  a  dh'itheas  m'fheòil-sa,  agus 
a  dh'òlas  m'fhuil  -  sa,  tha  e  'gabhail 
còmhnuidh  annam-sa,  agus  mise  ann- 
sanw. 

57  Mar  tha  'n  t-Athair  beò  a  chuir 
uaith  mise,  agus  a  tha  mise  beò  troimh 
an  Athair>;  is  amhuil  sin  esan  a  dh'itheas 
mise,  bithidh  e  mar  an  ceudna  beò  tromh- 
am-sa<*. 

58  Is  e  so  an  t-aran  sin  a  thàinig  a 
nuas  o  nèamh ;  cha-n  ann  mar  a  dh'ith 
'ur  n-aithriche  mana,  agus  a  fhuair  iad 
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:  Man  a  dh'itheas  an  t-aran  bo,  bith- 
idh e  boo  am  f< 

59  Thubhairt  e  na  nithe  ko  annu  an 
t-sionagog,  an  uair  a  bha  e  a'  teaga.->g  ami 
an  Capernaum. 

60  Uime  sin  an  uair  a  chuala  moras) 
d'a  dheisciobluibh  aot  thubhairt  iad,  Is 
cruaidh  a'  chainnt  so ;  cò  dh'fheudas  ei.sd- 
eachd  rithe? 

61  'N  uair  a  thuig  Iosa  ann  feinf  gu 
robh  a  dheiscioVjuil  ri  gearan  uime  so, 
thubhairt  e  riu,  Arn  bheil  so  a'  toil  t  od- 
bheim  dhuibh  ? 

62  Agus  ciod  nam  faiceaxlh  bibh  Mac 
an  duine  a'  dol  a  suas  do'n  àit  aims  an 
robh  e  roimhe'? 

63  Is  e  an  Spiorad  a  1bheothaichas''r; 
cha-n  'eil  tairbhe  air  bith  aims  an  fheoil  ■ 
na  briathran  a  tha  mise  a'  labhairt  ruibh, 
is  spiorad  agus  is  beatha  iad. 

64  Ach  tha  cuid  dibhse  nach  'eil  a'  creid- 
sinn.    (Oir  b'aithne  do  Iosa  o  thus 

iad  nach  robh  a'  creidsinn,  agus  cò  an  ti 
a  bhrathadh  e.) 

65  Agus  thubhairt  e,  Air  an  aobhar  sin 
thubhairt  mi  ruibh,  nach  urrainn  neach 
air  bith  teachd  a  m'ionnsuidh,  mur  bi  e 
air  a  thoirt  da  o  mAthair. 

66  O'n  àm  sin  chaidh  rnoran  d'a  dheis- 
ciobluibh air  an  ais",  agus  cha  d'imich 
iad  na's  mo  maille  ris. 

67  An  sin  thubhairt  Iosa  ris  an  dà 
fhear  dheug,  An  àill  leibhse  falbh  cuid- 
eachd  ? 

68  An  sin  fhreagair  Simon  Peadar  e, 
A  Thighearna,  ct>  dh'ionnsuidh  an  tèid 
sinn?*?  agad-sa  tha  briathra  na  beatha 
maireannaich?. 

69  Agus  tha  sinne  a'  creidsinn s,  agus 
tha  fhios  againn  gur  tusa  Criosd  Mac  an 
Dè  bheò. 

70  Fhreagair  Iosa  iad,  Nach  do  thagh 
mise  sibhse  dà  fhear  dheug,  agus  tha  fear 
agaibh  'n  a  dhiabhul"? 

71  Ach  labhair  e  mu  Iudas  Iscariot, 
mac  Shimoin :  oir  is  e  so  an  ti  a  bha  gu 
esan  a  bhrath,  air  dha  'bhi  'n  a  aon  de'n 
dà  fhear  dheug. 

CAIB.  VII. 

1  Chronaich  Iosa  àrd-inntinn  agus  dànadas  a 
chairdean;  10  cliaidh  e  suas  0  Ghalile  gufèill 
nam  pàilliun ;  14  agus  theagaisg  e  arms  an 
teampull.  40  Iomadh  gne  bharail  mu  thira- 
chioll  Iosa  am  measg  an  t-sluaigh, 

AGUS  an  dèigh  nan  nithe  sin,  bha  Iosa 
ag  imeachd  mu'n  cuairt  ann  an 
Galile  :  oir  cha  b'àill  leis  a  bhi  'g  imeachd 
ann  an  Iudea,  a  chionn  gu-n  robh  na 
h-Iudhaich  ag  iarraidh  a  mharbhadh*. 

2  Agus  bha  fèill  nan  Iudhach,  eadhon 
fèill  nam  pàilliun^,  am  fagus. 

3  Uime  sin  thubhairt  a  bhràithre  ris, 
Imich  as  a  so  agus  rach  do  Iudea,  chum 
gu  faic  do  dheisciobuil  mar  an  ceudna 
d'oibre  a  tha  thu  a''  deanamh. 

4  Oir  cha  dean  neach  air  bith  aon  ni 
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'am  folach,  a  dh'iarras  e  fein  a  blii  'am 
follais  :  matha  thu  a'  deanamh  nan  nithe 
so,  nochd  thu  fein  do'n  t-saoghal. 

5  Oir  cha  do  chreid  a  bhràithre  fein 
ann<*. 

6  An  sin  thubhairt  Iosa  riu,  Cha  d'thàin- 
ig  m'àm-sa  fathast*;  ach  tha  'ur  n-àm-se 
ghnàth  deas. 

7  Cha-n  'eil  e  "an  comas  do'n  t-saoghal 
sibhse  fhuathachadh';  ach  fuathaichidh 
e  mise,  do  bhrigh  gu  bheil  mi  'toirt 
fianuis  m'a  thimchioll,  gu  bheil  'oibre 
olc. 

8  Rachaibh-se  suas  chum  na  fèille  so : 
cha  teid  mise  suas  fathast  chum  na  feille 
so,  do  bhrìgh  nach  'eil  m'àm  fathast  air 
a  choimhlionadh. 

!»  M  uair  a  thubhairt  e  na  nithe  so  riu, 
dh'fhan  e  aim  an  Galile. 

10  Ach  an  uair  a  chaidh  a  bhràithre 
suas,  an  sin  chaidh  esan  suas  mar  an 
ceudna  chum  na  feille,  cha-n  ann  'am 
follais,  ach  mar  gu-m  b'ami  'an  uaig- 
nidheas. 

11  An  sin  dh'iarr  na  h-Iudhaich  e  air 
an  fheill/:,  agus  thubhairt  iad,  C'ait  am 
bheil  e  ? 

12  Agus  bha  borbhan  mùr  am  measg 
an  t-sluaigh  m'a  thimchioll*:  oir  thubh- 
airt cuid,  Is  duine  maith  e  :  ach  thubhairt 
cuid  eile,  Cha-n  eadh  ;  ach  tha  e  'meall- 
adh  an  t-sluaigh. 

13  Gidheadh  cha  do  labhair  neach  sam 
bith  gu  follaiseach  uime,  air  eagal  nan 
Iudhach. 

14  A  nis  rau  mheadhon  na  fèille,  chaidh 
Iosa  suas  do'n  tcampull,  agus  theag- 
aisg  e. 

15  Agus  ghabh  na  h-Iudhaich  iong- 
antas'-',  ag  ràdh,  Cionnus  is  aithne  do'n 
duine  so  litrichean,  agus  nach  d'fhògh- 
luim  e  ? 

16  Fhreagair  Iosa  iad,  agus  thubhairt 
e,  Cha  learn  fein  mo  theagasg °,  ach 
leis-san  a  chuir  uaith  mi. 

17  Ma's  ail]  le  neach  sam  bith  a  thoil- 
Ban  a  dbeanamh^,  bithidh  fios  aige  mu  an 
teagssg,  an  ann  o  Dhia  a  tha  e,  no  am 
bheil  mise  a'  labhairt  uam  fein. 

18  An  ti  a  labhras  uaith  fein,  tha  e 
'g  iarraidh  a  ghlòire  fein-5':  ach  ge  b'e 
'dh'iarras  glòir  an  ti  a  chuir  uaith  e,  tha 
csan  firinneach,  agus  cha-n  'eil  eucoir  air 
bith  ami. 

19  Nach  d'thug  Maois  an  lagh  dhuibh", 
agus  (lidheadh  cha-n  'eil  aon  neach  agaibh 
a.  coimhliona<lh  an  lagha-'?  Car  son  tha 
sibh  ag  iarraidh  mise  a  mharbhadh7'? 

20  Fhreagair  an  sluagli  agus  tlmbhairt 
iad,  Tha  deamhan  agad  :  cò  tha  'g  iarr- 
aidh do  mharbhadh? 

21  Fhreagair  Iosa  agus  thubhairt  e  riu, 
Rinn  mise  aon  obair,  agus  tha  iongantas 
oirbh  uile  air  an  aobhar  sin. 

22  Thug  Maois  dhuibh  an  timchioll- 
ghearradh-,  (cha-n  e  gur  ann  o  Mhaois 
a  tha  e,  ach  o  na  h-aithrichibbA)  agus 
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timchioll-ghearraidh  sibhse  duine  air  an 
t-sàbaid. 

L'.')  Ma  tha  duine  air  an  t-sabaid  a 
gabhail  timchioll-ghcarraidh,  chum  nacli 
hi  lagh  Mhaois  air  a  bhriscadli,  am  bheil 
fearg  agaibh  riumsa,  a  chionn  gu-n  d' 
rinn  mi  duine  gu  h-iomlan  shin  air  an 
t-sàbaùh? 

24  Na  tugaibh  breth  a  reir  coslais^,  ach 
thugaibh  breth  cheart. 

25  An  sin  thubhairt  cuid  do  mhuinntir 
Ierusaleim,  Nach  e  so  csan  a  tha  iad  ag 
iarraidh  a  mharbhadh? 

26  Agus,  feuoh,  tha  e  labhairt  gu  foll- 
aiseaeh,  agus  cha-n  Yil  iad  ag  ràdh  ni 
sam  bith  ris  :  am  bheil  dearbh-fhioB  aig 
na  h-uaclnlaiain  gur  0  so  da  rireadh 
Cries.  1? 

27  Gidheadh  is  aithne  dhuinn  an  duine 
so  cia  as  da  :  ach  an  uair  a  thig  Criosd, 
cha-n  aithne  do  neach  air  bith  cia  as  da. 

28  An  sin  ghlaodb  Iosa 's  an  tcam])ull, 
agus  e  a'  teagasg,  ag  ràdh,  Is  aithne 
dhuibh  araon  mise/,  agus  cia  as  domh  : 
agus  cha  d'thàinig  mi  uam  fein",  acli  tha 
esan  fior  a  chuir  uaith  mi%  air  nach  'eil 
eòlas  agaibh-se. 

29  Ach  tha  eòlas  agam-sa  air^;  oir  is 
aim  uaith  a  tha  mi,  agus  chuir  esan  uaith 
mi. 

30  An  sin  dh'iarr  iad  a  ghlacadh/:  ach 
cha  do  chuir  neach  air  bith  làmh  ann, 
a  chionn  nach  robh  'uair  fathast  air 
teachd. 

31  Agus  chreid  mòran  de'n  t-sluagh 
ann"',  agus  thubhairt  iad,  'N  uair  a  thig 
Criosd,  an  dean  e  na's  mò  de  mhior- 
bhuilibh  na  iad  sin  a  rinn  an  duine  so  ? 

32  Chuala  na  Phairisich  gu  robh  an 
sluagh  a'  borbhanaich  nan  nithe  so  m'a 
thimchioll :  agus  chuir  na  Phairisich  agus 
na  h-àrd-shagairt  maoir  g'a  ghlacadh. 

33  An  sin  thubhairt  Iosa,  Fathast 
tamull  beag  tha  mise  maille  ruibh/,  agus 
an  sin  tha  mi  'dol  chum  an  ti  a  chuir 
uaith  mi. 

34  Iarraidh  sibh  mi;',  agus  cha-n  fhaigh 
sibh  mi  :  agus  do'n  àite  's  am  bi  mi,  cha-n 
urrainn  sibhse  teachd. 

35  An  sin  thubhairt  na  h-Iudhaich 
eatorra  fein,  C'àit  an  teid  am  fear  so, 
nach  faigh  sinn  e?  an  tèid  e  chum  na 
muinntir  a  tha  air  an  sgapadh  am  measg 
nan  Greugach,4,  agus  an  teagaisg  e  na 
Greugaich  ? 

36  Ciod  i  a'  chainnt  so  a  thubhairt  e, 
Iarraidh  sibh  mi,  agus  cha-n  fhaigh  sibh 
mi :  agus  do'n  àite  's  am  bheil  mise, 
cha-n  urrainn  sibhse  teachd? 

37  Air  an  là  dheireannach*",  là  mòr  sin 
na  feille,  sheas  Iosa  agus  ghlaodh  e,  ag 
riulh,  Ma  tha   tart  air  neach  sam  bith-^, 

dh  e  a  m'ionnsuidh-sa,  agus  òladh  e. 

38  An  ti  a  chreideas  annam-sa,  mar  tha 
an  sgriobtuir  ag  ràdh,  sruthaidh  as  a 
bhroinn  aimhnichean  a  dh'uisge  beò^. 

39  (Ach  labhair  e  so  mu  an  Spiorad*,  a 
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bha  iadsan  a  chrèideadh  annsan  gu  fhagh- 
ail :  oir  cha  robh  an  Spiorad  fatliast  air 

a   thabhairt,    do   bhrigh   aach   robh  Iosa 
fatliast  air  a  ghlòrachadh.) 

40  Uime  sin,  an  uair  a  cbuala  mòran 
de'n  t-sluagb  a'  cbainnt  so,  thubbairt  iad, 
Gu  firinneacb  is  e  so  am  Fàidh". 

41  Tbubbairt  cuid  eile,  Is  e  so  Criosd*. 
Acb  tbubbairt  dream  eile,  An  ami  o  G lia- 
ble a  tbig  Criosd""' 

42  Nacb  dubhairt  an  sgrùobtuir,  Gu-n 
tig  Criosd  de  sbiol  Dhaibhidh*',  agus  à 
Betlehem,  am  baile  's  an  robh  Daibmdh/? 

43  Air  an  aobbar  sin  db'eirich  eas-aon- 
achd  am  measg  an  t-sluaigb  air  a  shon- 
san. 

44  Agus  b'àill  le  cuid  diubh  a  ghlac- 
adh ;  ach  cha  do  chuir  duine  an:  bith 
lamb  aim. 

45  An  sin  thàinig  na  maoir  a  chum  nan 
ard-shagart  agus  nam  Phairiseach  ;  agus 
thubbairt  iadsan  riu,  Car  son  nach  d'  thug 
sibh  leibh  e  ? 

46  Fhreagair  na  maoir,  Cha  do  labhair 
duine  riamh  mar  an  duine  soA. 

47  An  sin  fhreagair  na  Phairisich  iad, 
Am  bheil  sibhse  mar  an  ceudna  air  'ur 
mealladh  ? 

48  An  do  chreid  aon  air  bith  de  na 
h-uachdarain  ann*,  no  de  na  Phairisich  ? 

49  Ach  an  sluagh  so  aig  nach  'eil  eòlas 
an  lagha,  tha  iad  mallaichte. 

50  Tbubbairt  Nicodemus  riu,  (esan  a 
thàinig  d'a  ionnsuidh  's  an  oidhche",  air 
dha  'bhi  'n  a  aon  diubh,) 

51  Am  bheil  ar  lagh-ne  'toirt  breth  air 
duine  sam  bith  gus  an  cluinn  e  uaith  f  èin 
an  toiseach/,  agus  gus  am  bi  fhios  aige 
ciod  a  tha  e  a'  deanamh  ? 

52  Fhreagair  iadsan  agus  thubhairt 
iad  ris5>  Am  bheil  thusa  mar  an  ceudna 

0  Ghalile  ?    Eannsaich,  agus  f aic  :  oir  à 
Gable  cha  d'èirich  fàidh^. 

53  Agus  dh'imich  gach  aon  d'a  thigh 
fèin. 

CAIB.  VIII. 

1  Thug  Criosd  a'  bliean  a  ghlacadh  'an  adluil- 
tranas  as  saor.  12  Shearmonaich  e  gur  efèin 
solus  an  t-saogliail,  agus  dhearbh  e  gu  bheil  a 
theagasg  ceart.  33  Fhreagair  e  na  h-Iudhaich 
a  bha  'deanamh  uaill  a  Abraham. 

ACH    chaidh   Iosa    chum    slèibh   nan 
crann-olaidh  : 
(  2  Agus  gu  moch  air  mhaduinn  thàinig  e 
lis  do'n  teampull,  agus  thàinig  an  sluagh 
uile  d'a  ionnsuidh  ;  agus  air  suidhe  dha, 
theagaisg  e  iad. 

3  Agus  thug  na  sgriobhaichean  agus  na 
Phairisich  bean  d'a  ionnsuidh  a  ghlacadh 
ann  an  adhaltranas  ;  agus  air  dhoibh  a 
cur  aims  a'  mheadhon, 

4  Thubhairt  iad  ris,  A  Mhaighstir, 
ghlacadh  a'  bhean  so  anns  an  dearbh 
ghniomh,  a'  deanamh  adhaltranais. 

5  A  nis  dh'àithn  Maois  dhuinn  anns  an 
lagh,  an  leithideso  a  chlachadh^:  ciod  ma 
seadh  a  tha  thusa  ag  ràdh  ? 
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6  Thubbairt  iad  so  g'a  dbcarbbadh, 
chum  gu-m  bitheadb  aca  cuis-cha»aid 
:n  a  agnaidh.  Ach  ohrom  [om  sios,  agus 
Bgrlobh  e  le  'rnheur  air  an  làr,  (mar  nach 
bitbeadh  e  'g  an  cluinntinn.) 

7  Mar  sin   air  dhoibh    buanachadh    a1 
feòraioh    dheth,   thog   se   e   fein   a 
agus   thubhairt   e  riu,   An   neach   a   tha 
gun  pheacadh  agaibh-ser,  tilgeadh  e  a' 
cheud  chlach  oirre. 

8  Agus  cbrom  e  sios  a  ris  agus  sgriobh 
e  air  an  làr. 

'J  Agus  an  uair  a  chual'  iadsan  «0,  (air 
dhoibh  a  bhi  air  an  agairt  le  an  coguis 
fèini',)  chaidh  iad  a  mach  an  deigh  a 
chèile,  a'  tòiseacbadh  aig  an  dream  a  bu 
shine,  gus  an  dream  mu  dheireadh  :  agus 
dh'fhàgadh  'n  a  aonar  Iosa,  agus  a'  bhean 
'n  a  seasamb  's  a'  mheadhon. 

10  Agus  an  uair  a  db'eirich  Iosa  suas, 
agus  nach  fac  e  aon  air  bith  ach  a'  bhean, 
thubhairt  e  rithe,  A  bhean,  c'àit  am  bheil 
iad  sud  do  luchd-casaid  ?  an  do  dbit  duine 
air  bith  thu? 

11  Thubhairt  ise,  Cha  do  dhit  aon 
duine,  a  Thighearn'.  Agus  thubhairt 
Iosa  rithe,  Cha  mhò  a  tha  mise  'g  ad 
dhiteadh*':  imich  romhad,  agus  na  peac- 
aich  na's  m<V. 

12  An  sin  labhair  Iosa  riu  a  ris,  ag 
ràdh,  Is  mise  solus  an  t-saoghail' :  an  ti 
a  leanas  mise,  cha  siubhail  e  ann  an 
dorchadas™,  ach  bithidh  solus  na  beatha 
aige. 

13  Uime  sin  thubhairt  na  Phairisich 
ris,  Tha  thu  'toirt  fianuis  mu  d'  thim- 
chioll  fein0;  cba-n  'eil  d'fhianuis  fior. 

14  Fhreagair  Iosa,  agus  thubhairt  e 
riu,  Ged  tha  mi  'toirt  fianuis  mu  m' 
thimchioll  fèin,  gidheadh  tha  m'fhianuis 
fior  :  oir  tha  fhios  agam  cia  as  a  thàinig 
mi,  agus  c'àit  am  bheil  mi  'dol ;  ach  cha-n 
'eil  fhios  agaibb-se  cia  as  a  thàinig  mi.  no 
c'àit  am  bheil  mi  'dolr. 

15  Tha  sibhse  a'  toirt  breth  a  rèir  na 
f eòla ;  cha-n  'eil  mise  a'  toirt  breth  air 
duine  's  am  bitib/. 

16  Agus  gidheadh  ma  bheir  mise  breth, 
tha  mo  bhreth  firinneacV:  oh  cha-n  'eil 
mi  a'm'  aonar",  ach  mise  agus  an  t-Athair 
a  chuir  uaith  mi. 

17  Agus  tha  e  sgriobhta  ann  'ur  lagh 
fèin,  gu  bheil  fianuis  dithis  dhaoine 
fior*'. 

18  Is  aon  mise  a  tha  'deanamh  fianuis 
mu  m'  thimchioll  fèin,  agus  tha  an 
t-Athair  a  chuir  uaith  mi,  a'  deanamh 
fianuis  mu  m'  thimchioll™. 

19  An  sin  thubhairt  iad  ris,  C'àit  am 
bheil  d'  Athair  ?  Fhreagair  Iosa,  Cha-n 
aithne  dhuibhse  aon  chuid  mise  no  m' 
Athair*':  nam  bitbeadh  eòlas  agaibh 
ormsa,  bhitheadh  eòlas  agaibh  air  m' 
Athair  mar  an  ceudna^. 

20  Labhair  Iosa  na  briathra  so  ann  an 
tigh-coimhead  an  ionmhaisa,  aig  teagasg 
dha  's  an  teampull :   agus  cha  do  chuir 
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duine  air  bith  làmh  aim ;    oir  cha  robli 
'uair  fathast  air  teachd*. 

21  An  sin  thubhairt  Iosa  riu  a  ris,  Tha 
mise  a'  falbb,  agus  iarraidh  sibh  mi*,  agus 
bàsaichidh  sibh  ami  'ur  peacadh'';  cha-n 
urrainn  sibhse  teachd  do'n  àite  do  am 
bheil  mise  a'  dol'. 

22  An  sin  thubhairt  na  h-Iudhaich, 
Am  marbh  se  e  fein  ?  do  bhrigh  gu  bheil 
e  'g  ràdh,  Far  am  bheil  mise  a'  dol,  cha-n 
urrainn  sibhse  teachd. 

23  Agus  thubhairt  e  riu,  Tha  sibhse  o 
shios,  tha  mise  o  shuas  :  tha  sibhse  de'n 
t-saoghal  so,  cha-n  'eil  mise  de'n  t-saoghal 
so. 

24  Uime  sin  thubhairt  mi  ruibh,  Gu-m 
bàsaich  sibh  ann  'ur  peacaidhean  :  oir 
mur  creid  sibh  gur  mise  c',  gheibh  sibh 
bàs  ann  'ur  peacaidhean. 

25  An  sin  thubhairt  iad  ris,  Cò  thusa  ? 
Agus  thubhairt  Iosa  riu,  An  ncach  sin 
fein  a  thubhairt  mi  ruibh  o  thus. 

20  Tha  mòran  agam  ri  ràdh,  agus  r'a 
bhreithneachadh  m'ur  timchioll-se  :  ach 
tha  an  ti  a  chuir  uaith  mi  firiuneach  ; 
agus  tha  mise  a'  labhairt  ris  an  t-saoghal 
nan  nithe  a  chuala  mi  uaith-san". 

27  Cha  do  thuig  iad  gu-m  b'ann  mu 
thimchioll  an  Athar  a  labhair  e  riu. 

28  An  sin  thubhairt  Iosa  riu,  'N  uair  a 
thogas  sibh  suas  Mac  an  duine/,  an  sin 
bithidh  fios  agaibh  gur  mise  e,  agus  nach 
'eil  mi  'deanamh  ni  sam  bith  uam  fèin  ; 
ach  mar  a  theagaisg  m'Athair  mi,  gu 
bheil  mi  'labhairt  nan  nithe  so. 

29  Agus  tha  'n  ti  a  chuir  uaith  mi 
maille  rium  :  cha  d'fhàg  an  t-Athair  a'm' 
aonar  mi,  do  bhrigh  gu  bheil  mi  'dean- 
amh a  ghnàth  nan  nithe  sin  a's  taitneach 
leis. 

30  An  uair  a  bha  e  labhairt  nan  nithe 
so,  chreid  mòran  annJ. 

31  An  sin  thubhairt  Iosa  ris  na  h-Iudh- 
aich  a  chreid  ann,  Ma  bhuanaicheas  sibh 
ann  am  fhocal  -  sa',  bithidh  sibh  da 
rireadh  'n  'ur  deisciobul  agam  ; 

32  Agus  bithidh  eòlas  agaibh  air  an 
fhirinn7',  agus  ni  an  fhirinn  saor  sibhw. 

33  Fhreagair  iad  e,  Is  sinne  sliochd 
Abrahaim,  agus  cha  rodh  sinn  riamh  fo 
dhaorsa  aig  duine  sam  bith  :  cionnus  a 
tha  thusa  ag  ràdh,  Bithidh  sibh  saor? 

34  Fhreagair  Iosa  iad,  Gu  deimhin 
deimhin  tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  ge  b'e  'ni 
peacadh,  is  seirbhiseach  do  an  pheac- 
adh  ey. 

35  Agus  cha-n  fhan  an  seirbhiseach 
's  an  tigh  gu  bràth'7:  ach  fanaidh  am  mac 
gu  bràth. 

30  ITime  sin  ma  ni  am  Mac  saor  sibh*, 
bithidh  sibh  saor  da  rireadh. 

37  Tha  fhios  agam  gur  sibh  sliochd 
Abrahaim  :  ach  tha  sibh  ag  iarraidh  mise 
a  mharbhadh,  do  bhrigh  nach  'eil  àit'  aig 
m'fhocal  annaibh. 

38  Tha  mise  a'  labhairt  an  ni  sin  a 
chunnaic   mi   aig   m'Athair <";    agus   tha 
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sibhse  a'  deanamh  an  ni  a  chunnaic  sibh 
aig  'ur  n-athair  fein. 

99  Fhreagair  iadsan  agus  thubhairt 
iad  ris,  Is  e  Abraham  ar  n-athair-nef. 
Thubhairt  Iosa  riu,  Nam  hu  chlann  d<> 
Abraham  sibh,  dheanadh  sibh  oibre  Abra- 
haim/ 

40  Ach  a  nis  tha  sibh  ag  iarraidh  mise 
a  mharbhadh,  duine  a  dh'innis  duibh  an 
fhirinn,  a  chuala  mi  o  Dhia  :  cha  d'  rinn 
Abraham  so^'. 

41  Tha  sibhse  a'  deanamh  oibre  'ur 
n-athar  fein.  An  sin  thubhairt  iad  ris, 
Cha  d'  rugadh  ann  an  striopachas  sinne  ; 
tha  aon  Athair  againn,  cad  f ion  Dia". 

42  An  sin  thubhairt  Iosa  riu,  Nam  b'e 
Dia  'ur  n-Athair,  ghràdhaicheadh  sibh 
mise-7:  oir  chaidh  mise  mach,  agus  thàinig 
mi  o  Dhia  ;  agus  cha  d'  thàinig  mi  uam 
fein,  ach  chuir  esan  uaith  mi*. 

43  Car  son  nach  'eil  sibh  a'  tuigsinn  mo 
chòmhraidh  ?  do  bhrigh  nach  urrainn 
sibh  èisdeachd  ri  m'fhocal'. 

44  Tha  sibhse  o'm*  n-athair  an  diabhul"', 
agus  is  iad  ana-miannan  ur  n-athar  a's 
toil  leibh  a  dheanamh  :  bha  esan  'n  a 
mhortair  o  thus;  agus  cha  d'fhan  e  's  an 
fhirinn",  a  chionn  nach  'eil  firinn  ann. 
'N  uair  a  labhras  e  breug,  is  ann  uaith 
fein  a  tha  e  'labhairt  :  oir  is  breugair  e, 
agus  is  e  athair  na  breige. 

45  Agus  do  bhrigh  gu  bheil  mise  ag 
innseadh  na  firinn?,  cha-n  'eil  sibh  'g  am 
chreidsinn. 

40  Cò  agaibh-se  a  chuireas  peacadh  as 
mo  leth-sar?  agus  ma  tha  mi  ag  innseadh 
na  firinn,  c'ar  son  nach  'eil  sibh  'g  am 
chreidsinn  ? 

47  An  ti  a  tha  o  Dhia,  eisdidh  e  ri 
briathraibh  Dhè :  uime  sin  cha-n  eil 
sibhse  ag  èisdeachd,  a  chionn  nach  ann  o 
Dhia  a  tha  sibh. 

48  An  sin  fhreagair  na  h-Iudhaich, 
agus  thubhairt  iad  ris,  Nach  maith  a 
thubhairt  sinn  gur  Samaritanach  thu, 
agus  gu  bheil  deamhan  agad"? 

49  Fhreagair  Iosa,  Cha-n  'eil  deamhan 
agam  ;  ach  tha  mi  'toirt  urraim  do 
m'Athair,  agus  tha  sibhse  'toirt  eas- 
urraim  dhomh-sa. 

50  Agus  cha-n  'eil  mi  ag  iarraidh  mo 
ghlòire  fèinA :  tha  neach  a  tha  'g  iarraidh 
agus  a'  toirt  breth. 

51  Gu  deimhin  deimhin  tha  mi  ag  radii 
ruibh,  Ma  choimheadas  neach  m'fhocal-sa, 
cha-n  fhaic  e  bàs  am  feasd~. 

52  An  sin  thubhairt  na  h-Iudhaich  ris, 
A  nis  tha  fhios  againn  gu  bheil  deamhan 
agad.  Fhuair  Abraham  has,  agus  na 
fàidhean  ;  gidheadh  tha  thusa  ag  radii, 
Ma  choimheadas  duine  m'fhocal-sa,  cha 
bhlais  e  has  am  feasd. 

53  Am  mò  thusa  na  ar  n-athair  Abra- 
ham, a  fhuair  bàs?  agus  fhuair  na  fàidh- 
ean  bàs  :  cò  tha  thu  'deanamh  dhiot  fein? 

54  Fhreagair  Iosa,  Ma  tha  mi  'toirt 
glòire  dhomh  fein,  cha-n  "eil  ach  neo-ni 
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ann  am  ghlòir':  is  e  in'  Athair  a  tha 
'toirt  glòire  dhomh*,  neach  a  tha  sibhse 
:ig  radii  gur  8  'ur  Dia  e  : 

55  Gidheadh  clia  do  ghabh  sibh  eòlas 
air  ;  ach  tha  colas  again -sa  air  :  agus  nan 
abrainn,  Nach  aithne  dhomh  e,  bhithinn 
cosmhuil  ruibhse  ann  am  bhreugaire  :  ach 
is  aithne  dhomh  e,  agus  tha  mi  'coimhead 
'fhocail. 

56  Bha  dèidh  mhòr  aig  Abraham  'ur 
n-athair-se  air  mo  là-sa  fhaicinn  :  agus 
chunnaic  se  ec,  agus  rinn  e  gairdeachas. 

57  An  sin  thubhairt  na  h-Iudhaich  ris, 
Cha-n'eilthu  fathast  leth-cheud  bliadhna 
dh'aois,  agus  am  faca  tu  Abraham  ? 

58  Thubhairt  Iosa  riu,  Gu  deimhin 
deimhin  tlia  mi  ag  ràdh  ruibh,  Mu-n  robh 
Abraham  ann,  A  TA  MISE<*. 

59  An  sin  thog  iadsan  clachan  chum  an 
tilgeadh  air  :  ach  dh'fholaich  Iosa  e  fèin, 
agus  chaidh  e  mach  as  an  teampull,  a'  dol 
troimh  am  meadhon,  agus  mar  sin  chaidh 
e  seachad. 

CAIB.  IX. 

1  Dh'aisigcadh  a  radharc  do  dhuine.  a  rugadh 
dall.  13  Thugadh  e  chum  nam  Phairiseach  : 
15  ghabh  iad  corruich  ris,  agus  thilg  iad  a 
mach  as  an  t-sionagog  e ;  35  ach  tha  Criosd  a' 
gabhail  ris.  39  Co  iadsan  a  tha  Criosd  a' 
soillseachadh. 

AGUS  an  uair  a  ghabh  Iosa  seachad, 
chunnaic  e  duine  a  bha  dall  o  rug- 
adh e. 

2  Agus  dh'fheòraich  a  dheisciobuil  deth, 
ag  ràdh,  A  Mhaighstir,  co  pheacaich,  an 
duine  so,  no  a  phàrantan,  gu-n  d'  rugadh 
dall  e  ? 

3  Fhreagair  Iosa,  Cha  do  pheacaich  aon 
chuid  an  duine  so,  no  a  phàrantan :  ach 
a  chum  gu-m  foillsichteadh  oibre  Dhè 
annz. 

4  Is  èigin  domh-sa  oibre  an  ti  a  chuir 
uaith  mi  a  dheanamh,  am  feadh  is  là  e-7: 
tha  an  oidhche  a'  teachd,  an  uair  nach 
urrainn  aon  duine  obair  a  dheanamh. 

5  Am  feadh  tha  mise  's  an  t-saoghal,  is 
mi  solus  an  t-saoghail*. 

6  'N  uair  a  thubhairt  e  na  nithe  so,  chuir 
e  sile  air  an  talamh/,  agus  rinn  e  crèadh 
de'n  t-sile,  agus  sgaoil  e  a'  chrèadh  air 
suilibh  an  doill. 

7  Agus  thubhairt  e  ris,  Imich,  ionnlaid 
ann  an  lochan  Shiloaim",  (is  e  sin  air 
'eadar-theangachadh,  Air  a  chur. )  Uime 
sin  dh'imich  e^,  agus  dh'ionnlaid  e,  agus 
thàinig  e  a'  faicinn. 

8  Uime  sin  thiibhairtnacoimhearsnaich, 
agus  iadsan  a  chunnaic  dall  e  roimhe  sin, 
Nach  e  so  esan  a  bha  'n  a  shuidhe  ag 
iarraidh  na  dèirce  ? 

9  Thubhairt  cuid,  Is  e  so  e  ;  cuid  eile, 
Tha  e  cosmhuil  ris  :  thubhairt  e  f  èin,  Is 
mi  e. 

10  Air  an  aobhar  sin  thubhairt  iad  ris, 
Cionnus  a  dh'fhosgladh  do  shùilean  ? 

11  Fhreagair  esan  agus  thubhairt  e, 
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Rinn  duine  d'an  ainm  Iosa  crcadh,  agus 
Sgaoil  6  air  mo  shuilibh  i,  agus  thubhairt 
c  limn,  Imich  eu  lochan  .Shiloaiin,  ggoi 
ionnlaid:  agus  dh'irnich  mi  agus  dh'ionn- 
laid mi,  agus  fhuair  rni  mo  radii 

12  An  sin  thubhairt  iad  ris,  C'àit  am 
bheil  e?  Thubhairt  esan,  Cha-n  aithne 
dhomli. 

13  Thug  iad  chum  nam  Phairiseach 
esan  a  bha  roimhe  dall. 

14  Agus  b'i  an  t-sàbaid  a  bha  ann 
an  uair  a  rinn  Iosa  a'  chrèadh,  agus  a 
dh'fhosgail  e  'shùilean. 

15  An  sin  a  ris  dh'fheoraich  na  Phair- 
isich  dheth  mar  an  ceudna  cionnus  a 
fhuair  e  a  radharc.     Agus  thubhairt 

riu,  Chuir  e  crèadh  air  mo  shùilibh,  agus 
dh'ionnlaid  mi,  agus  tha  mi  a'  faicinn. 

16  Uime  sin  thubhairt  cuid  de  na 
Phairisich,  Cha-n  'eil  an  duine  so  o  Dhia, 
do  bhrigh  nach  'eil  e  'gleidheadh  na 
sàbaid.  Thubhairt  cuid  eile,  Cionnus  a 
dlrfheudas  duine  a  tha  'n  a  pheacach15", 
an  leithide  so  de  mhiorbhuilibh  a  dhean- 
amh ?  Agus  bha  easaonachd  'n  am 
measgA 

17  Thubhairt  iad  a  ris  ris  an  duine 
dhall,  Ciod  tha  thusa  ag  ràdh  uime  a 
thaobh  gu-n  d'fhosgail  e  do  shuilean? 
Agus  thubhairt  esan,  Is  fàidh  e?. 

18  Ach  cha  do  chreid  na  h-Iudhaich 
m'a  thimchioll4,  gu-n  robh  e  dall,  agus 
gu-n  d'fhuair  e  a  radharc,  gus  an  do 
ghairm  iad  pàrantan  an  ti  a  fhuair  a 
radharc. 

19  Agus  dh'fheoraich  iad  dhiubh,  ag 
ràdh,  An  e  so  'ur  mac-se,  a  tha  sibh  ag 
ràdh  a  rugadh  dall  ?  cionnus  ma  seadh  a 
tha  e  nis  a'  faicinn  ? 

20  Fhreagair  a  phàrantan  iad  agus 
thubhairt  iad,  Tha  fhios  againn  gur  e  so 
ar  mac,  agus  gu-n  do  rugadh  dall  e  : 

21  Ach  cionnus  a  tha  e  nis  a'  faicinn, 
cha-n  'eil  fhios  againn ;  no  cò  dh'fhosgail 
a  shùilean,  cha-n  aithne  dhuinn  :  tha  e 
f èin  air  teachd  gu  aois,  f eòraichibh  dheth, 
labhraidh  e  air  a  shon  f  èin. 

22  Thubhairt  a  phàrantan  na  briathra 
so,  a  chionn  gu  robh  eagal  nan  Iudhach 
orraw;  oir  shuidhich  na  h-Iudhaich  cheana 
eatorra  fèin,  Nan  aidicheadh  duine  sam 
bith  gu-m  b'esan  Criosd,  gu-n  rachadh  a 
chur  as  an  t-sionagog". 

23  Air  an  aobhar  sin  thubhairt  a  phàr- 
antan,  Tha  e  air  teachd  gu  aois,  feòraich- 
ibh  dheth  fèin. 

24  Air  an  aobhar  sin  ghairm  iad  an  dara 
uair  an  duine  a  bha  dall,  agus  thubhairt 
iad  ris,  Thoir  glòir  do  Dhia?:  tha  fhios 
againn  gur  peacach  an  duine  so. 

25  An  sin  fhreagair  esan  agus  thubh- 
airt e,  Am  peacach  e  cha-n  aithne  dhomh : 
air  aon  ni  tha  fhios  agam.  air  dhomh  'bhi 
dall,  gu  bheil  mi  nis  a'  faicinnr. 

26  Ach  thubhairt  iad  ris  a  ris,  Ciod  a 
rinn  e  dhuit  ?  cionnus  a  dh'fhosgail  e  do 
shùilean  ? 
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27  Fhreagair  e  iad,  Dh'innis  mi  dhuibh 
cheana,  agus  cha  d'eisd  sibh  ;  c'ar  son 
a  b'àill  leibh  a  chluinntinn  a  ris  ?  am 
bheil  a'  mhiann  oirbhse  'bhi  'n  'ur  deis- 
ciobuil  aige  mar  an  ceudna  ? 

28  An  sin  chain  iad  e,  agus  thubhairt 
iad,  Is  tusa  a  dheisciobul ;  ach  is  sinne 
deisciobuil  Mhaois. 

29  Tha  fhios  againn  gu-n  do  labhair 
Dia  ri  Maois/':  acli  mu  thimchioll  an  fhir 
so,  cha-n  'eil  fhios  againn  cia  as  da'2'. 

30  Fhreagair  an  duine  agns  thubhairt 
e  riu,  An  so  tha  ni  iongantach,  nach  'eil 
fhios  agaibh  cia  as  da,  agus  gu-n  d'fhosg- 
ail  e  mo  shuilean  ; 

31  Ach  tha  fhios  againn  nach  èisd  Dia 
ri  peacaich-^:  ach  ma  tha  neach  air  bith 
'n  a  fhear-aoraidh  do  Dhia,  agus  a'  dean- 
amh  a'  thoile,  ris-san  èisdidh  e. 

32  O  thoiseach  an  t-saoghail  cha  chual- 
as  gu-n  d'  f hosgail  aon  neach  suilean 
duine  a  rugadh  dall. 

33  Mur  bitheadh  an  duine  so  o  Dhia, 
cha  b'urrainn  e  ni  sain  bith  a  dheanamh'-'. 

34  Fhreagair  iadsan  agus  thubhairt  iad 
ris,  Kugadh  thusa  uile  ann  am  peacaidh- 
ean-^,  agus  am  bheil  thu  'g  ar  teagasg-ne  ? 
agus  thilg  iad  a  mach  c*. 

35  Chual'  Iosa  gu-n  do  thilg  iad  a 
mach  e  ;  agus  air  dha  'fhaotainn,  thubh- 
airt e  ris,  Am  bheil  thu  'creidsinn  ann 
am  Mac  Dhè"? 

36  Fhreagair  esan  agus  thubhairt  e,  Cò 
e,  a  Thighearna,  chum  gu-n  creid  mi  ann  ? 

37  Agus  thubhairt  Iosa  ris,  Chunnaic 
thu  araon  e,  agus  an  ti  a  tha  'labhairt 
riut,  is  esan  er. 

38  Agus  thubhairt  esan,  Tha  mi  'creid- 
sinn, a  Thighearn'.  Agus  rinn  e  aoradh 
dha-5-. 

39  Agus  thubhairt  Iosa,  Is  ann  chum 
breitheanais  a  thàinig  mise  chum  an 
t-saoghail  so',  chum  iadsan  nach  'eil  a' 
faicinn",  gu  faiceadh  iad  ;  agus  gu-m 
bitheadh  iadsan  a  tha  'faicinn,  air  an 
deanamh  dall. 

40  Agus  chuala  cuid  de  na  Phairisich 
a  bha  maille  ris,  na  nithe  so,"agus  thubh- 
airt iad  ris,  Am  bheil  sinne  dall  mar  an 
ceudna*? 

41  Thubhairt  Iosa  riu,  Nam  bitheadh 
sibh  dall,  cha  bhitheadh  peacadh  agaibh- : 
ach  a  nis  tha  sibh  ag  ràdh,  Is  leir  dhuinn ; 
uime  sin  tha  'ur  peacadh  a'  fantuinn*. 

CAIB.  X. 

Use.  Criosd  an  doms  agus  an  deadh  bhuarfiailie. 
19  Iomadh-  gne  bharail  m'a  thimchioll.  24 
Dhcarhh  c  !<•  'oibribh  gur  e  fèin  Criosd  Mac 
Dhè  ;  89  chaidh  6  as  o  vn  h-Imlh a !<  h  ;  40 
agns  vàinì§  e  tan}>h  thall  lordain,  far  an  do 
chrrid  mi-ran  ann. 

GV  deimhin  deimhin  tha  mi  ag  ràdh 
ruibh^,    An    ti  nach  tèid   a    stigh 
troimh   an  dorus  do  chrò  nan  caoracli, 
ach  a  thèid  suas  air  sheòl  eile,  is  gaduiche 
agus  fear-reubainn  e. 
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2  Ach  an  ti  a  theid  a  steach  air  an 
dorus,  is  esan  buachaille  nan  caorach. 

3  Dhasan  fosglaidh  an  dorsair ;  agus 
èisdidh  na  caoraich  r'a  ghuth  :  agus 
gairmidh  e  a  chaoraich  fèin  air  an  ainmrt, 
agus  treùraicbidh  e  mach  iad. 

4  Agus  an  uair  a  cbuireas  e  mach  a 
chaoraich  fèin,  imichidh  e  romjta,  agus 
leanaidh  na  caoraich  e :  oir  is  aithne 
dhoibh  a  ghutb*. 

5  Agus  cha  lean  iad  coigreach,  ach 
teichidh  iad  uaith17,  do  bhrigh  nach 
aithne  dhoibh  guth  choigreach. 

0  An  cosamhlachd  so  kbhair  Iosa  riu  : 
ach  cha  do  thuig  iadsan  ciod  iad  na  nithe 
a  lftbhair  e  riu. 

7  An  sin  tliubhairt  Iosa  riu  a  ris,  Gu 
deimhin  deimhin  tha  mi  ag  ràdh  ruibh, 
gur  mise  dorus  nan  caorach^. 

8  Iadsan  uile  a  thàinig  romham-sa,  is 
gaduichcan  agus  luchd-reubainn  iad  : 
ach  cha  d'èisd  na  caoraich  riu. 

9  Is  mise  an  dorus :  ma  thèid  neach  air 
bith  steacli  tromham-sa,  tèarnar  e,  agus 
thèid  e  steacli  agus  a  mach,  agus  gheibli 
e  ionaltradli  • . 

10  Cha  tig  an  gaduiche  ach  a  ghoid, 
agus  a  mharbhadh,  agus  a  mhilleadh  : 
fchàinig  mise  chum  gu-m  bitheadh  beatha 
aca',  agus  gu-m  bitheadh  i  aca  na's 
pailte"'. 

11  Is  mise  am  buachaille  maith":  leig- 
idh  am  buachaille  maith  'anam  a  sios  air 
son  nan  caorachA 

12  Ach  am  fear-tuarasdail?,  agus  an  ti 
nach  e  am  buachanT,  agus  nach  leis  fein 
na  caoraich,  chi  e  am  madadh-alluidh  a! 
teachd,  agus  fàgaidh  e  na  caoraich,  agus 
teichidh  e  :  agus  glacaidh  am  madadh- 
alluidh  iad,  agus  sgapaidh  e  na  caoraich. 

13  Ach  teichidh  am  fear-tuarasdail,  a 
chionn  gur  fear-tuarasdail  e,  agus  nach 
'eil  suim  aige  de  na  caoraich. 

14  Is  mise  am  buachaille  maith,  agus  is 
aithne  dhomh  mo  chaoraich  fèin,  agus 
aithnichear  le  m!  chaoraich  fein  mi2'. 

15  Mar  is  aithne  don  Atliair  misew, 
mar  sin  is  aithne  dhomh-sa  an  t-Athair  : 
agus  tha  mi  'leigeadh  m'anama1  sios  air 
son  nan  caorachJ'. 

16  Agus  tha  caoraich  eile  agam,  nach 
'eil  de'n  chrò  soa:  is  èigin  domh  iad  sin 
mar  an  ceudna  'thoirt  a  stigh,  agus  tisd- 
idb  iad  ri  m'  ghuth  ;  agus  bithidh  aon 
treud  ann.  agus  aon  bhuachaille^. 

17  Air  an  aobhar  so  is  ionmhuinn  leis 
an  Athair  mise,  air  son  gu-n  leig  mi  sios 
nranam,  chum  gu-n  glac  mi  e  a  nsd. 

18  Cha-n  'eil  neach  air  bith  'g  a  thoirt 
nam,  acli  tha  mi  'g  a  leigeadh  sios  uam 
fein'':  tha  cumhachd  agam  a  leigeadh 
sios,  agus  tha  cumhachd  agam  a  ghlac- 
adh  a  risA  An  àithne  so  fhuair  mi  o 
m'Athair  '. 

19  Air  an  aobhar  sin,  dh'èirich  eas- 
aonachd  a  ris  am  rneasg  nan  Iudhach  air 
son  nam  briathia  &o. 
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20  Agus  thubhairt  moran  diubh,  Tha 
deamhan  aige",  agus  tha  e  air  bhoile ; 
o'ar  son  a  tha  sibh  ag  eisdeachd  ris? 

21  Thubhairt  cuid  eile,  Cha-n  iad  so 
briathra  duino  anus  am  bheil  deaiidian  ; 
am  bheil  deamhan  comasach  air  suilean 
nan  dall  fhosgladh*"? 

22  Agus  bha  fèill-chuimhne  an  ath- 
choisrigidh  arm  an  Ierusalem,  agus  b'e 
an  geamhradh  a  bha  ann. 

23  Agus  bha  Iosa  a'  sràid-imeachd  's  an 
teampull  ann  an  sgàth-thigh  Sholaimh*'. 

24  An  sin  chruinnich  na  li-Iudhaich 
m'a  thimchioll,  agus  thubhairt  iad  ris, 
Gia  fhad  a  chumas  tu  ar  n-anama  ann  an 
amharus?  ma's  tu  Criosd,  innis  dhuinn 
gu  follaiseach. 

25  Fhreagair  Iosa  iad,  Dh'innis  mi 
dhuibh,  agus  cha  do  chreid  sibh :  na 
h-oibre  a  tha  mi  'deanamh  ann  an  ainm 
m'Athar,  tha  iad  sin  a'  toirt  fianuis  mu 
m'  thimchioll;'. 

26  Ach  cha-n  'oil  sibhse  a'  creidsinn ; 
oir  cha-n  ann  de  m'  chaoraich  sibh1',  mar 
a  thubhairt  mi  ruibh. 

27  Tha  mo  chaoraich-sa  ag  èisdeachd 
ri  m'  ghuth,  agus  is  aithne  dhomh  iad, 
agus  leanaidh  iad  mi : 

28  Agus  bheir  mi  a'  bheatha  mhair- 
eannach  dhoibh/;  agus  cha  sgriosar  iad 
am  feasd"1,  ni  mò  spionas  neach  air  bith 
as  mo  làimh  iad. 

29  M'Athair  a  thug  dhomh-sa  iad",  is 
mò  e  na  na  h-uile ;  agus  cha-n  urrainn 
neach  air  bith  an  spìonadh  à  làimh  m' 
Athar. 

30  Mise  agus  an  t-Athair,  is  aon  sinn". 

31  Uime  sin  thog  na  h-Iudhaich  clach- 
an  a  ris  chum  a  chlachadhA 

32  Fhreagair  Iosa  iad,  Nochd  mi  dhuibh 
mòran  oibre  maithe  o  m'Athair  ;  cia  de 
na  h-oibribh  sin  air  son  am  bheil  sibh  'g 
am  chlachadh? 

33  Fhreagair  na  h-Iudhaich  e,  ag  ràdh, 
Air  son  oibre  maithe  cha-n  'eil  sinn  'g  ad 
chlachadh ;  ach  air  son  toibheim-5",  agus 
air  son,  air  bhi  dhuit-sa  a'd'  dhuine,  gu 
bheil  thu  'deanamh  Dè  dhìot  feinM. 

34  Fhreagair  Iosa  iad,  Nach  'eil  e 
sgriobhta  ann  'ur  lagh-se,  Thubhairt  mi, 
Is  diathan  sibh*'? 

35  Ma  thubhairt  e  diathan  riu-san, 
dh'ionnsuidh  an  d'thàinig  focal  Dhè,  agus 
nach  feudar  an  sgriobtuir  a  bhriseadh*; 

36  An  abair  sibh  ris-san,  a  naomhaich 
an  t-Athair-*',  agus  a  chuir  e  chum  an 
t-saoghail,  Tha  thu  a'  labhairt  toibheim  ; 
air  son  gu-n  dubhairt  mi,  Is  mi  Mac 
Dhè*? 

37  Mur  dean  mi  oibre  m'Athar,  na 
creidibh  mi. 

38  Ach  ma  ni,  ged  nach  creid  sibh  mise, 
creidibh  na  h-oibre'1,  chum  gu-m  bi  fios 
agaibh,  agus  gu-n  creid  sibh  gu  bheil  an 
t-Athair  annam-sa,  agus  mise  ann-san. 

39  Uime  sin  dh'iarr  iad  a  ris  a  ghlac- 
adh  :  ach  chaidh  e  as  an  làimh, 
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40  Agus  chaidh  e  ris  gus  an  taobh 

tliall  de  Ionian,  do'n  ionad  anus  an  robh 
Eoia  air  tus  ri  baisteadh/';  agus  rinn  c 
còmhnuidh  an  sin. 

41  Agus  thàinig  rnòran  d'a  ionnsuidh. 
agus  tliubhairt  iad,  Cha  d'  rinn  Eoin  aon 
mhiorbhuil :  ach  bha  na  h-uile  nithe  a 
tliubhairt  Eoin  mu  an  duine  so  fior^. 

42  Agus  chreid  mòran  's  an  àite  sin 
ann. 

CAIB.  XI. 

1  Thog  Criosd  suas  Lamms  an  diigh  dha  T>h  I 
ceithir  làithean  's  an  naigh.     45  Chreid  n 
de  na  h-Iudhaich.     47  Chum  na  h-uni 
airt  agus  na  Phairisich  comJuiirle  un  aghaiah 
Chriosd. 

ANIS  bha  duine  àraidh  gu  tinn,  d"am 
b'ainm    Lasarus    o   Bhetani,    baile 
Mhuire  agus  Mharta  a  }>eathar/. 

2  (B'i  a'  Mhuire  sin  a  dh'ung  an 
Tighearna  le  olaidh  luachmhoir',  agus 
a  thiormaich  a  chosan  le  a  folt,  aig  an 
robh  a  bràthair  Lasarus  gu  tinn.) 

3  Uime  sin  chuir  a  pheathraichean  fios 
d'a  ionnsuidh,  ag  ràdh,  A  Thighearna, 
feuch,  tha'n  ti  a's  ionmhuinn  leat  tinn/, 

4  'N  uair  a  chual'  Iosa  so,  thubhairt  e, 
Cha-n  'eil  an  tinneas  so  chum  bàis,  ach  a 
chum  glòire  Dhè*,  chum  gu-m  bi  Mac 
Dhè   air  a  ghlòrachadh  d'a  thaobh. 

5  A  nis  b'ionmhuinn  le  Iosa  Marta, 
agus  a  piuthar,  agus  Lasarus. 

6  Uime  sin  an  uair  a  chual'  e  gu-n  robh 
esan  tinn,  dh'fhan  e  fathasd  dà  là  anns 
an  ionad  's  an  robh  e. 

7  'Na  dhèigh  sin  thubhairt  e  r'a  dheis- 
ciobluibh,  Bachamaid  a  ris  do  Iudea. 

8  Thubhairt  a  dheisciobuil  ris,  A 
Mhaighstir,  a  nis  dh'iarr  na  h-Iudhaich 
do  chlachadh?;  agus  am  bheil  thu  'dol  a 
ris  an  sin  ? 

9  Fhreagair  Iosa,  Nach  'eil  dà  uair 
dheug  's  an  là?  Ma  dh'imicheas  duine 
anns  an  là,  cha  tuislich  er,  oir  tha  e 
'faicinn  soluis  an  t-saoghail  so  : 

10  Ach  ma  dh'imicheas  duine  anns  an 
oidhche,  tuislichidh  e(,  do  bhrigh  nach 
'eil  an  solus  ann. 

11  Na  nithe  so  labhair  e  :  agus  'n  a 
dhèigh  sin  thubhairt  e  riu,  Tha  ar  caraid 
Lasarus  'n  a  chodal7":  ach  tha  mise  a'  dol 
chum  gu-n  dùisg  mi  as  a  chodal  e. 

12  An  sin  thubhairt  a  dheisciobuil,  A 
Thighearna,  ma  tha e'na  chodal,  bithidh 
e  slàn. 

13  Gidheadh  labhair  Iosa  m'a  bhas  : 
ach  shaoil  iadsan  gu-n  do  labhair  e  mu 
thimchioll  fois  codail. 

14  An  sin  thubhairt  Iosa  riu  gu  soilleir, 
Fhuair  Lasarus  bàs. 

15  Agus  tha  mi  subhach  air  'ur  son-se 
nach  robh  mi  an  sin,  chum  gu-n  creid 
sibh ;  ach  rachamaid  d'a  ionnsuidh. 

16  An  sin  thubhairt  Tomas,  ris  an 
abrar  Didimus,  r'a  cho-dheisciobluibh, 
Bachamaid-ne  mar  an  ceudna,  chum  gu 
faigh  sinn  bàs  maille  ris. 
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17  An  sin  an  uair  :i  thainig  Iosa,  fhuair 
se  e  an  deigh  dha  'bhi  cheana  ceithir 
làithean  's  an  uaigh. 

18  (A  nis  bha  Betani  fagus  do  Ieru- 
salern,  mu  thimchioll  cùig  stàide  dcug 
uaith1.) 

10  Agus  thàinig  mòran  de  na  h-Iudh- 
aich  chum  Mharta  agus  Mhuire,  gu 
comhfhurtachd  a  thoirt  doibh  a  thaobh 
am  bràthar. 

20  An  sin  an  uair  a  chuala  Marta  gu-n 
robh  Iosa  a'  teachd,  chaidh  i  'n  a  chòdhail : 
ach  shuidh  Muire  's  an  tigli. 

21  An  sin  thubhairt  Marta  ri  Iosa,  A 
Thighearna,  nam  bdtheadb  truaa  an  so, 
cha-n  fhaigheadh  mo  bhràthair  bàs. 

L'-J  Ach  tha  fhios  again  a  nis  fein,  ge 
b'e  air  bith  nithe  a  dh'iarras  tu  air  Dia, 
gu-n  toir  Dia  dhuit  iadd. 

23  Thubhairt  Iosa  rithe,  Eiridh  do 
bhràthair  a  lis. 

24  Thubliairt  Marta  ris,  Tha  fhios 
again  gu-n  eirich  e  a  ris  's  an  aiseirigh  air 
an  là  dheireannacb/". 

25  Thubhairt  Iosa  rithe,  Is  mise  an 
aiseirigh-",  agus  a'  bheatha7':  an  ti  a 
chreideas  annam-sa,  ged  gheibheadh  c 
bàs,  bithidh  c  beò  : 

26  Agus  ge  b'e  neach  a  tha  beò,  agus 
a'  creidsinn  annam-sa,  cha-n  fhaigh  e  bàs 
am  feasd-À     Am  bheil  thu  'creidsinn  so  ? 

27  Thubhairt  i  ris,  Tha,  a  Thighearna : 
tha  mi  'creidsinn  gur  tusa  Criosd,  Mac 
Dhè,  a  bha  gu  teachd  churn  an  t-saoghail. 

28  Agus  air  dhi  na  nithe  so  'ràdh, 
dh'fhalbh  i,  agus  ghairm  i  a  piuthar 
Muire  ann  an  uaignidheas,  ag  ràdh, 
Thàinig  am  Maighstir,  agus  tha  e  'g  ad 
ghairm. 

20  'N  uair  a  chual'  ise  dm,  dh'èirich  i 
gu  grad,  agus  thàinig  i  d'a  ionnsuidh. 

30  A  nis  cha  robh  Iosa  fathast  air 
teachd  do'n  bhaile,  ach  bha  e  amis  an  kite 
's  an  do  choinnich  Marta  e. 

31  An  sin  na  h-Iudhaich  a  bha  maille 
rithe  's  an  tigh",  agus  a'  toirt  comhfhurt- 
achd dhi,  'n  uair  a  chunnaic  iad  Muire 
gu-n  d'èirich  i  gu  grad,  agus  gu-n  deach- 
aidh  i  mach,  lean  iad  i,  ag  ràdh,  Tha  i 
'dol  chum  na  h-uaighe,  a  chaoineadh  an 
sin. 

32  An  sin  an  uair  a  thainig  Muire  do'n 
àite  's  an  robh  Iosa,  agus  a  chunnaic  i 
e,  thuit  i  aig  a  chosaibh,  ag  radii  ris,  A 
Thighearna,  nam  bitheadh  tusa  an  so, 
cha-n  fhaigheadh  mo  bhràthair  bàs. 

33  Uime  sin  an  uair  a  chunnaic  Iosa 
i  a'  gul,  agus  na  h-Iudhaich  a  thainig 
maille  rithe  a'  gul  mar  an  ceudna,  rinn  e 
osna  'n  a  spiorad,  agus  chuir  se  e  fèin  fo 
àmhghar, 

34  Agus  thubhairt  e,  C'àit  an  do  chuir 
sibh  e  ?  Thubhairt  iad  ris,  A  Thighearna, 
thig  agus  faic. 

35  Ghuil  IosaJ. 

36  An  sin  thubhairt  na  h-Iudhaich, 
Feuch  cionnus  a  ghràdhaich  se  e  ! 
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37  Agus  thubhairt  cuid  diubh,  Nach 
feudadh  an  duine  so  a  dh'fho&gail  suih  an 
an  doill",  a  thoirt  fainear  nach  faigheadh 
eadhon  am  fear  so  bus  ? 

38  Uime  sin  thàinig  Iosa,  ag  osnaich  a 
ris  ann  fein,  a  chum  na  h-uaighe.  Agus 
b'uaimh  i,  agus  bha  clach  air  a  cur  oirre. 

30  Thubhairt  Iosa,  Togaibh  a'  chlach. 
Thubhairt  Marta,  piuthar  an  duine 
mhairbh,  ris,  A  Thighearna,  tha  nis 
droch  blioLulh  dheth*;  oh-  is  e  so  an 
ceathramh  là. 

40  Thubhairt  Iosa  rithe,  Nachdubhairt 
mi  riut,  Ma  chreideas  tur,  gu  faic  thu 
glòir  Dhe  ? 

41  An  sin  thog  iad  a' chlach,  (o'n  àit 
aims  an  robh  an  duine  marbh  air  achur.) 
Agus  thog  Iosa  suas  a  shùilean,  agus 
thubhairt  e,  'Athair,  tha  mi  'toirt  buidh- 
eachais  duit,  gu-n  d'eisd  thu  rium<\ 

42  Agus  bha  fhios  again  gu  bheil  thu 
ag  èisdeachd  rium  a  ghnàth  :  ach  thubh- 
airt mi  e  air  son  an  t-sluaigh  a  tha  'n  an 
seasamh  mu  m' thimchioll,  a  chum  gu-n 
creid  iad  gu-n  do  chuir  thusa  uait  mi. 

43  Agus  an  uair  a  labhair  e  na  nithe  so, 
ghlaodh  e  le  guth  mòr,  A  Lasaruis,  thig 
a  mach. 

44  Agus  thàinig  esan  a  bha  marbh  a 
mach2',  agus  a  chosan  agus  a  làmhan 
ceangailte  leis  an  eudach-mhairbh  :  agus 
bha  'aghaidh  ceangailte  mu'n  cuairt  le 
nèapaicinn.  Thubhairt  Iosa  riu,  Fuasg- 
laibh  e,  agus  leigibh  leis  imeachd. 

45  An  sin  chreid  mòran  de  na  h-Iudh- 
aich ann,  a  thcàinig  chum  Mliuire*,  agus 
a  chunnaic  na  nithe  a  rinn  Iosa. 

46  Ach  dh'fhalbh  cuid  a  chum  nam 
Phairiseach,  agus  dh'innis  iad  dhoibh  na 
nithe  a  rinn  Iosa. 

47  An  sin  chruinnich  na  h-àrd-shagairt 
agus  naPhairisich  comhairle/,  agus  thubh- 
airt iad,  Ciod  tha  sinn  a'  deanamh"'?  oir 
tha  an  duine  so  'deanamh  mòran  mhior- 
bhuilean. 

48  Ma  leigeas  sinn  leis  air  an  dòigh  so, 
creididh  na  h-uile  dhaoine  ann";  agus 
thig  na  Piòmanaich,  agus  sgriosaidh  iad 
ar  n-àit',  agus  ar  cinneach. 

49  An  sin  thubhairt  fear  àraidh  dhiubh 
(Vain  b'ainm  Caiaphas^*,  air  dha  'bhi  'n  a 
àrd  -  shagart  air  a'  bhliadhna  sin,  riu, 
Cha-n  aithne  dhuibh  ni  sain  bith, 

50  Ni  mò  tha  sibh  a'  toirt  fainear  gur 
iomchuidh  dhuinne  gu  faigheadh  aon 
duine  has  air  son  an  t-sluaigh^,  agus  nach 
bitheadh  an  cinneach  uile  air  a  sgrios. 

51  Ach  cha  b'ann  uaith  fein  a  labhair 
e  so  :  ach  air  dha  'bhi  'n  a  àrd-shagart  air 
a'  bhliadhna  sin,  rinn  e  fàidheadaireachd 
gu  faigheadh  Iosa  bàs  air  son  a'  chinnich 
sin  ; 

52  Agus  cha-n  ann  air  son  a'  chinnich 
sin  a  mhainr,  ach  a  chum  mar  an  ceudna 
gu-n  cruinnicheadh  e  an  ceann  a  cheils 
n  an  aon  clann  Dhè  a  bha  air  an  sgap- 
adh'. 
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58  Uime  sin  o'n  là  sin  a  much,  chuir 
lad  an  comhairle  r'a,  choile  chum  esan  a 
cliur  gu  has". 

r>l  Air  an  aobhar  sin  oha  d'imich  Iosa 
mi's  mò  gu  follaiseach  am  measg  nan 
Iudhach'*;  ach  chaidh  e  as  a  sin  dò 
dhùthaich  laiinh  tit  an  fhàsach,  gu  baile 
ris  an  abrar  Ephraim^,  ague  an  sin  ghabh 
e  còmhnuidh  maillc  r'a  dheisciobluibh. 

55  Agus  bha  càisg  nan  Iudbach  am 
fagus^":  agus  chaidh  mòrnn  suas  as  an 
dùthaich  do  Ierusalem  roimli  an  chàisg, 
chum  iad  fein  a  ghlanad'i  ". 

56  An  sin  dh'iarr  iad  Iosa*',  agus  labh- 
air  iad  r'a  chèile  'n  an  seasamh  's  an 
teampull,  Ciod  'ur  barail-se?  an  e  nach 
tig  c  chum  na  fèille  ? 

57  A  nis  bha  araon  na  h-àrd-shagairt 
agus  na  Phairisich  air  toirt  àithne,  nam 
bitheadh  fhios  aig  neacli  air  bith  c'àit  an 
robh  e,  gu-n  innseadh  se  e,  chum  gu-n 
glacadh  iad  e. 

CAIB.  XII. 

1  Ghabh  Iosa  leith-sgeul  Mhuire  air  son  gu-n 
d'iing  i  a  clwsan.  9  Thàinig  an  sluagh  'n  am 
hiiiditiiihh  a  dh'fhairinn  Lasarvis.  10  Ghabh 
na  h-àrcl-shagairt  comhairle  chum  Lasarus  a 
mharbhadh.  12  Mharcaich  Criosd  gu,  Ieru- 
salem. 

AN  sin  thàinig  Iosa,  sè  làithean  roimh 
an  chàisg,  gu  Betani,  far  an  robh 
Lasarus  a  bha  marbh/,  neach  a  thog  esan 
o  na  mairbh. 

2  Uime  sin  rinn  iad  suipeir  dha  an  sin ; 
agus  bha  Marta  a'  f rithealadh-5" :  ach  bha 
Lasarus  'n  a  aon  diubh-san  a  shuidh  aig 
bòrd  maille  ris. 

3  An  sin  ghabh  Muire  punnd  a  dh'olaidh 
spicnaird  ro  luachmhoir",  agus  dh'ung 
i  cosan  Iosa,  agus  thiormaich  i  a  chosan 
le  a  folt :  agus  lionadh  an  tigh  le  fàile 
cùbhraidh  na  h-olaidh. 

4  An  sin  thubhairt  aon  d'a  dheisciob- 
luibh,  Iudas  Iscariot,  mac  Shimoin,  a  bha 
gu  esan  a  bhrath, 

5  Car  son  nach  do  reiceadh  an  oladh 
so  air  son  tri  cheud  peghinn,  agus  nach 
d'  thugadh  do  na  bochdaibh  e  ? 

6  Thubhairt  e  so,  cha  b'ann  a  chionn 
gu  robh  suim  aige  de  na  bochdaibh ; 
ach  a  chionn  gu-m  bu  ghaduiche  e,  agus 
gu  robh  an  sporan  aigeJ',  agus  gu-n  do 
ghiùlain  e  na  nithe  a  chuireadh  ann. 

7  An  sin  thubhairt  Iosa,  Leig  leatha : 
fa  chomhair  là  m'adhlacaidh  ghlèidh  i  so. 

8  Oir  tha  na  bochdan  a  ghnàth  agaibh 
maille  ruibh^,  ach  cha-n  'eil  mise  agaibh 
a  ghnàth. 

9  Agus  bha  fhios  aig  sluagh  mòr  de  na 
h-Iudhaich  gu  robh  e  an  sin  :  agus  thàinig 
iad,  cha-n  ann  a  mhàin  air  son  Iosa,  ach 
a  chum  gu  faiceadh  iad  mar  an  ceudna 
Lasarus  <%  a  thog  esan  o  na  mairbh. 

10  Ach  ghabh  na  h-àrd-shagairt  comh- 
airle, chum  Lasarus  mar  an  ceudna  a 
mharbhadh ; 
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11  Do  bhrit,di  air  a  slion-s.n  gu-n 
d'imich  inonui  de  na  h-Iudhaich,  agus 
gu-n  do  chreid  iad  ann 

12  Air  an  la  màireaoh^,  air  cluinntin!i 
tio  inlior-slilua^li  b  <  hum  na  fèille, 
gu-n  robh  Iosa,  a'  teaohd  gu  IertUakm, 

13  (;hlac  iad  gVOga  ])aihne,  agus  chaidh 
iad   a  mach  :n  a  chòdhail,  agus  ghlaodh 
iad,  Hosaiina''.  boannaithto  gu  robh  EUgh 
Israeil  a  tha  'teachd  ann  an  ainm  an  ] 
earn'! 

14  Agus  air  do  Iosa  asal  6g  fhaotainn, 
shuidh  e  air  ;  a  rèir  mar  tha  e  sgnobhta'', 

15  Xa,  bitheadh  eagal  ort,  a  nighean 
Shioin  :  feuch,  tha  do  High  a'  teachd, 
'n  a  shuidhe  air  loth  asail. 

16  Cha  do  thuig  a  dheisciobuil  na  nithe 
so  air  tùs-7:  ach  an  uair  a  ghloraicli'jilh 
Iosa*,  an  sin  chuimhnich  iad  gu-n  robh 
na  nithe  so  sgriobhta  uime',  agus  gu-n 
d'rinn  iad  na  nithe  so  dha. 

17  Uime  sin  rinn  an  sluagh  a  bha  maille 
ris  fianuis,  gu-n  do  ghairm  e  Lasarus  as 
an  uaigh,  agus  gu-n  do  thog  e  o  na 
mairbh  e. 

18  Air  an  aobhar  sin  mar  an  ceudna 
choinnich  an  sluagh  em,  do  bhrigh  gu-n 
cual'  iad  gu-n  d'  rinn  e  am  miorbhuil  so. 

19  Thubhairt  na  Phairisich  uime  sin 
eatorra  fèin,  Am  faic  sibh  nach  'eil  sibh 
a'  buadhachadh  a'  bheag  sam  bith"?  feuch, 
tha  an  saoghal  air  dol  'n  a  dhèigh". 

20  Agus  bha  Greugaich?  àraidh  am 
measg  na  muinntir  a  chaidh  suas  chum 
aoradh  a  dheanamh  aig  an  fhèillr: 

21  Air  an  aobhar  sin  thàinig  iadsan  gu 
Philip',  a  bha  o  Bhetsaida  Ghalile,  agus 
dh'iarr  iad  air,  ag  ràdh,  A  thighearna,  bu 
mhiann  leinn  Iosa  fhaicinn. 

22  Thàinig  Philip  agus  dh'innis  e  do 
Aindreas  ;  agus  a  ris  dh'innis  Aindreas 
agus  Philip  do  Iosa. 

23  Agus  fhreagair  Iosa  iad,  ag  ràdh, 
Thàinig  an  uair27  a  chum  gu-m  bitheadh 
Mac  an  duine  air  a  ghlòrachadh. 

24  Gu  deimhin  deimhin  tha  mi  ag  radii 
ruibh,  Mur  faigh  an  gràinne  cruithneachd 
a  thuiteas  anns  an  talamh  bàs7y,  fanaidh 
e  'n  a  aonar  :  ach  ma  gheibh  e  bàs,  bheir 
e  toradh  mor  uaith. 

25  Esan  a  ghràdhaicheas  'anam1;  caill- 
idh  se  ex;  agus  esan  a  dh'fhuathaicheas 
'anam  anns  an  t-saoghal  so,  gleidhidh  se 
e  chum  na  beatha  maireannaich. 

26  Ma  ni  neach  air  bith  seirbhis  dhomh- 
sa,  leanadh  e  mi ;  agus  ge  b'e  àite  's  am 
bi  mise,  an  sin  bithidh  mo  sheirbhiseach 
mar  an  ceudna :  ma  ni  neach  seirbhis 
dhomh-sa  bheir  m'Athair  urram  dha'*. 

27  A  nis  tha  m'anam  fo  àmhghar*; 
agus  ciod  a  their  mi?  Athair,  saor  mi 
o'n  uair  so  :  ach  is  ann  air  a  shon  so  a 
thàinig  mi  chum  na  h-uaire  so. 

28  Athair,  glòraich  d'ainm.  An  sin 
thàinig  guth  o  nèamh'1',  ag  ràdh,  Ghlòr- 
aich  mi  àraon  e,  agus  glòraichidh  mi 
ris  ee. 
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29  Uimo  sin  thubhairt  an  sluagh  a 
sheas  a  làthair,  agns  a  chuala  96,  Gu-n 
robh  tàirneanacli  aim :  thubhairt  cuid 
cile,  Labhair  aingeal  ris. 

30  Fhreagair  Iosa  agus  thubhairt  e, 
Cha-n  ann  air  mo  shon-sa  thàinig  an  guth 
so,  ach  air  'ur  son-se*. 

31  A  nis  tha  breithcanas  an  t-saoghail 
so  annrf:  a  nis  tilgear  uachdaran  an 
t-saoghail  so  macb/. 

32  Agus  mise,  ma  thogar  suas  o'n  tal- 
amh  mi/,  tairngidh  mi  na  h-uilc  dhaoine 
a  m'ionnsuidbA 

33  (Ach  thubhairt  c  so,  a'  ciallachadh 
ciod  a'  ghnò  bhàis  a  ghcibheadh  cA.) 

34  Fhreagair  an  sluagh  e,  Chuala  sinne 
as  an  lagh,  gu-m  fan  Criosd  gu  siorruidh-?: 
agus  cionnus  tha  thusa  ag  radh,  Gur 
eigin  do  Mhac  an  duine  'bhi  air  a  thogail 
suas  ?     Cò  c  Mac  an  duine  so? 

35  An  sin  thubhairt  Iosa  riu,  Fathast 
re  tamuill  bhig  tha  an  solus  maille  ruibh*: 
gluaisibh  am  feadh  's  a  tha  solus  agaibh/, 
chum  nach  beir  an  dorchadas  oirbh  :  oir 
an  ti  a  tha  ag  imeachd  's  an  dorchadas, 
cha-n  aithne  dha  c'àit  am  bhcil  c  'dol'". 

36  Am  feadh  as  a  tha  an  solus  ngaibh, 
creidibh  anns  an  t-solus,  a  chum  gu-m  bi 
sibh  'n  'ur  cloinn  do  an  t-solusA  Labhair 
Iosa  na  nithe  so,  agus  dh'fhalbh  e,  agus 
dh'fholaich  se  e  feiu  uatha?'. 

37  Ach  god  a  rinn  e  choimhlion  so  do 
mhìorbhuilibh  'n  an  làthair,  cha  do  chreid 
iad  ann  : 

38  Chum  gu-m  bitheadh  briathran  an 
fhàidh  Esaiais  air  an  coimhlionadh,  a 
thubhairt  e",  A  Thighearna,  cò  chreid  ar 
n-aithris-ne  ?  agus  cò  dha  'dh'fhoillsich- 
eadh  gairdean  an  Tighearna  ? 

3D  Air  an  aobhar  so  cha  robh  e  'an 
comas  doibh  creidsinn,  do  bhrigh  gu-n 
dubhairt  Esaias  a  ris, 

40  Dhall  e  an  sùilean,  agus  chruaidhich 
c  an  cridhe,  chum  nach  faiceadh  iad  le'n 
siiilibh,  agus  nach  tuigoadh  iad  le'n  cridhe, 
agus  nach  pilleadh  iad,  agus  gu-n  slàn- 
Tiichinn-sa  iadw. 

41  Thubhairt  Esaias  na  nithe  so,  'n 
uair  a  chunnaic  e  a  ghlòir-san-v,  agus  a 
labhair  e  uime. 

42  Gidheadh  chreid  moran  de  na 
h-Uachdarain  fèin  ann  :  ach  air  son-1'  nam 
Phairiseach  cha  d'aidich  iad  e,  air  eagal 
gu-n  cuirteadh  a  mach  as  an  t-sionagog 
iad. 

43  Oir  b'annsa  leo  glòir  dhaoine  na 
glòir  Dhe~. 

44  Agus  ghlaodh  Iosa,  agus  thubhairt 
e,  An  ti  a  tha  'creidsinn  annam-sa,  cha-n 
ann  annam-sa  tha  e  'creidsinn,  ach  anns 
an  ti  a  chuir  uaith  mir. 

45  Agus  an  ti  a  tha  'g  am  fhaicinn-sa, 
tha  e  'faicinn  an  ti  a  chuir  uaith  mi^. 

4G  Thàinig  mi  a'm'  sholus  a  chum  an 
t-saoghail',  chum  ge b'e  'chreideas  annam, 
nach  fanadh  e  ann  an  dorchadas. 

47  Agus  ma  chluinneas  neach  air  bith 
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mo  bhriathran-sa,  agus  nacli  creid  e, 
cha-n  'oil  mise  'g  a  dhiteadh  :  oir  cha 
d' thàinig  mi  a  dhiteadh  an  t-saoghail'', 
acli  a  shaoradh  an  fc-aaoghail. 

48  An  ti  a  tha  'cur  cùil  rium-sa,  1 
nach  'eil  a'   gabhail  ri   in'   bhriathraibh, 
tha  aige  neach   a  bheir  breth   air'  :   am 
focal  a  labhair  mi,  bheir  e  sin  breth  air 
's  an  là  dheireannach. 

40  Oir  cha  do  labhair  mi  uam  fèin; 
ach  an  t-Athair  a  chiur  uaith  mi,  thug  e 
àithne  dhomh,  ciod  a  theirinn,  agus  ciod 
a  labhrainn. 

50  Agus  tha  fhios  agam  gur  beatha 
mhaireannach  'àithne-san' :  air  an  aobhar 
sin  na  nithe  'tha  mi  a'  labhairt,  mar 
thubhairt  an  t-Athair  rium,  mar  sin  tha 
mi  a'  labhairt. 

CAIB.  XIII. 

1  Nigh  Criosd  cosa/n  7/",*  deisciobul ;    13  dh'ear- 
ail   e  orra  'bhi   ifiOBol  togus   seirceil;     18 

ti/i'in nì.-i  11  rot nili-liiiiiili,  agus  dh'fhoillsich  e 
do  /■."'/'  le  comha/radh,  yu-m  b'e  Iudas  a 
bhrathadh  c. 

A  NIS  roimh  flièill  na  càisge",  air  do 
Iosa  fios  a  bhi  aige  gu-n  robh  'uair 
air  teachd'%  anns  an  rachadh  e  as  an 
t-saoghal  so  chum  an  Athar,  air  dha  a 
mhuinntir  fèin  a  bha  aims  an  t-saoghal 
a  ghràdhachadhr,  ghràdhaich  e  gu  crich 
iad-*". 

2  Agus  an  uair  a  bha  an  t-suipeir 
thairis,  (air  do'n  diabhnl  a  nis  a  chur  ann 
an  cridhe  Iudais  Iscarioif,  mhic  Shimoin, 
esan  a  bhrath,) 

3  Air  do  fhios  a  bhi  aig  Iosa  gu-n  d'thug 
an  t-Athair  na  h-uile  nithe  'n  a  làinlian" , 
agus  gur  ann  o  Dhia  a  thàinig  e,  agus 
gur  ann  a  dh'ionnsuidh  Dhe  a  bha  e 
'dol; 

4  Dh'èirich  e  o'n  t-shuipeir,  agus  chuir 
e  dheth  'fhalluinn,  agus  ghlac  e  làmh- 
anart,  agus  cheangail  e  uime  e. 

5  'N  a  d hèigh  sin,  thaom  e  uisge  aim 
an  soitheach-ionnlaid,  agus  thòisich  e 
air  cosan  nan  deisciobul  ionnlad,  agus 
an  tiormachadh  leis  an  làmh-anart  a  bha 
ceangailte  uime. 

6  An  sin  thàinig  0  gu  Simon  Peadar  : 
agus  thubhairt  esan  ris,  A  Thighearn', 
am  bheil  thusa  ag  ionnlad  mo  chosan-sa  ? 

7  Fhreagair  Iosa  agus  thubhairt  e  ris, 
An  ni  so  a  tha  mi  'deanamh  cha-n  aithne 
dhuit-sa  a  nis  ;  ach  bithidh  tios  agad  1  ir 
an  dèigh  so. 

8  Thubhairt  Peadar  ris.  Cha  nigh  thu 
mo  chosan-sa  gu  bràth*.  Fhreagair  Iosa 
e,  Mur  nigh  mi  thu,  cha-n  'eil  cuid  agad 
maille  rium6. 

9  Thubhairt  Simon  Peadar  ris,  A  Thigh- 
earna, cha-n  iad  mo  chosan  a  mhàin,  ach 
mar  an  ceudna  mo  làmhan  agus  mo 
cheann. 

10  Thubhairt  Iosa  ris,  An  ti  a  tha  air 
'ionnlad,  cha-n  'eil  feum  aiire  ach  a  chosan 
ionnlad,   ach   tha  e   gu  h-iomlan    glan  : 
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agus  tha  sibhse  glan,  ach  cha-n  'eil  sibh 

uile  (/l<t». 

11  Oir  bha  fhios  aigc  cò  bhrathadh  a*; 
uime  sin  thubhairt  e,  Cba-n  'eil  sibh  uile 
glan. 

12  An  sin,  an  dèigh  dha  an  cosan  ionn- 
lad,  agus  'fhalluinn  a  ghabhail  d\i  ionn- 
suidh,  shuidh  e  a  ris,  agus  thubhairt  o 
riu,  Am  bhcil  fhios  agaibh  ciod  a  rinn  mi 
dhuibh  ? 

13  Tha  sibh  a'  gairrn  Maighstir,  agus 
Tighearna  dbiom-sa  :  agus  tha  sibh  ag 
ràdh  gu  maith ;  oir  is  mi  sin. 

14  Uime  sin  ma  dh'ionnlaid  mise,  'ur 
Tighearn'  agus  'ur  Maighstir,  'ur  cosan- 
se<",  is  còir  dhuibh-se  mar  an  ceudna  cosan 
a  chèile  ionnlad. 

15  Oir  thug  mi  eisempleir  dhuibh/,  a 
chum  mar  a  rinn  mise  dhuibh,  gu-n 
deanadh  sibhse  mar  an  ceudna. 

16  Gu  deimhin  deimhin  tha  mi  ag  ràdh 
ruibh,  Cha  mhò  an  t-òglach  na  'mhaigh- 
stir,  agus  cha  mhò  an  teachdaire  na  an  ti 
a  chuir  uaith  e. 

17  Ma's  aithne  dhuibh  na  nithe  so,  is 
beannaichte  sibh  ma  ni  sibh  iad*. 

18  Cha-n  'eil  mi  ìabhairt  oirbh  uile :  is 
aithne  dhomh  cò  a  thagh  mi :  ach  is  èigin 
an  sgriobtuir  a  choimhlionadh,  An  ti  a  tha 
'g  itheadh  arain  maille  rium,  thog  e  a 
shàil  a'm'  aghaidhÀ 

19  A  nis  tha  mi  ag  ràdh  so  ruibh  mu-n 
tig  e  gu  crìch',  chum,  an  uair  a  tharlas 
e,  gu-n  creid  sibh  gur  mise  e. 

20  Gu  deimhin  deimhin  tha  mi  ag  ràdh 
ruibh,  an  ti  a  ghabhas  ri  neach  sam  bith  a 
chuireas  mise  uam,  gabhaidh  e  rium-sa"; 
agus  an  ti  a  ghabhas  rium-sa,  gabhaidh  e 
ris  an  ti  a  chuir  uaith  mi. 

21  Air  do  Iosa  'n  a  nithe  so  'ràdh,  bha  e 
fo  thrioblaid  'n  a  spiorad0,  agus  rinn  e 
fianuis,  agus  thubhairt  e,  Gu  deimhin 
deimhin  tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  gu-m 
brath  aon  agaibh  mise. 

22  An  sin  dh'amhairc  na  deisciobuil  air 
a  chèile,  fo  amharus  cò  uime  a  labhair  e. 

23  A  nis  bha  aon  d'a  dheisciobluibh, 
'n  a  luidhe  ann  an  uchd  Iosa,  neach  a 
b'ionmhuinn  le  IosaA 

24  Air  an  aobhar  sin  smèid  Simon  Pead- 
ar  airsan,  gu  feòraicheadh  e  cò  uime  a 
labhair  e. 

25  An  sin  air  dhasan  aomadh  ri  uchd 
Iosa,  thubhairt  e  ris,  A  Thighearna  còe  ? 

2Q  Fhreagair  Iosa,  Is  e  an  ti  sin  e,  d'an 
toir  mise  an  greim,  an  dèigh  dhomh  a 
thumadh.  Agus  an  uair  a  thum  e  an 
greim,  thug  se  e  do  Iudas  Iscariot,  mac 
Shimoin. 

27  Agus  an  sin  an  dèigh  a'  ghreama, 
chaidh  Satan  a  steach  ann-san".  An  sin 
thubhairt  Iosa  ris,  An  ni  a  tha  thu  a' 
deanamh,  dean  gu  grad  e. 

28  A  nis  cha  do  thuig  aon  diubh-san  a 
bha  'n  an  suidhe  air  a'  bhòrd  c'ar  son  a 
thubhairt  e  so  ris. 

29  Oir  shaoil  cuid  diubh,  do  bhrigh  gu-n 
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robh  an  sporan  aig  Iudasa,  gu-n  dubhairt 
Iosa  ris,  Ceannaich  na  nithe  a  tha  dh'uir- 
easbhuidh  oirnn  chum  na  feille  ;  no  gu-n 
tugadb  e  ni-eigin  do  na  bochdaibh. 

30  An  sin  an  deigh  dhasan  an  greim  a 
ghabhail,  chaidh  e  mach  air  ball ;  agus 
bha  an  oidhche  ann. 

31  Uime  sin,  an  uair  a  chaidh  esan  a 
mach,  thubhairt  Iosa,  A  nis  tha  Mac  an 
duine  air  a  ghlòrachadh/,  agus  tha  Dia 
air  a  ghlòrachadh  ann^. 

32  Ma  tha  Dia  air  a  ghlòrachadh  ann, 
glòraichidh  Dia  esan  mar  an  ceudna  ann 
fein,  agus  air  ball  gloraichidh  se  e. 

33  A  chlann  bheag,  fathast  ùine  bheag 
tha  mise  maille  ruibh.  Iarraidh  sibh  mi : 
agus  mar  a  thubhairt  mi  ris  na  h-Iudh- 
aich^,  Do'n  àite  d'an  tèid  mise,  cha-n  'eil 
e  'n  comas  duibhse  teachd ;  mar  sin  tha 
mi  ag  ràdh  ruibhse  nis. 

34  Aithne  nuadh  tha  mi  'toirt  dhuibh7', 
Gu-n  gràdhaich  sibh  a  chèile  ;  mar  a 
ghràdhaich  mise  sibhse,  gu-n  gràdhaich 
sibh  fèin  a  chèile  mar  an  ceudna. 

35  Le  so  aithnichidh  na  h-uile  dhaoine 
gur  sibh  mo  dheisciobuil-sa,  ma  bhitheas 
gràdh  agaibh  fèin  d'a  chèile. 

36  Thubhairt  Simon  Peadar  ris,  A 
Thighearna,  c'àit  an  tèid  thu  ?  Fhreagair 
Iosa  e,  Do'n  àite  d'an  tèid  mi,  cha-n 
urrainn  thusa  nis  mo  leantuinn ;  gidheadh 
leanaidh  tu  mi  'n  a  dhèigh  so*. 

37  Thubhairt  Peadar  ris,  a  Thighearna, 
c'ar  son  nach  urrainn  mi  do  leantuinn  a 
nis?  Leigidh  mi  sios  m'anam1  air  do 
shon™. 

38  Fhreagair  Iosa  e,  An  leig  thu  d'anam 
sios  air  mo  shonsa  ?  Gu  deimhin  deimhin 
tha  mi  ag  ràdh  riut,  Nach  goiran  coileach, 
gus  an  àicheadh  thu  mi  tri  uairean. 

CAIB.  XIV. 

1  Thug  Criosd  comhfhurtachd  d'a  dheisciobluibh 
le  dachas  fhlaitfieanais :  6  dh'innis  e  gur  e 
jèin  an  t-slighe,  an  fhirinn,  agus  a'  bheatha, 
agus  gur  aon  e  fèin  agus  an  t-Athair :  13 
thug  e  fios  doibh  gu-m  bi  an  urnuighean  '  a 
ainm  san  èifeachdaxfo. 

"VTA  bitheadh  'ur  cridhe  fo  thrioblaid?: 
±S  tha  sibh  a'  creidsinn  ann  an  Dia2, 
creidibh  annam-sa  mar  an  ceudna. 

2  Ann  an  tigh  m'Athar-sa  tha  iomadh 
àite-còmhnuidh :  mur  bitheadh  e  mar 
sin,  dh'innsinn-sa  dhuibh.  Tha  mi  'dol 
a  dh'ulluchadh  àite  dhuibhr. 

3  Agus  ma  thèid  mi  agus  gu-n  ulluich 
mi  àite  dhuibh,  thig  mi  risJ,  agus  gabh- 
aidh mi  sibh  a  m'ionnsuidh  fèin ;  chum 
far  am  bheil  mise,  gu-m  bi  sibhse  mar  an 
ceudna'. 

4  Agus  is  aithne  dhuibh  c'àit  am  bheil 
mi  'dol,  agus  is  aithne  dhuibh  an  t-slighe. 

5  Thubhairt  Tomas  ris,  a  Thighearna, 
cha-n  'eil  fhios  againn  c'àit  am  bheil  thu 
'dol ;  agus  cionnus  a  dh'fheudas  eòlas  na 
slighe  'bhi  againn  ? 

6  Thubhairt  Iosa  ris,  Is  mise  an  t-slighew, 
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agus  an  fhirinn'%  agus  a'  bheatha*:  cha 
tig  aon  neach  chum  an  Athar  ach  tromh- 
am-sa^. 

7  Nam  b'aithne  dhuibh  mise,  b'aithne 
dhuibh  m'Athair  mar  an  ceudna  :  agus  à 
so  suas  is  aithne  dhuibh  e,  agus  chunnaic 
sibh  e. 

8  Thubhairt  Philip  ris,  A  Thighearna 
foillsich  an  t-Athair  dhuinne,  agus  is 
leoir  leinn  e. 

9  Thubhairt  Iosa  ris,  Am  bheil  mise 
uine  co  fhada  maille  ruibh,  agus  nach 
aithne  dhuit  fathast  mi,  Philip!  an  ti  a 
chunnaic  mise,  chunnaic  e  an  t-Athair-': 
agus  cionnus  tha  thu  ag  ràdh,  Foillsich 
an  t-Athair  dhuinn  ? 

10  Nach  'eil  thu  'creidsinn  gu  bheil 
mise  anns  an  Athair,  agus  an  t-Athair 
annam-sa  ?  na  briathran  a  tha  mi  'labhairt 
ruibh,  cha-n  ann  uam  fein  a  tha  mi  'g  an 
labhairt  :  ach  an  t-Athair,  a  tha  'gabhail 
còmhnuidh  annam-sa,  thaesan  a'  deanamh 
nan  oibre. 

11  Creidibh  mise  gu  bheil  mi  anns  an 
Athair,  agus  an  t-Athair  annam-sa ;  no, 
creidibh  mi  air  son  nan  oibre  fèin. 

12  Gu  deimhin  deimhin  tha  mi  agràdh 
ruibh,  An  ti  a  chreideas  annam-sa,  na 
h-oibre  a  tha  mise  a'  deanamh,  ni  esan 
mar  an  ceudna>;  agus  ni  e  oibre  a's  mò 
na  iad  so,  do  bhrigh  gu  bheil  mise  'dol 
chum  m'Athar. 

13  Agus  ge  b'e  ni  a  dh'iarras  sibh  a'm' 
ainm-sa,  ni  mise  sin7:  chum  gu-m  bi  an 
t-Athair  air  a  ghlòrachadh  anns  a'  Mhac. 

14  Ma  dh'iarras  sibh  ni  air  bith  a'm' 
ainm-sa,  ni  mise  e. 

15  Ma's  toigh  leibh  mise",  coimhead- 
aibh  m'àitheantan  : 

16  Agus  guidhidh  mise  an  t-Athair, 
agus  bheir  e  dhuibh  Comhfhurtair  eile", 
chum  gu  fan  e  maille  ruibh  gu  bràth  ; 

17  Spiorad  na  firinn  ;  neach  nach 
urrainn  an  saoghal  a  ghabhailr,  do  bhrigh 
nach  'eil  e  'g  a  fhaicinn,  agus  nach  aithne 
dha  e  :  ach  is  aithne  dhuibhse  e,  oir  tha 
e  'fantuinn  maille  ruibh,  agus  bithidh  e 
annaibhJ. 

18  Cha-n  fhàg  mi  sibh  'n  'ur  dilleachd- 
ain  ;  thig  mi  do  'ur  n-ionnsuidh'. 

19  Tamull  beag  fathast,  agus  cha-n 
fhaic  an  saoghal  mi  tuilleadh  ;  ach  chi 
sibhse  mi :  do  bhrigh  gu  bheil  mise  beò, 
bithidh  sibhse  beò  mar  an  ceudna". 

20  Anns  an  là  sin  bithidh  fios  agaibh 
gu  bheil  mise  ann  am  Athair,  agus  sibhse 
annam-sa,  agus  mise  annaibh-se. 

21  An  ti  aig  am  bheil  m'àitheanta-sa, 
agus  a  tha  'g  an  coimheadv,  is  esan  aig 
am  bheil  gràdh  dhomh-sa  :  agus  an  ti  aig 
am  bheil  gràdh  dhomh-sa,  gràdhaichear 
le  m'Athair  e,  agus  gràdhaichidh  mise  e, 
agus  foillsichidh  mi  mi  fein  da. 

^  22  Thubhairt  Iudas<%  (cha-n  e  Iscariot,) 
ris,  A  Thighearna,  c'ar  son  a  dh'fhoill- 
sicheas  tu  thu  fein  dhuinne,  agus  nach 
dean  thu  sin  do'n  t-saoghal  ? 
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23  Fhreagair  Iosa  agus  thubhairt  e 
ris,  Ma  ghràdhaicheas  neach  mise,  coiinh- 
eadaidh  e  m'  fhocal :  agus  gràdhaichidh 
m'Athair  esan,  agus  thig  sinn  d'a  ionn- 
suidh'7,  agus  ni  sinn  còmhnuidh  maille 
ris. 

24  An  ti  nach  gràdhaich  mise,  cha 
choimhead  e  mo  bhriathra  :  agus  am  focal 
a  tha  sibh  a'  cluinntinn,  cha  leam-sa  e, 
ach  leis  an  Athair  a  chuir  uaith  mi. 

25  Na  nithe  so  labhair  mi  ruibh,  air 
dhomh  'bin  'am  chòmhnuidh  maille  ruibh  : 

26  Ach  an  Comhfhurtair',  an  Spiorad 
Naomh,  a  chuireas  an  t-Athair  uaith  aim 
am  ainm-sa,  teagaisgidh  esan  dhuibh  na 
h-uile  nithe",  agus  cuiridh  e'n  cuimhne 
duibh  na  h-uile  nithe  a  labhair  mise 
ruibh. 

27  Tha  mi  'fàgail  sìthe  agaibh7',  mo 
shith-sa  tha  mi  'toirt  duibh  :  cha-n  aim 
mar  a  bheir  an  saoghal,  a  tha  mise  'toirt 
duibh.  Na  bitheadh  'ur  cridhe  fo  thriob- 
laid,  agus  na  bitheadh  eagal  air. 

28  (Jhuala  sibh  mar  thubhairt  mi  ruibh, 
Tha  mi  'falbh,  agus  thig  mi  ris  do  'ur 
n-ionnsuidli.  Nam  bitheadh  gràdh  agaibh 
dhomh-sa,  bhitheadh  aoibhneas  oirbh,  a 
chionn  gu-n  dubhairt  mi,  Tha  mi  'dol 
chum  an  Athar1:  oir  is  mò  m'Athair  na 
mise*. 

29  Agus  a  nis  dh'innis  mi  dhuibh  so 
roimh  dhateachdgu  crich,  chum,  an  uair 
a  thig  e  gu  crich,  gu-n  creideadh  sibh. 

30  A  so  suas  cha  labhair  mi  m  òr an  ruibh  : 
oir  tha  uachdaran  an  t-saoghail  so  a' 
teachd'",  agus  cha-n  'eil  ni  air  bith  aige 
annam-sa. 

31  Ach  a  chum  gu-m  bi  fios  aig  an 
t-saoghal  gur  ionmhuinn  learn  an  t- 
Athair ;  agus  mar  a  thug  an  t-Athair 
àithne  dhomh,  mar  sin  tha  mi  a'  dean- 
amhA     Eiribh,  rachamaid  à  so'. 

CAIB.  XV. 

1  An  solas  a  tha  aig  dcisciobluibh  Chriosd ;  9 
an  gràdh  agus  an  coimhcheangal  a  tha  eadar 
iad  agus  esan.  18  Comhfhvrtarhd  fo  fh/aath 
agus  ghcur-leanmhulnn  an  t-saoglw.il  so. 
26  Dreuchd  an  SpioraUl  Xaoim.Ii,  agus  toon 
Abstol. 

IS    mise  an    fhionain    fhior,  agus  is    e 
m'Athair  an  treabhaiche. 

2  Gach  uile  gheug  annam-sa  nach  "eil 
a'  giùlan  toraidh,  bheir  e  air  falbh"' ; 
agus  gach  uile  ffheug  a  tha  'tabhairt 
toraidh,  glanaidh  e  i7",  chum  gu-ngiulain 
i  tuilleadh  toraidh. 

3  A  nis  tha  sibhse  glan  tre  an  fhocal  a 
labhair  mi  ruibh-5. 

4  Fanaibh  annam-sa~,  agus  mise  ann- 
aibh-se. Mar  nach  urrainn  a'  gheug  toradh 
a  thoirt  uaipe  fein,  mur  fan  i  's  an  fhion- 
ain, cha  mhò  is  urrainn  sibhse,  mur  fan 
sibh  annam-sa. 

5  Is  mise  an  fhionain,  sibhse  na  geugan  : 
an  ti  a  dh'fhanas  annam-sa  agus  mise 
annsan,  bheir  esan  mòr-thoradh  uaith*; 
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oir  :is  m'euginhais-sa1   cha-n  urniiim  sibh 
aon  lit  ft  dluanamh. 

6  Mur  ran  nr."h  :mii;iiii-sa,  tha  a  air 
a  thilgeadh  a  mach  mar  gheig,  agUI  air 
crionadli  ;  agus  tionailidh  daoine  iad"', 
agus  tilgidh  iiid  's  an  teine  iad,  agus  loisg- 
ear  iad. 

7  Ma  dh'fhanas  sibh  annam-sa,  agus 
ma  dh'  fhanas  m'  fliocail-sa  annaibh-se, 
iarraidh  sibh  gach  ni  a's  àill  leibh/,  agus 
nithear  dhuibh  e. 

8  An  so  tha  m'  Athair-sa  air  a  ghlòr- 
achadh^,  gu-n  toir  sibhse  mòr-thoradh 
uaibh ;  agus  bithidh  sibh  'n  'ur  deisciobuil 
dhomh-sa. 

9  Mar  a  ghràdhaich  an  t-Athair  mise, 
mar  sin  ghràtlhaich  mise  sibhse'' :  f anaibh 
ann  am  ghràdh-sa. 

10  Ma  choimheadas  sibh  m'àitheanta/, 
fanaidh  sibh  ann  am  ghràdh ;  mar  a 
choimhead  mise  àitheanta  m'Athar,  agus 
a  tha  mi  a'  fantuinn  'n  a  ghràdh. 

11  Na  nithe  so  labhair  mi  ruibh,  chum 
gu  fanadh  mo  ghairdeachas  annaibh,  agus 
gu-m  bitheadh  'ur  gairdeachas-se  làn'". 

12  Is  i  so  m'àithne-sa,  gu-n  gràdhaich 
sibhse  a  chèile",  mar  a  ghràdhaich  mise 
sibhse. 

13  Gràdh  a's  mò  na  so  cha-n  'eil  aig 
neach  air  bith./,  gu-n  leigeadh  duine 
'anam  sios  air  son  a  chairdean. 

14  Is  sibhse  mo  chairdean.-sa^,  ma  ni 
sibh  gach  ni  a  tha  mi  ag  àithneadh 
dhuibh. 

15  A  so  suas  cha  ghairm  mi  seirbhisich 
dhibh ;  oir  cha-n  aithne  do'n  t-seirbhis- 
each  ciod  a  tha  'thighearn  a'  deanamh  : 
ach  ghairm  mi  càirde  dhibh  ;  oir  na  h-uile 
nithe  a  chuala  mi  o  m'Athair,  thug  mi 
fios  duibhse  orra". 

16  Cha  sibhse  a  thagh  mise7',  ach  is 
mise  a  thagh  sibhse,  agus  dh'orduich2  mi 
sibh7",  chum  gu  rachadh  sibh,  agus  gu-n 
tugadh  sibh  a  mach  toradh,  agus  gu 
maireadh  'ur  toradh  :  chum  ge  b'e  ni  a 
dh'iarras  sibh  air  an  Athair  ann  am 
ainmsa,  gu-n  toir  e  dhuibh  e. 

17  Tha  mi  'g  àithneadh  nan  nithe  so 
dhuibh,  a  chum  gu-n  gràdhaich  sibh  a 
chèile. 

18  Ma  tha  an  saoghal  'g  'ur  fuathach- 
adh,  tha  fhios  agaibh  gu-n  d'fhuathaich  e 
mise  roimhibh. 

19  Nam  b'ann  de'n  t-saoghal  sibh-'', 
ghràdhaicheadh  an  saoghal  a  chuid  fèin  : 
ach  do  bhrigh  nach  ann  de'n  t-saoghal 
sibh,  ach  gu-n  do  thagh  mise  sibh  as  an 
t-saoghal^,  uime  sin  tha  fuath  aig  an 
t-saoghal  duibh. 

20  Cuimhnichibh  am  focal  a  thubhairt 
mi  ruibh'7,  Cha-n  'eil  an  seirbhiseach  na's 
mò  na  a  thighearna.  Ma  rinn  iad  geur- 
leanmhuinn  ormsa,  ni  iad  geur-iean- 
mhuinn  oirbhse  mar  an  ceudna :  ma 
choimhead  iad  m'  fhocal  -  sa,  coimhead- 
aidh  iad  'ur  focal-se  mar  an  ceudna. 

21  Ach  na  nithe  so  uile  ni  iad  oirbh  air 
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son  in  aiiunt--sa  ',  do   bbn^h  nach  aithne 
dboibJi  em  a  chuif  uaitb  m\h . 

22  Mur  bitbirin-sa  air  teaohd.  agm  air 
labliairt  riu,  clia  Idiitlicadh  )n;;icadh  aca/  : 
acli  a  ni.s  cha-n  'eillcithsgeul  am  peacai<lh 
aca*1. 

23  An  ti  aig  am  bheH  foath  dhomh-sa, 
tha  fuath  aige  do  m'Athair  mar  an  ceud- 
na. 

24  Mur  bitlnnn-sa  air  deanamh  nan 
oibre  'n  am  measg  nach  d'  rinn  aon  neach 
eile,  cha  bhitheadh  peacadh  aca  :  ach  a 
nis  chunnaic  iad,  agus  dh'fhuathaich  iad 
araon  mise  agus  m'Athair. 

25  Ach  rinncadh  no  chum  gu-n  coimh- 
liontadh  am  focal  a  tha  sgriobhta  'n  an 
lagh  foin,  Dh'fliuathaich  iad  mi  gun 
aobhar*. 

26  Ach  an  uair  a  thig  an  Comhfhurt- 
air*,  a  chuireas  mise  do  'ur  ionnsuidh  o'n 
Athair,  Spiorad  na  firinn.  a  tha  'teachd 
a  mach  o  an  Athair,  ni  esan  fianuis  rnu 
m'  thimchioll-sa'. 

27  Agus  ni  sibhse  fianuis  mar  an  ceud- 
na", do  bhrigh  gu  bheil  sibh  maillo  rium 

0  thus. 

CAIB.  XVI. 

1  Thug  Criosd  comhfhv rt'irh/7  d'a  dTieisciobttWi 
an  aghaidh  trwbiaid  le  gealladh  an 

Naoimh,  agus  'aiseirigh  fèin  agus  a  dhol  suas 
air  neamh ;  23  thug  c  cinnte  dlwibh  gu-m  hi 
na  h-urnuighean  a  nithear  'n  a  ainm-san 
taitiveach  d'a  Athair. 

"VTA  nithe  so  labhair  mi  ruibh,  chum 
J_\      nach  faigheadh  sibh  oilbheum,\ 

2  Cuiridh  iad  as  an  t-sionagog  sibhJ: 
seadh,  thig  an  uair,  ge  b'e  neach  a 
mharbhas  sibh',  gu-n  saoil  e  gu  bheil  e 
'deanamh  seirbhis  do  Dhia. 

3  Agus  ni  iad  na  nithe  so,  do  bhrigh 
nach  aithne  dhoibh  an  t-Athair,  no 
mise*. 

4  Ach  dh'innis  mi  na  nithe  so  dhuibh, 
chum  an  uair  a  thig  an  t-àm,  gu-n  cuimh- 
nich  sibh  gu-n  d'innis  mi  dhuibh  iad.  Ach 
cha  dubhairt  mi  na  nithe  so  ruibh  o  thus, 
do  bhrigh  gu  robh  mi  maille  ruibh. 

5  Ach  a  nis  tha  mi  'doi  chum  an  ti  a 
chuir  uaith  mi ;  agus  cha-n  'eil  a  h-aon 
agaibh-se  a'  feòraich  dhiom,  C'àit  am 
bheil  thu'dol? 

6  Ach  a  chionn  gu-n  dubhairt  mi  na 
nithe  so  ruibh,  lion  do-bhron  'ur  cridhe. 

7  Gidheadh  tha  mi  ag  innseadh  dhuibh 
na  firinn,  Is  buannachd  dhuibh  mise  a 
dh'fhalbh  :  oir  mur  fàlbh  mi,  cha  tig  an 
Comhf hurtair  do  'ur  n-ionnsuidh-sert ;  ach 
ma  dh'fhalbhas  mi,  cuiridh  mi  esan  do 
yur  n-ionnsuidh6. 

8  Agus  an  uair  a  thig  esan,  hheir  e 
dearbh-shoilleireachd  do'n  t-saoghal  mu 
pheacadh^,  agus  mu  fhireantachd,  agus 
mu  bhreitheanas  ; 

9  Mu  pheacadh,  do  bhrigh  nach  'eil 
iad  a'  creidsinn  annam-sa*; 

10  Mu  fhireantachd/,    do   bhrigh   gu 
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bheil   mi  'dol  a   dh'ionnsuiilh   m'Athar, 
agus  nach  faic  sibh  mi's  mò  mi ; 

11  Mu  bhreitheanas *,  a  cliionu  gu  bheil 
uachdaran  an  t-saoghail  so  air  a  dhit- 
eadh*. 

12  Tha  mòran  nithe  agam  fathast  ri 
ràdh  ruibh,  ach  cha-n  urrainn  sibh  an 
giulan  an  tràth  so<\ 

13  Ach  an  uair  a  thig  esan,  ftniorad  na 
fìrinn,  treoraiehidh  e  sibh  chum  gach  uile 
fhirinn6':  oir  cha  labhair  e  uaith  fein: 
ach  labhraidh  e  na  h-uile  nithe  a  chluinn- 
eas  e  :  agus  foillsichidh  e  dhuibh-se  nithe 
a  tha  ri  teachd-4'. 

14  Bheir  esan  glòir  dhomh-sa :  oir 
gheibh  e  de  m'  chuid-sa,  agus  nochdaidh 
e  dliuibh-se  eh. 

15  Na  h-uile  nithe  a  tha  aig  an  Athair, 
is  leam-sa  iad  :  air  an  aobhar  so  thubhairt 
mi,  gu  faigh  e  de  m'  chuid-sa,  agus  nochd- 
aidh  e  dhuibh-se  e. 

16  Tamull  beag  agus  cha-n  fhaic  sibh 
mi ;  agus  a  lis,  tamull  beag  agus  chi  sibh 
mi'',  do  bhrigh  gu  bheil  mi  'dol  chum  an 
Athar. 

17  An  sin  thubhairt  cuid  d'a  dheiscio- 
bluibh  eatorra  fein,  Ciod  e  so  a  tha  e  ag 
ràdh  ruinn,  Tamull  beag  agus  cha-n  fhaic 
sibh  mi :  agus  a  lis,  tamull  beag  agus  chi 
sibh  mi :  agus,  Do  bhrigh  gu  bheil  mi  'dol 
chum  an  Athar  ? 

18  Air  an  aobhar  sin  thubhairt  iad, 
Ciod  e  so  a  tha  e  ag  radii,  Tamull  beag? 
Cha-n  'eil  shine  a'  tuigsinn  ciod  a  tha  e 
ag  radh. 

1(J  A  nis  dh'aithnich  Iosa"*  gu  robh  toil 
aca  fheòraieh  dheth,  agus  thubhairt  e  riu, 
Am  bheil  sibh  a'  feòraich  'n  'ur  measg 
fein  mar  a  thubhairt  mi,  Tamull  beag 
agus  cha-n  fhaic  sibh  mi :  agus  a  ris, 
tamull  beag  agus  chi  sibh  mi  ? 

20  Gu  deimhin  deimhin  tha  mi  ag  ràdh 
ruibh,  gu-n  dean  sibhse  gul  agus  caoidh, 
ach  ni  an  saoghal  gairdeaehas^:  agus 
bithidh  sibhse  do-bhrònach,  ach  pillear 
'ur  bron  gu  gairdeachas<7. 

21  'X  uair  a  bhitheas  bean  ri  saothair 
chloinne,  bithidh  i  fo  dhoilgheas,  chionn 
gu  bheil  a  h-uair  air  teachd  :  ach  an  uair 
a  bheireas  i  an  leanabh,  cha  chuimhnich 
i  a  h-àmhghar  na's  mò,  tre  aoibhneas  gu-n 
d'  rugadh  duine  chum  an  t-saoghail. 

22  Agus  tha  nis  uime  sin  doilgheas 
oirbh-se  :  ach  chi  mise  a  ris  sibh,  agus  ni 
'ur  cridhe  gairdeachas",  agus  'ur  gaird- 
eachas  cha  bhuin  neach  air  bith  uaibh. 

23  Agus  air  an  là  sin  cha-n  fheòraich 
sibh  ni  air  bith  dhioin-sa  :  Gu  deimhin 
deimhin  tha  mi  ag  ràdh  ruibh,  Ge  b'e 
nithe  a  dh'iarras  sibh  air  an  Athair  ann 
am  ainm-sa,  gu-n  toir  e  dhuibh  iad. 

24  Gus  a  so  cha  d'iarr  sibh  ni  air  bith 
ann  am  ainm-sa  :  iarraibh,  agus  gheibh 
sibh->',  chum  gu-m  hi  'ur  n-aoibhneas 
làn~~. 

25  Na  nithe  so  labhair  mi  ruibh  ann 
am  briathraibh  dorcha  :  ach  thig  an  uair 
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amis  nach  labhair  mi  na's  mò  ruibh  ann 
am  briathraibh  dorcha,  ach  innsidh  mi 
gu  soilleir  mu  an  Athair  dhuibh. 

20  Anns  an  là  sin  iarraidh  sibh  a'm' 
ainm-sa:  agus  cha-n  'eil  mi  ag  radii 
ruibh,  gu-n  guidh  mi  an  t-Athuir  air  ur 
son  : 

27  Oir  is  toigh  leis  an  Athair  fein  sibh"', 
air  son  gu-n  d'  thug  sibh  gradh  dhomh- 
sa,  agus  gu-n  do  chreid  sibh  gur  ann  0 
Dhia  a  thàinig  miA 

28  Thàinig  mi  mach  d  an  Athair,  agus 
tha  mi  air  teachd  chum  an  t-saoghail  :  a 
ris,  tha  mi  'fàgail  an  t-saoghail,  agus  a' 
dol  chum  an  Athar. 

2!»  Thubhairt  a  dheisciobuil  ris,  Feuch, 
a  nis  tha  thu  labhairt  gu  soilleir,  agus 
cha-n  'ed  thu  'labhaut  cosamhlachd  air 
bith. 

30  A  nis  tha  fliios  againn  gur  aithne 
dhuit  na  h-uile  nithe,  agus  nach  feum  thu 
duine  air  bith  a  dh'fheòraich  dhìot  :  air  a 
shon  so  tha  sinn  a'  creidsinn  gur  ann  o 
Dhia  a  thàinig  thu. 

31  Fhreagair  Iosa  iad,  Am  bhed  sibh  a 
nis  a'  creidsinn  ? 

32  Feuch,  thig  an  t-àm,  seadh,  tha  e 
cheana  air  teachd,  aims  an  sgapar  0  'chèile 
sibli-^,  gach  aon  g'a  ionad  fein,  agus  am 
fàg  sibh  mise  a'm'  aonar- :  gidheadh  cha-n 
'eil  mise  a'm'  aonar,  oir  tha  an  t- Athair 
maille  rium. 

33  Na  nithe  so  labhair  mi  ruibh,  chum 
gu-m  bitheadh  sith  agaibh  annam-sa/. 
Anns  an  t  -  saoghal  bithidh  àmhghar 
agaibh":  ach  bitheadh  deadh  mhisneach 
agaibh,  thug  mise  buaidh  air  an  t-saoghal". 

CAIB.  XVII. 
1  Tha  Criosd  a   deanamh  wrnydgh  r'a  Atkair 
an. n  glòraicheadh  se e,    C  yit-i.  oovmheadadh 

e  'Ab.<;<:l,   11 

an  fhirin  n  :      20  • 

rijus  an.  h-uik   chi' 
•  uih. 

LABHAIR  Iosa  na  briatma  so  ;  agus 
thog  e  suas  a  shùilean  gu  nèamh, 
agus  thubhairt  e,  Athair,  thàinig  an  uairr; 
glòraich  do  Mhao,  chum  gu-n  ylùraich  do 
Mhac  thusa  mar  an  ceudna  : 

2  Chum,  mar  a  thug  thu  cumhachd  dha 
air  gach  feoil-r,  na  h  -  uile  a  thug  thu 
dha,  gu-n  tugadh  esan  dhoibh  a'  bheatha 
mhaireannach'. 

3  Agus  is  i  so  a'  bheatha  mhaireann- 
nch,  eùlas  a  bhi  aca  mt  a  an  fc-aon  Dia 
fi.or1',  agus  air  Iosa  Criosd  a  chuir  thu 
uait. 

4  Gblòraìch  mise  thusa  air  thalamh7": 
chriochnaich  mi  an  obair  a  thug  thu 
dhomh  r'a  dheanamlvv. 

5  Agus  a  nis,  Athair,  glùraich  thusa 
mise  maille  riut  fein,  hi.-'  a'  ghlòir  a  bha 
agam  maille  riut  mu-n  robh  an  saoghal 
aim. 

6  Dh'  fhoillsich  mise  d'auuo4  do  na 
daoinibh  a  thug  thu  dhomh  as  an  r-.-aogh- 
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al":  'i'.u  leatsa  lad,  agni  thug  thu  dhomh- 
n  lad  ;  agua  choimhead  lad  d'fhocal. 

7  A  nil  thuig  iad  gur  ami  uait  a  tha  na 
h-uile  nithc,  a  thug  thu  dhomh-sa. 

8  Oir  thug  mi  dhoibh  na  briathran  a 
thug  thusa  dhomh  ;  agus  ghabh  siad  iad, 
agus  thuig  iad  gu  firinneach  gurann  uait' 
sa  'thàinig  mic,  agus  chreid  iad  gu-n  do 
chun-  thu  uait  mi. 

9  Air  an  sonsan  tha  mi  'guidhe r:  cha-n 
'eil  mi  'guidhe  air  son  an  t-saoghail,  ach 
air  son  na  muinntir  sin  a  thug  thu  dhomh, 
oir  is  leatsa  iad. 

10  Agus  is  leatsa  na  h-uile  nithe  a's 
leamsa,  agus  is  leamsa  na  nithe  a's 
leatsa-^';  agus  tha  mi  air  mo  ghlòrachadh 
annta7'. 

11  Agus  a  nis  cha-n  'eil  mise  na's  mò 
amis  an  t-saoghal,  ach  tha  iadsan  's  an 
t-saoghal,  agus  tha  mise  a'  teachd  a 
d'ionnsuidh-sa.  Athair  naoimh,  coimh- 
ead  iadsan  tre  1d'ainm-!',  a  thug  thu 
dhomh-sa,  chum  gu-m  bi  iad  'n  an  aon*, 
mar  tha  sinne. 

12  Am  feadh  a  bha  mise  maille  riu  anns 
an  t  -  saoghal,  choimhead  mi  iad  tre 
d'ainm-sa :  ghlèidh  mi  a'  mhuinntir  a 
thug  thu  dhomh,  agus  cha  do  chailleadh 
a  h-aon  diubh',  ach  mac  an  sgrios"*: 
chum  gu-m  bitheadh  an  sgriobtuir  air  a 
choimhlionadh  ° . 

13  Agus  a  nis  tha  mi  'teachd  a  d'ionn- 
suidh-sa ;  agus  tha  mi  'labhairt  nan  nithe 
so  anns  an  t-saoghal,  a  chum  gu-m  bitheadh 
mo  ghairdeachas  aca  air  a  choimhlionadh 
anntaA 

14  Thug  mi  d'fhocal  dhoibh  ;  agus  thug 
an  saoghal  fuath  dhoibh,  air  son  nach 
ann  de'n  t-saoghal  iad,  mar  nach  'eil  mise 
de'n  t-saoghal. 

15  Cha-n  'eil  mi  'guidhe  gu-n  tugadh 
tu  as  an  t-saoghal  iad,  ach  gu-n  coimh- 
eadadh  tu  o'n  olc  iadx. 

16  Cha-n  'eil  iadsan  de'n  t-saoghal, 
mar  nach  'eil  mise  de'n  t-saoghal. 

17  Naomhaich  iad  troimh  an  fhirinn'': 
is  e  d'fhocal-sa  an  fhirinn. 

18  Mar  a  chuir  thusa  mise  chum  an 
t-saoghail,  mar  sin  chuir  mise  iadsan  chum 
an  t-saoghail. 

19  Agus  air  an  sonsan  tha  mise  'g  am 
naomhachadh  fèin7",  chum  gu-m  bi  iad- 
san mar  an  ceudna  air  an  naomhachadh 
troimh  an  fhirinn. 

20  Agus  cha-n  'eil  mi  'guidhe  air  an 
sonsan  a  mhàin,  ach  mar  an  ceudna  air 
son  na  muinntir  sin  a  chreideas  annam-sa 
troimh  am  focal-san  : 

21  Chum  gu-m  bi  iad  uile  'n  an  aon^; 
chum  mar  tha  thusa,  Athair,  annam-sa, 
agus  mise  annad-sa,  gu-m  bi  iadsan  mar 
an  ceudna  'n  an  aon  annainne  ;  chum  gu-n 
creid  an  saoghal  gu-n  do  chuir  thusa  uait 
mi. 

22  Agus  thug  mise  dhoibhsan  a'  ghlòir 
a  thug  thusa  dhomh-sa*,  chum  gu-m  bi  iad 
'n  an  aon,  mar  tha  sinne  'n  ar  n-aon ; 
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23  Mise  nnnta  Uli*,  agus  thusa  annam- 

s;i,  chum  gu-n  deaiiar  coirnhlionta  iad 
ann  an  aon  ;  agus  a  churn  gu-m  bi  hos  aig 
an  t-saoghal  gu-n  do  chuir  thusa  uait  mi, 
agus  gu-n  do  ghradhaich  thu  iadsan,  mar 
a  ghradhaich  thu  mise. 

24  Athair,  is  àill  learn  an  dream  a  thug 
thu  dhomh,  gu-m  bi  iad  maille  rium.  i  ix 
am  bheil  mi**;  chum  gu  faic  iad  mo 
ghlòir  a  thug  thu  dhomh-/":  oir  ghradh- 
aich thusa  mi  mu-n  do  leagadh  bunaitean 
an  domhain. 

25  Athair  chothromaich,  cha  b'aithne 
do'n  t-saoghal  thusa:  ach  b'aithne  dhornh- 
sa  thu,  agus  thuig  iad  so  gu-n  do  chuir 
thusa  uait  mi. 

26  Agus  dh'  fhoillsich  mise  d'  ainm 
dhoibh,  agus  foillsichidh  mi  e,  chum  gu-m 
bi  an  gràdh  leis  an  do  ghradhaich  thu 
mise,  annta-san,  agus  mise  annta ' . 

CAIB.  XVIII. 

1  Bhrath  Iudas  Iosa.  6  Thuit  na  maoir  air  an 
talamh.  10  Ghearr  Peadar  cluas  Mhalchuis 
dlieth.  12  Ghlac  na  maoir  Iosa,  agus  thug 
iad  gu  Annas  agus  Caiaphas  e.  15  Awheadh 
Pheadair. 

"TVf  UAIR  a  labhair  Iosa  na  briathra  so, 
_1_N  chaidh  e  maille  r'a  dheisciobluibh 
thairis  air  sruth  Chedroin",  far  an  robh 
lios,  do  an  deachaidh  e  fein  agus  a  dheis- 
ciobuil. 

2  Agus  b'aithne  do  Iudas,  a  bhrath  esan,  ! 
an  t-àit :  oir  thàinig  Iosa  gu  trie  an  sin 
maille  r'a  dheisciobluibh. 

3  An  sin  air  do  Iudas  buidheann  agus  j 
maoir  fhaotainn  o  na  h-àrd-shagairt  agus 
na  Phairisich^,  thàinig  e   do'n  àite   sin 
le  leusaibh,  agus  lòchranaibh,  agus  arm- 
aibh. 

4  Uime  sin  air  do  Iosa  fios  a  bhi  aige 
air  na  h-uile  nithibh  a  bha  gu  teachd  airr 
chaidh  e  mach,  agus  thubhairt  e  riu,  Co 
tha  sibh  ag  iarraidh  ? 

5  Fhreagair  iadsan  e,  Iosa  o  Nasaret', 
Thubhairt  Iosa  riu,  Is  mise  c.  Agus  sheas 
mar  an  ceudna  Iudas,  a  bhrath  esan, 
maille  riu. 

6  An  sin  co  luath  's  a  thubhairt  e  riu, 
Is  mise  e,  chaidh  iad  air  an  ais,  agus  thuit 
iad  air  an  làr^. 

7  An  sin  dh'fheòraich  e  dhiubh  a  ris, 
Cò  tha  sibh  ag  iarraidh  ?  Thubhairt  iad- 
san, Iosa  o  Nasaret. 

8  Fhreagair  Iosa,  Thubhairt  mi  ruibh 
gur  mise  e.  Uime  sin  ma's  mise  'tha  sibh 
ag  iarraidh,  leigibh  leo  sin  falbh*: 

9  Chum  gu-n  coimhliontadh  am  focal 
a  labhair  e,  An  dream  a  thug  thu  dhomh, 
cha  do  chaill  mi  aon  diubh". 

10  An  sin  air  do  Shimon  Peadar  claidh- 
eamh  a  bhi  aige,  tharruing  se  e-7,  agus 
bhuail  e  òglach  an  àrd  -  shagairt,  agus 
ghearr  e  a'  chluas  dheas  deth.  Agus  b'e 
ainm  an  òglaich  Malchus. 

11  An  sin  thubhairt  Iosa  ri  Peadar, 
Cuir  do  chlaidheamh  's  an   truaill :  an 
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cupan  a  thug  m'Athair  dhomh-sa'7,  nach 
01  mi  e  ? 

12  An  sin  rug  a'  bhuidheann,  agus  an 
ceannard,  agus  maoir  nan  Iudhach  air 
Iosa,  agus  cheangail  iad  e, 

13  Agus  thug  iad  leo  e  air  tùs  gu 
Annas^;  (oir  b'esan  athair-còile  Chaiaph- 
ais,  abha  'n  a  àrd-shagart  air  a'  bhliadhna 
sin.) 

14  A  nis  b'e  Caiaphas  a  thug  comhairle 
do  na  h-Iudhaich,  gu-m  b'iomchuidh  gu 
faighcadh  aon  duine  bàs  air  son  an 
t-sluaigh<\ 

15  Agus  lean  Simon  Peadar  agus  deis- 
ciobul  eile  Iosa.  B'aithne  do'n  àrd-shag- 
art  an  dcisciobul  sin,  agus  chaidh  e  steach 
maille  ri  Iosa  do  chùirt  an  àrd-shagairt. 

16  Ach  sheas  Peadar  aig  an  dorus  an 
leth  muigh.  Uime  sin  chaidh  an  dcis- 
ciobul sin  eile  a  b'aithne  do'n  àrd-shagart 
a  mach,  agus  labhair  e  ris  a'  bhan-dorsair, 
agus  thug  e  Peadar  a  steach. 

17  An  sin  thubhairt  a'  bhanoglach  a 
bha  'gleidheadh  an  doruisri  Peadar,  Nach 
ann  de  dheisciobluibh  an  duine  so  thusa 
mar  an  ceudna?  thubhairt  esan,  Cha-n 
ann. 

18  Agus  bha  na  seirbhisich  agus  na 
maoir  'n  an  seasamh,  air  dhoibh  teine 
guail  a  chur  a  suas,  oir  bha'm  fuachd  ann, 
agus  bha  iad  'g  an  garadh  fein  :  agus  bha 
Peadar  'n  a  sheasamh  maille  riu,  agus 
'g  a  gharadh  fein. 

19  An  sin  dh'fhiosraich  an  t-àrd-shag- 
art  de  Iosa  mu  thimchioll  a  dheisciobul, 
agus  mu  thimchioll  a  theagaisg. 

20  Fhreagair  Iosa  e,  Labhair  mise  gu 
follaiseach  ris  an  t-saoghal*;  theagaisg 
mi  a  ghnàth  anns  an  t-sionagog,  agus 
anns  an  teampull,  far  am  bheil  na  h-Iudh- 
aich  a'  cruinneachadh  as  gach  àit ;  agus 
'am  folach  cha  do  labhair  mi  ni  air 
bith'. 

21  Car  son  a  tha  thu  'fiosrachadh 
dhiomsa  ?  Feòraich  dhiubh-san  a  chuala, 
ciod  a  thubhairt  mi  riu  :  feuch,  tha  fhios 
aca-san  ciod  a  thubhairt  mi. 

22  Agus  an  uair  a  thubhairt  e  na  nithe 
so,  bhuail  aon  de  na  maoir,  a  bha  'n  a 
sheasamh  a  làthair,  a  bhas  air  Iosa",  ag 
ràdh ,  An  ann  mar  so  a  fhreagras  tu  an 
t-àrd-shagart  ? 

23  Fhreagair  Iosa  e,  Ma  labhair  mi  gu 
h-olc,  dean  fianuis  air  an  olc  :  ach  ma's 
ann  gu  maith,  c'ar  son  a  tha  thu  'g  am 
bhualadh^? 

24  (A  nis  chuir  Annas  e  ceangailte  gu 
Caiaphas  an  t-àrd-shagart.) 

25  Agus  bha  Simon  Peadar  'n  a  sheas- 
amh agus  'g  a  gharadh? :  Uime  sin  thubh- 
airt iad  ris,  Nach  aon  d'a  dheisciobluibh 
thusa  mar  an  ceudna?  Dh'àicheadh  esan, 
agus  thubhairt  e,  Cha  mhi. 

26  Thubhairt  aon  de  sheirbhisich  an 
àrd  -  shagairt,  (caraid  do'n  fhear  de'n 
ghearr  Peadar  a  chluas,)  Nach  faca  mise 
thu  's  an  lios  maille  ris  ? 
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27  An  sin  dh'àicheadh  Peadar  a  ris, 
agus  air  ball  ghoir  an  coileach. 

28  An  sin  thug  iad  Iosa*  o  Chaiaphas  gu 
àit  a'  bhreitheanais1:  agus  h'i  a'  inhaduinn 
a  bh'ann,  agus  cha  deachaidh  iad  fein  do 
àit  a'  bhreitheanais,  chum  nach  bitheadh 
iad  air  an  salachadh"';  ach  gu-n  itheadh 
iad  a'  chaisg. 

29  An  sin  chaidh  Pilat  a  mach  d'an 
ionnsuidh-san,  agus  thubhairt  e,  Ciod  a' 
chasaid  a  tha  sibh  a'  toirt  an  aghaidh  an 
duine  so  ? 

30  Fhreagair  iadsan  agus  thubhairt  iad 
ris,  Mur  b'fhear  droch-bheairt  e,  cha  tug- 
amaid  thairis  dhuit-sa  e. 

31  An  sin  thubhairt  Pilat  riu,  Gabh- 
aibh-se  e,  agus  thugaibh  breth  air  a  rèir 
'ur  lagha  fein.  An  sin  thubhairt  na 
h-Iudhaich  ris,  Cha-n  'eil  e  ceaduichte 
dhuinne  neach  air  bith  a  chur  gu  bàs/: 

32  Chum  gu-m  bitheadh  focal  Iosa  air  a 
choimhlionadh,  a  labhair  e,  a'  ciallachadh 
ciod  a'  ghnè  bàis  a  bha  e  gu  fhaotainn*'. 

33  An  sin  chaidh  Pilat  a  steach  a  ris  do 
àit  a'  bhreitheanais,  agus  ghairm  e  Iosa, 
agus  thubhairt  e  ris,  An  tusa  Righ  nan 
Iudhach  ? 

34  Fhreagair  Iosa  e,  Am  bheil  thu  ag 
radii  so  uait  fein,  no  an  d'innis  daoine 
eile  dhuit  e  mu  m'  thimchioll-sa  ? 

35  Fhreagair  Pilat,  An  Iudhach  mise? 
Thug  do  chinneach  fein,  agus  na  h-àrd- 
shagairt  thairis  dhomh-sa  thu;':  ciod  a 
rinn  thu? 

36  Fhreagair  Iosa1',  Cha-n  ann  de'n 
t-s;ioghal  so  tha  mo  rioghachd-sa-7 :  nam 
h'ann  de'n  t-saoghal  so  bhitheadh  mo 
rioghachd,  dheanadh  mo  sheirbhisich 
cogadh,  chum  nach  tugtadh  thairis  do 
na  h-Iudhaich  mi :  ach  a  nis  cha-n  ann  o 
so  tha  mo  rioghachd. 

37  Air  an  aobhar  sin  thubhairt  Pilat  ris, 
An  righ  thu  ma  seadh  ?  Fhreagair  Iosa, 
Thubhairt  thusa  gur  righ  mi.  \S  ann 
chum  na  criche  so  a  rugadh  mi,  agus 
chum  na  criche  so  thàinig  mi  do'n  t-saogh- 
al, chum  gu-n  deanainn  fianuis  do'n 
fhirinn";.  Gach  neach  a  tha  air  taobh  na 
firinn,  eisdidh  e  ri  m'  ghuth-sa". 

38  Thubhairt  Pilat  ris,  Ciod  i  an  fhir- 
inn?  Agus  air  dha  so  a  ràdh,  chaidh  e 
mach  a  ris  chum  nan  Iudhach,  agus  thubh- 
airt e  riu,  Cha-n  'eil  mise  a'  faotainn  coire 
air  bith  ann. 

39  Ach  tha  gnàth  agaibh-se  gu-n  leig- 
inn  as  duine  dhuibh  air  a'  chàisg  :  uime 
sin  an  àill  leibh  mi  a  leigeadh  righ  nan 
Iudhach  fa  sgaoil  duibh  ? 

40  An  sin  ghlaodh  iadsan  uile,  ag  ràdh, 
Cha-n  e  an  duine  so,  ach  Barabas.  A  nis 
b'fhear-reubainn  Barabas. 

CAIB.  XIX. 

1   Chaidh   Criosd  a  sgiùrsadh,  a  chrùnadh 
droighinn,  agus  a  bhualadh.     4   Bha  Pilat 
togarrach  a  leigeadh  fa  sgaoil,  ach  air  dha 
'bhi  air  'aomadh  le  gàraich  nan  Iudhach, 
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thug  <■  ih  '  bhi  air  a  chtuaadh.    23 

Thihj  lad  croinn  <ùr  'evdaah. 

AN  bin  air   an  aobliar  siu  ghlac  Pilat 
Iosa,  agus  sgiurs  bo  tb. 

2  Agus  dh'fhigh  na  saighdearan  crùn 
droighinn,  agus  chuir  iad  air  a  chearin  e, 
agus  chuir  iad  falluinn  phurpuir  uiine, 

3  Agus  thubhairt  iad,  Fàilte  ort,  a  rigli 
nau  Iudhach  !  agus  bhuail  iad  le'm  bas- 
aibh  c. 

4  An  sin  chaidh  Pilat  a  mach  a  ris, 
agus  thubbairt  e  riu,  Feuch,  tha  mi  'g  a 
thoirt  a  mach  do  'ur  n-ionnsuidh,  chum 
gu-m  bi  fios  agaibh  nach  'eil  mise  'f aotainn 
coire  sam  bith  ann"\ 

5  An  sin  thàinig  Iosa  mach,  agus  an 
criin  droighinn  ah*,  agus  an  fhalluinn 
phurpuir  uime.  Agus  thubhairt  Pilat  riu, 
Feuch  an  duine ! 

6  Uime  sin,  an  uair  a  chunnaic  na  h-àrd- 
shagairt  agus  na  maoir  e,  ghlaodh  iad, 
ag  ràdh,  Ceus  c,  ceus  e.  Thubhairt  Pilat 
riu,  Gabhaibh-se  e,  agus  ceusaibh  e :  oir 
cha-n  'eil  mise  a'  faotainn  coire  sam  bith 
ann. 

7  Fhreagair  na  h-Iudhaich  e,  Tha  lagh 
againne,  agus  a  rèir  ar  lagha-ne  is  còir  a 
chur  gu  bàs^,  air  son  gu-n  d'rinn  e  Mac 
Dhè  dheth  ffibf. 

8  Uime  sin  an  uair  a  chuala  Pilat  a' 
chainnt  sin,  bu  mhòid  a  bha  dh'eagal  air ; 

9  Agus  chaidh  e  steach  a  ris  do  àit  a' 
bhreitheanais,  agus  thubhairt  e  ri  Iosa, 
Cia  as  duit  ?  ach  cha  d'  thug  Iosa  freag- 
radh  dha/j. 

10  An  sin  thubhairt  Pilat  ris,  Nach 
labhair  thu  riumsa  ?  nach  'eil  fhios  agad 
gu  bheil  cumhachd  agam-sa  do  cheusadh, 
agus  gu  bheil  cumhachd  agam  do  chur  fa 
sgaoil  ? 

11  Fhreagair  Iosa,  Cha  bhitheadh 
cumhachd  air  bith  agad  a'm'  aghaidh-sa, 
mur  tugtadh  dhuit  o'n  àird  e-7;  air  an 
aobhar  sin  an  ti  a  thug  mise  thairis 
dhuit,  tha  aige-san  am  peacadh  a's  mò. 

12  Agus  o  sin  suas  dh'iarr  Pilat  a  chur 
fa  sgaoil :  ach  ghlaodh  na  h-Iudhaich,  ag 
ràdh,  Ma  leigeas  tu  am  fear  so  fa  sgaoil, 
cha  charaid  do  Cheasar  thu  :  ge  b'e  neach 
a  tha  'g  a  dheanamh  fèin  'n  a  righ,  tha  e 
'labhairt  an  aghaidh  Cheasair". 

13  Uime  sin  an  uair  a  chuala  Pilat  a' 
chainnt  sin,  thug  e  mach  Iosa,  agus  shuidh 
e  air  a'  chaithir-bhreitheanais,  anns  an 
ionad  ris  an  abrar  an  LeaQ-urlar,  ach  anns 
an  Eabhra,  Gabata. 

14  Agus  b'e  là  ulluchaidh  na  càisge  e", 
agus  mu  thimchioll  na  seathamh  uaire  : 
agus  thubhairt  e  ris  na  h-Iudhaich,  Feuch 
'ur  righ  ! 

15  Ach  ghlaodh  iadsan  a  mach,  Beir 
uainn,  beir  uainn,  ceus  e.  Thubhairt 
Pilat  riu,  An  ceus  mi  'ur  righ-se  ?  Fhreag- 
air na  h  -  àrd  -  shagairt,  Cha-n  'eil  righ 
againne  ach  Ceasar. 

16  An  sin  air  an  aobhar  sin  thug  e 
thairis  dhoibh  e,  gu  bhi  air  a  cheusadh. 
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Agus    ghlac    iad    Iosa,   agus    thu- 
h  0  '•. 

17  Agus  chaidh  e  1:.  _ciul.ni  1 
cliroiim-cheusaidh,  <lo'u  ionad  d'.ui  goi 

<n/  a'  ohloiginn,  d  an  ainm  '.s  an  Kahhra, 
Oolgota. 

18  An  sin  clious  iad  e-7,  agus  dithis  eilo 
inaille  lis,  fear  ah  gach  taobh,  agus  IoJia 
's  a'  mheadhon. 

19  Agus  sgriobh  Pilat  mar  an  ceudna 
tiodal,  agus  chuir  e  air  a'  chraim-cheus- 
aidli  e.  Agus  b'e  an  sgiiobhadh,  IOSA 
O  NASAKET1,  K1GH  NAN  IUDH- 
ACH. 

20  Uime  sin  leugh  mòran  de  na  h-Iudh- 
aich an  tiodal  so  :  oir  bha'n  t-àit  aims 
an  do  cheusadh  Iosa  fagus  do'n  bhaile  : 
ngus  bha  an  sgriobhadh  ;an  Eabhra,  'an 
Grèigis,  agus  'an  Laidin. 

21  An  sin  thubhairt  àrd-shagairt  nan 
Iudhach  ri  Pilat,  Na  sgnobh,  Pdgh  nan 
Iudhach ;  ach  gu-n  dubhairt  e  fein,  Is 
mi  righ  nan  Iudhach. 

22  Fhreagair  Pilat,  An  ni  a  sgriobh  rni, 
sgriobh  mi  e. 

23  An  sin  an  uair  a  cheus  na  saighd- 
earan Iosa,  ghlac  iad  a  thrusgan,  (agus 
rinn  iad  ceithir  earrannan  dheth,  earrann 
do  gach  saighdear,)  agus  a  chòta  mar  an 
ceudna :  agus  bha'n  cùta  gun  fliuaigh- 
eal,  air  'fhigheadh  o  'bhràigh  sios  gu 
h-iomlan^. 

24  Thubhairt  iad  uime  sin  eatorra  fèin, 
Na  reubamaid  e,  ach  tilgeamaid  croinn 
air,  cò  aig  a  bhitheas  e :  chum  gu-n 
coimhliontadh  an  sgriobtuir,  a  tha  'g 
ràdh,  Roinn  iad  mo  thrusgan  eatorra, 
agus  thilg  iad  croinn  air  mo  bhrat*'. 
An*  an  aobhar  sin  rinn  na  saighdearan 
na  nithe  so. 

25  A  nis  sheas  làimh  ri  crann-ceusaidh 
Iosa,  a  mhàthair,  agus  piuthar  a  mhàthar, 
Muire  bean  Chleophais,  agus  Muhe2  Mag- 
dalen^. 

26  Uime  sin  an  uair  a  chunnaic  Iosa 
a  mhàthair,  agus  an  deisciobul  a  b'ion- 
mhuinn  leis-'  'n  a  sheasamh  a  làthair, 
thubhairt  e  r'a  mhàthair,  A  bhean,  feuch 
do  mhacw! 

27  An  sin  thubhairt  e  ris  an  deisciobul, 
Feuch  do  mhàthair  !  Agus  o'n  àm  sin  a 
mach  thug  an  deisciobul  sin  leis  i  d'a 
thigh  fèin. 

28  An  dèigh  so  air  do  Iosa  fios  a  bhi 
aige  gu-n  robh  na  h-uile  nithe  a  nis  air 
an  criochnachadh,  chum  gu-n  coimhlion- 
tadh an  sgriobtuir-^,  thubhairt  e,  Tha  tart 
orm. 

29  A  nis  bha  an  sin  soitheach  làn  a  dh' 
fhion-geur  :  agus  air  dhoibh-san  spong  a 
lionadh  de'n  fhion-gheur,  agus  a  chur  air 
hisop,  shin  iad  chum  a  bheoil  e. 

30  An  sin  an  uair  a  ghabh  Iosa  am  f  ion- 
geur,  thubhairt  e,  Tha  e  criochnaichte?': 
agus  air  cromadh  a  chinn  da,  thug  e  suas 
a  spiorad. 

31  An  sin  chum  nach  f  anadh  na  cuirp 
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air  a'  ohrann-cheusaidh  air  an  t-sàbaid', 
a  cliionn  gu-m  b'e  la  an  ulluckaidh  a  bha 
ann,  (oil  bu  là  mòr  an  là  sàbaid  sin1",) 
dh'iarr  na  b-Iudbaich  air  Pilat  gu-n  rach- 
adh  an  luirgnean  a  bhriseadh,  agus  gu-n 
tugtadb  air  falbh  iad. 

32  An  sin  thàinig  na  saighdearan,  agus 
bhris  iad  luirgnean  a'  cheud  fhir,  agus 
luirgnean  an  fhir  eile,  a  cheusadh  niaillc 
ris. 

33  Ach  air  dhoibh  toachd  chum  Iosa,  an 
uair  a  chunnaic  iad  gu-n  robh  e  cheana 
marbh,  cha  do  bhris  iad  a  luirgne-san. 

34  Ach  lot  fear  de  na  saighdearaibh  a 
thaobh  le  sleagh,  agus  ail  ball  thàinig  a 
mach  fuil  agus  uisge'. 

35  Agus  thug  an  ti  a  chunnaic  sin 
fianuis',  agus  tha  'fhianuis  firinneach  : 
agus  tha  fhios  aige  gu  bheil  e  'labhairt  na 
firinn,  chum  gu-n  creideadh  sibhse. 

30  Oir  rinneadh  na  nithe  so  chum  gu-n 
coimhliontadh  an  sgriobtuir,  Cha  bhrisear 
cnàimh  dheth". 

37  Agus  a  ris  tha  sgriobtuir  eile  ag 
ràdh,  Amhaircidh  iad  airsan  a  lot  iad*. 

38  'N a dhoigh  so,  dh'iarr  Joseph o  Ari- 
matea,  (a  bha  'n  a  dheisciobul  aig  Iosa, 
ach  'am  folach  air  eagal  nan  Iudbach-^,) 
air  Pilat  comas  corp  Iosa  a  thoirt  leis : 
agus  leig  Pilat  sin  leis.  Thàinig  e  air  an 
aobhar  sin,  agus  thug  e  leis  corp  Iosa. 

30  Thàinig  mar  an  ceudna  Nicodemus*', 
(a  thàinig  air  tùs  gu  Iosa  's  an  oidhche, ) 
agus  thug  e  leis  muthimchioll  ceud  punnd 
a  mhirr  agus  a  dh'aloes  air  am  measgadh 
feadh  a  chèile'. 

40  An  sin  ghabh  iad  corp  Iosa.  agus 
cheangail  iad  e  ann  an  lion-eudaichiblr", 
maille  ris  an  sjiiosraidh  mar  is  gnàth 
leis  na  h-Iudhaich  adhlacadh  a  dhean- 
amh. 

41  A  nis  bha  lios  anns  an  àite  's  an 
do  cheusadh  e  ;  agus  anns  an  lios  uaigh 
nuadh,  anns  nach  do  chuireadh  aon  duine 
riamh. 

42  Air  an  aobhar  sin,  air  son  ulluchaidh 
cauge  nan  Iudhach,  do  bhrigh  gu-n  robh 
an  uaigh  am  fagus,  chuir  iad  Iosa  an 
sinA 

CAIB.  XX. 

1. Thai  nig  Muire,  chum  na  k-uaigTiej    •">  agus 
Ptadar  Ctg\t3  Eoin,  agus  iad  gun  fhios  cu 
aiseirigl,  Chriosd.  \±Dh'fhoiUsi<h<adh  ( 
do  Mhuire  Magdalen,      19   agus  tl'a.  dh>L<- 
ciobluibh.     24  Mi-chreidimh  agus  aidmhcil 
Thoinais. 

AIR  a'  cheud  là  de'n  t-seachduin  thàinig 
Muire  Magdalen  gu  nioeh-f,  agus 
an  dorchadas  fathast  ann,  chum  na 
h-uaighe,  agus  chunnaic  i  a'  chlach  air  a 
togail  o'n  uaigh. 

2  Ruith  i  an  sin,  agus  thàinig  i  gu 
Simon  Peadar,  agus  gus  an  deisciobul 
eile  a  b'ionmhuinn  le  Iosa7',  agus  thubh- 
airt  i  riu,  Thug  iad  leo  an  Tighearn'  as 
an  uaigh,  agus  cha-n  'eil  fhios  againn 
c'àit  an  do  chuir  iad  e. 
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3  Uime  sin  cbaidh  Peadar  a  mach*, 
agus  an  deisciobul  sin  eile,  agus  thàinig 
iad  chum  na  h-uaighe. 

4  Agus  ruith  iad  'n  an  dithis  cuideacbd  : 
agus  ruith  an  deisciobul  eile  na  bu  limit  be 
na  Peadar,  agus  thàinig  e  air  tùs  chum 
na  h-uaighe. 

5  Agus  air  cromadh  ttoi  da.  ciamnaic 
e<9  lion-eudach  'n  a  luidhe  ;  gidheadli  clia 
deachaidh  e  steach. 

G  An  sin  thàinig  Simon  Peadar  'g  a 
leantuinn,  agus  cbaidh  e  steach  do'n 
uaigh,  agus  chunnaic  e 'n  lion-eudach 'n  a 
luidhe  ; 

7  Agus  an  nèapaicin"'  a  bha  m'a  cheann, 
cha-n  ann  In  a  luidhe  maille  ris  an  lion- 
<  udnch,  ach  ah-  leth  air  a  nlleadh  ann  an 
aon  àit. 

8  An  sin  cbaidh  a  steach  mar  an  ceudna 
an  deisciobul  sin  eile  a  tbàinig  air  tùs 
chum  na  h-uaighe,  agus  chunnaic,  agus 
chreid  e. 

9  Oir  cha  do  thuig  iad  fathast  an 
sgriobtuiry',  gu-m  b'eigin  gu-n  òireadh  esan 
a  ris  o  na  mairbh. 

10  An  sin  dh'imich  na  deisciobuil  a  ris 
chum  an  cuideachd  fàin. 

11  Ach  sheas  Muire  aig  an  uaigh  a 
muigh,  a'  gul :  agus  a'  gul  di  chrom  i 
sios,  ag  amharc  a  steach  do'n  uaigh, 

1^  Agus  chunnaic  i  dà  aingeal  ann  an 
culaidhÀbh  geala,  'n  an  suidhe,  fear  aig 
a'  cheann,  agus  fear  aig  na  cosaibh,  's  an 
àite  's  an  robh  corp  Iosa  'n  a  luidhe  ; 

13  Agus  thubhairt  iadsan  rithe,  A 
bhean,  c'ar  son  tha  thu  'gul  ?  Thubhairt 
i  riu,  Air  son  gu-n  d'  thug  iad  mo  Thigh- 
caina  ho,  agus  nach  'eil  fhios  agam  c'àit 
an  do  chuir  iad  e. 

14  Agus  an  uair  a  thubhairt  i  so,  phill 
i  air  a  h-ais,  agus  chunnaic  i  Iosa  'n  a 
sheasamh",  agus  cha  d'aithnich  i  gu-m 
b'e  Iosa  'bha  ann". 

15  Thul)hairt  Iosa  rithe,  A  bhean,  c'ar 
son  a  tha  thu  'gul?  co  tha  thu  'g  iarraidh? 
air  saoilsinn  d'ise  gu-m  b'e  an  gàradair  a 
bh'ann,  thubhairt  i  ris.  A  thighearna,  ma 
thug  thusa  leat  e,  innis  dhomhsa  c  ait  an 
do  chuir  thu  e,  agus  bheir  mise  leam  e. 

16  Thubhairt  Iosa  rithe,  A  Mhuire.  Air 
tionndadh  dh'ise,  tliuìthairt  i  ris,  Tiah- 
boni,  's  a  sin  r'a  ràdh,  A  Mhaighstir. 

17  Thubhairt  Iosa  rithe,  Na  bean  rium ; 
oir  cha  deachaidh  mi  fathast  suas  chum 
m'Athar :  ach  imich  chum  mo  bhràith- 
rean'-',  agus  abair  riu,  Tha  mise  'dol  suas 
chum  m'Athar  fein  agus  'ur  n-Athar-ser, 
agus  cha  in  mo  Dho  fein'  agus  'ur  D6- 
se. 

18  Thàinig  Muire  Magdalen  agus 
dh'innis  i  do  na  deisciobluibh",  gu-m  fac' 
i  an  Tighearn',  agus  gu-n  dubhairt  e  na 
nithe  so  rithe. 

10  Agus  air  teachd  do'n  fheasgar  an  là 
sin  feinw,  air  a'  cheud  là  de"n  t-seac)nl- 
uin,  agus  na  dorsa  diiinte  fai-  an  robh  na 
deisciobuil  cruinn  air  eagal  nan  Iudhach, 
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thàinig  Iota  agui  ihsài  o  'h  a1  inlu-adlion, 

agus  thubhairt  e  riii,  ftith  dhuibh. 

20  Agus  air  dlia  so  a  ràdh,  nochd  o 
dhoibli  a  làmhan  agus  a  thaobh.  An  sin 
bha  aoibhneas  air  na  deisciobluibh  au 
uair  a  chunnaic  iad  an  Tighearn' <\ 

21  An  sin  thubhairt  Iosa  riu  a  ris,  Sith 
dhuibh'1':  mar  a  chuir  an  t-Athair  uaith 
mise,  mar  sin  tha  mise  'g  'ur  cur  -  se 
uame. 

22  Agus  air  dha  so  a  ràdli,  shèid  e 
orra,  agus  thubhairt  e  riu,  Gabhaibh-se 
an  Spiorad  NaomhA 

23  Co  air  bith  iad  d'am  maith  sibh  am 
peacaidhoan,  tha  iad  maithte  dhoibli'"'; 
OffUS  cò  air  bith  iad  d'an  cum  sibh  am 
pcacaidhean  gun  am  maitheadh,  tha  iad 
air  an  cumail. 

24  Ach  cha  robh  Tomas,  aon  de'n  dà 
fhear  dheug*,  d'an  goirear  Didimus, 
maille  riu,  'n  uair  a  thàinig  Iosa. 

25  Uime  sin  thubhairt  na  deisciobuil 
eile  ris,  Chunnaic  sinnc  an  Tighearn'. 
Ach  thubhairt  esan  riu,  Mur  faic  mise 
aileadh  nan  taimgean  'n  a  làmhan,  agus 
mur  cuir  mi  mo  mheur  ann  an  aileadh 
nan  tairngean,  agus  mur  cuir  mi  mo  làmli 
'n  a  thaobh,  cha  chreid  mi. 

26  Agus  an  ceann  ochd  làithean  'n  a 
dhèigh  sin,  bha  a  dheisciobuil  a  ris  a 
stigh,  agus  Tomas  maille  riu :  thàinig 
Iosa,  agus  na  dorsa  duinte,  agus  sheas  e 
's  a'  mheadhon,  agus  thubhairt  e,  Sith 
dhuibh. 

27  'N  a  dhèigh  sin  thubhairt  e  ri  Tomas, 
Cuir  an  so  do  mheur,  agus  feuch  mo 
làmhan ;  agus  sin  an  so  do  làmh,  agus 
cuir  a'm'  thaobh  i  :  agus  na  bi  mi-chreid- 
each,  ach  creideach. 

28  Agus  fhreagair  Tomas,  agus  thubh- 
airt e  ris,  Mo  Thighearn'  agus  mo  Dhia. 

29  Thubhairt  Iosa  ris,  Air  son  gu 
f aca  tu  mi,  a  Thomais,  chreid  thu :  is 
beannaichte  iadsan  nach  faca/,  agus  a 
chreid. 

30  Agus  rinn  Iosa,  gu  fìrinneach,  mòran 
de  mhiorbhuilibh  eile  'am  fianuis  a  dheis- 
ciobul",  nach  'eil  sgriobhta  's  an  leabhar 
so. 

31  Ach  tha  iad  so  sgriobhta,  chum  gu-n 
creideadh  sibh  gur  e  Iosa  an  Criosd  Mac 
Dhè";  agus  a'  creidsinn  duibh,  gu-m 
bitheadh  agaibh  beatha  troimh  'ainm- 
san?. 

CAIB.  XXI. 

1  Dh'fhoillsich  Criosd  e  fcin  a  ris  d'a  dheis- 
ciobluibh,  agus  dh'aithnicheadh  leo  e  leis  an 
tarruing  mhòr  èisg :  12  ghabh  e  a  dhinneir 
maillq  riu:  15  thug  e  sparradh  do  Pheadar 
'uaiiu  agus  a  chaoraich  a  bhiadhadh;  18 
roimh-iìiìiis  e  a  bhòs  diut. 

AN  dèigh  nan  nithe  sin  dh'fhoillsich 
Iosa  e  fèin  a  ris  d'a  dheisciobluibh 
aig  muir  Thiberiais';  agus  air  an  dòigh 
so  nochd  se  e  fèin  : 

2  Bha  maille  r'a  chèile  Simon  Peadar, 
agus  Tomas  d'an  goirear  Didimus,  agus 
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Xatanaela  o  Chàna  Ghalile,  agus  mic 
Sli(ji)ede<;',  agus  dithis  eilo  d'a  dheuciob- 
luibh. 

3  Thubhairt  Simon  Peadar  riu,  Tha 
mise  'dol  a  dh'ias^ach.  'J'hubhairt  iad.->:ni 
ris,  Tha  sinnc  a'  dol  mailh;  riut.  Dh'iinich 
iad  a  mach,  agus  chaidh  iad  a  steach  do 
luing  air  ball ;  agus  cha  do  ghlac  iad  ni 
air  bith  an  oidhche  sin. 

4  Ach  an  uair  a  bha  a'  mhaduinn  a 
nil  air  teachd,  sheas  Iosa  air  an  traigh  : 
gidheadh  cha  robh  fhios  aig  na  deisciob- 
luibh  gu-m  b'e  Iosa  'bha  ann^. 

5  An  sin  thubhairt  Iosa  riu,  A  chlann, 
am  bheil  biadh  air  bith  agaibh ' '.  Fhreag- 
air iadsan  e,  Cha-n  'eil. 

6  Agus  thubhairt  esan  riu,  Tilgibh  an 
lion  air  an  taobh  deas  de'n  luing-',  agus 
gheibh  sibh.  Thilg  iad  uime  sin,  agus  a 
nis  cha  b'urrainn  iad  a  tharruing  air  son 
lionmhoireachd  an  èisg. 

7  Uime  sin  thubhairt  an  deisciobul  sin, 
a  b'ionmhuinn  le  Iosa,  ri  Peadar,  Is  e  an 
Tighearna  'tha  ann.  A  nis  an  uair  a 
chuala  Simon  Peadar  gur  e  an  Tighearn' 
a  bh'ann,  cheangail  e  a  chòt-uachdair 
uime,  (oir  bha  e  lomnochd,)  agus  thilg  se 
e  f  èin  's  a'  mhuir. 

8  Thàinig  na  deisciobuil  eile  ann  an 
luing  bhig ;  (oir  cha  robh  iad  fada  o  thir, 
ach  mu  thimchioll  dà  cheud  làmh-choille, ) 
a'  tarruing  an  lìn  èisg. 

9  Uime  sin  an  uair  a  thàinig  iad  air 
tir,  chunnaic  iad  griosach  an  sin,  agus 
iasg  air  a  chur  oirre,  agus  aran. 

10  Thubhairt  Iosa  riu,  Thugaibh  an  so 
de'n  iasg  a  ghlac  sibh  a  nis. 

11  Chaidh  Simon  Peadar  suas,  agus 
tharruing  e  an  lion  gu  tir,  làn  a  dh'iasg- 
aibh  mora,  ceud  agus  leth-cheud  agus  tri : 
agus  ged  bha'n  uiread  sin  ann,  cha  do 
bhriseadh  an  lion. 

12  Thubhairt  Iosa  riu,  Thigibh,  gabh- 
aibh  'ur  dinneir"*.  Agus  cha  robh  a 
chridhe  aig  aon  de  na  deisciobluibh  fheòr- 
aich  dheth,  Co  thusa  ?  oir  dh'aithnich  iad 
gur  e  an  Tighearn'  a  bha  ann. 

13  An  sin  thàinig  Iosa,  agus  ghlac  e 
aran,  agus  thug  e  dhoibh  e,  agus  iasg  mar 
an  ceudna. 

14  Is  i  so  a  nis  an  treas  uair  a  nochd 
Iosa  e  fèin  d'a  dheisciobluibh^,  an  dèigh 
dha  èirigh  o  na  mairbh. 

15  An  sin  an  dèigh  dhoibh  an  dinneir 
a  ghabhail,  thubhairt  Iosa  ri  Simon 
Peadar,  A  Shimoin  mhic  Ionais,  am  bheil 
barrachd  gràidh  agad  dhomh-sa  orra  sinr? 
Thubhairt  e  ris,  Tha,  a  Thighearna  :  tha 
fios  agad  gur  toigh  learn  thu.  Thubhairt 
e.ris,  Beathaich  m'uainJ. 

16  Thubhairt  e  ris  a  ris  an  dara  uair,  A 
Shimoin  mhic  Iouois,  an  toigh  leat  mise  ? 
Thubhairt  e  ris,  Seadh,  a  Thighearna  ; 
tha  fios  agad  gur  toigh  leam  thu.  Thubh- 
airt e  ris,  Beathaich  mo  chaoraich". 

17  Thubhairt  e  ris  an  treas  uair%  A 
Shimoin  mhic  Ionais,  an  toigh  leat  mise  ? 
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Bha  Peadar  doilich  a  chionn  gu-n  dubh- 
airt  e  ris  an  treas  uair,  An  toigh  leat 
mise?  Agus  thubhairt  e  ris,  A  Thigh- 
earn',  is  aithne  dhuit  na  h-uile  nithe  : 
tba  fhios  agad  gur  toigh  learn  thu. 
Thubhairt  Iosa  ris,  Beathaich  mo  chaor- 
aich. 

18  Gu  deimhin  deimhin  tha  mi  ag  ràdh 
riut,  an  uair  a  bha  thu  òg*,  chrioslaich 
thu  thu  fein,  agus  dh'imich  thu  an 
taobh  a  bu  mhiann  leat :  ach  an  uair 
a  bhitheas  tu  aosmhor,  sinidh  tu  much 
do  làmhan,  agus  crioslaichidh  neach  eile 
thur,  agus  bheir  e  thu  an  taobh  nach 
àill  leat. 

19  So  thubhairt  e,  a'  ciallachadh  ciod 
a'  ghnò  bhàis  leis  an  tugadh  e  glòir  do 
Dhia"'.  Agus  air  dha  so  a  ràdh,  thubhairt 
e  ris,  Lean  mise/. 

20  An  sin  air  do  Pheadar  tionndadb, 
chunnaic  c  an  dcisciobul  a  b'ionmhuinn 
le  Iosa,  a'  leantuinn  ;  an  timaranceudna 
a  luidh  air  nchd  Iosa  aig  an  t-shuipeir, 
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agus  a  thubhairt  ris,  A  Thighearna,  cò  e 
a  bh.ra.thas  thu? 

21  Air  do  Pheadar  esan  fhaicinn,  thubh- 
airt e  ri  Iosa,  A  Thighearna,  ciod  ani  am 
fear  so  ? 

22  Thubhairt  Iosa  ris,  Ma's  àill  leam-sa 
e  dh'fhantuinn  gus  an  tig  mi ',  ciod  e  tin 
duit-sa  ?     Lean  thusa  mise. 

23  Uime  sin  chaidh  an  radii  so  mach  am 
measg  nam  bràithre,  nach  faigheadh  an 
dcisciobul  sin  bas  :  gidheadh  cha  dubhairt 
Iosa  ris,  nach  faigheadh  e  bàs  :  ach,  Ma's 
i  mo  thoil-sa  e  dh'fhantuinn  gus  an  tig 
mi,  ciod  e  sin  duit-sa  ? 

24  Is  e  so  an  dcisciobul  a  tha  'deanamh 
fianuis  air  na  niihibh  so,  agus  a  sgriobh 
na  nithe  so  :  agus  tha  fhios  againne  gu 
bheil  'fhianuis  nor'. 

25  Agus  tha  mar  an  ceudna  mòran  dc 
nithibh  eile  a  rinn  Iosa",  agus  nam  bith- 
eadli  iad  uile  sgriobhta,  is  i  mo  bharail 
nach  cumadh  an  saoghal  fein  na  rachadh 
a  sgriobhadh  de  leabhraichibh.     Amen. 
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CAIB.  I. 

1  Dol  a  siuts  Iosa  gu  ncamh.  10  An  deigh  a 
dhol  a  suas  thug  dà  aingeal  rabhadh  do  na 
h-abstolaibh  iad  a  dh'iincachd  romhpa,  agus  a 
shocrachadh  an  inntinn  air  'ath-thrachd-san  ; 
12  a  rèir  sin  phill  iad,  agus  rinn  iad  urnuigh, 
agus  thagh  iad  Matias  'n  a  abstol  'an  àite 
ludais. 

RINN  mi  an  ceud  leabhar*7,  a  Theo- 
philuis,  mu  thimchioll  nan  uile  nithe 
a  thòisich  Iosa  air  a  dheanamh  agus  a 
theagasg, 

2  Gus  an  là  's  an  do  thogadh  suas  e'', 
an  deigh  dha,  troimh  an  Spiorad  Naomh, 
àitheantan  a  thoirt^  do  na  h-abstolaibh  a 
thagh  e : 

3  D'an  d'rinn  e  mar  an  ceudna  e  fein 
a  nochdadh  beò  an  deigh  'fhulangaisA,  le 
mòran  de  chomharaidhean  firinneach, 
air  dha  'blii  air  'fhaicinn  leo  feadh  dhà 
fhichead  là,  agus  e  'labhairt  mu  na  nith- 
ibh sin  a  bhuineadh  do  rioghachd  Dhe  : 

4  Agus  air  dha  'bhi  maille  riu,  dh'àithn 
e  dhoibh  gun  iad  a  dhol  o  Ierusalem,  ach 
feitheamh  ri  gealladh  an  Athar*,  ars' esan, 
a  chuala  sibh  uamsa. 

5  Oir  bhaist  Eoin  gu  deimhin  leuisge"': 
ach  baistear  sibhse  leis  an  Spiorad  Naomh  ", 
air  bheag  làithibh  an  deigh  so. 

6  Uime  sin  an  uair  a  chruumich  iad  an 
ceann  a  chèile,  dh'fheòraich  iad  deth,  ag 
ràdh,  A  Thighearn',  an  aisig  thu  aig  an 
àm  so  an  rioghachd  do  Israeli 

7  Ach  thubhairt  esan  riu,  Cha  blmin 
e  dhuibh-se  fios  nan  aimsir  no  nan  àm 
fhaotainnr,  a  chuir  an  t  -  Athair  ;n  a 
chumhachd  fein. 
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8  Ach  gheibh  sibh  cumhachd  an  uair 
a  thig  an  Spiorad  Naomh  oirbh  :  agus 
bithidh  sibh  n  'ur  fianuisibh  dhomh-sa'% 
araon  ann  an  Ierusalem,  agus  ann  an 
Iudea  uile,  agus  ann  an  Samaria,  agus 
gu  iomall  na  talmhainn. 

9  Agus  an  uaii-  a  thubhairt  e  na  nithe 
so,  thogadh  suas  e*,  agus  iadsan  'g  a  fhaic- 
inn ;  agus  thug  neul  as  an  sealladh  e. 

10  Agus  am  feadh  a  bha  iadsan  a'  geur- 
amharc  gu  nèamh,  agus  esan  a'  dol  a 
suas,  feuch,  sheas  dithis  fhear  laimh  riu 
ann  an  eudach  geal'; 

11  Agus  thubhairt  iad,  Fheara  GhaUlc-^, 
c'ar  son  tha  sibh  '11  'ur  seasamh  ag  amh- 
arc  gu  nèamh?  An  t-Iosa  so  a  thogadh 
suas  uaibh  gu  nèamh,  is  amhuil  sin  a 
thig  e,  mar  a  chunnaic  sibh  e  a'  dol  do 
nòamh1'. 

12  An  sin  phill  iad  gu  Ierusalem^',  o'n 
t-sliabh  ris  an  abrar  sliabh  nan  crann- 
olaidh,  a  tha'm  fagus  do  Ierusalem,  astar 
là  sàbaid  as. 

13  Agus  an  uair  a  thàinig  iad  a  stigh, 
chaidh  iad  suas  do  sheòmar  uachdarach^, 
far  an  robh  a'  fantuinn  Peadar"',  agus 
Seumas,  agus  Eoin,  agus  Aindreas,  Philip, 
agus  Tomas,  Bartolomeus,  agus  3Iata, 
Seumas  mac  Alphèuis,  agus  Simon  Se- 
lotes,  agus  Iudas  brùthair  Sheumais. 

14  Bhuanaich  iad  so  uile  a  dh'aon  inn- 
tinn ann  an  urnuigh,  [agus  ann  an  guidhe,] 
maille  ris  na  mnathan  ^,  agus  Muire 
màthair  Iosa,  agus  maille  r'a  bhràith- 
ribh. 

15  Agus  anns  na  làithibh  sin  dh'ehich 
Peadar  ann  am  meadhon  nan  deisciobul, 
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agus  thubhairt  c,  (b\:  àireamh   nan   ainin 

a  bha  Lathair,  mu  thimchioll  eeud  agus 

ficliead,) 

16  Fheara  a<iux  a  bhràitlne,  bY-igin  an 
Bgriobtuir  bo  'bhi  air  a  choimhlionadh,  a 
roimh-labhair  an  Spiorad  Naomh  lo  beul 
Dhaibhidh  timchioll  Iudais,  a  bha  'n  a 
chcann-iuil  aca-san  a  ghlac  losa. 

17  Oirblia  eair  'àireanili  maille  ruinner, 
agus  fhuair  e  cuibhrionn  de'n  fhritheal- 
adli  so. 

18  A  nis  cheannaich  am  fear  sorf  fear- 
aim  le  duais  na  h-eucorach*;  agus  air 
dha  tuiteam  sios  air  'aghaidb,  sgàin  c  's  a' 
mheadhon,  agus  bhrùchd  a  mbionach 
uile  macli. 

19  Agus  rinneadh  so  aithnicbte  do 
luchd  -  àiteachaidh  Ierusaleim  uile  ;  air 
clior  as  gu-n  abrar  ris  an  fhearann  sin 
'n  an  cainnt  fèin,  Aceldama,  sin  ri  ràdh, 
Fearann  fola. 

20  Oir  tha  e  sgriobhta  ann  an  leabhar 
nan  Salm,  Bitheadh  'àite-còmhnuidh  'n  a 
fhàsach,  agus  na  gabhadh  neach  sam  bith 
tàmh  ann^:  agus,  Glacadh  neach  eile  a 
dhreuchd™. 

21  Air  an  aobhar  sin  is  coir  aon  de  na 
daoinibh  sin  a  bha  maille  ruinne",  rè  na 
h-aimsir  sin  uile  anns  an  deachaidh  an 
Tighearn'  losa  steach  agus  a  mach  'n  ar 
measg, 

22  A'  tòiseachadh  o  bhaisteadh  Eoin, 
gus  an  là  's  an  do  thogadh  suas  uainn  e, 
'bhi  air  a  dheanamh  'n  a  fhianuis  air 
'aiseirigh-san  maille  ruinne. 

23  Agus  shonraich  iad  dithis,  Ioseph 
ris  an  abrar  Barsabas",  d'am  bu  cho-ainm 
Iustus,  agus  Matias. 

24  Agus  rinn  iad  urnuigh,  agus  thubh- 
airt  iad,  Thusa  a  Thighearna,  d'an  aithne 
cridheacha  nan  uile  dhaoine^,  foillsich  cò 
de'n  dithis  so  a  thagh  thu, 

25  A  ghabhail  cuibhrinn  de'n  fhritheal- 
adh  agus  de'n  abstolachd  so,  o'n  do  thuit 
Iudas  le  seacharan,  gu  dol  d'a  àite  fèin. 

26  Agus  thilg  iad  an  crannchur ;  agus 
thuit  an  crannchur  air  Matias  ;  agus  bha 
e  air  'àireamh  maille  ris  an  aon  abstol 
deug. 

CAIB.  II. 

1  Lionadh  %a  li-dbstoil  leis  an  Spiorad  Naomh, 
agus  labhair  iad  iomadh  gnè  cainnte  ;  7  ghdbh 
cuid  iongantas  riu,  agus  rinn  euid  eile  fanoid 
orra:  14  nochd  Peadar  gu-n  do  labhair  na 
h-abstoil  le  cumhachd  an  Spioraid  Naoimh. 

AGUS  an  uair  a  thàinig  là  na  cuingis7", 
bha  iad  gu  lèir  a  dh'aon  inntinn* 
ann  an  aon  àite. 

2  Agus  thàinig  gu  h-obann  toirm  o 
nèamh,  mar  shèideadh  gaoithe  ro  thrèin, 
agus  lion  i  an  tigh-3-  uile  far  an  robh  iad 
'n  an  suidhe. 

3  Agus  dh'fhoillsicheadh  dhoibh  teang- 
anna  sgoilte,  mar  de  theine'*,  agus  shuidh 
e  air  gach  aon  diubh  fa  leth  : 

4  Agus  lionadh  iad  uile  leis  an  Spiorad 
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Kaomh',   agus   ihòuicfa    ia  1    air    labliairt 

U  t^angaibb  i  paar  a  tlmg  an 

Spiorad  comas  lafahairt  dhoibli. 

5  Agus  bha  a'  galiliail  coinlmuidh  aim 
an  Iorusalcin,  ludbaicli,  daoine  efàbhadlj 
de  gach  uile  chinneach  fo  ncainli. 

6  A  nis,  BO  uair  a  sgaoilcadh  an  t-iom- 
radli  .so,  thai  nig  an  sluagh  an  ccann  a 
cht'ile,  agus  bha  iad  f'>  ainhluadh,  do 
lilirigh  gu-n  cuala  gach  aon  iad  a'  labhairt 
'n  an  cànain  fèin. 

7  Agus  bha  iad  uile  fo  uarnhas  agus 
ghabh  iad  iongantas,  ag  radii  r:a  c1j<  i)< , 
Feuch,  nach  Galilèich  iad  sin  uile  a  tha 
'labhairt/'^ 

8  Agus  cionnus  a  tha  sinne  'g  an 
cluinntinn  gach  aon  'n  ar  cànain  fcin,  anns 
an  d'  rugadh  sinn  ? 

9  Partaich,  agus  Medich^,  agus  Elam- 
aich;%  agus  luchd-àiteachaidh  Mhesopota- 
mia,  Iudea,  agus  Chapa/.locia2,  Phontuis, 
agus  Asia, 

10  Phrigia,  agus  Phamphilia,  na 
h-Eiphit,  agus  chrioch  na  Libia  timchioll 
Chirene*,  agus  coigrich  o'n  BòinnV,  Iudh- 
aich  agus  proselitich, 

11  Muinntir  Chrete,  agus  Arabia,  tha 
sinn 'g  an  cluinntinn  a' labhairt 'n  arteang- 
aibh  f  èin  gniomharan  mòralach  Dhè. 

12  Agus  bha  iad  uile  fo  uarnhas,  agus 
ann  an  ioma-chomhairle,  ag  ràdh  gach 
aon  r'a  chèile,  Ciod  is  ciall  da  so  ? 

13  Ach  thubhairt  dream  eile  a'  fanoid, 
Tha  na  daoine  so  làn  a  dh'fhìon  ùr. 

14  Ach  air  seasamh  do  Pheadar  maille 
ris  an  aon  fhear  deug,  thog  e  a  ghuth, 
agus  thubhairt  e  riu,  Fheara  Iudea,  agus 
sibhse  uile  a  luchd -àiteachaidh  Ierusa- 
leim, bitheadh  fhios  so  agaibh,  agus  èisd- 
ibh  ri  m'  bhriathraibh-sa  : 

15  Oir  cha-n  'eil  iad  so  air  mhisg,  mar 
tha  sibhse  a'  meas,  oir  is  i  an  treas  uair 
de'n  là  a  tha  ann^. 

16  Ach  is  e  so  an  ni  a  chaidh  a  labhairt 
leis  an  fhàidh  IoeP: 

17  Agus  tarlaidh  anns  na  làithibh  deir- 
eannach-5",  (arsa  Dia,)  dòirtidh  mise  de 
m'  Spiorad  air  gach  uile  fheòiP;  agus 
ni  'ur  mic  agus  'ur  nigheanan  f  àidheadair- 
eachd",  agus  chi  'ur  n-òganaich  seallaidh- 
ean,  agus  bruadaraidh  'ur  seann  daoine 
bruadair : 

18  Agus  dòirtidh  mise  air  m'òglaich, 
agus  air  mo  bhanoglaich  de  m'  Spiorad 
anns  na  làithibh  sin ;  agus  ni  iad  fàidh- 
eadaireachd^: 

19  Agus  nochdaidh  mise  iongantais  anns 
na  nèamhan  shuas,  agus  comharaidhean 
air  an  talamh  shios ;  fuil,  agus  teine, 
agus  duibh-neul  deataich : 

20  Iompaichear  a'  ghrian  gu  dorchadas^', 
agus  a'  ghealach  gu  fuil,  mu-n  tig  là  mòr 
agus  comharaichte  sin  an  Tighearna  : 

21  Agus  tarlaidh,  ge  b'e  neach  a 
ghairmeas  air  ainm  an  Tighearna,  gu-n 
tèarnar  eè. 

22  Fheara  Israeil,  èisdibh  ris  na  briath- 
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raibh  so :  Iosa  o  Nasaret,  duine  a  dhearbh- 
adb  le  Dia  'n  'ur  measg-se,  le  cumhachd- 
aibh  agus  lo  miorbhuilibh  agus  le  comh- 
araidhean*,  a  rinn  Dia  leis-san  'n  'ur 
meadhon-se,  mar  tha  fhios  agaibh  fein  : 

23  An  duine  so,  a  thugadh  thairis  le 
comhairle  chinntich  agus  roimh-eòlas 
Dhe'',  ghlac  sibhse,  agus  le  làmhan  dbroch 
dhaoine  cheus  agus  mharbh  sibh  e  : 

24  Neach  a  thog  Dia  suas-'*,  air  dha 
piantan  a'  bbàis  fhuasgladh ;  do  bhrigh 
nacb  robh  e  'an  comas  gu-n  cumtadh  esan 
leis'": 

25  Oir  thubbairt  Daibhidh  m'a  thim- 
cbioll/',  Chunnaic  mi  an  Tigbearna  romh- 
am  a  gbnatb  ;  oir  tha  e  aig  mo  dheas 
làimh,  chum  nach  gluaisteadh  mi  : 

2G  Air  an  aobhar  so  rinn  mo  chridhe 
gairdeachas,  agus  rinn  mo  theangadh 
aoibhneas  :  tuilleadh  fòs,  gabhaidh 
m'fhcòil  còmhnuidh  fhoisneach  ami  an 
dòchas  : 

27  Do  bhrigh  nach  fàg  thu  m'anam 
shios  ann  an  ifrinn1,  ni  mò  a  dh'fhuilingeas 
tu  do  d'  naomh  Aon  fein  gu  faic  e  truaill- 
idheachd. 

28  Dh'fhoillsich  thu  dhomh-sa  slighean 
na  beatha  ;  lionaidh  tu  mi  dc  shubhachas 
le  d'  ghnuis. 

29  Fheara  agus  a  bhràithre,  leigibh 
learn2  labhairt  gu  dàna  ruibh  mu'n 
phriomh - athair  Daibhidh,  araon  gu-n 
d'fhuair  e  bàs,  agus  gu-n  d'adhlaiceadh 
e,  agus  gu  bheil  'uaigh  maille  ruinn  gus 
an  là  an  diugh. 

30  Air  an  aobhar  sin  air  dha  'bhi  'u  a 
fhàidh.*,  agus  fiosrach  gu-n  do  mhionnaich 
Dia  le  mionnaibh  dha',  de  thoradh  a  leas- 
raidh,  a  reir  na  feòla,  gu-n  togadh  e  suas 
Criosd,  gu  suidhe  air  a  righ-chaithir-san  : 

31  Air  dhasan  so  a  roimh-fhaicinn, 
labhair  e  mu  aiseirigh  Chriosd,  nach 
d'fhàgadh  'anam  ann  an  ifiinn,  agus 
nach  fac  'fheòil  truaillidheachd. 

32  An  t-Iosa  so  thog  Dia  suas",  air  am 
bheil  sinne  uile  'n  ar  fianuisibh. 

33  Uime  sin,  air  dha  'bhi  air  'àrdachadh 
le  deas  làimh  Dhe-^,  agus  gealladh  an 
Spioraid  Naoimh  fhaotainn  o  an  Athair'/, 
dliòirt  e  mach  an  ni  so,  a  tha  sibhse  nis 
a'  faicinn  agus  a'  cluinntinn. 

34  Oir  cha  deachaidh  Daibhidh  suas 
chum  nan  nèamh  :  ach  tha  e  fèin  ag 
ràdhr,  Thubhairt  an  Tighearna  ri  m' 
Thighearna,  Suidh  air  mo  làimh  dheis, 

35  Gus  an  cuir  mi  do  naimhde  'n  an 
stòl  fo  d'  chosaibh. 

36  Uime  sin  bitheadh  fios  gu  cinnteach 
aig  tigh  Israeil  uile,  gu-n  d'  rinn  Dia  'n  a 
Thigheam'  agus  'n  a  Chriosd'",  an  t-Iosa 
so  fèin,  a  cheus  sibhse. 

37  A  nis  an  uair  a  chual'  iad  so,  bha 
iad  air  am  bioradh  'n  an  cridhe",  agus 
thubhairt  iad  ri  Peadar,  agus  ris  a'  chuid 
eile  de  na  h-abstolaibh,  Fheara  agus  a 
bhràithre,  ciod  a  ni  sinn7  ? 

38  An  sin  thubhairt  Peadar  riu,  Dean- 
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aibh  aithreachas'%  agus  bithibh  air  'ur 
baisteadh  gach  aon  agaibh  arm  an  aiimi 
Iosa  Criosd,  chum  maithcaiiais  pkeac- 
aidhean,  agus  gheibh  sibh  tiodhlac  an 
Spioraid  Naoimh. 

.'>'.)  Oir  tha  an  gealladh  dhuibh-sec,  agus 
do  'ur  cloinn,  agus  do  na  li-uilc  a  tha  fad 

0  làimh'",  c  adhon  a'  mheud  as  a  ghairmeas 
an  TigheaTn'  ar  Dia. 

40  Agus  le  mòran  de  bhriathraibh  eile 
rinn  e  fianuis  anus  dh'earalaich  e  (ad, 
ag  ràdh,  Saoraibh  Bibh  fein  o'n  ghineal- 
ach  fhiar  so. 

41  An  sin  bhaisteadh  iadsan  a  ghabh 
i'a  fhocal  gu  toileach  :  agus  air  an  là  sin 
fein  chuireadh  riu  timchioll  tri  mile 
anam. 

42  Agus  bhuanaich  iad  gu  seasmhach 
ann  an  teagasg  nan  abstol,  agus  arm  an 
co-chomuim,  agus  aim  am  briseadh  arain, 
agus  ann  an  urnuighibh. 

43  Agus  thàinig  eagal  air  gach  anam  : 
agus  rinneadh  mòran  de  mhiorbhuilean 
agus  de  chomharaidhean  leis  na  h-abstol- 
aibh*. 

44  Agus  bha  iadsan  uile  a  chreid  ann 
an  aon  àit',  agus  bha  na  h-uile  nithe  aca 
coitchionn/; 

45  Agus  reic  iad  an  seilbh  agus  am 
maoin,  agus  roinn  iad  air  na  h-uile  iad,  a 
rèir  mar  a  bha  feum  gach  neach. 

46  Agus  a'  buanachadh  dhoibh  gach  là 
a  dh'aon  inntinn  anns  an  teampull,  agus 
a'  briseadh  arain  o  thigh  gu  tigh,  chaith 
iad  am  biadh  le  gairdeachas  agus  le  aon- 
fhillteachd  cridhe, 

47  A'  moladh  Dhè,  agus  deadh-ghenn 
aca  o'n  t-sluagh  uile''".  Agus  chuir  in 
Tighearna  gach  là  ris  an  eaglais  an  dream 
a  thèarnar'-'. 

CAIB.  III. 

1  Leighis  Peadar  agvs  Ho!  71  (hi'pr  bacack;  12 
dh'innis  iad  do' 11  t-shiagTi  a  bha  air  cruitin- 
eachadh  nach  d'  rinneadh  am  miorbhuil  so  le 
naomhachd  nan  abstol,  ach  le  cumhachd  diadh- 
aidh  Chriosd;  13  chronaich  siad  iad  air  son 
csan  a  chur  gu  60s. 

AGUS   chaidh    Peadar  agus  Eoin    le 
'chèile  suas  do'n  teampull,  aig  uair 
na  h-urnuigh,  eadhon  an  naothamh  uair. 

2  Agus  bha  duine  àraidh  a  bha  'n  a 
bhacach  o  bhroinn  a  mhàthar  air  a 
ghiulan,  neach  a  chuireadh  gach  là  aig 
dorus  sin  an  teampuill  ris  an  abrar 
SgiamhachJ,  a  dh'iarraidh  dèirce  orra- 
san  a  bha  'dol  a  steach  do'n  teampull : 

3  Neach,  an  uair  a  chunnaic  e  Peadar 
agus  Eoin  air  ti  dol  a  steach  do'n  team- 
pull, a  dh'iarr  deirce. 

4  Agus  air  do  Pheadar  scalltuinn  gu 
geur  air,  maille  ri  Eoin,  thubhairt  e, 
Amhairc  oirnne. 

5  Agus  thug  esan  aire  dhoibh  ann  an 
dòchas  gu  faigheadh  e  ni-èigin  uatha. 

6  An  sin  thubhairt  Peadar,  Airgiod  no 
òr  cha-n  'eil  agam  ;  ach  an  ni  a  tha  agam, 
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so   bhcir  mi  dhuit  :    Ann  an   ainin   losa 
Oliosd  o  Nasarct',  ('iricli  agus  imich. 

7  Agus  air  dha  breith  air  a  làimh  dheis, 
tlwg  e  suas  c ;  agus  air  ball  nuartaich- 
eadh  'aobrain  agus  a  throidhean. 

8  Agus  leum  e  suasA,  agus  slusas  e,  agus 
db'imich  o,  agus  chaidh  e  steacb  maille 
riu  do'n  teampull,  ag  imeachd,  agus  a' 
leumnaicb,  agus  a'  toirt  cliù  do  Dhia. 

9  Agus  chunnaic  an  sluagh  iuIcj  c  ag 
imeachd,  agus  a'  toirt  cliù  do  Dhia. 

10  Agus  dh'aithnicli  iad  esan  gu-m  b'e 
a  bha  n  a  sliuidhe  aig  geata  Sgiamhach 
an  teampuill  ag  iarraidh  dèirce :  agus 
lionadh  iad  le  iongantas  agus  le  uamhas 
air  son  an  ni  sin  a  thacliair  dha. 

11  Agus  a'  cumail  Pheadair  agus  Eoin, 
[do'n  bhacach  a  chaidh  a  leigheas,]  ruith 
an  sluagh  uile  d'an  ionnsuidh  anns  an 
sgàth-thigh  ris  an  abrar  sgàth-thigh  Shol- 
aimh^,  làn  iongantais. 

12  Agus  an  uair  a  chunnaic  Peadar  so, 
fhi'eagair  e  an  sluagh,  Fheara  Israeli, 
c'ar  son  tha  iongantas  oirbh  mu'n  ni  so  ? 
no  c'ar  son  tha  sibh  a'  geur  -  amharc 
oirnne,  mar  gu-m  b'ann  le  ar  cumhachd^ 
no  ar  naomhachd  fèin  a  thug  sinn  air  an 
duine  so  imeachd  ? 

13  Ghloraich  Dia  Abrahaim,  agus 
Isaaic,  agus  Iacoib,  Dia  ar  n-aithrichean, 
a  Mhac  losa1';  a  thug  sibhse  thairis,  agus 
a  dh'àicheadh  sibh  an  làthair  Philait,  an 
uair  a  b'i  a  bhreth  a  chur  fa  sgaoil. 

14  Ach  dh'àicheadh  sibhse  an  t-Aon 
naomh*,  agus  am  Fìrean^  agus  dh'iarr 
sibh  mortair  a  thiodhlacadh  dhuibh  ; 

15  Agus  mharbh  sibh  Prionnsa1  na 
beatha™,  a  thog  Dia  o  na  mairbh  ;  air 
am  bheil  sinne  'n  ar  fianuisibh. 

16  Agus  tre  chreidimh  'n  a  ainm" 
neartaich  e  an  ti  so,  a  tha  sibhse  a' 
faicinn,  agus  a's  aithne  dhuibh  :  seadh, 
thug  'ainm-san  agus  an  creidimh  a  tha 
trid-san,  dhasan  an  t-slàinte  iomlan  so 
?n  'ur  làthair-se  uile. 

17  Agus  a  nis,  a  bhràithre,  tha  fhios 
agam  gur  ann  troimh  aineolas  a  rinn 
sibh  e°,  mar  a  rinn  mar  an  ceudna  'ur 
n-uachdarain. 

18  Ach  choimhlion  Dia  air  an  dòigh 
so  na  nithe  sin  a  roimh-fhoillsich  e  le 
beul  'fhàidhean  uile^,  gu-m  fuilingeadh 
Criosd. 

19  Air  an  aobhar  sin,  deanaibh-se  aith- 
reachas^  agus  bithibh  air  'ur  n-iompach- 
adh,  chum  gu-m  bi  'ur  peacaidhean  air 
an  glanadh  as',  an  uair  a  thig  amanna 
fionnuaireachd^  o  làthair  an  Tighearn' ; 

20  Agus  a  chuireas  e  losa  Criosd  d'ur  n- 
ionnsuidh™,  a  chaidh  a  roimh-orduchadh : 

21  Neach  a's  èigin  do  nèamh  a  ghabh- 
ail  gu  aimsiribh  aisig  nan  uile  nithe*, 
air  an  do  labhair  Dia  le  beul  'fhàidhean 
naomha  uile,  o  thoiseach  an  t-saoghail. 

22  Oir  gu  firinneach  thubhairt  Maois 
ris  na  h-aithrichibh^,  Togaidh  an  Tigh- 
earn' 'ur  Dia  suas  fàidh  dhuibh,  de  'ur 
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bràitbribh,  mar  inise ;  ris-san  eis  lildi 
sibh  anns  na  h-uile  nithibh  a  labbras  e 
ruibh. 

23  Agus  tarlaidh,  gach  anam  nacb  eisd 
ris  an  fhàidh  sin,  gu-n  sgriosar  a  mach  u 
an  t-sluagh  e. 

24  Seadh,  dh'fhoillsich  na  fàidhean 
uile  o  Shamuel,  agus  iadsan  a  lean  o  sin, 
a'  mheud  diubh  as  a  labhair  roimh-laimh 
mu  na  làithibh  so. 

25  Is  sibhse  clann  nam  fàidhean'",  agus 
a'  choimhcheangail  a  rinn  Dia  r'ar  n-aith- 
richibh,  ag  ràdh  ri  Abraham,  Agus  aim 
ad  shliochd-sa  bithidh  uile  theaghlaich 
na  talmhainn  air  am  beannachadh^. 

26  Air  do  Dhia  a  Mhac  losa  'thogail 
suas,  chuir  e  do  'ur  n-ionnsuidh-se  e  air 
tùs',  chum  gu-m  beannaicheadh  e  sibh, 
leis  gach  aon  agaibh  iompachadh  o  'ur 
lochdaibhA 

CAIB.  IV. 

1  Chuir  uachdarain,  nan  Iudhach  Peadar  agus 
Eoin  'am  priosan,  air  son  iad  a  bhi  'searmon- 
achadh  losa  do'n  t-sluagh;  5  an  dcigh  an 
ceasaachadh  dh'aidich  Peadar  gii^n  do  leighis- 
eadh  am  bacach  le  cumhachd  diadhaidh  losa, 
a  mhàin,  agus  gur  ann  trid-san  'n  a  aonar  a 
tha  slÀinte  shìorruidh  r'a  faglw.il. 

AGUS  am  feadh  a  bha  iad  a'  labhairt 
ris  an  t-sluagh,  thàinig  orra  na 
sagairt,  agus  ceannard  an  teampuill,  agus 
na  Sadusaich-7; 

2  Air  dhoibh  a  bhi  fo  dhoilgheas  gu-n 
robh  iad  a'  teagasg  an  t-sluaigh,  agus 
a'  searmonachadh  tre  losa  aiseirigh  nam 
marbh. 

3  Agus  chuir  iad  làmh  annta,  agus 
chuir  iad  ann  am  priosan  iad  gus  an  là 
màireach  :  oir  b'e  nis  am  feasgar  a  bh'ann. 

4  Gidheadh  chreid  mòran  diubh-san  a 
chual'  am  focal ;  agus  b'e  àireamh  nan 
daoine  timchioll  chùig  mile. 

5  Agus  tharladh  air  an  là  màireach, 
gu-n  do  chruinnicheadh  an  ceann  a  chèile 
an  uachdarain,  agus  an  seanairean,  agus 
an  sgriobhaichean  ann  an  Ierusalem, 

6  Agus  Annas  an  t-àrd-shagart^,  agus 
Caiaphas,  agus  Eoin,  agus  Alecsander, 
agus  a'  mheud  as  a  bha  de  chinneach  an 
àrd-shagairt. 

7  Agus  air  dhoibh  iadsan  a  chur  anns 
a'  mheadhon,  dh'fheòraich  iadr,  Ciod  e 
an  cumhachd,  no  ciod  e  an  t-ainm  anns 
an  d'  rinn  sibh  so? 

8  An  sin  air  do  Pheadar  a  bhi  air  a 
lionadh  leis  an  Spiorad  Naomh",  thubh- 
airt e  riu,  Uachdarana  a'  phobuill,  agus  a 
sheanairean  Israeil, 

•  9  Ma  tha  sinne  an  diugh  air  ar  ceas- 
nachadh  mu  an  deadh  ghniomha  rinneadh 
do'n  duine  euslan,  cionnus  a  shlànuich- 
eadh  e ; 

10  Bitheadh  e  aithnichte  dhuibh  -  se 
uile,  agus  do  phobull  Israeil  uile,  gur  ann 
tre  ainm  losa  Criosd  o  Nasaret-,  a  cheus 
sibhse.  a  thog  Dia  o  na  mairbh,  eadhon 
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trìd-san  a  tha  'n  duine  so  'n  a  sheasamh 
an  so  'n  'ur  làthair-sc  slan. 

11  Is  i  so  a'  chlach  a  dhiultadh  leibhse, 
a  luchd  togail",  a  rinncadh  'n  a  ceann  na 
h-oisne. 

12  Agus  cha-n  'eil  slàinte  ann  an  neacli 
air  bith  eile*:  oir  cha-n  'eil  ainm  air 
bith  eile  fo  nèamh  air  a  thabhairt  am 
measg  dhaoine,  tre  am  feud  sinn  a  bin 
air  ar  tèarnadh. 

13  A  nis  an  uair  a  chunnaic  iad  dàn- 
achd  Pheadair  agus  Eoin,  agus  a  thuig 
iad  gu-m  bu  daoine  gun  fhòghlum  agus 
cumanta  iad'",  ghabh  iad  iougantas  ;  agus 
dh'aithnich  siad  iad  gu-n  robh  iadsan 
maille  ri  Iosa. 

14  Agus  air  faicinn  an  duine  a  leighis- 
eadh  'n  a  sheasamh  maille  riu,  cha 
robh  ni  air  bith  aca  ri  ràdh  'n  a  agh- 
aidh. 

15  Agus  an  deigh  dhoibh  orduchadh 
dhoibh-san  dol  a  mach  as  a'  chomhairie, 
chuir  iad  an  cinn  cuideachd, 

16  Ag  ràdh,  Ciod  a  ni  sinn  ris  na 
daoinibh  so/1?  Oir  gu-n  deachaidh  mior- 
bhuil  aithnichte  'dheanamh  leo,  tha  e 
follaiseach  do  luchd  -  àiteachaidh  Ieru- 
saleim  uile*,  agus  cha-n  urrainn  sinn 
àicheadh. 

17  Ach  a  chum  nach  sgaoilear  e  na's  mò 
air  feadh  an  t-sluaigh,  bagramaid  orra 
gu  geur,  gun  iad  a  labhairt  na's  mò  ri 
neach  air  bith  anns  an  ainm  so. 

18  Agus  air  dhoibh  an  gairm,  dh'àithn 
iad  dhoibh  gun  iad  a  labhairt  air  chor 
sam  bith,  no  a  theagasg  ann  an  ainm 
Iosa. 

19  Ach  fhreagair  Peadar  agus  Eoin 
agus  thubhairt  iad  riu,  Am  bheil  e  ceart 
ann  am  fianuis  Dhe,  eisdeachd  ruibhse 
roimh  Dhia"%  thugaibh  fein  breth. 

20  Oir  cha-n  'eil  e  'an  comas  duinne" 
gun  na  nithe  a  chunnaic  agus  a  chuala 
sinn^  a  labhairt. 

21  Agus  air  dhoibh-san  tuilleadh  bag- 
raidh  a  dheanamh  orra,  leig  iad  as  iad, 
gun  dòigh  air  bith  fhaotainn  air  am 
feudadh  iad  peanas  a  dheanamh  orra, 
air  son  an  t-sluaighr:  oir  bha  na  h-uile 
a'  toirt  glòire  do  Dhia  air  son  an  ni  a 
rinneadh. 

22  Oir  bha  an  duine  air  an  d'  rinneadh 
am  miorbhuil  leighis  so  tuilleadh  as  dà 
fhichead  bliadhna  dh'aois. 

23  Agus  an  uair  a  leigeadh  as  iad, 
thàinig  iad  dh'ionnsuidh  am  muinntir 
fein*,  agus  dh'innis  iad  na  h-uile  nithe 
a  thubhairt  na  h  -  àrd  -  shagairt,  agus  na 
seanairean  riu. 

24  Agus  an  uair  a  chual'  iadsan  so,  thog 
iad  suas  a  dh'aon  inntinn  an  guth  ri 
Dia,  agus  thubhairt  iad,  A  Thighearn',  is 
tusa  an  Dia  a  rinn  nèamh  agus  talamh', 
agus  an  fhairge,  agus  na  h-uile  nithe  a 
tha  annta : 

25  A  thubhairt  le  beul  Dhaibhidh  do 
sheirbhisich"',  Car  son  a  ghabh  na  Cinn- 
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ich  boil,    agus  a    smuainich    an    sluagh 
nithe  diomhain? 

26  Sheas  righrean  na  tahnhainn  suas, 
agus  chruinnicheadh  na  h-uachdarain  an 
ceann  a  cheile,  an  aghaidh  an  Tighearn', 
agus  an  aghaidh  a  Chriosd. 

27  Oirgu  firinneach  chruinnicheadh  an 
ceann  a  cheile,  an  aghaidh  do  Leinibh 
naoimh  Iosa,  a  dh'ung  thu,  araon  Herod 
agus  Pontius  Pilat,  maille  lis  na  Cinnich, 
agus  sluagh  Israeil, 

28  A  dheanamh  gach  ni  a  roimh-ord- 
uich  do  lamb  agus  do  chomhairie  a  bhi 
air  a  dheanamh*. 

29  Agus  a  nis,  a  Thighearn',  amhairc 
air  am  bagraidhibh  :  agus  deònaich  do 
d'  sheirbhisich  fèin,  d'fhocal  a  labhairt 
leis  gach  uile  dhànachd', 

30  Le  do  lamb  a  shineadh  a  mach  chum 
leighis :  agus  gu-m  bi  comharaidhean 
agus  miorbhuilean  air  an  deanamh  tre 
ainm  do  Leinibh  naoimh  Iosa. 

31  Agus  air  dhoibh  urnuigh  a  dhean- 
amh, chrathadh  an  t-àit'  anns  an  robh 
iad  cruinn'-';  agus  lionadh  iad  uile  leis  an 
Spiorad  Naomh,  agus  labhair  iad  focal 
Dhe  le  dànacluP'. 

32  Agus  bha  aig  a'  chuideachd  a  chreid 
aon  chridhe,  agus  aon  anam-':  agus  ni  mò 
a  thubhairt  neach  air  bith  dhiubh,  gu-m 
bu  leis  fein  aon  ni  a  shealbhaich  e ;  ach 
bha  na  h-uile  nithe  coitchionn  aca^. 

33  Agus  le  mòr-chumhachd'  thug  na 
h-abstoil  fianuis  air  aiseirigh  an  Tigh- 
earn'  Iosa  :  agus  bha  mòr-ghràs  orra  uile. 

34  Agus  ni  mò  a  bha  aon  neach  uireas- 
bhuidheach  'n  am  measg :  oir  a'  mheud 
as  a  bha  'n  an  sealbhadairean  fearainn.  no 
thighean,  air  dhoibh  an  reic,  thug  iad 
luach  nan  nithe  a  chaidh  a  reic  leo  ; 

35  Agus  chuir  iad  aig  cosaibli  nan  abstol 
e  :  agus  roinneadh  e  air  gach  neach  a  rèir 
'fheuma". 

36  Agus  air  do  fhearann  a  bhi  aig  loses 
d'an  do  ghoireadh  leis  na  h-abstolaibh 
Barnabas',  (is  e  sin,  air  'eadar-theangach- 
adh,  Mac  na  comhfhurtachd,)  Lebhith- 
each,  d'am  bu  dùthaich  Ciprus, 

37  Reic  se  e,  agus  thug  e'n  t-airgiod  leis, 
agus  chuir  e  aig  cosaibh  nan  abstol  c. 

CAIB.  V. 

1  Air  son  an  ccilge  thuit  A  nomas  agus  Saphira 
sios  marbh  le  cronachadh  Pheadair.  12  Mòran 
mhiorbhuilean  air  an  oibreachacBt ;  17  chuir- 
eadh  na  h-abstoil  a  ris  ann  am  priosan,  19 
am  tha  iad  air  an  saoradh  le  aingeal. 

ACH  reic    fear    àraidh    d'am    b'ainm 
Ananias,  maille  r'a  mhnaoi  Saphira, 
sealbh  fearainn, 

2  Agus  cheil  e  and  de'n  luach,  le  fios 
a  mhnatha,  agus  air  dha  raid  àraidh  a 
thoirt  leis,  chuir  e  aig  cosaibh  nan  abstol  c. 

3  Ach  thubhairt  Peadar,  Ananiais,  c'ar 
son  a  lion  Satan"  do  chridhe  a  dheanamh 
brèige  do  an  Spiorad  Naomh,  agus  a 
cheiltinn  cuid  de  luach  an  fhearainn? 
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4  Am  feadh  a  dh'fhuirich  e  pttfl  rcir, 
nach  bu  leat  fein  e?  agus  :m  deigh  a 
reioeadh  nach  robh  e  ann  ad  chomas 
fuin?  c'ar  son  a  smuainich  thu  ann  do 
chridhe  an  gniomh  so?  cha  d'rinn  thu 
breug  do  dhaoinibh,  ach  do  Dhia. 

5  Agus  an  uair  a  chuala  Ananias  na 
briathra  so,  thuit  e  sios,  agus  chaidh  an 
deò  as :  agus  thàinig  eagal  niòr  air  na 
h-uile  a  chuala  na  nithe  so. 

6  Agus  air  èirigh  do  na  h-oganaich, 
phaisg  iad  ann  an  eudach  -  mairbh  e*, 
anus  air  dhoibh  a  ghiulan  a  mach,  dh'adh- 
laic  iad  e. 

7  Agus  tharladh,  mu  thimchioll  tri 
uairean  'n  a  dhèigh  sin,  gu-n  d'  thàinig 
a  bhean  a  steach,  gun  fhios  aice  air  an 
ni  a  rinneadh. 

8  Agus  fhreagair  Peadar  i,  Innis  dhomh- 
sa  an  ann  air  an  uiread  so  a  reic  sibh  am 
fearann?  Agus  thubhairt  ise,  Is  ann, 
air  son  an  uiread  sin. 

9  An  sin  thubhairt  Peadar  rithe,  C'ar 
son  a  cho-aontaich  sibh  Spiorad  an  Tigh- 
earn'  a  dhearbhadh?  feuch,  tha  cosan 
na  muinntir  a  dh'adhlaic  d'fhear  aig  an 
dorus,  agus  giùlainidh  iad  thusa  mach. 

10  An  sin  thuit  i  air  ball  aig  a  chosaibh, 
agus  chaidh  an  deò  aisde  :  agus  air  do  na 
h-òganaich  teachd  a  steach,  fhuair  iad  i 
marbh,  agus  air  dhoibh  a  giùlan  a  mach, 
dh'adhlaic  iad  làimh  r'a  fear  i. 

11  Agus  thàinig  eagal  mòr  air  an 
eaglais  uilerf,  agus  air  na  h-uile  a  chuala 
na  nithe  so. 

12  Agus  rinneadh  mòran  chomharaidh- 
ean  agus  mhiorbhuilean  am  measg  a' 
phobuill  le  làmhan  nan  abstol-^";  (agus 
bha  iad  uile  dh'aon  inntinn  ann  an  sgàth- 
thigh  Sholaimh^: 

13  Agus  cha  robh  a  chridhe  aig  aon  de 
chàch  e  fèin  a  cheangal  riu7':)  ach  bha 
mòr-mheas  aig  a'  phobull  orra*. 

14  Agus  is  moid  a  chuireadh  creidich 
ris  an  Tighearna,  buidheann  mhòr*  araon 
a  dh'fhearaibh  agus  a  mhnathan  :' 

15  Air  chor  as  gu-n  d'  thug  iad  a  mach 
a'  mhuinntir  euslan  air  na  sràidibh,  agus 
gu-n  do  chuir  iad  air  leapaichibh  agus 
air  uirighibh  iad,  chum  aig  teachd  do 
Pheadar  gu-n  cuireadh  'fhaileas,  mar  bu 
lugha,  sgàile  air  neach  èigin  aca. 

16  Agus  thàinig  mar  an  ceudna  mòr- 
shluagh  as  na  bailtibh  mu'n  cuairt  air 
Ierusalem,  a'  toirt  leo  muinntir  euslain", 
agus  dream  a  bha  air  an  cràdh  le 
spioradaibh  neòghlan  :  agus  leighiseadh 
iad  uile. 

17  An  sin  dh'èirich  an  t-àrd-shagart, 
agus  iadsan  uile  a  bha  maille  ris,  (eadhon 
luchd-bharail  nan  Sadusach7',)  agus  lion- 
adh  iad  le  eud, 

18  Agus  chuir  iad  làmh  anns  na  h-ab- 
stolaibh,  agus  chuir  iad  's  a'  phriosan 
chumanta  iad-^. 

19  Ach  dh'fhosgail  aingeal  an  Tigh- 
earna dorsan  a'  phriosain  's  an  oidhche, 
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agus  thug  e  iadsan  a  mach,  agus  thubh- 
airt  e, 

20  Imichibh,  agus  a'  seasamh  dhuibh 
labhraibh  's  an  teampull  ris  an  tHllttagh, 
uile  bhriatbra  na  beatha  so '. 

21  Agus  an  uair  a  chual'  iad  so,  chaidh 
iad  gu  moch  a  steach  do'n  team], nil, 
agus  theagaisg  iad.  Ach  thàinig  an 
t-àrd-shagart  agus  iadsan  a  bha  maille 
ris,  agus  ghairm  iad  a'  chomhairlc, 
seanadh  chloinn  Israeil  uile  an  ce;u 
cheile,  agus  chuir  iad  do'n  phriosan  chum 
gu-n  tugtadh  iadsan  (Van  ionvsvW.h. 

22  Ach  an  uair  a  thàinig  namaoir,  cha 
d'fhuair  iad  \s  a'  phriosan  iad,  agus  air 
pilltinn  dhoibh,  dh'innis  iad, 

23  Ag  ràdh,  Fhuair  sinne  gu  firinneach 
am  priosan  dùinte  gu  ro  thèaruinte,  agus 
an  luchd-coimhead  'n  an  seasamh  a  mach 
fa  chomhair  nan  dorsan  ;  ach  an  uair  a 
dh'fhosgail  sinn,  cha  d'fhuair  sinn  aon 
duine  a  stigh. 

24  A  nis  an  uair  a  chual'  an  t-àrd-shag- 
art,  agus  ceannard  an  teampuill'7,  agus 
uachdarain  nan  sagart  na  briathra  so,  bha 
iad  fo  amharus  mu'n  timchioll  ciod  gus 
an  tigeadh  so. 

25  An  sin  thàinig  neach  àraidh  agus 
dh'innis  e  dhoibh,  ag  ràdh,  Feuch,  tha  na 
daoine  a  chuir  sibh  's  a'  phriosan  'n  an 
seasamh  's  an  teampull,  agus  a'  teagasg 
a'  phobuill. 

26  An  sin  dh'imich  an  ceannard  maille 
ris  na  maoir,  agus  thug  e  leis  iad  gun 
ainneart :  (oir  bha  eagal  orra  roimh  an 
t-sluagh«,  gu-m  bitheadh  iad  air  an 
clachadh  leo.) 

27  Agus  an  uair  a  thug  iad  leo  iad, 
chuir  iad  ann  am  fianuis  na  comhairle 
iàd  ;  agus  dh'fheòraich  an  t-àrd-shagart 
diubh, 

28  Ag  ràdh,  Nach  d'  thug  sinne  geur- 
ordugh  dhuibh-^  gun  teagasg  a  dheanamh 
's  an  ainm  so  ?  agus,  feuch,  lion  sibh  Ieru- 
salem le  'ur  teagasg,  agus  is  àill  leibh  f uil 
an  duine  so  a  tharruing  oirnne'. 

29  An  sin  fhreagair  Peadar  agus  na 
h-abstoil  eile,  agus  thubhairt  iad,  Is  còir 
gèill  a  thoirt  do  Dhia  na's  mò  na  do 
dhaoinibh™. 

30  Thog  Dia  ar  n-aithrichean  Iosa,  a 
mharbh  sibhse  agus  a  chroch  sibh  air 
crann". 

31  Esan  dh'àrdaich  Dia  le  a  dheas 
làimh^  'n  a  xCheannard^  agus  'n  a  Shlàn- 
uighear r,  a  thoirt  aithreachais  *  agus 
maitheanais  pheacaidhean  do  Israel. 

32  Agus  tha  sinne  'n  ar  fianuisibh/  dha 
air  na  nithibh  so ;  agus  mar  an  ceudna 
an  Spiorad  Naomhw,  a  thug  Dia  dhoibh - 
san  a  tha  ùmhal  dha. 

33  Agus  an  uair  a  chual'  iadsan  so,  bha 
iad  air  an  gonadh7",  agus  ghabh  iad  comh- 
airle an  cur  gu  bàs. 

34  An  sin  dh'èirich  Phairiseach  àraidh 
anns  a'  chomhairle,  d'am  b'ainm  Gamal- 
iel-^,  fear-teagaisg  an  lagha,  air  an  robh 
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meas  aig  an  t-sluagh  uile,  agus  dh'orduich 
e  na  h-abstoil  a  chur  a  mach  rè  tamuill ; 

35  Agus  thubhairt  e  riu,  Fheara  Israeil, 
thugaibh  an  aire  dhuibh  foin,  ciod  a  tha 
roimhibh  a  dheanamh  mvi  thimchioll  nan 
daoine  sin. 

30  Oil  roimh  na  laithibh  so  dh'eirich 
Teudas  suas,  ag  ràdh,  gu-m  bu  neach 
èigin  mòr  e  fèin,  agus  cheangail  àireamh 
dhaoine,  timchioll  ceithir  cheud,  iad  fein 
ris  :  mharbhadh  esan,  agus  a'  mheud  's  a 
dh'aontaich  leis,  sgaoileadh  iad  uile  as  a 
cheile,  agus  chaidh  iad  gu  neo-ni. 

37  An  dèigh  an  fhir  so  dh'eirich  Iudas 
an  Galilèach  suas,  aim  an  laithibh  na 
cis-mheasaidhA,  agus  tliarruing  e  mòran 
sluaigh  'n  a  dheigh  :  sgriosadh  esan  mar 
an  ceudna,  agus  a'  mbeud  's  a  ghèill  da 
sgapadh  iad  uile. 

38  Agus  a  nis  tha  mi  ag  ràdh  ruibh, 
Fanaibh  o  na  daoinibh  so,  agus  leigibli 
leo :  oir  ma's  aim  o  dhaoinibh  tha  a' 
chomhairle  so,  no  an  obair  so,  thig  i  gu 
neo-bhrigh1: 

39  Ach  ma's  aim  o  Dhia  tha  i,  cha-n 
urrainn  sibhse  a'  cur  gu  neo-bhrigh-^:  air 
eagal  gu-n  tarladh  gu-m  faighear  sibh 
eadlion  a'  cogadh  an  aghaidh  Dhe. 

40  Agus  dh'aontaich  iad  leis-san :  agus 
an  uair  a  ghairm  iad  na  h-abstoil,  agus  a 
ghabh  iad  orra/,  dh'orduich  iad  dhoibh 
gun  labhairt  aim  an  ainm  Iosa"%  agus  leig 
iad  as  iad. 

41  Agus  dh'imich  iadsan  o  lath  air  na 
comhairle,  le  gairdeachas"  a  chionn  gu-n 
do  mheasadh  gu-m  b'airidh  iad  air  eas- 
urram  fhulang  air  son  'ainme-san. 

4'2  Agus  gach  là  anns  an  teampull", 
agus  o  thigh  gu  tigh,  cha  do  sguir  iad  a 
bhi  'teagasg,  agus  a'  searmonachadh  Ioaa 
Criosd. 

CAIB.  VI. 
1  Tlw.gli  na  h-dbsfoil  seachdnar  gu  friihcaladh 
do  uireasbhuidh  nam  bo^hd :  5  o'aon  diubli 
so  Stephen,  nèadh  a  bha  làn  Be  chreidHtth,  agns 
de'n Spidrad  Kaomh :  12  rliaidh  a  ghlacadh 
agus   agatri    gu   h-eucorach   an  làùiair   na 

AOUS  aims  na  laithibh  sin,  an  uair  a 
bha  àireamh  nan  deisoiobul  a'  meud- 
aohadh,  dh'eirich  gearan  am  measg  nan 
Greugachan  aghaidh  nan  Eabhruidheach, 
a  chionn  gu-n  do  dhearmaideadh  am  ban- 
traiehean  's  an  fhrithealadh  làitheil?. 

2  An  sin  ghairm  nn  dà  fltear  dheug 
mor  -  chuideachd  nan  deisciobul  dan 
ionnsuidh,  agus  thubhairt  iad,  Cha-n  'eil 
e  iomchuidh  sinne  dh'fhagail  focail  Dher, 
agus  a  fhrithealadh  do  bhordaihh. 

3  Uime  sin,  a  bhràithrean,  inrraibh  a 
mach-1"  'n  'top  measg  seachdnar  dhaoine  fo 
dheadh  iomradh/,  làn  de'n  SpioradNaomh 
agus  de  ghliocas,  a  chuireas  sinne  os 
ceann  an  dreuchd  so. 

4  Ach  buanaichidh  sinne  a  ghnàth  ann 
an  urnuigh7',  agus  ann  am  ministrealachd 
an  fhocail. 
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5  Agus  bha  a'  chainnt  so  taitneach  an 
làthair  na  mòr-chuideachd  uile :  agus  thagh 
iad  Stephen,  duiiu:  Ian  de  chreidimh", 
agus  de'n  Spiorad  Kaomh,  agus  Philip*, 
agus  Prochorus,  agus  Nicanoi,  agus  Ti- 
mon,  agus  l'armenas,  agus  Nicolas'  pro- 
seliteach  a  mhuinntir  Antioch  ; 

G  Chuir  iad  iadsanan  làthair  nan  abstol : 
•agus  air  deanamh  urnuigh  dhoibh"',  chuir 
iad  an  lamb  an  orra'. 

7  Agus  dh'fhàs  focal  Dhè/;  agus  mheud- 
aicheadh  àireamh  nan  deisciobul  gu  ro 
mhòr  ann  an  Ierusalem  ;  agus  bha  cuid- 
eachd  mhùr  de  na  sagartaibh  ùmhal  do'n 
chreidimh^. 

8  Agus  rinn  Stejdien,  làn  de  chreid- 
imh  agus  de  chumhachd,  miorbhuilean 
agus  comharaidhean  mora  am  measg  an 
t-sluaigh. 

9  An  sin  dh'eirich  dream  àraidh  de'n 
t-sionagog,  ris  an  abrar  sionagog  nan 
Libertineach,  agus  nan  Cirenianach, 
agus  a  mhuinntir  Alecsandria,  agus  na 
dream  o  Chilicia,  agus  o'n  Asia,  a'  deas- 
boireachd  ri  Stephen. 

10  Agus  cha  b'urrainn  iad  cur  an  agh- 
aidh a'  ghliocais  agus  an  spioraid  leis  an 
do  labhair  e*. 

11  An  sin  thug  iad  a  steach  le  foill 
daoine1  a  thubhairt,  Chuala  sinne  e 
a'  labhairt  bhriathra  toibheumach  an 
aghaidh  Mhaois,  agus  Dhe. 

12  Agus  dhùisg  iad  suas  an  sluagh, 
agus  na  seanairean,  agus  na  sgriobhaich- 
ean,  agus  thàinig  iad  air,  agus  ghlac  iad 
e,  agus  thug  iad  an  làlhair  na  comhairle  e, 

13  Agus  chuir  iad  suas  fianuisian  breige, 
a  thubhairt,  Cha-n  'eil  an  duine  so  a'  sgur 
de  labhairt  bhriathra  toibheumach  an 
aghaidh  an  ionaid  naoimh  so,  agus  an 
lagha. 

14  Oir  chuala  sinn  e  ag  ràdh,  gu-n  sgrios 
an  t-Iosa  so  o  Nasaret  an  t-àite  so,  agus 
gu-n  atharraich  e  nagnàthan  a  thug  Maois 
dhuinne. 

15  Agus  air  dhoibh-san  uile  a  bha  'n  an 
suidhe  a  a'  chomhairle  amharc  gu  geur 
air,  chunnaic  iad  aghaidh  mar  aghaidh 
aingilA 

CAIB.  VII. 

1  Air  do  Stephen  comas  fhaghail  freagai 
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Idieii  ma  ta  na  nithe  so  mar  so? 

2  AgUfl  thubhairt  esan,  Eheara,  a 
bhràithivan.  agus  aithricliean.  t  isdibh  : 
Dh'fhoillsicheadh  Dia  na  glòire  d'ai 
n-athair  Abraham,  an  uair  a  bha  e  ann 
am  Mesopotamia",  mu-n  do  ghabh  e 
comhnuidh  aim  an  Charan, 

3  Agus  thubhairt  e  ris,  Rach  a  mach  à 
do  thir  fein,  agus  o  do  chinneach,   l 
thic:  chum  na  tire  a  nochdas  mise  dhuit. 
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4  An  sin  chaidh  etan  a  mach  a  talamh 
nan  Oaldèanàoh*,  agtu  ghabh  e  còmh- 

nuidh  ami  an  (Jharan  :  agus  as  a  sin,  an 
dèigh  bàifl  'athar,  dh'atharraich  so  e  do'n 
fhearann  so  anns  am  bheil  sibhse  nis 
'n  'ur  còmhnuidh. 

5  Agus  cha  d'  thug  e  dha  oighreachd 
smn  hith  ann,  cha  d'thug^n  leud  troidhe  : 
gidheadh  gheall  e  gu-n  tugadh  e  mar 
sheilbh  e  dha  fein  agus  d'a  shliochd  'n  a 
dhèigh',  ged  nach  robh  fathast  duine 
cloinne  aige. 

6  Agus  labhair  Dia  air  an  dòigh  so, 
Gu-m  bitheadh  a  shliochd  air  chuairt 
ann  an  dùthaich  choigrich*',  agus  gu-n 
doanadh  iad  tràillean  diubh,  agus  gu-m 
buineadh  iad  gu  h-olc  riu  rè  cheithir 
cheud  bliadhna*. 

7  Agus  air  a'  chinneach  sin  d'am  bi 
iadsan  fo  dhaorsa,  bheir  mise  breth,  arsa 
Dia :  agus  an  dèigh  nan  nithe  sin  thig  iad 
a  mach,  agus  ni  iad  seirbhis  dhomh-sa 
anns  an  àite  soA 

8  Agus  thug  e  dha  coimhcheangal  an 
timchioll-ghearraidh*:  agus  mar  sin  ghin 
Abraham  Isaac l ,  agus  thimchioll-ghearr 
se  e  air  an  ochdamh  là  :  agus  ghin  Isaac 
Iacob"',  agus  Iacob  an  dà  phriomh-athair 
dheug". 

9  Agus  a'  gabhail  farmaid,  reic  na 
priomh-aithrichean  Ioseph  do'n  Eiphit": 
ach  bha  Dia  maille  ris, 

^  10  Agus  shaor  se  e  as  a  thrioblaidibh 
uile,  agus  thug  e  deadh-ghean  agus 
gliocas  da  an  làthair  Pharaoh  righ  na 
h-Eiphit ;  agus  chuir  se  e  'n  a  uachdaran 
air  an  Eiphit^,  agus  air  a  theaghlach  fèin 
uile. 

11  A  nis  thàinig  gorta  agus  àmhghar 
mòr  air  an  Eiphit  uile?,  agus  air  talamh 
Chanaain  ;  agus  cha  d'fhuair  ar  n-aith- 
riche  teachd-an-tir. 

12  Ach  an  uair  a  chuala  Iacob  gu-n  robh 
arbhar  's  an  Eiphif,  chuir  e  mach  ar 
n-aithrichean  air  tùs. 

13  Agus  air  an  dara  uair  rinneadh 
Ioseph  aithnichte  d'a  bhridthribh';  agus 
rinneadh  cinneach  Ioseiph  follaiseach  do 
Pharaoh. 

14  An  sin  chuir  Ioseph  fios  uaith,  agus 
ghairm  e  d'a  ionnsuidh  Iacob  'athair, 
agus  a  luchd-dàimhe  uile",  cùig  anama 
deug  agus  tri  fichead. 

15  Agus  chaidh  Iacob  sios  do'n  Eiphit, 
agus  fhuair  e  bàs,  e  fèin  agus  ar  n-aith- 
richean, 

16  Agus  ghiulaineadh  thairis  iad  gu 
Sichem™,  agus  chuireadh  iad  anns  an  àit- 
adhlaic  a  cheannaich  Abraham  air  suim 
airgid  o  mhic  Emoir,  athar  Shicheim. 

^  17  Ach  an  uair  a  dhruid  àm  a'  gheall- 
aidh,  a  mhionnaich  Dia  do  Abraham, 
dh'fhàs  an  sluagh  agus  rinneadh  iad 
lionmhor  's  an  Eiphit^, 

18  Gus  an  d'èirich  righ  eile,  do  nach 
b'aithne  Ioseph. 

19  Bhuin  esan  gu  cuilbheirteach  r'ar 
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cinneach,  agus  rinn  e  ole  air  ar  n-aith- 
rìcbibh,  air  chor  as  gu-n  d'  thug  e  on 
naoidheanan  a  thilgeadh  a  mach*  chum 
nach  siolaichcadh  iad. 

20  Anns  an  àm  sin  rugadh  Maois^,  agus 
bha  e  ro  sgiamhach1,  agus  dh'altrumadh 
e  tri  miosan  ann  an  tigh  'athar  : 

21  Agus  an  uair  a  thilgeadh  a  mach 
e,  thog  nighean  Pharaoh  leatha  e,  agus 
dh'altrum  i  e  mar  rnhac  dhi  feinrf. 

22  Agus  dh'fhòghlumadh  Ifaoii  ann 
an  uile  ghliocas  nan  Eiphiteach,  agus 
bha  e  cumhachdach  ann  am  briathraibh 
agus  ann  an  gniomharaibli^. 

23  Agus  an  uair  a  bha  e  dà  fhichead 
bliadhna  iomlan  a  dh'aois*,  thàinig  e  'n  a 
chridhe  a  bhràithre  clann  Israeil  fhios- 
rachadh. 

24  Agus  air  dha  duine  àraidh  dhiubh 
fhaicinn  a'  fulang  eucoir,  theasairg  se  e, 
agus  air  bualadh  an  Eiphitich  dha,  rinn 
e  dioghaltas  air  son  an  fhir  air  an  d'rinn- 
eadh  an  eucoir  : 

25  Oir  shaoil  e  gu-n  tuigeadh  a  bhràith- 
re,  gu-n  tugadh  Dia  le  a  làimh-san  saorsa 
dhoibh  ;  ach  cha  do  thuig  iadsan. 

26  Agus  air  an  là  'n  a  dhèigh  sin  nochd 
se  e  fèin  doibh  agus  iad  a'  coimhstri,  agus 
b'àill  leis  sith  a  dheanamh  eatorra,  ag 
ràdh,  A  dhaoine,  is  bràithre  sibh  fein ; 
c'ar  son  tha  sibh  a'  deanamh  eucoir  air  a 
chèile  ? 

27  Ach  chuir  am  fear  a  rinn  an  eucoir 
air  a  choimhearsnach  uaith  e,  ag  ràdh, 
Cò  rinn  thusa  a'd'  uachdaran  agus  a:d' 
bhreitheamh  oirnne? 

28  Am  miann  leat  mise  a  mharbhadh, 
mar  a  mharbh  thu  an  t-Eiphiteach  an  dè  ? 

29  An  sin  theich  Maois  air  son  an  fhoc- 
ail  so,  agus  bha  e  'n  a  choigreach  ann  an 
duthaich  Mhidiain,  far  an  do  ghin  e  dithis 
inhac. 

30  Agus  an  uair  a  choimhlionadh  dà 
fhichead  bliadhna s,  dh'fhoillsicheadh  dha 
ann  am  fàsach  beinne  Shina,  aingeal  an 
Tighearn'  ann  an  lasair  theine  ann  am 
preas. 

31  Agus  an  uair  a  chunnaic  Maois  so, 
ghabh  e  iongantas  mu'n  t-sealladh  ;  agus 
air  dha  teachd  am  fagus  gu  beachdachadh 
air,  thàinig  guth  an  Tighearna  d'a  ionn- 
suidh, 

32  Ag  ràdh,  Is  mise  Dia  d'aithriche", 
Dia  Abrahaim,  agus  Dia  Isaaic,  agus  Dia 
Iacoib.  An  sin  chriothnuich  Maois,  agus 
cha  robh  'chridhe  aige  amharc. 

33  An  sin  thubhairt  an  Tighearna  ris, 
Fuasgail  do  bhrògan  o  d'  chosaibhx:  oir 
is  talamh  naomh  an  t-àit'  air  am  bheil 
thu  a'd'  sheasamh. 

34  Chunnaic  mi  gu  cinnteach  àmhghar 
mo  phobuill  a  tha  's  an  Eiphit,  agus 
chuala  mi  an  osnaidh,  agus  thàinig  mi 
nuas  g'an  saoradh.  Agus  a  nis  thig,  cuir- 
idh  mi  do'n  Eiphit  thu. 

35  Am  Maois  so  fein  a  dhiùlt  iadsan, 
ag  ràdh,  Cò  rinn  uachdaran  agus  breith- 
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eamh  dhiot-sa?  esan  chuir  Dia  gu  bhi 
'n  a  uachdaran  agus  'n  a  fhear-saoraidh 
le  làimh  an  aingil  a  dh'fhoillsicheadh 
dha  's  a'  phreasa. 

36  Thug  esan  a  mach  iad  an  dèigh 
dha  miorbhuilean*,  agus  comharaidhean 
a  dheanamh  ann  an  tir  na  h-Eiphit, 
agus  amis  a'  mhuir  ruaidh,  agus  anns  an 
fhàsach  rè  dhà  fhichead  bttadhna*. 

37  Is  e  so  am  Maois  ud  a  thubhairt  ri 
cloinn  Israeil,  Togaidh  an  Tighearn'  'ur 
Dia  suas  fàidh  dhuibh  de  'ur  bràithribh, 
cosmhuil  rium-sair;  ris-san  eisdidh  sibh. 

38  So  esan  a  bha  's  an  eaglais  anns  an 
fhàsach/f,  maille  ris  an  aingeal  a  labhair 
ris  ami  am  beinn  Shina1,  agus  maille  r'ar 
n-aithrichibh-ne  :  neach  a  fhuair^  briathra 
na  Jbeatha'  chum  an  toirt  dhuinne  : 

39  Do  nach  b'àill  le  ar  n-aithrichibh  a 
bhi  umhal,  ach  chuir  iad  uatha  e,  agus 
'n  an  cridhe  phill  iad  air  an  ais  do'n 
Eiphit, 

40  Ag  ràdh  ri  Aaron,  Dean  dhuinne 
diathan  a  thèid  romhainn":  oir  mu  thim- 
chioll  a'  Mhaois  so,  a  thug  a  mach  sinn 
a  tir  na  h-Eiphit,  cha-n  'eil  fhios  againn 
ciod  a  dh'èirich  dha. 

41  Agus  rinn  iad  laogh  's  na  làithibh 
sin/*,  agus  thug  iad  iobairt  do'n  dealbh, 
agus  rinn  iad  gairdeachas  ann  an  oibribh 
an  làmha  fein. 

42  An  sin  phill  Dia,  agus  thug  e  thaii  is 
iad'  chum  aoradh  a  dheanamh  do  armailt 
nèimh",  a  reir  mar  tha  e  sgriobhta  ann 
an  leabhar  nam  fàidhean,  An  d'thug  sibh 
dhomh-sa  beathaichean  marbhta,  agus 
iobairte  re  dhà  fhichead  bliadlma  anns  an 
f hàsach,  O  thigh  Israeil  ? 

43  Seadh,  thog  sibh  suas  pàilliun 
Mholoich,  agus  reult  'ur  dè  Remphain, 
dealbhan  a  rinn  sibh  chum  aoraidh 
dhoibh  :  uime  sin  atharraichidh  mi  sibh 
an  taobh  thall  de  BhabiloiP'. 

44  Bha  pàilliun  na  fianuis  aig  ar  n-aith- 
richibh 's  an  fliàsach,  a  rèir  mar  a  dlvàithn 
an  ti  a  labhair  ri  Maois,  gu-n  deanadh  se 
e  a  reir  an  t-samhlaidh  a  chunnaic  e~. 

45  An  ni  a  thug  mar  an  ceudna  ar 
n-aithrichean  a  bha  'n  an  deigh'%  a  steach 
maille  ri  Iosa2  do  sheilbh  nan  Cinneach,  a 
thilg  Dia  a  mach  roimh  ghnùis  ar  n-aith- 
riche,  gu  làithibh  Dhaibhidh  ; 

46  Neach  a  fhuair  deadh-ghean  'am 
fianuis  Dher,  agus  a  dh'iarr  pàilliun 
f  haotainn  do  Dhia  Iacoibrf. 

47  Ach  thog  Solamh  tigh  dha'. 

48  Gidheadh  cha-n  'eil  an  Ti  a's  airde 
a'  gabhail  còmhnuidh^"  ann  an  teampluibh 
làmh-dheanta ;  mar  tha  am  fàidh  ag  ràdh, 

49  Is  e  nèamh  mo  righ-chaithir",  agus 
an  talamh  stòl  mo  chos  :  ciod  an  tigh  a 
thogas  sibh  dhomh  ?  tlia  an  Tighearn' ag 
ràdh  :  no  ciod  e  ionad  mo  thàimh  ? 

50  Nach  do  rinn  mo  làmh  na  nithe  so 
uile? 

51  A  dhaoine  rag-mhuinealach-',  agus 
neo-thimchioll-ghearrta*  ann   an    cridhe 
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agus  ann  an  cluasaibh,  tha  sibh  a  ghnàth 
a'  cur  an  aghaidh  an  Spioraid  Xaoimh  : 
mar  a  rinn  'ur  n-aithriche,  mar  sin  tha 
sibhse  a'  deanamh. 

52  Cò  de  na  fàidhibh  air  nach  d'  rinn 
'ur  n-aithriche  geur-leanmhuinn'  ?  agtti 
mharbh  siad  iadsan  a  roimh-fhoillsich 
teachd  an  Fhirein  ud0";  air  an  robli  sibhse 
a  nis  'n  'ur  luchd-brathaidh,  agus  'n  'ur 
mortairibh  : 

53  Sibhse  a  fhuair  an  lagh  le  frithealadh 
nan  aingeaK,  agus  nach  do  choimhead  e. 

54  'N  uair  a  chual'  iad  na  nithe  sin, 
bha  iad  air  an  gonadh  'n  an  cridhe,  agus 
chas  iad  am  fiaclan  ris. 

55  Ach  air  dhasan  a  bhi  làn  de  'n 
Spiorad  Naomh*,  dh'amhairc  e  gu  geur 
suas  gu  nèamh,  agus  chunnaic  e  glòir  Dhè, 
agus  Iosa  'n  a  sheasamh  air  deas  làimh 
Dhè; 

56  Agus  thubhairt  e,  Feuch,  tha  mi 
'faicinn  nan  nèamh  fosgailtew',  agus  Mac 
an  duine  'n  ^i  sheasamh  air  deas  làimh 
Dhè". 

57  An  sin  ghlaodh  iadsan  le  guth  mòr, 
agus  dhruid  iad  an  cluasan,  agus  leum 
iad  air  a  dh'aon  inntinn, 

58  Agus  air  dhoibh  a  thilgeadh  a  mach 
as  a'  bhaile?,  chlach  iad  e  :  agus  thilg  na 
fianuiseanr  an  eudach  sios  aig  cosaibh 
òganaich,  d'am  b'ainm  SauP. 

59  Agus  chlach  iad  Stephen,  ague  e  a' 
gairm  air  Criosd,  agus  ag  ràdh,  A  Thigh- 
earn'  Iosa,  glac  mo  spiorad7 . 

60  Agus  air  dha  e  fein  a  leigeadh  air 
a  ghlùinibh,  ghlaodh  e  le  guth  mòr,  A 
Thighearna,  na  cuir  am  peacadh  so  as  an 
leth7".    Agus  ah-  dha  so  a  ràdh,  choidil  e-r. 

CAIB.  VIII. 

1  Shearmonaiclieadh  mi  soisgeulannanScmaria 
le  Philip,  a  bhaUt  mùran,  ar/K,s  am  ineasg 
clu'dch  Simon  an  Druidh.  14  Thàinig  Peadar 
agus  Eoin  a  dhaingneachadh  na  li-eaglais : 
17  le  cur  an  làmh  air  art  dream  a  chreid,  bha 
an  Spiorad  Naomh  air  a  thiodhlacadh. 

AGUS  bha  Saul  ag  aontachadh  le  a 
bhàs-san.  Agus  dh'eirich  anns  an 
àm  sin  geur-leanmhuinn  mhòr  an  aghaidh 
na  h-eaglais  a  bha  ann  an  Ierusalem  ; 
agus  bha  iad  uile  air  an  sgapadh  air  feadh 
tire  Iudea*,  agus  Shamaria,  ach  na  h-ab- 
stoil  a  mhàin. 

2  Agus  ghiùlain  daoine  diadhaidh 
Stephen  chum  'adhlacaidh,  agus  rinn  iad 
caoidh  mhùr  air  a  shon. 

3  Ach  bha  Saul  a'  fàsachadh  na  h-eag- 
lais-, a'  dol  a  steach  do  gach  tigli  ;  agus 
a'  tarruing  a  mach  fhear  agus  bhan,  chuir 
e  ann  am  priosan  iad. 

4  Uime  sin  dh'imich  an  dream  a 
sgapadh  feadh  gach  àite,  a'  searmonach- 
adh  an  fhocail. 

5  An  sin  chaidh  Philip'  a  sios  do  bhaile 
Shamaria,  agus  shearmonaich  e  Criosd 
doibh. 

6  Agus  thug  an  sluagh  a  dh'aon  toil 
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aire  do  na  oithihh 

ag    oisdeachd    lis, 


a  labhradh  le  J'liili|>, 
agus   a!  faiainn  nam 

miorbhuilcan  a  rimi  8. 

7  Oir  ohaidh  Bpiorada.naòahìan  b  maofc 

a  mòran  aims  an  robh  iad',  a'  glaodh- 
aioh   le  guth  mòr :  signs   ohaidh  moral] 

air  an  robh  am  pairilis,  agus  a  bha  n  am 

baoaioh,  a,  shlknuohadh. 

8  Agus  bha  gairdeachas  mòr  's  a'  bhaile 
sin. 

9  Ach  bha  roimhe  sin  duine  àraidh  's  a' 
bhailo  sin  d'am  b'ainm  Simon,  a  glmàth- 
aicli  druidheachd'^,  agusamheall  muinntir 
Shamaria,  ag  ràdh  gu-m  bu  neach  mor 
uigin  e  fein  : 

10  Dhasan  thng  iad  uile  aire  o'u  bheag 
gus  a  mbòr,  ag  ràdh,  Is  e  an  divine  so 
cumhachd  mòr  Dhè. 

11  Agus  thug  iad  an  aire  dha,  a  chionn 
gu-n  do  mheall  e  iad  rè  ùine  fhada  le  a 
dhruidheachd. 

12  Ach  an  uair  a  chreid  iad  Philip, 
a'  searmonachadh  nan  nithe  a  bhuineas 
do  rìoghachd  Dhè'?,  agus  do  ainm  Iosa 
Criosd,  bhaisteadh  iad  eadar  fheara  agus 
mhnathan. 

13  An  sin  chreid  Simon  fèin  mar  an 
ceudna :  agus  an  uair  a  bhaisteadh  e, 
dh'fhan  e  maille  ri  Philip,  agus  a'  faicinn 
nan  comharaidhean  agus  nam  f eartan  a 
rinneadh,  ghabh  e  iongantas  ro  mhòr. 

14  Agus  an  uair  a  chuala  na  h-abstoil 
a  bha  ann  an  Ierusalem,  gu-n  do  ghabh 
Samaria  focal  Dhè,  chuir  iad  d'an  ionn- 
suidh  Peadar  agus  Eoin  : 

15  Agus  an  uair  a  chaidh  iad  sios, 
ghuidh  iad  air  an  son  gu-m  faigheadh  iad 
an  Spiorad  Naomh*. 

16  (Oir  cha  d'  thàinig  e  fathast  a  nuas 
air  aon  aca-7 :  ach  a  mhàin  bhaisteadh  iad 
ann  an  ainm  an  Tighearn'  Iosa"6. ) 

17  An  sin  chuir  iad  an  làmhan  orra', 
agus  fhuair  iad  an  Spiorad  Naomh. 

18  Agus  an  uair  a  chunnaic  Simon  gu-n 
robh  an  Spiorad  Naomh  air  a  thoirt  tre 
làmhan  nan  abstol  a  chur  orra,  thairg  e 
airgiod  dhoibh, 

19  Ag  ràdh,  Thugaibh  dhomh-sa  mar 
an  ceudna  an  cumhachd  so,  ge  b'e  neach 
air  an  cuir  mi  mo  làmhan,  gu-m  faigh  e 
an  Spiorad  Naomh. 

20  Ach  thubhairt  Peadar  ris,  Gu  rach- 
adh  d'airgiod  'am  mugha  maille  riut,  a 
chionn  gu-n  do  mheas  thu  gu-m  feud- 
tadh  tiodhlac  Dhew  a  cheannach  le  air- 
giod0. 

21  Cha-n  'eil  agad  cuid  no  crannchur 
's  a'  chùis  so  :  oir  cha-n  'eil  do  chridhe 
direach?  ann  am  fianuis  Dhè. 

22  Gabh  aithreachas  uime  sin  de  d'olc 
so,  agus  guidh  air  Dia,  ma  dh'fheudar  gu 
maithear  dhuit  smuain  do  chridhe-r. 

23  Oir  tha  mi  'g  ad  fhaicinn  ann  an 
domblas  na  seirbhe',  agus/o  chuibhreach 
na  h-eucorach". 

_  24  An  sin  fhreagair  Simon,  agus  thubh- 
airt e,  Guidhibh-se  an  Tighearn'  air  mo 
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slion ',  aaah.tif  aon  da  na  nithilm  sin  .t 
thubhaixi  sil>h  mm. 

2.">    An    sin    air    dhoibh  -  nan    iiannÌH   a 

rihaanamh    agus   focal  an    Tighearn1   a 

lahhnlrt,    phill   iad  gu   Ierusidtjn, 

unonaich    iad    an    HoLsgeul    anil    am 
mi.ian  da  )>hailtibli  nan  .Samaritamtch. 

2«)  Agus  labhair  ain^eal  an  Tighearna 
11  I'hilip,  ag  radii,  Eirich  agus  imich 
chum  na  h-àirdo  d<  as,  chum  na  slighc  a 
tha  'dol  sios  o  Ierusalem  gu  Ga.sac,  a  tha 
'n  a  fhàsach. 

27  Agus  dh'uirich  e,  agus  dh'imich  e  : 
agus,  feuch,  duine  àraidh,  cailltcanach  o 
Etiopia',  aig  an  rolih  mòr-ùgiidairas  fo 
Chandace  ban-rigliiim  na  h-Etiopia,  agus 
a  bha  os  ceann  a  h-ionmhais  uile,  agua  a 
bha  air  teachd  gu  Ierusalem  chum  aoradh 
a  dheanamh/, 

28  Bha  e  a'  pilltinn  air  ais,  agus  'n  a 
shuidhe  'n  a  charbad,  agus  bha  e  a'  leugh- 
adh  an  fhàidh  Esaiais. 

29  An  sin  thubhairt  an  Spiorad  ri 
Philip^,  Imich  am  fagus,  agus  druid  ris 
a'  charbad  so. 

30  Agus  ruith  Philip  d'a  ionnsuidh, 
agus  chuala  se  e  a'  leughadh  an  fhàidh 
Esaiais,  agus  thubhairt  e,  Am  bheil  thu 
a'  tuigsinn  nan  nithe  a  tha  thu  a'  leugh- 
adh? 

31  Agus  thubhairt  esan,  Cionnus  is 
urrainn  mi,  mur  seòl  neach  èigin  mi? 
Agus  dh'iarr  e  air  Philip  teachd  a  nios, 
agus  suidhe  maille  ris. 

32  A'  chuibhrionn  de'n  sgriobtuir  a 
bha  e  'leughadh,  b'i  so  i,  Thugadh  e 
mar  chaora  chum  marbhaidh  ;  agus  mar 
uan  a  tha  'n  a  thosd  'am  fianuis  an  fhir- 
lomairt,  mar  sin  cha  d'fhosgail  e  a  bheul : 

33  'N  a  isleachadh  thugadh  a  bhreith- 
eanas  air  falbh :  agus  cò  nochdas  a 
ghinealach?  oir  thogadh  a  bheatha  o'n 
talamh1. 

34  Agus  fhreagair  an  caillteanach,  agus 
thubhairt  e  ri  Philip,  Guidheam  ort  cò 
uime  tha  am  fàidh  ag  ràdh  so  ?  uime 
fèin,  no  mu  neach  èigin  eile  ? 

35  An  sin  dh'fhosgail  Philip  a  bheul, 
agus  a'  tòiseachadh  o'n  sgriobtuir  sin, 
shearmonaich  e  Iosa  dha. 

36  Agus  an  uair  a  dh'imich  iad  air 
an  t  -  slighe,  thàinig  iad  gu  nisge  àraidh  : 
agus  thubhairt  an  caillteanach,  Feuch. 
uisge  ;  ciod  a  tha  'bacadh  mise  'bhi  air 
mo  bhaisteadh"? 

37  Agus  thubhairt  Philip,  Ma  tha  thu 
a'  creidsinn  le  d'uile  chridhe^,  feudaidh 
tu.  Agus  fhreagair  e  agus  thubhairt  e, 
Tha  mi  a'  creidsinn  gur  e  Iosa  Criosd 
Mac  Dher. 

,  38  Agus  dh'àithn  e  an  carbad  a  sheas- 
amh  :  agus  chaidh  iad  sios  le  'chèile  do'n 
uisge,  araon  Philip  agus  an  caillteanach  ; 
agus  bhaist  se  e. 

39  Agus  an  uair  a  thàinig  iad  a  nios 
as  an  uisge,  thug  Spiorad  an  Tighearna 
Philip  leis^,  agus  cha-n  fhac  an  cailltean- 
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ach  tuilleadh  e  :  agus  dh'imich  o  air  'agh- 
aidh  le  gairdeachas. 

40  Ach  f  huaradh  Philip  ann  an  Asotos : 
agus  shearmonaich  e  anns  na  bailtibli 
uile,  a'  dol  troimh  an  dùthaich,  gus  an 
d'  thàinig  e  gu  Cesarea. 

CAIB.  IX. 

1  Tha  Saul,  air  dha  'bhi  'g  imeachd  gu  Damas- 
cus, air  a  leagadh  sìos  gu  talamhh  solus,  agus 
tjuth  o  n'eamh:  10  ghairvteadh  c  chum  im 
h-abstolachd,  18  agus  bhuisteadh  e  le  Anan- 
ias: 20  shearmonaich  e  Criosd  gu  dàiui,  32 
Leighis  I'eadar  Eneas  de'n  iihairilis;  38  thug 
e  Tabita  bco. 

AGUS  air  do  Shaul  a  bhi  fathast  a' 
sèideadh  a  mach  bagraidb  ■'•",  ;igus 
àir  an  aghaidh  dheisciobul  an  Tighearna, 
chaidh  e  chum  an  àrd-shagairt, 

2  Agus  dh'iair  e  litrichean  uaith  gu 
Damascus  chum  nan  sionagog,  a  chum 
nam  faigheadh  e  aon  neach  de'n  t-slighe 
so,  co  aca  b'fhir  no  mnathan  iad,  gu-n 
tugadh  e  leis  ceangailte  gu  Ierusalem 
iad. 

3  Agus  ag  imeachd  dha,  tharladh  gu-n 
do  dhruid  e  ri  Damascus  :  agus  dheal- 
raich  gu  h-obann  mu'n  cuairt  air  solus  o 
nèamhX 

4  Agus  air  tuiteam  dha  air  an  talamh, 
chual'  e  guth  ag  ràdh  ris,  A  Shauil,  a 
Shauil,  c'ar  son  tha  thu  'g  am  gheur-lean- 
mhuinn-sa'? 

5  Agus  thubhairt  esan,  Cò  thu,  a 
Thighearna?  Agus  thubhairt  an  Tigh- 
earn',  Is  mise  Iosa  a  tha  thusa  a'  geur- 
leanmhuinn  :  is  cruaidh  dhuit-sa  breab- 
adh  an  aghaidh  nan  dealg;". 

6  Agus  air  dhasan  a  bhi  air  chrith  agus 
làn  uamhuinn,  thubhairt  e,  A  Thighearna, 
ciod  is  àill  leat  mise  a  dheanamh"?  Agus 
thubhairt  an  Tighearna  ris,  Eirich,  agus 
rach  a  steach  do'n  bhaile,  agus  innsear 
dhuit  ciod  is  còir  dhuit  a  dheanamh. 

7  Agus  sheas  na  daoine  a  bha  'g  imeachd 
maille  ris  'n  an  tosd'',  a'  cluinntinn  a' 
ghutha,  ach  gun  neach  air  bith  fhaicinn. 

8  Agus  dh'èirich  Saul  o'n  talamh,  agus 
air  fosgladh  a  shùl  dha,  cha-n  fhac  e 
neach  air  bith  :  ach  air  dhoibh  breth  air 
a  làimh,  threòraich  iad  e  gu  Damascus. 

9  Agus  bha  e  tri  làithean  gun  radharc, 
agus  cha  d'ith  agus  cha  d  'òl  e  ni  air  bith. 

10  Agus  bha  deisciobul  àraidh  ann  an 
Damascus,  d'am  b'ainm  Ananias' ;  agus 
thubhairt  an  Tighearna  ris  ann  am  foill- 
seachadh,  Ananiais.  Agus  thubhairt 
esan,  Feuch  tha  mi  an  so,  a  Thighearn'. 

11  Agus  thubhairt  an  Tighearna  ris, 
Eirich,  agus  imich  do'n  t-sràid,  ris  an 
abrar  Direach,  agus  iarr  ann  an  tigh 
Iudais,  duine  o  Tharsus  d  an  goirear  Saul : 
oir  feuch,  tha  e  ri  urnuigh, 

12  Agus  chunnaic  e  ann  am  foillseach- 
adh  duine  d'an  ainm  Ananias,  a'  teachd 
a  steach,  agus  a'  cur  a  làimhe  air,  chum 
gu  faigheadh  e  a  radharc. 

13  An  sin  fhreagair  Ananias,  A  Thigh- 
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earna,  chuala  mi  o  mliùran  mu'n  duine 
so,  cia  lion  olc  a  rinn  e  do  d'  naoimh  aim 
an  Ierusalem": 

14  Agus  tha  an  so  ughdanas  aige  o 
uachdarain  nan  ngaixt*,  iadsan  uilc  a 
cheangal  a  tha  'gairm  air  d'jMUXDrn, 

15  Ach  thubhairt  an  Tighearna  lis, 
Imich  ;  oir  is  soitheach  taghta  dhomhrtw 
e' ,  chum  m'ainra  a  ghiùlan  'am  fianuis 
nan  Cinneach'',  agus  righrean1',  agus 
chloinn  Israeil. 

10  Oir  nochdaiilh  mise  dha  cia  mòr 
na  nithe  a's  uigin  da  fhulang/ air  sgàth 
m'ainme-sa. 

17  Agus  dh'imich  Ananias,  agus  chaidh 
e  steach  do'n  tigh  ;  agus  cliuir  e  a  làmhan 
air7',  agus  thubhairt  e,  A  Shauil,  abhràth- 
air,  chuh'  an  Tighearn',  (eadhon  Iosa  a 
dh'fhoillsicheadh  dhuit-sa  amis  an  t-slighe 
air  an  d'  thainig  thu,)  mise  chum  gu 
faigheadh  tu  do  radharc,  agus  gu-m 
bitheadh  tu  air  do  lionadh  leis  an  Spioi  ad 
Naomli'. 

18  Agus  air  ball  thuit  o  'ahuilibh  mar 
gu-m  bitheadh  lannan  ;  agus  dh'aisigeadh 
a  radharc  dha  gun  dàil,  agus  air  dha 
èirigh,  bhaisteadh  e. 

19  Agus  an  uair  a  ghabh  e  biadh,  neart- 
aicheadh  e.  An  sin  bha  Saul  laithean 
àraidh  maille  ris  na  deisciobluibh  a  bha 
ann  an  Damascus7-. 

20  Agus  air  ball  shearmonaich  e  Iosa 
amis  na  sionagogaibh,  gur  esan  Mac 
Dha 

21  Ach  bha  na  h-uile  a  chual'  e  fo 
uamhas,  agus  thubhairt  iad,  Naoh  e  so 
esan  a  bha  a'  sgrios"  ann  an  Ierusalem 
na  muinntir  a  bha  'gairm  air  an  ainm  so, 
agus  a  thàinig  an  so  chum  na  criche  so, 
gu-n  tugadh  e  ceangailte  iad  dh'ionnsuidh 
uachdaran  nan  sagart  ? 

22  Ach  bu  mhòid  a  neartaicheadh 
Saul-^,  agus  chuir  e  gu  amhluadh  na 
h-Iudhaich?  a  bha  'chòmhnuidh  ann  an 
Damascus,  a'  dearbhadh  gur  e  so  an 
Criosd. 

23  Agus  air  dol  do  mhòran  laithean 
seachad,  rinn  na  h-Iudhaich  comhairle 
r'a  cheile  esan  a  mharbhadh^: 

24  Ach  thugadh  fios  do  Shaul  air  am 
foill :  agus  bha  faire  aca  air  na  geat- 
achaibh  a  là  agus  a  dh'oidhche  clium  a 
mharbhadh. 

29  An  sin  ghabh  na  deisciobuil  e  'a  an 
oidhche,  agus  chuir  iad  a  mach  thai 
a'  bhalla  e,  agus  leig  iad  sios  ann  an 
cliabh  c". 

26  Agus  an  uair  a  thàinig  Saul  gu  Ieru- 
salem^,  dli'fheuch  e  ri  e  fèin  a  cheangal 
ris  na  deisciobluibh  :  ach  bha  eagal  orra 
uile  roimhe,  agus  cha  do  chreid  iad  gu-m 
bu  deisciobul  e. 

27  Ach  ghabh  P.arnabas  d'a  ionnsuidh 
e™,  agus  thug  e  chum  nan  abstol  c,  agus 
chuir  e'n  cèdl  doibh  cionnus  a  chunnaic 
e  an  Tighearn'  anns  an  t-slighe,  agus  gu-n 
do  labhaire  ris,  agus  cionnus  a  shearmen- 


c.Mo.MIIAKAN,  IX.  a. 


:iii  h  <■  gU  dana  aim  BO  1  Damascus  an  aiimi 

28  Agua  bha  e  maille  riu  a1  fteaohd  a 

steach,  agus  a'  dol  a  niacli   aim  an    Jriu- 

■alenL 

L".)  Aims  lahhair  e  gU  dàna  aim  an  ainin 

an  Tigheam'  [baa,  agua  rìan  e  deasboir- 

eachd   an   aghaidh    nan    (ireugach  :     ach 

ohnii  iadsan  roanpa  eaan  a  niharbhadlr. 

30  Ach  an  uair  a  thuig  na  brkithre  so, 
thug  lad  sìos  c  gn  Cesarea,  agna  clmir  iad 
air  falbh  gu  Tarsus  e. 

31  An  sin  bha  fois  aig  na  h-onglaisibh 
troimh  Iudea  uilc,  agus  Ghalile,  agus 
Shamaria,  agus  air  dhoibh  !bhi  air  an 
togail  suas,  agus  a'  siubhal  aim  an  eagal 
an  Tighearn',  agus  aim  an  comhf  lmrtachd 
an  Spioraid  Naoimh,  mheudaicheadh  gu 
mòr  iad. 

32  Agus  tharladh,  air  do  Pheadar  im- 
cachd  troimh  gach  àite,  gu-n  deachaidh  e 
sios  mar  an  ceudna  chum  nan  naoinh  a 
bha  'gabhail  còmhnuidh  ann  an  Lida. 

33  Agus  fhuair  e  an  sin  duine  àraidh 
d'am  b'ainm  Eneas,  a  bha  re  ochd  bliadh- 
na  air  a  leabaidh,  agus  e  gu  tinn  leis  a' 
phairilis, 

34  Agus  thubhairt  Peadar  ris,  Eneais, 
tha  Iosa  Criosd  :g  ad  leigheasA'  èirich 
agus  dean  do  leabadh.  Agus  air  ball 
dh'èirich  e. 

35  Agus  chunnaic  iadsan  uile  e,  a  bha 
'chòmlmuidh  ann  an  Lida,  agus  ann  an 
Saxon*,  agus  phill  iad  chum  an  Tigh- 
earn' i. 

36  A  nis  bha  ban-deisciobul  àraidh  ann 
an  Iopa  d'am  b'ainm  Tabita,  's  e  sin,  air 
'eadar  -  theangachadh,  Dorcas1:  bha  a' 
bhean  so  làn  de  dheadh  oibribh*,  agus  de 
dheircibh  a  rinn  i. 

37  Agus  tharladh  anns  na  làithibh  sin, 
air  dhi  bhi  gu  tinn  gu-n  d'flmalr  i  bàs  : 
Agus  air  dhoibh  a  h-ionnlad,  chuir  iad 
ann  an  seòmar  uachdarach  i. 

38  Agus  air  do  Lida  'bhi  fagus  do  Iopa, 
agus  air  cluinntinn  do  na  deisciobluibh 
gu-n  robh  Peadar  an  sin,  chuir  iad  dithis 
dhaoine  d'a  ionnsuidh,  a'  guidhe  air  e 
theachd  d'an  ionnsuidh  gun  dàil. 

39  An  sin  dh'èirich  Peadar,  agus  chaidh 
e  maille  riu.  Agus  an  uair  a  bha  e  air 
teachd,  threòraich  iad  suas  e  do'n  t-seòmar 
uachdarach  :  agus  sheas  na  bantraichean 
uile  làimh  lis  a'  caoineadh,  agus  a'  nochd- 
adh  nan  còta  agus  nan  trusgan  a  rinn 
Dorcas  am  feadh  a  bha  i  maille  riu. 

40  Ach  air  do  Pheadar  an  cur  a  mach 
uile0,  leig  se  e  fèin  air  a  ghlùinibh  agus 
rinn  e  urnuigh  ;  agus  air  dha  tionndadh 
ris  a'  chorp,  thubhairt  e,  A  Thabita^, 
eirich.  Agus  dh'fhosgail  ise  a  sùilean  : 
Agus  air  dhi  Peadar  fhaicinn,  dh'èirich  i 
'n  a  suidhe. 

41  Agus  thug  e  a  làmh  dhi,  agus  thog  e 
'n  a  seasamh  i ;  agus  an  uair  a  ghairm  e 
na  naoimh  agus  na  bantraichean,  chuir  e 
;n  an  làthair  beò  i?. 
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Agus  fhuarailli  fios  air  ho  trc  Jopa 
uile  ;  agus  chichi  inoran  aims  an  Tigh- 
earn'*. 

48  Agus  tharladh  gu-n  d'fhan  e  Daònil 
làithean    aim    an    I oj>:*.   maille    ri    .Simon 

axaidh  fear-deaaaduudk  leathair. 

mi;,  x. 

1  Air  ill  <  tint  oràbhach,  àitkne 

fluwtainn  <>  aingeal,  chuir  e  fas  air  Ptadevr, 
11  (•;,  hk"  air  a  theagcug  ann  an  tai$beanadk 
gun  e  'dkeanamh  imr  •  .'A 

am  fèadh  a,  bha  f.  'ma-rmofiachadh  <  hric  id  do 
Chorneliug  agus  d'a  chuideaehd,  thuintg  at 
Sjiiorad  Nawih  a  nuas  orra,  agu$  bhai  I 
iad. 

AGUS  bha  duine  àraidh  ann  an  Cesa- 
rea, d'am  b'ainm  Cornelius,  ceanu- 
ard-ceud  de'n  chuideachd  lis  an  abrar  ay 
chuideachd  Eadailteach, 

2  Duine  cràbhach,  agus  air  an  robh  eagal 
Dhè  maille  r'a  thigh  uile^,  a  bha  a'  toirt 
mòran  dèirce  do'n  t-sluagh,  agus  a'  dean- 
amh  urnuigh  ri  Dia  a  ghnàth. 

3  Chunnaic  e  ann  an  sealladh  gu  soilleir, 
mu  thimchioll  na  naothamh  uaire  de'n  là, 
aingeal  Dhec  a'  teachd  a  stigh  d'a  ionn- 
suidh, agus  ag  ràdh,  A  Chorneliuis. 

4  Agus  air  dhasan  amharc  gu  geur  air, 
ghabh  e  eagal,  agus  thubhairt  e,  Ciod 
e,  a  Thighearn'?  Agus  thubhairt  e  ris, 
Chaidh  d'urnuighean  agus  do  dheircean 
a  suas  mar  chuimhneachan  ann  am  fian- 
uis  Dhè^. 

5  Agus  a  nis  cuir  daoine  gu  Iopa,  agus 
cuir  fios  air  Simon,  d'an  co-ainm  Peadar  : 

6  Tha  e  air  aoidheachd  maille  ri  Simon-' 
àraidh,  fear  -  deasachaidh  leathair,  aig 
am  bheil  a  thigh  làimh  ris  an  fhairge: 
innsidh  esan  duit  ciod  is  còir  dhuit  a 
dheanarmV. 

7  Agus  an  uair  a  dh'fhalbh  an  t-aingeal 
a  labhair  ri  Cornelius,  ghairm  e  d'a  ionn- 
suidh dithis  de  mhuinntir  a  thighe,  agus 
saighdear  cràbhach  de'n  dream  a  bha 
ghnàth  a'  feitheamh  air ; 

8  Agus  an  uair  a  chuir  e  an  t-iomlan  an 
cèill  doibh,  chuir  e  iad  gu  Iopa. 

9  Agus  air  an  là  màireach,  an  uair  a  bha 
iadsan  air  an  turus,  agus  a'  teachd  am 
fagus  do'n  bhaile,  chaidh  Peadar  suas  air 
mullach  an  tighe  a  dheanamh  urnuigh, 
mu  thimchioll  na  seathamh  uaire. 

10  Agus  dh'fhàs  e  ro  ocrach,  agus  bu 
mhiann  leis  hiadh  itheadh :  ach  am  feadh 
a  bha  iadsan  ag  ulluchadh,  thuit  e  ann  an 
neul"% 

11  Agus  chunnaic  e  nèamh  fosgailte", 
agus  soitheach  àraidh  a'  teachd  a  nuas 
d'a  ionnsuidh,  mar  bhraith-lin  mhòir, 
ceangailte  air  a  ceithir  oisnibh,  agus  air 
a  leigeadh  sios  air  an  talamh  ; 

12  Anns  an  robh  gach  uile  ghnè  bheath- 
aichean  ceithir  -  chosach  na  talmhainn, 
agus  bheathaichean  allta,  agus  bhiasdan 
snàigeach,  agus  eunlaith  an  athair. 

13  Agus  thàinig  guth  d'a  ionnsuidh, 
Eirich,  a  Pheadair ;  marbh  agus  ith. 
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14  Ach  thubhairt  Peaclar,  Ni  h-eadh,  a 
Thighearn';  oir  cha  d'ith  mi  riamh  aon  ni 
coitchionn  no  neòghlan". 

15  Agus  thubhairt  an  guth  ris  a  ris  an 
d&ra  uair,  Na  nithe  sin  a  ghlan  Dia' ,  na 
gairm  thusa  coitchionn. 

16  Agus  rinneadh  so  tri  uairean  :  agus 
thogadh  an  soitheach  a  ris  suas  gu  nòamh. 

17  A  nis  an  uair  a  bha  Peadar  fo  amh- 
arus  ann  fèin  ciod  bu  chiall  do'n  t-sealladh 
a  chunnaic  e,  feuch,  blia  na  daoine  a 
chuireadh  o  Chornelius,  an  dèigh  dhoibh 
tigh  Shimoin  iarraidh,  'n  an  seasamh  aig 
an  dorus, 

18  Agus  air  gairm  dhoibh,  dh'fheòraich 
iad  an  robb  Simon  d'an  co-ainm  Peadar, 
air  aoidheachd  an  sin. 

19  Am  feadh  a  bha  Peadar  a'  smuain- 
eachadh  air  an  t-sealladh,  thubhairt  an 
Spiorad  ris^,  Feuch,  tha  triuir  dhaoine 
'g  ad  iarraidh. 

20  Uime  sin  eirich,  agus  gabh  sios,  agus 
imich  maille  riu,  gun  amharus  air  bith  a 
bhi  ort :  oir  is  mise  a  chuir  uam  iad. 

21  Agus  chaidh  Peadar  sios  chum  nan 
daoine,  [a  chuireadh  d'a  ionnsuidh  o 
Chornelius,]  agus  thubhairt  e,  Feuch,  is 
mise  an  ti  a  tha  sibh  ag  iarraidh  :  ciod  e 
an  t-aobhar  mu'n  d'  thàinig  sibh  ? 

22  Agus  thubhairt  iadsan,  Fhuair  Cor- 
nelius an  ceannard-ceud,  duine  cothrom- 
ach,  air  am  bheil  eagal  Dhe,  agus  fo 
dheadh  ainm  aig  cinneach  nan  Iudhach 
uile,  rabhabh  o  Dhia  le  aingeal  naomh, 
fios  a  chur  ortsa  d'a  thigh,  agus  briathran 
a  chluinntinn  uait. 

23  An  sin  ghairm  e  steach  iad,  agus 
thug  e  aoidheachd  dhoibh.  Agus  air  an 
là  màireach  dh'imich  Peadar  maille  riu, 
agus  chaidh  dream  àraidh  de  na  bràith- 
ribh  o  Iopa  maille  ris. 

24  Agus  air  an  là  màireach  chaidh  iad 
a  steach  do  Chesarea  :  agus  bha  Corne- 
lius a'  feitheamh  riu,  agus  air  gairm  a 
luchd-dàimh  agus  a  chairdean  dileas  an 
ceann  a  chèile. 

25  Agus  an  uair  a  bha  Peadar  a'  dol  a 
steach,  choinnich  Cornelius  e,  agus  thuit 
e  sios  aig  a  chosaibh,  agus  rinn  e  aoradh 
dha. 

26  Ach  thog  Peadar  suas  e,  ag  ràdh, 
Seas  suas'*;  is  duine  mise  mar  an  oeudna. 

27  Agus  a'  còmhradh  ris,  chaidh  e 
steach,  agus  fhuair  e  mòran  cruinn. 

28  Agus  thubhairt  e  riu,  Tha  fios  agaibh 
gu  bheil  e  mi-dhligheach  do  dhuine  a  tha 
'n  a  Iudhach,  comhluadar  a  chumail  ri 
neach  a  tha  de  chinneach  eile,  no  teachd 
am  fagus  da  ;  ach  nochd  Dia  dhomh-saw, 
gun  duine  air  bith  a  ghairm  coitchionn 
no  neòghlan. 

29  Uime  sin  thàinig  mi  'n  uair  a  chuir- 
eadh fios  orm,  gun  aon  ni  a  ràdh  'n  a 
aghaidh  :  air  an  aobhar  sin  tha  mi  'feòr- 
aich  c'ar  son  a  chuir  sibh  fios  orm  ? 

30  Agus  thubhairt  Cornelius,  O'n 
cheathramh  là  gus  an  uair  so  bha  mi  a' 
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deanamh  trasgaidh ;  agus  air  an  naothanih 
uair  bha  mi  'deanamh  urnuigh  ann  mo 
thigh,  agus,  feuch,  sheas  duine  a'm'  lath- 
air  ann  an  eudach  dealrach*, 

31  Agus  thubhairt  e,  A  Chorneliuis, 
fhuair  d 'urnuigh  eisdeachd'1',  agus  tha 
do  dheircean  air  an  cuimhneachadh  'am 
fianuis  Dhe. 

32  Uime  sin  cuir  gu  Iopa,  agus  cuir 
fios  air  Simon,  d'an  co-ainm  Peadar  ;  tha 
e  air  aoidheachd  ann  an  tigh  Shimoin, 
fear-deasachaidh  leathair,  làimh  ris  a' 
mhuir ;  neach,  an  uair  a  thig  e,  a  labhras 
riut. 

33  Uime  sin  chuir  mi  air  ball  fios  ort ; 
agus  is  maith  a  rinn  thu  teachd.  Air  an 
aobhar  sin  tha  sinne  uile  an  so  a  làthair 
ann  am  fianuis  Dhè',  a  dh'eisdeachd  nan 
uile  nithe  a  tha  air  an  àithneadh  dhuit-sa 
le  Dia. 

34  An  sin  dh'fhosgail  Peadar  a  bheul, 
agus  thubhairt  e,  Gu  firinneach  tha  mi 
'g  aithneachadh  nach  'eil  Dia  ag  amharc 
air  pearsaibh  seach  a  chèile^: 

35  Ach  anns  gach  uile  chinneach7*  tha 
an  neach  air  am  bheil  'eagal-san,  agus  a 
tha  'g  oibreachadh  fireantachd,  taitneach 
dha. 

36  Am  focal  a  chuir  Dia  gu  cloinn 
Israeil  a'  searmonachadh  sithe  tre  Iosa 
Criosd1',  (neach  is  e  Tighearnanan  uile-7',) 

37  Am  focal  sin  is  aithne  dhuibh,  a 
sgaoileadh  air  feadh  tire  Iudea  uile,  agus 
a  thòisich  o  Ghalile,  an  dèigh  a'  bhaistidh 
a  shearmonaich  Eoin  : 

38  Cionnus  a  dh'  ung  Dia  Iosa  o 
Nasaret  leis  an  Spiorad  Naomh'6,  agus  le 
cumhachd ;  neach  a  chaidh  mu'n  cuairt 
a'  deanamh  maith ',  agus  a'  slànuchadh 
nan  uile  a  bha  air  an  sàruchadh  leis  an 
diabhul"':  oir  bha  Dia  maille  ris". 

39  Agus  tha  sinne  'n  ar  fianuisibh"  air 
na  h-uile  nithibh  a  rinn  e,  araon  ann  an 
tir  nan  Iudhach,  agus  ann  an  Ierusalem  ; 
neach  a  mharbh  iad,  'g  a  chrochadh  ah 
crann  : 

40  Esan  thog  Dia  suas  air  an  treas  là^, 
agus  nochd  se  e  gu  follaiseach  ; 

41  Cha-n  ann  do'n  t-sluagh  uile1?,  ach 
do  fhianuisibh,  a  thaghadh  le  Dia  roimh- 
làimh,  eadhon  dhuinne,  a  dh'ith  agus  a 
dh'òl  maille  ris  an  dèigh  dha  èirigh  o  na 
mairbh-5'. 

42  Agus  dh'àithn  e  dhuinne  searmon- 
achadh do'n  t-sluagh',  agus  fianuis  a 
dheanamh  gur  esan  a  dh'orduicheadh  le 
Dia  'n  a  bhreitheamh  air  bheòthaibh  agus 
air  mhairbh". 

43  Dhasan  tha  na  fàidhean  uile  a'  toirt 
fianuis™,  gu  faigh  gach  neach  a  chreideas 
aim  maitheanas  'n  am  peacaidhean  tre 
'ainm-san*'. 

44  Am  feadh  a  bha  Peadar  fathast  a' 
labhairt  nam  briathra  sin,  thuirling  an 
Spiorad  Naomh  orra-san  uile  a  chual'  am 
focal->'. 

45  Agus  ghabh  na  creidich  de'n  ti::> 
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ohioll-gfaearradh",  a'  tnheud  •  1  i  1 1 1  >}i  as  a 
fchainig  maille  ri  I'ciuliir,  iongantai  mòr, 
do  bhngh  ^ii-n  do  dboirteadh  air  at  ( iinn- 
ioh  mar  .mi  aettdna  tiodhlac  an  Spioraid 
NTaoimh. 

•P'.  Oir  chuala  siad  iad  a'  labhairt  le 
teangaibhc,  agus  ag  àrd-mholadh  Dhè. 
An  sin  Ehreagaii  Peadar, 

47  Am  feud  neach  sain  bith  uis 
thoirmcasg*',  chum  nach  racliadh  iad  ho  a 
bhaisteadh,  a  fhuair  an  Spiorad  Naomh, 
co  maith  ruinne  ? 

48  Agus  dh'orduich  e  iad  a  bhi  air  am 
baisteadh,  ann  an  ainm  an  Tighearna. 
An  sin  gbuidh  iad  air  f antuinn  'maille  riu 
làithean  àraidh. 

CAIB.  XI. 

1  Fhuaradh  cron  do  Fheadar  air  son  comliluadar 
a  (jhleidheadh  ris  na  Cinnich:  4  dh'innis  e 
a  reuson,  agus  thaitinn  sin  r'a  luchd-dxtidh. 
19  Sgaoileadh  an  soisgeul  feadh  Phenice,  agiis 
Chipruis,  agus  Antioch.  26  Chaidh  Criosd- 
uidhean  a  ràdh  ris  na  deisciobuill  air  tus  ann 
an  Antioch,  dec. 

AGUS  chuala  na  h-abstoil  agus  na 
bràithrean  a  bha  ann  an  Iudea,  gu-n 
do  ghabh  na  Cinnich  mar  an  ceudna  ri 
focal  Dhè. 

2  Agus  an  uair  a  chaidh  Peadar  suas 
gu  Ierusalem,  rinn  iadsan  a  bha  de'n  tim- 
chioll-ghearradh  connspoid  ris', 

3  Ag  ràdh,  Chaidh  thu  steach  a  dh'ionn- 
suidh  dhaoine  nach  robh  air  an  timchioll- 
ghearradh7",  agus  dh'ith  thu  maille  riu. 

4  Agus  thòisich  Peadar,  agus  chuir  e'n 
t-iomlan  an  cèill  doibh  'an  ordugh,  ag 
ràdh, 

5  Bha  mi  ann  am  baile  Iopa  ri  ur- 
nuigh";  agus  ann  an  neul  chunnaic  mi 
sealladh.,  Soitheach  àraidh  a'  teachd  a 
nuas,  mar  bhraith-lìn  mhòir,  air  a  leig- 
eadh  a  nuas  o  nèamh  air  a  ceithir  oisnibh ; 
agus  thàinig  i  a  m'ionnsuidh-sa. 

6  Agus  air  dhomh  beachdachadh  gu 
geur  oirre,  thug  mi  fainear,  agus  chunn- 
aic mi  beathaichean  ceithir- chosach  na 
talmhainn,  agus  na  fiadh-bheathaichean, 
agus  na  biasdan  snàigeach,  agus  eunlaith 
an  athair. 

7  Agus  chuala  mi  guth  ag  ràdh  rium, 
Eirich,  a  Pheadair  ;  marbh  agus  ith. 

8  Ach  thubhairt  mise,  Ni  h-eadh,  a 
Thighearn' :  oir  cha  deachaidh  riamh  aon 
ni  coitchionn  no  neòghlan  a  steach  do  m' 
bheul. 

9  Ach  fhreagair  an  guth  mi  an  dara 
uair  o  nèamh,  Na  nithe  a  ghlan  Dia  na 
meas  thusa  neòghlan. 

10  Agus  rinneadh  so  tri  uairean  :  agus 
thogadh  an  t-iomlan  a  ris  suas  gu  nèamh. 

11  Agus,  feuch,  air  ball  bha  triuir 
dhaoine  air  teachd  chum  an  tighe  anns 
an  robh  mi,  a  chuireadh  o  Chesarea  a 
m'ionnsuidh. 

12  Agus  thubhairt  an  Spiorad  rium  dol 
maille  riu,  gun  amharus  air  bith  a  bhi 
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orm.  AgUH  cbaidli  inar  an  (i.-udria  an 
t-scatbnar  bbraithn;  so  rnaillc  i  ium/',  agus 
cbaidli  sinn  a  steaofa  <1<>  thigh  an  *  In  i 

18  Agm  n«>chd  0  dbuinn  cionnus  a 
ohunnaio  e  aingeal  'n  a  ibeasamfa  "n  a 
tbigb,  a  tbubhairt  ris,  (Juir  daoine  gu 
Iopa,  agM  cuir  fios  air  Simon,  dan  co- 
ainm  l'<  adar ; 

14  Neach  a  labhras  briatlira  riut,  It-is 
an  tèarnai'  tlm  f«;in  agtu  do  thigh  nib'. 

15  Agus  an  uair  a  thoisicb  mi  air  labh- 
airt,  thuirling  an  Spiorad  Naomh  orrasan, 
mar  oirnne  air  tusf . 

16  An  sin  chuimhnich  rnise  focal  ar 
Tighearna,  mar  a  thubhairt  e,  Bhaiflt 
Eoin  gun  amharus  lo  uisge-^;  ach  baistear 
sibhse  leis  an  Spiorad  Naomh. 

17  Uime  sin  ma  thug  Dia  dhoibh-san  a 
cho-ionnan  tiodhlac  ruinne-',  a  chreid  anns 
an  Tighearn*  Iosa  Criosd,  cò  mise  gu-rn 
bithinn  comasach  bacadh  a  chur  air  J 1 

18  Agus  an  uair  a  chual'  iad  na  nithe 
90,  thosd  iad,  agus  thug  iad  glòir  do 
Dhia,  ag  ràdh,  Thug  Dia  rna  seadh  mar 
an  ceudna  do  na  Cinnich  aithreachas  a 
chum  na  beatha*. 

19  A  nis  chaidh  iadsan  a  sgapadh  a 
mach  leis  an  àmhghar  a  dh'eirich  air  son 
StephehV,  gu  ruig  Phenice,  agus  Ciprus, 
agus  Antioch,  gun  am  focal  a  labhairt  ri 
aon  neach  ach  ris  na  h-Iudhaich  a  mhàin*. 

20  Agus  bha  cuid  diubh  o  Chiprus, 
agus  o  Chirene,  dream  air  dhoibh  dol 
a  steach  do  Antioch,  a  labhair  ris  na 
Greugaich,  a'  searmonachadh  an  Tigh- 
earn'  Iosa. 

21  Agus  bha  làmh  an  Tighearna  maille 
riu":  agus  chreid  àireamh  mhòr,  agus 
phill  iad  chum  an  Tighearn'. 

22  Agus  thàinig  sgeul  air  na  nithibh 
sin  gu  cluasaibh  na  h-eaglais  a  bha  ann 
an  Ierusalem ;  agus  chuir  iad  Barnabas 
uatha^,  chum  gu  rachadh  e  gu  Antioch  : 

23  Neach  an  uair  a  thàinig  e,  agus  a 
chunnaic  e  gràs  Dhè,  a  rinn  gairdeachas?, 
agus  a  dh'earalaich  orra  uile,  gu-n  dluth- 
leanadh  iad  ris  an  Tighearna  le  run 
cridhe''. 

24  Oir  bha  e  'n  a  dhuine  maith,  agus 
làn  de'n  Spiorad  Naomh s,  agus  de  chreid- 
imh.  Agus  chuireadh  sluagh  mòr  ris  an 
Tighearn' t. 

25  An  sin  chaidh  Barnabas  gu  Tarsus, 
a  dh'iarraidh  Shauil". 

26  Agus  air  dha  'fhaotainn,  thug  e  leis 
e  gu  Antioch.  Agus  tharladh,  gu  robh 
iad  rè  bliadhna  iomlain  air  an  cruinn- 
eachadh  maille  ris  an  eaglais,  agus  gu-n 
do  theagaisg  iad  sluagh  mòr.  Agus  ghoir- 
eadh  Criosduidhean  de  na  deisciobluibh 
air  tus  ann  an  Antioch7''. 

27  Agus  anns  na  làithibh  sin  thàinig 
fàidhean  o  Ierusalem  gu  Antioch. 

28  Agus  air  seasamh  suas  do  aon  diubh 
d'am  b'ainm  Agabus™,  dh'fhoillsich  e 
troimh  an  Spiorad,  gu-m  bitheadh  gorta 
mhòr  air  feadh   an    domhain   uile :    ni 
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mar  an  ceudna  a  thachair  ri  linn  Chlau- 
diuis  Cheasair. 

29  An  sin  chuir  gach  aon  de  na  deis- 
ciobluibh  roimhe,  a  reir  a  chomais,  còmh- 
nadh  a  chur  chum  nam  bràithrean17  a 
bha  'chòmhnuidh  ami  an  Iudca. 

30  Ni  mar  an  ceudna  a  rinu  iad,  agus 
chuir  iad  e  chum  nan  seanairean1'  le 
làimh  Bharnabais  agus  Bhttttil. 

CAIB.  XII. 

1  Rinn  Herod  geur-leanmhulnn  air  na  Criosd- 
iiidhibh,    2  mharbh  eSeuma s,    Saguscl 
Peadar  Vw»  prioBan,  neach  a  thugadh  a 
le  aingeal  tvi  urnuifftlibh  na  h-eaglais:    29 

bhuaileadh  Herod  le  aingeal,  agus  bhimaicli  t 
gu  truagh. 

ANIS   mu'n   àm  sin,   shin   Herod  an 
righ  a  làmhan,  a  dheanamh  uilc  air 
dream  àraidh  de'n  eaglais. 

2  Agus  mharbh  e  Seumas^  bràthair 
Eoin  leis  a'  chlaidheamh. 

3  Agus  an  uair  a  chunnaic  e  gu-n  do 
thaitinn  sin  ris  na  h-Iudhaich/{,  chaidh  c 
air  aghaidh  a  ghlacadh  Pheadair  mar  an 
ceudna/.  (Agus  b'iad  làithean  an  arain 
neo-ghoirtichte  a  bh'ann*.) 

4  Agus  ghlac  e  agus  chuir  e  ann  am 
prìosan  e,  agus  thug  se  e  r'a  ghleidheadh 
do  cheithir  cheathrar  shaighdearan,  fa 
run  a  thoirt  a  mach  do'n  t-sluagh  an  dèigh 
na  càisge. 

5  Air  an  aobhar  sin  ghleidheadh  Peadar 
anns  a'  phriosan  :  ach  bha  bith-urnuigh 
air  a  deanamh  leis  an  eaglais  ri  Dia  air  a 
shon. 

6  Agus  an  uair  a  b'àill  le  Herod  a  thoirt 
a  mach,  's  an  oidhche  sin  fein  bha  Peadar 
'n  a  chodal  eadar  dithis  shaighdearan, 
ceangailte  le  dà  shlabhruidh  :  agus  bha 
an  luchd-faire  fa  chomhair  an  doruis  a' 
coimhead  a'  phriosain. 

7  Agus,  feuch,  thàinig  aingeal  an  Tigh- 
earn'  an**,  agus  dhealraich  solus  anns  a' 
phriosan  :  agus  bhuail  e  taobh  Pheadair, 
agus  dhuisg  se  e,  ag  ràdh,  Eirich  gu 
grad.  Agus  thuit  a  cheanglaichean  d'a 
làmhan". 

8  Agus  thubhairt  an  t- aingeal  ris, 
Crioslaich  thu  fein,  agus  ceangail  ort  do 
bhonn -bhrògan  :  agus  rinn  e  mar  sin. 
Agus  thubhairt  e  ris,  Tilg  d'fhalluinn 
umad,  agus  lean  mise. 

9  Agus  chaidh  e  mach,  agus  lean  se  e ; 
agus  cha  robh  fhios  aige  g\\  robh  e  nor 
an  ni  a  rinneadh  leis  an  aingeal?:  ach 
shaoil  e  gu-m  bu  taisbeanadh  a  chunnaic  e. 

10  Agus  air  dhoibh  dol  troimh  an  cheud 
agus  an  dara  faire,  thàinig  iad  chum  a' 
gheata  iaruinn  a  tha  'treòrachadh  do'n 
bhaile,  a  dh'fhosgail  doibh  leis  fein  : 
agus  air  dol  a  mach  dhoibh,  chaidh  iad 
air  an  aghaidh  troimh  aon  sràid,  agus  air 
ball  dh'fhalbh  an  t-aingeal  uaith. 

11  Agus  an  uair  a  thàinig  Peadar  d'a 
ionnsuidh  fein,  thubhairt  e,  A  nis  tha 
fhios  agam  gu  firinneach  gu-n  do  chuir 
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an  Tighearn'  'aingeal  uaith'1,  agus  gu-n 
do  shaor  e  mi  o  làimh  Heroid''',  agus  u 
uile  dhùil  pobuill  nan  Iudhaeh. 

12  Agus  an  uair  a  smuainich  c  air  a' 
chùis,  thàinig  e  gu  tigh  Mhuire,  màthar 
Eoin,  d'an  co-ainm  Marcus,  far  an  robh 
mòran  cruinnrf,  agus  iad  ri  urnuigh. 

13  Agus  an  uair  a  bha  Peadar  a'  bual- 
adh  doruis  a'  gheata,  thàinig  gruagach 
d'am  b'ainm  Koda  a  dh'eisdeaclid. 

14  Agus  an  uair  a  dh'aithnich  i  guth 
Pheadair,  tre  aoibhneas  cha  d'fhosgail  i 
an  geata,  ach  ruith  i  stigh,  agus  dh'innis 
i  gu-n  robh  Peadar  'n  a  sheasamh  aig  a' 
gheata. 

15  Ach  thubhairt  iad  rithe,  Tha  thu  air 
mhi-chèill.  Ach  bha  ise  'toirt  dearbh- 
chinnte  gu-n  robh  e  mar  sin.  An  sin 
thubhairt  iad,  Is  e  'aingeal1  a  tha  annA 

16  Ach  bhuanaich  Peadar  a'  bualadh 
an  doruis  :  agus  an  uair  a  dh'fhosgail 
iad,  agus  a  chunnaic  iad  e,  bha  iad  làn 
uamhais. 

17  Ach  ah-  dhasan  smèideadh  orra  le  a 
làimh*  iad  a  bhi  'n  an  tosd,  chuir  e'n  cèill 
doibh  cionnus  a  thug  an  Tighearn'  as  a9 
phriosan  e.  Agus  thubhairt  e,  Innsibh 
na  nithe  so  do  Sheumas'  agus  do  na 
bràithribh.  Agus  ah-  dol  a  mach  dha, 
chaidh  e  gu  àit  eile. 

18  Agus  ah-  teachd  do'n  là  bha  iomairt 
nach  bu  bheag  am  measg  nan  saighd- 
earan,  ciod  a  thachair  do  Pheadar. 

19  Agus  an  uair  a  dh'iarr  Herod  e,  agus 
nach  d'fhuair  se  e,  cheasnaich  e  an  luchd- 
coimhead,  agus  dh'orduich  e  an  toirt  air 
falbh  chum  peanais.     Agus  chaidh  e  sios 

0  Iudea  gu  Cesarea,  agus  rinn  e  còmh- 
nuidh  an  sin. 

20  Agus  bha  fearg  mhòr  air  Herod  ri 
muinntir  Thioruis  agus  Shidoin :  ach 
thàinig  iadsan  a  dh'aon  inntinn  d'a  ionn- 
suidh, agus  ah-  dhoibh  Blastus  seòmradair 
an  righ  a  thoirt  air  an  crann,  dh'iarr  iad 
sith  ;  do  bhrigh  gu  robh  an  tir  air  a 
beathachadh  le  tir  an  righ". 

21  Agus  air  là  orduichte,  air  do  Herod 
a  bhi  air  a  sgeadachadh  le  eudach  riogh- 
ail,  agus  'n  a  shuidhe  air  a  righ-chaithir, 
labhah-  e  gu  deas-bhriathrach  riu. 

22  Agus  rinn  an  sluagh  iolach,  ag 
ràdh,  Is  guth  dè  so^,  agus  cha  (ihuih 
duine. 

23  Agus  air  ball  bhuail  aingeal  an 
Tighearn'  e,  do  bhrigh  nach  d'  thug  e 
a'  ghlòir  do  Dhia  :  agus  dh'itheadh  le 
cnuimhibh  e,  agus  chaidh  an  deò  as. 

24  Ach  dh'fhàs  focal  an  Tighearn,  agus 
mheudaicheadh  er. 

26  Agus  phill  Barnabas  agus  Saul  o 
Ierusalem,  air  dhoibh  am  ministrealachd 
a  choimhlionadh,  a'  toirt  leo  mar  an 
ceudna  Eoin,  d'an  co-ainm  Marcus. 

CAIB.  XIII. 

1  Tliagliadli  ròl  agvs  Barnahas  gu  dol  chum  nan 
liiiniaài.     7  Ma  thunchioli  Shcrgiuis  Paid- 
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uis,  agns  i-.i i mats  a n  druidh.    11 
nidi  Pol  "i',i  Antioch,  ijin  t  toaa  an  ' 

d  it"  i  i nnich,  urn  labhair na h-Iudh- 

iiir.k  am  (I'jiiiiiiiii  an  j'n i a n. 

AN  IS  hh:i  aims  an  eaglais  a  blia  aig 
Antioch,  fàidhean,  agus  luchd-teag- 
aiag  àraidh  ;  mar  tha  Barnabas,  agus 
Simeon  ris  an  abrar  Niger,  agus  Lucius  0 
Ohirene,  agus  Manaen  comh- alta  Heroid 
an  tetrairc,  agus  Saul. 

2  Agus  air  dhoibli  a  bin  ri  ministreal- 
aclid  do  an  Tighearn',  agus  a'  trasgadh, 
thubhairt  an  Spiorad  Naomh,  Cuiribh  air 
loth  dhomh-sa  Barnabas  agus  Saul"',  chum 
na  h-oibre  gus  an  do  ghairm  mi  iad'. 

3  An  sin  air  dhoibh  trasgadh,  agus 
urnuigh  a  dheanamh",  agus  an  làmhan  a 
chur  orra,  leig  iad  uatha  iad. 

4  Mar  sin  air  dhoibh-san  a  bhi  air  an 
cur  a  mach  leis  an  Spiorad  Naomh,  chaidh 
iad  sios  gu  Seleucia ;  agus  o  sin  sheòl  iad 
gu  Ciprus. 

5  Agus  air  dhoibh  a  bhi  ann  an  Sala- 
mis,  shearmonaich  iad  focal  Dhc  ann  an 
sionagogaibh  nan  Iudhach. :  agus  bha  mar 
an  ceudna  Eoin  aca  mar  fhear-fritheal- 
aidhw. 

6  Agus  an  uair  a  chaidh  iad  troimh  an 
eilean  gu  Paphos,  f huair  iad  druidh  àr- 
aidh,  fàidh-breige,  Iudhach,  d'am  b'ainm 
Bar-iesus  : 

7  Neach  a  bha  maille  ri  Sergius  Paulus 
an  t  -  uachdaran,  duine  tuigseach ;  air 
dhasan  Barnabas  agus  Saul  a  ghairm  d'a 
ionnsuidh,  dh'iarr  e  focal  Dhè  a  chluinn- 
tinn. 

8  Ach  chuir  Elimas  an  druidh,  (oir  is 
ann  mar  so  a  dh'eadar  -  theangaichear 
'ainm,)  'n  an  aghaidh',  ag  iarraidh  an 
t-uachdaran  a  thionndadh  o'n  chreidimh. 

9  An  sin  air  bhi  do  Shaul,  (d'an  goirear 
Pòl,)  làn  de'n  Spiorad  Naomh,  agus  ag 
amharc  gu  geur  air, 

10  Thubhairt  e,  O  thusa  a  tha  làn  de'n 
uile  cheilg,  agus  de'n  uile  dhroch-bheairt, 
a  mhic  an  diabhuil",  a  nàmhaid  na  h-uile 
fhireantachd,  nach  sguir  thu  a  dh'fhiar- 
adh  shlighean  direach  an  Tighearna  ? 

11  Agus  f  euch  a  nis,  tha  làmh  an  Tigh- 
earn' ort,  agus  bithidh  tu  dall,  gun  a' 
ghrian  fhaicinn  rè  tamuill.  Agus  air  ball 
thuit  ceò  agus  dorchadas  air ;  agus  a' 
tionndadh  mu'n  cuairt,  dh'iarr  e  dream 
a  threòraicheadh  air  làimh  e. 

12  An  sin  an  uair  a  chunnaic  an 
t-uachdaran  an  ni  a  rinneadh,  chreid  e, 
air  dha  'bhi  Ian  iongantais  mu  theagasg 
an  Tighearn'. 

?  13  Agus  air  gabhail  luinge  do  Phòl  agus 
d'a  chuideachd  o  Phaphos,  thàinig  iad  gu 
Perga  na  Pamphilia  :  agus  air  do  Eoin 
am  fàgail-y,  phill  e  gu  Ierusalem. 

14  Ach  air  dhoibh-san  imeachd  o  Pher- 
ga,  thàinig  iad  gu  Antioch  na  Pisidia, 
agus  chaidh  iad  a  steach  do'n  t-sionagog 
air  là  na  sàbaid,  agus  shuidh  iad. 

15  Agus  an  dèigh  leughadh  an  lagha 


B.O.    15, 


•'  cano       27 


*  Deut. 

7-6,7 

c  Ecs.  13.14, 

16 

^Gal.     1.  15 

2.8,9 

e  1  Tim. 2.    7 

2  Tim 
/"Ecs.  ] 
S  caib. 
h  Deut. 

1.  11 

6-35 
6.    6 

7-    1 

1  Ios.   I 
/  Bre. 

4-    1, 
&c. 
2.  16 

*  1  Sam 
1  1  Sam 

.8.5 
10. 1 

m  caib.  1 
"  1  Sam 
0  2  Sam 

5-37 
31.6 
5-  3 

P 1  Sam 

13- 

14 

?Salm 

132. 

r  Mat. 
■rMat.  3 

11 
1.  21 
1-11 

t  2  Tim. 

3-    8 

*  Eoin   8.  44 
w  Mat.  10.    6 


w  Luc.  24.20, 
44 


x  Eoin  19.28, 
30.  36,  37 

-Vcaib.  15.  38 


■^caib.    1.    3 

1  Cor.    15. 

5-7 


agus  nam  Fàidheaa*,  clmir  aachdarain  na 
nonagoig  dan  ionnsuidh,  ag radh,  J  h 

aguH    a    bhiaithre,    irja    tha    focal    car.til 
agaibh  do'n  t-hluagh,  abraihh  < . 

Hi  An  sin  an  uair  a  hht-as  Pol  suns  agus 
a  Huiòid  e  orra  lo  'làindi,  thul>hairt  e, 
Fheara  Israeil,  agus  bibli.se  air  am  bheil 
eagal  Dhu,  oisdibh. 

17  Thagh  Dia  a'  i>hobuill  so  Israeil  ar 
n-aithrichean*,  agus  dh'àrdaicb  e  am 
pobull  an  uair  a  bha  iad  air  clioigricli 
ann  an  tir  na  h-Eiphit,  agus  le  luimh 
àìrd  thug  e  iad  a  mach  aisdC. 

18  Agus  mu  thimchioll  iiine  dhà  fliich- 
ead  bliadhna/  ghiulain  e  le'm  beusaibh 
aims  an  fhàsach. 

19  Agus  an  uair  a  sgrios  e  seachd  cinn- 
ich  ann  an  tir  Chanaain*,  roinn  e  am 
fearann  orra-san  le  crannchur1. 

20  Agus  'n  a  dhèigh  sin  mu  thimchioll 
ceithir  cheud  agus  leth-cheud  bliadhna, 
thug  e  dhoibh  breitheamhna-7,  gu  Samuel 
am  fàidh. 

21  Agus  'n  a  dheigh  sin  dh'iarr  iad 
righ*:  agus  thug  Dia  dhoibh  Saul  mac 
Chis',  duine  de  thrèibh  Bheniamin,  re 
dhà  fhichead  bliadhna. 

22  Agus  air  dha  esan  atharrachadli", 
thog  e  suas  Daibhidh  gu  blii  'n  a  righ" 
dhoibh ;  d'an  d'  thug  e  mar  an  ceudna 
fianuis,  ag  ràdh,  Fhuair  mi  Daibhidh 
mac  Iese,  duine  a  rèir  mo  chridhe  fèki/, 
a  ni  m'uile  thoil. 

23  De  shliochd  an  duine  so  thog  Dia 
suas  do  Israel  a  rèir  a  gheallaidh?  Slàn- 
uighear;',  eadhon  Iosa : 

24  Air  do  Eoin  roimh  a  theachd-sanx, 
baisteadh  an  aithreachais  air  tùs  a  shear- 
monachadh  do  phobull  Israeil  uile. 

25  Agus  mar  a  choimhlion  Eoin  a 
thriall,  thubhairt  e,  An  ti  a  tha  sibh  a' 
saoilsinn  is  mise,  cha  mhi  e.  Ach  feuch, 
tha  neach  a'  teachd  a'm'  dhèigh,  nach 
airidh  mi  air  brògan  a  chos  fhuasgladh. 

26  Fheara  agus  a  bhràithrean,  a  chlann 
fine  Abrahaim,  agus  a'  mheud  agaibh  's  air 
am  bheil  eagal  Dhè,  is  ann  do  'ur  n-ionn- 
suidh-se  a  chuireadh  focal  na  slàinte  so1'. 

27  Oir  iadsan  a  tha  'chòmhnuidh  ann 
an  Ierusalem,  agus  an  uachdarain,  air 
dhoibh  a  bhi  aineolach  airsan,  agus  air 
briathraibh  nam  Fàidhean  a  tha  ah*  an 
leughadh  gach  sàbaid,  le  esan  a  dhiteadh 
choimhlion  siad  iad'v. 

28  Agus  ged  nach  d'fhuair  iad  coire 
bàis  air  bith  ann,  dh'iarr  iad  air  Pilat 
gu-n  cuirteadh  esan  gu  bàs. 

29  Agus  an  uair  a  choimhlion  iad  na 
h-uile  nithean  a  bha  sgriobhta  mu  'thim- 
chioll*',  thug  iad  a  nuas  o'n  chrann  e,  agus 
chuir  iad  ann  an  uaigh  e. 

30  Ach  thog  Dia  suas  o  na  mairbh  e  : 

31  Agus  chunnacas  e  rè  mòran  làithean 
leo-san  a  chaidh  suas  maille  ris  o  Ghalile 
gu  Ierusalem-,  dream  a  tha  'n  am  fian- 
uisibh  dha-san  do'n  t-sluagh. 

32  Agus   tha  sinne  a'  soisgeulachadh 
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dhuibh-se  a'  gheallaidh,   a  rinneadh   do 
na  h-aithrichibh*, 

33  Gu-n  do  choimhlion  Dia  so  dhuinne 
an  clann,  air  dha  Iosa  'thogail  suas  ;  mar 
tha  e  sgriobhta  mar  an  ceudna  's  an  data 
Salm,  Is  tu  mo  Mhac-sa,  an  diugh  gliin 
mi  thuc. 

34  Agus  mar  dhearhhadh  gu-n  do  thog 
e  suas  e  o  na  mairbh,  gun  e  a  philltinn 
air  ais  tuilleadh  chum  truaiUidheachd', 
thubhairt  e  mar  so,  Bheir  mise  dhuibh 
tròcairean  cinnteach  DhaibhidhA 

35  Uime  sin  thubbairt  e  mar  an  ceudna 
ann  an  Salm  eile,  Cha-n  fhuiling  thu  do 
d'  Aon  naomh  gu-m  faic  e  truaiUidh- 
eachd* : 

36  Oir  an  deigh  do  Dhaibhidh  a  ghin- 
calach  fein  a  riarachadh  a  ròir  toile  Dhe, 
choidil  e-%  agus  chuireadh  e  chum  'aith- 
ricliean,  agus  chunnaic  e  truaiUidheachd : 

37  Ach  an  ti  a  thog  Dia  suas,  cha-n  fhac 
e  truaiUidheachd. 

38  Uime  sin  bitheadh  fhios  agaibh-se, 
fheara  agus  a  bhriithre,  gur  ann  tre  an 
duine  so  a  tha  maitheanas  pheacaidhcan 
air  a  shearmonachadh  dhuibh l : 

39  Agus  trid-san  tha  gach  neach  a 
chreideas  air  a  shaoradh  o  na  h-uile  nith- 
ibh,w,  o  nach  robh  e'n  comas  duibh  a  bhi 
air  'ur  saoradh  le  lagh  Mhaois. 

40  Thugaibh  aire  uime  sin,  nach  tig 
oirbh  an  ni  a  tha  air  a  ràdh  anns  na 
Fàidhibh ; 

41  Feuchaibh,  a  luchd-tarcuis,  agus 
gabhaibh  iongantas,  agus  rachadh  as 
duibh  :  oir  oibrichidh  mise  obair  ann 
'ur  làithibh-se,  obair  nach  creid  sibh 
idir,  ged  a  chuireadh  duine  an  cèill 
duibh  e". 

42  Agus  an  uair  a  chaidh  na  h-Iudhaicli 
a  mach  as  an  t-sionagog,  ghuidh  na  Cinn- 
ich  gu-n  rachadh  na  briathra  so  a  labhairt 
riu  fèin  air  an  t-sàbaid  'n  a  dhèigh  sin. 

43  A  nis  an  uair  a  sgaoil  an  coimh- 
thional,  lean  mòran  de  na  h-Iudhaich 
agus  de  na  proselitich  chràbhach  Pòl 
agus  Barnabas  :  agus  labhair  iadsan  riu, 
agus  chuir  iad  impidh  orra  buanachadh 
ann  an  gràs  DhèA 

44  Agus  air  an  là  sàbaid  a  b'fhaigse,  is 
beag  nach  do  chruinnich  am  baile  gu 
h-iomlan  a  dh'èisdeachd  ri  focal  Dhè. 

45  Ach  an  uair  a  chunnaic  na  h-Iudh- 
aich na  slòigh,  lionadh  iad  le  eud,  agus 
labhair  iad  an  aghaidh  nan  nithe  sin  a 
labhradh  le  Pòl,  a'  labhairt  'n  an  aghaidh ^ 
agus  a'  tabhairt  toibheim. 

46  An  sin  dh'fhàs  Pòl  agus  Barnabas 
dàna,  agus  thubhairt  iad,  B'èigin  focal 
Dhè  'bhi  air  a  labhairt  ruibhse  air  tiisJ: 
ach  do  bhrigh  gu-n  do  chuir  sibh  cùl  ris, 
agus  gur  i  'ur  breth  oirbh  fein  nach  air- 
idh  sibh  air  a'  bheatha  mhaireannaich, 
feuch,  tha  sinne  a'  tionndadh  chum  nan 
Cinneach". 

47  Oir  is  ann  mar  sin  a  dh'àithn  an 
Tighearna  dhuinn,  ag  ràdh,  chuir  mi  thu 
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mar  sholus  do  na  Cinnich",  chum  gu-m 
bitheadh  tu  mar  shlkinte  gu  iomall  na 
talmhainn. 

48  Agus  an  uair  a  chuala  na  Cinnich 
so,  rinn  iad  gairdeachas,  agus  ghlòraich 
iad  focal  an  Tighearna:  agus  ehreid  a' 
mheud  's  a  bha  orduichte  chum  na  beatha 
maireannaichrf. 

49  Agus  sgaoileadh  focal  an  Tighearna 
feadh  na  tire  uile. 

50  Ach  bhrosnuich  na  h-Iudhaich  na 
mnathan  cràbhach  agus  urramacli,  agus 
daoine  uaisle  na  caithreach,  agus  thog 
iad  geur-leanmhuinn  an  aghaidh  Phòil 
agus  Bharnabais^,  agus  thilg  iad  a  mach 
as  an  criochaibh  iad. 

51  Ach  chrath  iadsan  duslach  an  cos 
dhiubh  'n  an  aghaidh',  agus  thàinig  iad 
gu  Iconium. 

52  Agus  bha  na  deisciobuil  air  an  lion- 
adh le  aoibhneas*,  agus  leis  an  Spiorad 
Naomh. 

CAIB.  XIV. 

1  Dhian-ruaigeadh  Pol  actus  Barnabas  0  Icon- 
ium. 8  Aig  Listra  leighis  Pòl  duine  bacach. ■ 
11  uime  sin  mheasadh  iad  'n  an  diathaibh.  19 
Chlachadh  Pal :  21  chaidh  iad  troimh  iomadh 
eaglais,  a'  daingneacliadh  nan  dcisciobul  ami 
an  creidimh  agus  ann  am  foighidinn. 

AGUS  tharladh  ann  an  Iconium,  gu-n 
deachaidh  iad  araon  a  steach  do 
shionagog  nan  Iudhach,  agus  gu-n  do 
labhair  iad  air  chor  as  gu-n  do  ehreid 
cuideachd  mhòr  de  na  h-Iudhaich,  agus 
mar  an  ceudna  de  na  Greugaich. 

2  Ach  bhrosnuich  na  h-Iudhaich  mhi- 
chreideach,  agus  lion  iad  de  dhroch  run 
inntinn  nan  Cinneach  an  aghaidh  nam 
bràithrean. 

3  Uime  sin  dh'fhan  iad  aimsir  fhada  a' 
labhairt  gu  dàna  mu  thimchioll  an  Tigh- 
earn',  a  rinn  fianuis  do  fhocal  a  ghràis", 
agus  a  thug  fainear  comharaidhean  agus 
miorbhuilean  a  bhi  air  an  deanamh  le'n 
làmhan-san. 

4  Ach  bha  sluagh  a'  bhaile  air  an  roinn  : 
agus  bha  euid  diubh  leis  na  h-Iudhaich, 
agus  cuid  eile  leis  na  h-abstolaibh. 

5  Agus  an  uair  a  thugadh  ionnsuidh 
araon  leis  na  Cinnich,  agus  mar  an  ceudna 
leis  na  h-Iudhaich,  maille  r'an  uachdarain, 
a  chum  iadsan  a  mhaslachadh  agus  a 
chlachadh, 

6  'N  uair  a  thuig  iadsan  so,  theich  iad 
gu  Listra  agus  Derbe'',  bailte  de  Licaonia, 
agus  chum  na  duthcha  mu'n  cuairt  : 

7  Agus  bha  iad  a'  searmonachadh  an 
t-soisgeil  an  sin. 

8  Agus  bha  ann  an  Listra  duine  àraidh 
gun  lùths  'n  a  chosaibh  'n  a  shuidhe,  a  bha 
bacach  o  bhroinm  a  mhàthar/,  neach  nach 
d'imich  riamh  : 

9  Chual'  esan  Pòl  a'  labhairt :  neach  air 
dha  a  in  hare  gu  geur  air,  agus  a  thuigsinn 
gu  robh  creidimh  aige  chum  bhi  air  a 
leigheaa*7, 
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|o  TliuUiairt  c  La  .''it  I,  aid.  Seas  suas 
gu  direach  air  do  chosaibh.  Agui  leuxn 
eaan  agus  dh'iinidi 

11  AgUi  as  uair  a  ehunnaic  an  slnaidi 
an    ni   a.   rinn    Pol,    t}lOg    tad   au    guth,    ag 

ràdh  aim   an   canain   Uoaonja,  Tim   da 

diatliaii  air  fceacbd  a  auaa  aim  an  coalai 
dhaoine  d'ar  n-ionnsuidh-ne  . 

12  Agus  glioir  iail  de  Bharnabas,  Iupi- 
terj  amis  de  Phol,  Mercurius,  do  hhrigh 
gu-m  b'e  am  prionih  f'hear-labhain  e, 

13  An  sin  thugsagart  Iupiteir,  a  bha  fa 
chòmhair  an  caithreach-san,  tairbh  agus, 
blàth  -  f hleaagan  churn  nan  geatachan, 
agus  b'àill  lcis  iobairt  a  dhcanamh  maille 
ris  an  t-smagb*. 

14  Ach  an  uair  a  chuala  na  h-abstoil 
Barnabas  agus  Pòl  so,  reub  iad  an  eudach", 
agus  ruitli  iad  a  steach  am  measg  an 
t-sluaigh,  ag  eigheach, 

15  Agus  ag  ràdb,  A  dhaoine,  c'ar  son  a 
tha  sibh  a'  deanamh  nan  nithe  so  ?  oh1  is 
daoine  sinne  aig  am  bheil  comh  -  aigne 
ruibh  fein*,  a'  searmonachadh  dhuibh-se, 
pilltinn  o  na  nithibh  dìomhain  sin^  chum 
an  Dè  bheò"*,  a  rinn  nèamh  agus  an  tal- 
amh,  agus  an  cuan,  agus  na  h-uile  nithe 
a  tha  annta : 

10  Neach  anns  na  linnibh  a  chaidh 
seachad,  a  dh'fhuiling  do  na  h-uile  Chinn- 
ich  imeachd  'n  an  slighibh  fein°. 

17  Gidheadh,  cha  d'fhàg  se  e  f ein  gun 
fhianuis^,  a'  deanamh  maith,  agus  a'  toirt 
dhuinn  uisge  o  nèamhr,  agus  aimsire 
tarbhach,  a'  lionadh  ar  cridheacha  le 
biadh  agus  le  subhachas. 

18  Agus  ag  ràdh  nan  nithe  so  dhoibh, 
is  gann  a  chum  iad  an  sluagh  gun  iobairt 
a  dheanamh  dhoibh. 

19  Agus  thàinig  Iudhaich  o  Antioch 
agus  o  Iconium,  agus  chomhairlich  iad  an 
sluagh,  agus  air  dhoibh  Pòl  a  chlachadh", 
tharruing  iad  a  mach  as  a'  bhaile  e,  a' 
saoilsinn  gu  robh  e  marbh. 

20  Ach  air  seasamh  do  na  deisciobluibh 
m'a  thimchioll,  dh'èirich  e,  agus  chaidh  e 
steach  do'n  bhaile  ;  agus  air  an  là  màir- 
each  dh'imich  e  maille  ri  Barnabas  gu 
Derbe. 

21  Agus  an  uair  a  shearmonaich  iad  an 
soisgeul  do'n  bhaile  sin,  agus  a  rinn  iad 
mòran  dheisciobul,  phill  iad  gu  Listra, 
agus  Iconium,  agus  Antioch, 

22  A'  neartachadh  anama  nan  deis- 
ciobul,  agus  ag  earalachadh  orra  buanach- 
adh  's  a'  chreidimhw,  agus  a'  teagasg  gur 
ann  tre  iomadh  àmhghar  is  èigin  duinn 
dol  a  steach  do  rìoghachd  Dhè*. 

23  Agus  an  uair  a  dh'orduich  iad  sean- 
airean  dhoibh  anns  gach  eaglais,  agus  a 
rinn  iad  urnuigh  maille  ri  trasgadh, 
dh'earb  siad  iad  ris  an  Tighearn',  anns 
an  do  chreid  iad. 

2-4  Agus  an  dèigh  dhoibh  dol  troimh 
Phisidia,  thàinig  iad  gu  Pamphilia. 

25  Agus  ah-  dhoibh  am  focal  a  labhairt 
ann  am  Perga,  chaidh  iad  sios  gu  Atalia  : 
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"J  caib.  10.  20 
Mat.  16. 18, 
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w  caib.  13.  43 

^Eoin  16.  33 

Ròm.  8.  17 
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2<i  AgUM  s i  1  ■  ■  > , I  ì;k1  as  a  Bin  gu  Antioch, 
an  i-ini  o"n  d'earbadh  iad  ri  gràs  1> 

clium  na  li-oil>n    a  (liommlion  iad'. 

27  Agtu  an   uaii-  a  tliainig  iad,  ag 
cliruiunich    iad    an     oaglaix    an    ceaim    a 
chcilc;,   dh'aithris   iad  meud  nan  nitli<:  a 

rinn   J >i:t   Leo ',  agui  gu-n   d'fhoegail  e 

(imus  oei<liinli  do  DJ  (Jinnicli^. 

2H  Agns  dli'tljan  iad  an  sin  aimsir  nacli 
bu  bheag  maille  ris  na  deisciobluibh. 

CAIB.  XV. 

1  Dh'Hrich  connsachadh  wifrr  mu  tluvu-hioll  an 
Umc.hi'iU -rjltrii.rr'iiiJh  :  Q  (hum  na  h-abetoil 
ccmhairle  viv'  1  r  iad 

ordugh  na  comliairle  ann  an  Utrlchibh  chum 
nan  eaglaisean.    '■?■ 
a  mach  ait  a  ehHle,  ngus  dhealo.ich  iad. 

AGUS  theagaisg  dream  àraidb.%  a 
thàinig  a  nuas  o  Iudea,  na  bràith- 
rean,  ag  radh,  Mur  tirnchioll-ghearrar 
sibh  a  reir  gnàtha  Mhaois-7,  cha-n  'eil  e'n 
comas  duibh  a  bhi  air  'ur  tearnadh. 

2  Uime  sin  air  do  Phòl,  agus  do  Bhar- 
nabas  connsachadh  agus  deasboireachd 
nach  bu  bheag  a  bhi  aca  riu,  dh'orduich 
iad  Pol  agus  Barnabas",  agus  dream 
àraidh  eile  dhiubh  fèin,  a  dhol  suas 
chum  nan  abstol  agus  nan  seanairean 
gu  Ierusalem  mu  thimchioll  na  ceisde 
so. 

3  Agus  air  dhoibh  a  bhi  air  an  toirt  air 
an  aghaidh  leis  an  eaglais  ?,  chaidh  iad 
troimh  Phenice,  agus  Shamaria,  a'  cur 
ancèill  iompachaidh  nan  CinneachJ:  agus 
thug  iad  aoibhneas  mòr  do  na  bràithribh 
uile^. 

4  Agus  an  uair  a  thàinig  iad  gu  Ieru- 
salem, ghabhadh  riu  leis  an  eaglais,  agus 
na  h-abstolaibh,  agus  na  seanairibh,  agus 
dh'innis  iad  meud  nan  nithe  a  rinn  Dia 
leo-san. 

5  Ach  dh'èirich  dream  àraidh  de  bharail 
nam  Phairiseach  a  bha  'n  an  creidich,  ag 
ràdh,  Gur  còir  an  timchioll-ghearradh, 
agus  àithneadh  dhoibh  lagh  Mhaois  a 
choimhead. 

6  Agus  thàinig  na  h-abstoil  agus  na 
seanairean  -an  ceann  a  chèile  a  dh'fheuch- 
ainn  mu'n  chuis  so. 

7  Agus  an  dèigh  mòran  deasboireachd, 
db/eirich  Peadar  agus  thubhairt  e  riu, 
Fheara  agus  a  bhràithre,  tha  fhios  agaibh 
o  cheann  fhada  gu-n  do  ròghnuich  Dia 
'n  ar  measg-ne^,  om'  bheul-sa  gu-n  cluinn- 
eadh  na  Cinnich  focal  an  t-soisgeil,  agus 
gu-n  creideadh  iad  : 

8  Agus  rinn  an  Dia  d'an  aithne  an 
cridhe,  fianuis  dhoibh,  a'  tabhairt  an 
Spioraid  Xaoimh  dhoibh->,  mar  a  thug  e 
dhuinne ; 

9  Agus  cha  d'  rinn  e  eadar-dhealachadh 
eadar  sinne  agus  iadsan,  a'  glanadh  an 
cridhe  le  creidimh^. 

10  C'ar  son  uime  sin  a  nis  a  tha  sibh  a' 
brosnuchadh  Dhè,  le  cuing  a  chur  air 
muineal  nan  deisciobul",  nach  robh  aon 
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chuid  ar  n-aithriche  no  sinne  comasach 
air  a  ghiulan  ? 

11  Gidheadh  tha  sinn  a'  creidsinn,  tie 
ghràs  an  Tighearn'  Iosa  Criosd6,  gu-n 
saorar  sinn  amhuil  mar  iadsan. 

12  An  sin  dh'fhan  a'  chuideachd  uile 
'n  an  tosd,  agus  thug  iad  èisdeachd  do 
Bharnabas  agus  do  Phòl,  ag  innseadh 
meud  nan  comharaidhean  agus  nam  mior- 
bhuilean  a  rinn  Dia  leo-san  am  measg  nan 
Cinneach. 

13  Agus  an  deigh  dhoibh  a  bin  'n  an 
tosd,  fhreagair  Seunias',  ag  radii,  Fheara 
wins  a  bhràithrean,  cisdibh  riumsa  : 

14  Chuir  Simeon  an  ceill''  cionnus  a 
dh'fhiosraich  Dia  na  Cinnich  air  tùs  le 
pobull  a  ghabhail  as  am  measg  d'a  ainm 
fein. 

15  Agus  dha  so  tha  briathra  nam  f  àidh- 
ean  a'  co-fhreagairt  ;  a  rèir  mar  tha  e 
sgrìobhta, 

16  An  deigh  so  pillidh  mi,  agus  togaidh 
mi  suas  arìs  pàilliun  Dhaibhidh,  a  tha  air 
tuitcam  ;  agus  togaidh  mi  a  ris  an  ni  a 
thuit  deth,  agus  cuiridh  mi  suas  e  : 

17  Chum  gu-n  iarr  f  uigheall  nan  daoine 
an  Tighearn  ,  agus  na  h-uile  Chinnich,  air 
an  goirear  m'ainm-sa,  tha  an  Tighearn'  ag 
radii,  a  tha  ;deanamh  nan  nithe  so  uile/. 

18  Aithnichte  do  Dhia  tha  'oibre  fein 
uile  o  thoiseach  an  t-saoghail. 

19  Uime  sin  is  i  mo  bhreth-sa,  nach 
cuir  sinn  mi-shuaimhneas  orra-san  de  na 
Cinnich,  a  tha  air  pilltinn  chum  Dhè  : 

20  Ach  gu-n  sgriobh  sinn  d'an  ionn- 
suidh,  iad  a  sheachnadh  truaillidheachd 
iodholan*',  agus  striopachais ",  agus  ni 
tachdta,  agus  fola1. 

21  Oir  tha  aig  Maois  o  na  linnibh  cian 
anns  gach  baile  daoine  a  tha  'g  a  shear- 
monachadli,  air  dha  'hhi  air  a  leughadh 
gach  là  sàbaid  anns  na  sionagogaibh/. 

22  An  sin  chunnacas  iomchuidh  do  na 
h-abstolaibh,  agus  dona  scanairibh,  maille 
ris  an  eaglais  uile,  daoine  taghta  dhiubh 
fèin  a  chur  gu  Antioch,  maille  ri  Tòl  agus 
Barnabas  ;  eadkon,  Iudas  d'an  co-ainm 
Barsabas",  agus  Silas",  daoine  inbheach 
am  measg  nam  bràithre  : 

23  Agus  sgriobh  iad  litrichean  leo  air 
an  dòigh  so,  Tha  na  h-abstoil,  agus  na 
seanairean,  agus  na  bràithrean  a'  cur 
beannachd  chum  nam  bràithre  de  na 
Cinnich  a  tha  ann  an  Antioch,  agus  ann 
an  Siria,  agus  ann  an  Cilicia  : 

24  Do  bhrigh  gu-n  cuala  sinne,  gu-n 
do  chuir  dream  àraidhr  a  chaidh  uainne 
mi-shuaimhneas  oirbh  le  briathraibh,  ag 
atharrachadh  'ur  n-inntinn,  ag  ràdh,  Gur 
coir  dhidbh  abhi  air  'ur  timchioll-ghearr- 
adh,  agus  an  lagh  a  choimhead  ;  do  nach 
d'  thug  sinne  «'  icithid  sin  a  ^A'àithne  : 

25  Chunnacas  iomchuidh  dhuinn,  air 
dhuinn  a  bhi  cruinn  a  dh'aon  toil,  daoine 
taghta  a  chur  do  'ur  n-ionnsuidh-se, 
maille  ri  ar  bràithribh  gràdhach  Barnabas 
agus  Pòl ; 
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26  Daoine  a  thug  *an  anama  fein'1  air 
son  ainmo  ar  Tighearn'  Iosa  Criosd. 

27  Chuir  sinn  uime  sin  Iudas  agus 
Silas  uainn,  a  dh'innseas  dhuibh  na  nithe 
ceudna  le  cainnt  bheoil. 

28  Oir  chunnacas  iomchuidh  do  an 
Spiorad  Naomh  agus  dhuinne,  gun  ni  sir 
bith  tuilleadh  a  chur  oirbh  a  dh'uallach 
ach  na  nithe  feumail  so  ; 

29  Sibh  a  sheachnadh  nithe  a  chaidh 
iobradh  do  iodholaibh,  agus  fola,  agus  ni 
tachdta,  agus  striopachais' :  uatha  so  ma 
choimheadas  sibh  sibh  fein,  ni  sibh  gu 
maith.     Slàn  leibh. 

30  Uime  sin  an  uair  a  leigeadh  uatha 
iad,  thàinig  iad  gu  Antioch  :  agus  air 
cruinneachadh  an  t-sluaigh  dhoibh,  thug 
iad  seachad  an  litir. 

31  Agus  an  uair  a  leugh  iad  sin,  rinn 
iad  gairdeachas  air  son  na  comhfhurt- 
achd. 

32  Agus  air  bhi  do  Iudas  agus  do  Shilas 
'n  am  fàidhibh  iad  fuin,  le  mòran  bhriath- 
raibh  dh'earalaich  agus  neartaich  iad  na 
bràithrean. 

33  Agus  air  fuireach  rè  ùine  dhoibh, 
leigeadh  air  falbh  ann  an  sith  iad  o  na 
bràithrihh  chum  nan  abstol. 

34  Gidheadh  chunnacas  iomchuidh  do 
Shilas  còmhnuidh  a  dheanamh  an  sin. 

35  Dh'fhan  Pòl  mar  an  ceudna  agus 
Barnabas  ann  an  Antioch,  a'  teagasgagus 
a'  searmonachadh  focail  an  Tighearn  a, 
maille  ri  mora  11  eile  mar  an  ceudna. 

36  Agus  an  deigh  làithean  àraidh, 
thubhairt  Pòl  ri  Barnabas,  Pilleamaid 
agus  faiceamaid  ar  bràithrean,  anns  gach 
baile  anns  an  do  shearmonaich  sinn  focal 
an  Tighearna/,  cionnus  a  tha  iad. 

37  Agus  b'àill  le  Barnabas  iad  a  thoirt 
Eoin*,  d'an  co-ainm  Marcus,  leo. 

38  Ach  cha  do  mheas  Pol  gu-m  bu  choir 
dhoibh  esan  a  dh'fhalbh  uatha  o  Pham- 
philia"*,  agus  nach  deachaidh  maille  riu 
chum  na  h-oibre,  a  thoirt  leo. 

39  Dh'èirich  uime  sin  connspoid  eatorra 
cho  dian,  as  gu-n  do  sgaradh  o  'chèile 
iad :  agus  mar  sin  thug  Barnabas  leis 
Marcus,  agus  chaidh  e  air  luing  gu 
Ciprus  ; 

40  Ach  thagh  Pòl  Silas,  agus  dh'imich 
e,  air  dha  :bhi  air  'earbsadh  ri  gràs  Dhè 
leis  na  bràithiibhA 

41  Agus  shiubhail  e  troimh  Shiria  agus 
Chihcia,  a'  daingneachadh  nan  eaglais- 
ean^. 

CAIB.  XVI. 

1  Tlu'mchioU-ghearr  Pòl  Timotcus ;  7  gTiahin- 
eadh  e  leis  an  Spiorad  0  dhùtliaich  gu  dùth- 
aich ;  14  dh'iompai' :  16  thilg e  a mnch 

spiorad  fiosachd  ;  19  vime  sinbha  eft' in  agva 
Silas  air  an  sgiùrsadh,  agus  air  an  our 
prioHin.    2(5  Dh'fhosglaslh  dorsan  a'  phriosa.n, 
agus  dh'iompaichcadh  an  dorsair. 

AN  sin  thàinig  e  gu  Derbe^agus  Listra : 
agus,   feuch,  bha  deisciobul  àraidh 
an    sin,    dam    b'ainm    Timoteus'',  mac 
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mnathfl  àraidh  de'n  chinneach  Iudhach'* 

;i  bha  "n  a  ci  tiilcach  ;  acb  l>u  CJlireugach 
;i  b'athaii  dha : 
l'  Abbafodbeadbainmaignabràithnan 

a  l)h:i  aim  an  Listra  agus  :mn  :in  Iconium. 

3  Bba  toil  aig  Pòl  am  fear  so  a  rlhol  a 
mach  maille  ris ;  agus  ghabh  o  agus  tbim- 
chioll-ghearr  so  e',  air  son  nan  Iudhach 
a  bha  aims  na  h-àitibh  sin  :  oir  bha  fios 
aca  uilo  gu-m  bu  Ghreugach  'atbair. 

4  Agus  mar  a  shiubhail  iad  troimb  na 
bailtibh,  tbug  iad  doibh  na  h-orduighean 
r'an  coimhead',  a  db'orduicheadb  leia  na 
b-abstolaibb  agus  na  seanairibh  a  bha  ann 
an  Ierusalem. 

5  Agus  mar  sin  bba  na  h-eaglaisean 
air  an  daingneachadh  anns  a'  chreidimh, 
agus  mheudaicbeadb  iad  gach  là  ann  an 
àireamh. 

6  A  nis  an  uair  a  cbaidb  iad  troimh 
Pbrigia,  agus  tir  Ghalatia,  agus  a  bbacadh 
dhoibh  leis  an  Spiorad  Naomh  am  focal  a 
labhairt  ann  an  Asia, 

7  An  dèigh  dhoibh  teachd  gu  Misia, 
dh'fheuch  iad  ri  dol  gu  Bitinia  :  ach  cha 
do  leig  an  Spiorad  leo. 

8  Agus  air  dhoibh  gabhail  seachad  air 
Misia,  chaidh  iad  sios  gu  Troas^. 

9  Agus  chunnacas  sealladh  le  Pòl  's  an 
oidhche  :  Sheas  duine  àraidh  o  Mhace- 
donia,  agus  ghuidh  e  air,  ag  ràdh,  Thig 
thairis  gu  Macedonia,  agus  cuidich  leinn. 

10  Agus  an  uair  a  chunnaic  e  an  seall- 
adh, air  ball  dh'iarr  sinn  dol  thairis 
gu  Macedonia-',  a'  dearbh-thuigsinn  gu-n 
do  ghairm  an  Tighearna  sinn  chum  an 
soisgeul  a  shearmonachadh  dhoibh. 

11  Uime  sin  air  dhuinn  long  a  ghabhail 
o  Throas,  thàinig  sinn  gu  direach  gu 
Samotracia,  agus  air  an  là  'n  a  dhèigh  sin 
gu  Neapolis ; 

12  Agus  o  sin  gu  Philipi,  ceud  bhaile 
na  cuid  sin  de  Mhacedonia,  agus  ò'ùr- 
threabhachas  e :  agus  bha  sinn  a  chòmh- 
nuidh  anns  a'  bhaile  sin  làithean  àraidh. 

13  Agus  air  là  na  sàbaid  chaidh  sinn  a 
mach  as  a'  bhaile  ri  taobh  aimhne,  far  am 
b'àbhaist  urnuigh  a  bhi  air  a  deanamh ; 
agus  air  dhuinn  suidhe,  labhair  sinn  ris 
na  mnathan  a  chruinnicheadh  an  sin. 

14  Agus  dh'èisd  bean  àraidh  ruinn  d'am 
b'ainm  Lidia,  bean-reicidh  purpuir,  o 
bhaile  Thiatira'",  a  bha  'deanamh  aoraidh 
do  Dhia ;  aig  an  d'fhosgail  an  Tighearn' 
a  cridhe",  ionnus  gu-n  d'thug  i  aire  do 
na  nithibh  a  labhradh  le  Pòl. 

15  Agus  an  uair  a  bhaisteadh  i,  agus  a 
teaghlach,  ghuidh  i  oirnn,  ag  ràdh,  Ma 
mheas  sibh  mise  'bhi  dileas  do  an  Tigh- 
earna, thigibh  a  steach  do  m'  thigh,  agus 
deanaibh  còmhnuidh  ann.  Agus  cho- 
èignich  i  sinn. 

16  Agus  tharladh,  a'  dol  dhuinne  chum 
urnuigh,  gu-n  do  thachair  oirnn  banoglach 
àraidh  aig  an  robh  spiorad  fiosachd^,  a 
thug  mòr-bhuannachd  d'a  maighstiribh 
le  fiosachd  a  dheanamh  : 


B.C.  M. 

•  aTim.t.   5 

*  Luc.  4.  34, 

41 


c  Gal.  2.  3-8 

5-  1-3 
d  Marc.    16. 
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*  caib.15.28, 

29 

/Mat.  10.  18 
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13 
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'"Tais.  2.18 
"  Luc.  24.  45 


0  caib.  2.  37 
Luc.    3.  10 

/caib.  13.39 
Hab.  2.  4 
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36 

6.47 
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17  Lean  ise  Pòl  agus  sinne,  agus  ghlaodh 
i,  ag  ràdh,  Is  iad  na  daoil&fl  so  seirbblsich 
an  Dò  a's  ro  àirde*,  a  tha  a'  nochdailb 
dhuinne  sligbc  na  slàinte. 

18  Agus  riim  i  so  rò  mòran  làitbean. 
Ach  air  do  l'liòl  a  bin  doflieh,  thionndaidh 
e  agus  thubhairt  e  ris  an  spiorad,  Tba  mi 
'toirt  orduigb  dhuit  ann  an  ainrn  Josa. 
Criosd  dol  a  mach  aisde'*.  Agus  chaidh 
e  mach  air  :.n  uair  sin  foin. 

19  Agus  an  uair  a  chunnaic  a  maighstir- 
ean  gun  d'fbalbh  dòchas  am  buannachd, 
rug  iad  air  Pol  agus  air  Silas,  agus  tharr- 
uing  iad  do'n  mhargadh  iad/,  chum  nan 
uachdaran ; 

20  Agus  air  dhoibh  an  toirt  chum 
luchd-riaghlaidh  a'  bhaile,  thubhairt  iad, 
Tha  na  daoine  so  a'  buaireadh  ar  baile  gu 
ro  mhòrf,  air  dhoibh  a  bhi  'n  an  Iudh- 
aich, 

21  Agus  tha  iad  a'  teagasg  ghnàtban 
nach  'eil  ceaduichte  dhuinne  a  ghabhail 
no  'leantuinn,  do  bhrìgh  gur  Kòmanaich 
sinn. 

22  Agus  dh'èirich  an  sluagh  a  dh'aon- 
fheacbd  'n  an  aghaidh :  agus  reub  na 
h  -  uachdarain  an  eudach  diubh,  agus 
dh'àithn  iad  an  sgiùrsadh  le  slataibh. 

23  Agus  an  dèigh  dhoibh  iomadh  buille 
a  leagadh  orra*',  thilg  iad  ann  am  priosan 
iad,  a'  toirt  sparraidh  do  fhear-coimhead 
a'  phriosain  an  gleidheadh  gu  tèaruinte. 

24  Neach  air  dha  an  àithne  sin  fhaot- 
ainn,  a  thilg  iad  do'n  phriosan  a  b'fhaide 
a  stigh,  agus  a  dhaingnich  an  cosan  's  a' 
cheap. 

25  Agus  mu  mheadhon-oidhche  air  do 
Phòl  agus  do  Shilas  urnuigh  a  dhean- 
amh, sheinn  iad  laoidh  -  mholaidh  do 
Dhia*;  agus  chuala  na  priosanaich  iad. 

26  Agus  gu  h-obann  bha  crith-thal- 
mhainn  mhòr  ann,  air  chor  as  gu-n  do 
chrathadh  bunaitean  a'  phriosain  :  agus 
air  ball  dh'fhosgladh  na  dorsan  uile',  agus 
dh'fhuasgladh  cuibhrichean  gach  neach 
aca. 

27  Agus  air  do  fhear  -  coimhead  a' 
phriosain  dùsgadh  à  codal,  agus  air 
faicinn  dorsan  a'  phriosain  fosgailte, 
tharruing  e  a  chlaidheamh,  air  ti  e  fèin 
a  mharbhadh,  a'  saoilsinn  gu  robh  na 
priosanaich  air  teicheadh. 

28  Ach  ghlaodh  Pòl  le  guth  àrd,  ag 
ràdh,  Na  dean  cron  sam  bith  ort  fèin; 
oir  tha  sinn  uile  an  so. 

29  Agus  air  gairm  soluis  dasan,  leum 
e  steach,  agus  thàinig  e  air  chrith,  agus 
thuit  e  sios  an  làthair  Phòil  agus  Shilais  ; 

30  Agus  air  dha  an  toirt  a  mach, 
thubhairt  e,  A  mhaighstirean,  ciod  is  còir 
dhomh  a  dheanamh  chum  gu-n  tèarnar 
ftii0? 

31  Agus  thubhairt  iadsan,  Creid  anns 
an  Tighearn'  Iosa  Criosd/,  agus  tèarnar 
thu  fèin,  agus  do  thigh. 

32  Agus  labhair  iad  focal  an  Tighearna 
ris,  agus  riu-san  uile  a  bha  'n  a  thigh. 
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33  Agus  air  dha  an  toirt  leis  air  an 
uair  sin  fein  de'n  oidhche,  nigh  e  an 
creuchdan  ;  agus  bhaisteadh  e  fèin,  agus 
a  mhuinntir  uile,  gun  dàil. 

34  Agus  an  uair  a  thug  e  d'a  thigh 
iad,  chuir  e  bòrd  rompa,  agus  rinn  e 
gairdeachas  maille  r'a  theaghlach  uile,  a' 
creidsinn  ann  an  Dia. 

35  Agus  air  teachd  do'n  là,  chuir  an 
luchd  -  riaghlaidh  na  maoir  uatha,  ag 
ràdh,  Leig  air  an  comas  na  daoine 
sin. 

36  Agus  dh'innis  fear  -  coimhead  a' 
phriosain  na  briathra  so  do  Phòl,  Gu-n 
do  chuir  an  luchil-riaghlaidh  fios  uatha 
sibhse  a  leigeadh  as  :  uime  sin  rachaibh 
a  mach,  agus  imichibh  ann  an  sith. 

37  Ach  thubhairt  Pòl  riu,  an  dcigh 
dhoibh  ar  sgiùrsadh  gu  follaiseach  gun 
ar  diteadhrf,  agus  gur  Ròmanaich  sinn, 
thilg  iad  'am  priosan  sinn  ;  agus  a  nis  am 
b'àill  leo  ar  cur  a  mach  'an  uaignidheas  ? 
cha-n  eadh  gu  deimhin  ;  ach  thigeadh 
iad  fern  agus  thugadh  iad  a  mach  sinn. 

38  Agus  dh'innis  na  maoir  na  briathra 
sin  do  na  h-uachdarain  :  agus  ghabh  iad 
eagal  an  uair  a  chual'  iad  gu-m  bu  Ròm- 
anaich  iad. 

39  Agus  thàinig  iad  agus  chuir  iad 
impidh  orra,  agus  air  dhoibh  an  toirt  a 
mach,  ghuidh  iad  orra  imeachd  a  mach 
as  a'  bhaile". 

40  Agus  air  dol  a  mach  as  a'  phriosan 
doibh,  chaidh  iad  a  steach  do  thigh  Lidia : 
agus  an  uair  a  chunnaic  iad  na  bràithre, 
thug  iad  comhfhurtachd  dhoibh,  agus 
dh'imich  iad  rompa. 

CAIB.  XVII. 

1  Shea  nnonaich  Pòl  aig  Tcsalonica,  4  far  an  do 
chreid  cuid  agus  an  d' rinn  cuid  eile  geur- 
leanmhuinn  air.  10  Chuireadh  e  gu  Berea, 
agus  siiearuionaich  e  an  sin.  13  Rinneadh 
geur-leanmhuinn  air  ;  15  thàinig  e  gu  baile 
na  h-Aithne,  agus  shcarmonaich  e  dhoibh  an 
Dia  beò. 

A  NIS  air  dhoibh  imeachd  troimh  Am- 
phipolis,  agus  Apolonia,  thàinig  iad 
gu  Tesalonica,  far  an  robh  sionagog  aig 
na  h-Iudhaich  : 

2  Agus  mar  bu  ghnàth  le  FbV,  chaidh 
e  steach  d'an  ionnsuidh,  agus  air  tri 
làithibh  sàbaid  reusonaich  e  riu  as  na 
sgriobtuiribh, 

3  *G  am  fosgladh  agus  a'  dearbhadh 
gu-m  b'eigin  do  Chriosd  fulang',  agus 
èirigh  a  ris  o  na  mairbh  :  agus  gur  e  an 
t-Iosa  so  a  tha  mise  a'  searmonachadh 
dhuibh,  Criosd. 

4  Agus  chreid  cuid  diubh,  agus  lean 
iad  ri  Pòl  agus  ri  Silas  :  agus  de  na 
Greugaich  chràbhach  buidheann  mhòr", 
agus  de  na  mnathan  inbheach,  àireamh 
nach  bu  bheag. 

5  Ach  air  do  na  h-Iudhaich  mhi-chreid- 
each  a  bhi  air  am  brosnuchadh  le  eud, 
ghabh  iad  d'an  ionnsuidh  droch  dhaoine 
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"caib.  13.  16 

1  no,  sliabh 
Mhars, 
Ard- 
chilirt  a 
bhaile. 


àraidh  de  na  corraibh  -  margaidh,  agus 
air  tional  cuideachd  mòire  dhiubh,  chuir 
iad  am  baile  uile  thar  a  cheile,  agus 
chuairtich  iad  tigh  Iasoin,  agus  dh'iarr 
iad  an  toirt  a  mach  chum  an  t-sluaigh. 

G  Agus  an  uair  nach  d'fhuair  siad  iad, 
tharruing  iad  Iason",  agus  bràithrean 
àraidh  chum  uachdarain  a'  bhaile,  ag 
eigheach,  Tha  na  daoine  so  a  chuir  an 
saoghal  bun  os  ceann*,  air  teachd  an  so 
mar  an  ceudna ; 

7  D'an  d'  thug  Iason  aoidheachd :  agus 
tha  iad  so  uile  a'  cur  an  aghaidh  orduigh 
Cheasairc,  ag  ràdh,  Gu  bheil  righ  tile 
ann,  eadhon  Iosa. 

8  Agus  chuir  iad  buaireas  fo'n  t-sluagh, 
agus  fo  uachdarain  a'  bhaile,  'n  uair  a 
chual'  iad  na  nithe  so. 

9  Agus  an  uair  a  ghabh  iad  urras  o 
Iason,  agus  o  chàch,  leig  iad  uatha  iad. 

10  Agus  air  ball  chuir  na  bràithre  Pòl 
agus  Silas  anns  an  oidhche  gu  Berea :  agus 
air  teachd  dhoibh-san  an  sin,  chaidh  iad 
a  steach  do  shionagog  nan  Iudhach. 

11  Bha  iad  sin  na  b'uaisle  na  muinntir 
Thesalonica,  oir  ghabh  iad  am  focal  d'an 
ionnsuidh  leis  an  uile  thogradhc,  a' 
rannsachadh  nan  sgrìobtuir  gach  aon  là/, 
a  dh 'flieuchainn  an  robh  na  nithe  sin  mar 
sin. 

12  Uime  sin  chreid  mòran  diubh:  agus 
mar  an  ceudna  de  mhnathan  uaisle  de  na 
Greugaich,  agus  a  dh'fhearaibh,  àireamh 
nach  bu  bheag. 

13  Ach  an  uair  a  thuig  na  h-Iudhaich  o 
Thesalonica  gu-n  do  shearmonaicheadh 
focal  Dhè  le  Pòl  ann  am  Berea,  thàinig 
iad  an  sin  mar  an  ceudna,  a'  brosnuchadh 
an  t-sluaigh. 

14  An  sin  air  ball  chuir  na  bràithrean 
uatha  PòlA,  chum  gu-n  rachadh  e  mar 
gu-m  b'ann  chum  na  mara  :  ach  dh'fhan 
Silas  agus  Timoteus  an  sin  fathast. 

15  Agus  threòraich  luchd  -  coimhead- 
achd  Phoil  e  gu  baile  na  h-Aithne ;  agus 
air  faghail  orduigh  dhoibh  gu  Silas  agus 
Timoteus1',  iad  a  theachd  d'a  ionnsuidh- 
san  mar  bu  luaithe,  dh'imich  iad  rompa, 

16  A  nis  am  feadh  a  bha  Pòl  a'  feith- 
eamh  riu  's  an  Aithne,  bha  a  spiorad  ail 
a  bhrosnuchadh  ann*,  do  bhrigh  gu-m  fac 
e  am  baile  làn  iodhol-aoraidh. 

17  Air  an  aobhar  sin  rinn  e  deasboir- 
eachd  ris  na  h  -  Iudhaich,  agus  ris  na 
daoinibh  cràbhach  anns  an  t- sionagog, 
agus  air  a'  mhargadh  gach  là  riu-san  a 
thachair  air. 

18  An  sin  thug  feallsanaich,'"  àraidh  de 
na  h-Epicuraich,  agus  de  na  Stoicich, 
aghaidh  air  ;  agus  thubhairt  cuid,  Ciod  a 
b'àill  leis  an  fhear  bhith-bhriathrach  so 
a  ràdh  ?  thubhairt  cuid  eile,  Is  cosmhuil 
gu  bheil  e  a'  searmonachadh  dhiathan 
coimheach  :  do  bhrigh  gu-n  do  shearmon- 
aich  e  dhoibh  Iosa,  agus  an  aiseirigh. 

19  Agus  rug  iad  air,  agus  thug  iad  leo 
e  gu  Areopagus1,  ag  ràdh,  Am  feud  siun 
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(ins   t'hiiot.iinii    OÌod    8    ••hi    t  | .luulh 

bo  ;i  Labhrax  lead I 

20  oir  bha  tliu  'toirt  nithe  àraidh  neo- 
-liii:it liach  chum  ;ir  clua.san'':  b  kill  ](;iim 
uiinc  sin  tins  fhaotainn  ciod  ìk  ciall  doibh 
.sin. 

21  (oil-  cha  do  chaith  muinntir  na 
h-A it li lit;  nili:  agus  na  coigrich  :i  bha  air 
chuairt  'n  am  meaS£  an  nine  ri  ni  air  bith 
eile,  ach  ri  innscadh,  no  ri  cluinntinn 
ni-i'-igin  nnadh.) 

22  An  sin  air  seasamh  do  J'liòl  ann 
am  meadhon  Areopaguis,  thubhairt  e,  A 
inhuinntir  na  h-Aitlme,  thami  'faicinn  gu 
bbeil  sibh  anns  na  h-uile  nithibh  cràbh- 
ach  thar  tomhas  : 

23  Oir  air  dhomh  'bhi  'dol  seachad, 
agus  ag  amharc  air  'ur  nithibh  naomha, 
fhuair  mi  altair  air  an  robh  an  sgriobhadh 
so,  DO'N  DIA  NEO  -  AITHNICHTE. 
Uime  sin  esan  d'am  bheil  sibh  a'  dean- 
amh  aoraidh  gun  eòlas  agaibh  airc,  is  e 
a  tha  mise  a'  searmonachadh  dhuibh. 

24  An  Dia  a  rinn  an  saoghaH,  agus  na 
h-uile  nithe  a  tha  ann,  do  bhrìgh  gur  e 
fein  Tighearna  nèimh  agus  na  talmhainn^, 
cha-n  'eil  e  'gabhail  còmhnuidh  ann  an 
teampluibh  làmh-dheanta*: 

25  Ni  mò  a  bheirear  aoradh  dha  le 
làmhan  dhaoine,  mar  gu-m  bitheadh 
uireasbhuidh  ni  sam  bith  air;  oir  is  e 
fèin  a  tha  'toirt  do  na  h-uile  beatha,  agus 
anail,  agus  nan  uile  nithe1': 

26  Agus  rinn  e  dh'aon  fhuiP  uile 
chinnich  dhaoine,  chum  iad  a  ghabhail 
còmhnuidh  air  aghaidh  na  talmhainn 
uile,  agus  shònraich  e  na  h-amanna  roimh- 
orduichte^,  agus  criochan  an  àite-còmh- 
nuidh  ; 

27  Chum  gu-n  iarradh  iad  an  Tigheam', 
a  dh'  fheuchainn  an  tarladh  dhoibh,  le 
mion-rannsachadh,  gu-m  f aigheadh  iad  e, 
ged  nach  'eil  e  fada  o  gach  aon  againn" : 

28  Oir  annsan  tha  sinn  beò^,  agus  a' 
gluasad,  agus  tha  ar  bith  againn ;  mar  a 
thubhairt  mar  an  ceudna  dream  àraidh 
de  'ur  bàrdaibh  fèinr,  Oir  is  sinne  fòs  a 
ghineal-san. 

29  Uime  sin  do  bhrigh  gur  sinne  gineal 
Dhè,  cha  choir  dhuinn  a  shaoilsinn*  gu 
bheil  an  Diadhachd  cosmhuil  ri  òr,  no  ri 
airgiod,  no  ri  cloich,  nithe  a  ghearradh  le 
ealadhain  agus  innleachd  dhaoine. 

30  A  nis  air  do  Dhia  amharc  thairis  air 
aimsiribh  an  aineolais  so'1',  tha  e  nis  ag 
àithneadh  do  na  h-uile  anns  gach  àit' 
aithreachas  a  dheanamh*: 

31  Do  bhrigh  gu-n  do  shuidhich  e  là 
anns  an  toir  e  breth  air  an  t-saoghal  ann 
am  f  ireantachd-^ ,  tre  an  duine  sin  a 
dh'orduich  e  ;  agus  air  so  thug  e  dearbh- 
adh  do  na  h-uile  dhaoinibh,  le  esan  a 
thogail  suas  o  na  mairbh. 

32  Agus  an  uair  a  chual'  iad  mu  aiseir- 
igh  nam  marbh-,  rinn  cuid  diubh  f anoid : 
ach  thubhairt  cuid  eile,  Eisdidh  sinn  riut 
a  ris  mu'n  ni  so**. 


. 


■  Hoa    8.  i2 


h  Ròm.  16.  3 
-  Eoin   4.  22 

rfcaib.  14. 15 

e  Mat.  11.25 

./caib.  20.  34 

S  caib.    7.  48 

iRi.    8.27 

/zcaib.  17.    2 

z"  lob    12.  10 

Isa.    42.    5 

/caib. 17. 14, 

15 
*  Gen.    3.  20 

Mai.  2.  10 
1  Deut.  32.  8 

lob  14.  5 
,n  Neh.  5. 13 
«Ese.  33.    4 

0  caib.  14. 17 
Salm    139. 

P  lob  12. 10 
Col.     1.  17 

1  Col.  4. 11 
''Tit.  1. 12 
s  1  Cor.  1. 14 

I  Isa.  40.  18, 

&c. 

Hab.  2.  19, 

20 

II  caib.  23. 11 

v  caib.  14. 16 
Ròm.  3.  25 

w  Mat.  28.  20 

2  Tim.      4. 

17,18 

x  Luc.  24.  47 

>Ròm.  2. 16 
2  Cor.  5.  10 


~  caib.  26.    8 

a  caib.  24.  25 
Luc.  14. 18 


'.','.'>  AgUB  rnar  nin  chaidh  l'ol  a  m;>' 
am  imadhon. 

V,\   <»nlh<jadli,   loan  cuid  do  dhaoinibh 

ris,  agus  chreid  iad.    'X  am  raeaag  so  bha 

Zionisms  an  t- Areojtagacb,  agus  bean 
dam  b'ainm  Damans,  agus  dream  eilu 
rnaille  riu. 

CAII'..   X\  III. 

1   /.'/'///',  l'nl  ohnir  le  a  lùmh"u  fun,  agus  shear- 
monaich  e  do  na  Cinnich  ann  an  Corintvs: 
9  Thug  an  Tigliearna  misnench  dh".  a, 
taisbeanoiih  :    \t  chaidh  tba&r 

an,   vi/ihi/iiri'i a,  OhaUo,  'I'h    leigeaih   oa  e: 
18  'n  a.  dhei'jli        ,  lh  e  0  bhaUe  go.  bulk, 

agus  neartaicli  ■  lobuil,  &<•. 

AN  dèigh  nan   nithe  so,   dh'fhàg  Pòl 
baile  na  h-Aithne,  agus  thàinig  e  gu 
Corintus  ; 

2  Agus  fhuair  e  Iudhach  àraidh  d'am 
b'ainm  Acuila*,  a  rugadh  ann  am  Pontus, 
air  ur-theachd  as  an  Eadailt,  rnaille  r'a 
mhnaoi  Priscila,  (a  chionn  gu-n  d'orduich 
Claudius  do  na  h-Iudhaich  uile  an  Ròimh 
fhàgail,)  agus  thàinig  e  d'an  ionnsuidh. 

3  Agus  a  chionn  gu  robh  e  a  dh'aon 
cheird  riu,  dh'fhan  e  rnaille  riu,  agus  bha 
e  ag  obair/,  (oir  bu  cheird  doibh  a  bhi 
'deanamh  phàilliunan. ) 

4  Agus  thagair  e  anns  an  t-sionagog 
gach  aon  là  sàbaidA,  agus  chuir  e  impidh 
air  Iudhaich  agus  Greugaich. 

5  Agus  an  uair  a  thàinig  Silas  agus 
Timoteus^  o  Mhacedonia,  bha  Pol  air  a 
theannadh  'n  a  spiorad,  agus  rinn  e  nan- 
uis  do  na  h-Iudhaich,  gu-m  b'e  Iosa  an 
Criosd. 

6  Agus  an  uair  a  chuir  iad  'n  a  aghaidh, 
agus  a  labhair  iad  toibheum,  chrath  e 
'eudach"2,  agus  thubhairt  e  riu,  Bitheadh 
'ur  fuil  air  'ur  ceann  fèin^;  tha,  mise 
glan :  à  so  suas  thèid  mi  chum  nan 
Cinneach. 

7  Agus  chaidh  e  as  a  sin,  agus  thàinig  e 
gu  tigh  duine  àraidh  d'am  b'ainm  Iustus^, 
a  bha  'deanamh  aoraidh  do  Dhia  agus  aig 
an  robh  a  thigh  làimh  ris  an  t-sionagog. 

8  Agus  chreid  CrispusJ,  priomh-uachd- 
aran  na  sionagoig  anns  an  Tighearna, 
rnaille  r'a  theaghlach  uile :  agus  chreid 
mòran  de  na  Corintianaich,  air  dhoibh 
èisdeachd  ris,  agus  bhaisteadh  iad. 

9  An  sin  thubhairt  an  Tighearna  ri  Pòl 
ann  an  sealladh  's  an  oidhche7:,  Na  bith- 
eadh eagal  ort,  ach  labhair,  agus  na  bi  a'd' 
thosd : 

10  Oir  tha  mise  rnaille  riutw,  agus  cha 
toir  duine  sam  bith  ionnsuidh  ort,  chum 
do  chron  a  dheanamh  :  oir  tha  mòr- 
shluagh  agam-sa  anns  a'  bhaile  so. 

11  Agus  dh'fhan  e  bliadhna  agus  sè 
mìosan  an  sin,  a'  teagasg  focail  Dhè  'n  am 
measg. 

12  Agus  an  uair  a  bha  Galio  'n  a  uachd- 
aran  air  Achaia,  dh'èirich  na  h-Iudhaich 
a  dh'aon  inntinn  an  aghaidh  Phòil,  agus 
thug  iad  e  gu  caithir  a'  bhreitheanais, 

13  Ag  ràdh,  Tha'n  duine  so  a'  comhair- 
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leachadh  dhaoine  aoradh  a  dheanamh  do 
Dhia  an  aghaidh  an  lagha. 

14  Agus  an  uair  a  bha  Pòl  a'  dol  a 
dh'fhosgladh  a  bheoil,  thubhairt  Galio  ris 
na  h-Iudhaich'%  Nam  b'eucoir  no  droch 
ghniomh  a  bhitheadh  aim,  O  Iudhacha, 
bu  reusonta  gu-n  giulaininn  leibh  : 

15  Ach  ma's  ceisd  a  tha  ami  mu  thim- 
cbioll  fhocal  agus  ainmean'',  agus  'ur 
lagha  fein,  amhaircibh  fein  air  a  sin  ;  oir 
cha-n  àill  leam-sa  'blii  a'm  bhreitheamh 
air  an  leithidibh  sin  de  nithibh. 

16  Agus  dh'fhuadaich  e  iad  o  chaithir 
a'  bhreithcanais. 

17  An  sin  rug  na  Greugaich  uile  air 
Sostenes^,  uachdaran  an  t-sionagoig,  agus 
ghabh  iad  air  an  làthair  caitliir  a'  bhreith- 
eanais  :  agus  cba  do  ghabh  Galio  suim  de 
ni  sam  bith  dhiubh  sin. 

18  Agus  dh'f  han  P<  >1  f  athast  ùine  mhaith 
's  «'  bhailc  sin,  agus  an  sin  an  dèigh  a 
chead  a  ghabhail  do  na  bràithribh,  chaidh 
e  air  luing  o  sin  gu  Siria,  agus  maille  ris- 
san  Priscila  agus  Acuila ;  an  deigh  a 
cheann  a  bhearradh  ami  an  Cenchrèa^: 
oir  bha  bòid  air. 

11)  Agus  thàinig  e  gu  Ephesus,  agus 
dh'fhàg  o  iadsan  an  sin  :  ach  chaidh  e 
fèin  a  steach  do'n  t-sionagog,  agus  reuson- 
aich  e  ris  na  h-Iudhaich. 

20  Agus  an  uair  a  dh'iarr  iad  air  fuir- 
each  maille  riu  na  b'fhaide,  cha  d'aont- 
aich  e : 

21  Ach  ghabh  e  a  chead  diubh,  ag  ràdh, 
Is  eigin  dhomh,  air  gach  aon  chor,  an 
fhèill  so  a  tha  'teachd  a  choimhead  aim 
an  Ierusalem  :   ach  pillidh  mi   a  ris  do 

ur  n  -  ionnsuidh  -  se,  ma's  toil  le  Dia7. 
Agus  sheòl  e  o  Ephesus. 

22  Agus  thàinig  e  gu  tir  aig  Cesarea, 
agus  air  dha  dol  suas  agus  fàilt'  a  chur  air 
an  eaglais,  cliaidh  e  sios  gu  Antioch. 

23  Agus  an  uair  a  dh'fhan  e  re  tamuill 
an  sin,  dh'imich  e,  agus  chaidh  e  ann  an 
ordugh  troimh  thir  Ghalatia  uile  agus 
Phrigia,  a'  neartachadh  nan  deisciobul 
uile". 

24  Agus  thàinig  gu  Ephesus  Iudhach 
àraidh  d'am  b'ainm  Apollos'',  a  rugadh 
ann  an  Alecsandria,  duine  deas  -  bhriath- 
rach,  agus  cumhachdach  anns  na  sgriob- 
tuiribh. 

25  Bha  an  duine  so  air  a  theagasg  ann 
an  slighe  an  Tighearn';  agus  air  dha  'bhi 
dian  'n  a  spiorad",  labhair  agus  theagaisg 
e  gu  dichiollach  na  nithe  a  bhuineadh  do 
an  Tighearn',  agus  gun  eòlas  aige  ach  air 
baisteadh  Eoin7". 

26  Agus  thòisich  e  air  labhairt  gu  dàna 
's  an  t-sionagog.  Agus  air  do  Acuila  agus 
do  Phriscila  a  chluinntinn,  ghabh  iad  d  an 
ionnsuidh  e,  agus  mhinich  iad  dha  slighe 
Dhè  na  bu  choimhlionta-. 

27  Agus  an  uair  bu  mhiann  leis  dol  gu 
Achaia,  an  dèigh  a  chomhairleachadh, 
sgrìobh  na  bràithre  chum  nan  deisciobul 
iad  a  ghabhail  ris  :  neach,  air  dha  teachd, 
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rt  caib.  23.  29 

25.11 

*  Eoin   5.  36 


c  caib.  25.  19 


d  1  Cor.  1.   1 
«  iCor.3.  5,6 


J  caib.    8. 16 

'.^caib.  21.  24 
Air      6.  18 

/jcaib.  18.  25 
*'Mat.    3. 11 


./caib.    8.17 

*  caib.    2.    4 

1  1  Cor.  4.  19 

Seum.4.  15 


'wcaib.  17.    2 
18.    4 


"  caib.  28.  23 

0  caib.  14.  22 

15.  32,  41 

/Ròm.  11.  7 

Eabh.  3. 13 

7  caib.  24.  14 

r  1  Cor.  1.  12 

3-5,6 

Tit.  3.  13 
*  1  Tim. 6.  5 
t  caib.  20.  31 
n  Ròm.  12. 1 1 

Seum.5.  16 
"'caib.  20.  18 
w  caib.  15.  3 
*Marc.  16. 
20 
y  caib.    5.15 

-Eabh.  6.  1 

2  Pead.    3. 

18 

a  Mat.  12.  27 
Marc.  9.  38 


a  rinn  còmhnadh  mòr  riu-san  a  chreid 
tre  ghràs  : 

28  Oir  le  me-r-dhichioll  rinn  e  deasboir- 
eachd  ris  na  h-Iudhaich  gu  follaiseach, 
a'  dearbhadh  leis  na  sgriobtuiribh,  gur  e 
Iosa  an  Criosd*. 

CAIB.  XIX. 

1    Tha  an  Spiorad.  Nuomh  air  a  thaVkairt  I 
làmhan  Phòil.     <J  Thaig  na  h-Iudhcrìoft  toibh- 
cum  d'a  theagasg,  a  him  air  a  dhai%\ 
le  on  bh.     l:;   Bhuaileadh  na  h-li><Ui- 

aich  a  blia  'cur  spioradanfo  ghcasaibh  b  ■ 
diabhul.     19  Loisgeadh  leabhraiche  druidh- 
eachd, 

AGUS  tharladh,  an  uair  a  bha  Apollos 
ann  an  Corintus'',  air  do  Phòl  dol 
troimh  na  criochaibh  uachdarach,  gu-n 
d!  thàinig  e  gu  Ephesus.  Agus  air  faot- 
ainn  dheisciobul  àraidh, 

2  Thubhairt  c  riu,  An  d'fhuair  sibli  an 
Spiorad  Naomh  o  chreid  sibh?  Agus 
tliubliairt  iadsan  ris,  Cha  chuala  sinne 
uiread  as  gu  bheil  Spiorad  Naomh  ann/. 

3  Agus  thubhairt  e  riu,  Ciod  ma 
seadn  aims  an  do  bhaisteadh  sibh?  Agus 
thubhairt  iadsan,  Ann  am  baisteadh 
Eoin7'. 

4  An  sin  thubhairt  Pòl,  Bhaist  Eoin  gu 
deinihin  le  baisteadh  as  aithreachais%  ag 
radh  ris  an  t-sluagh,  iadsan  a  chreidsinn 
anns  an  neach  a  bha  gu  teachd  'n  a  dhcigh- 
san,  sin  r'a  ràdh,  ann  an  Iosa  Criosd. 

5  Agus  an  uair  a  chual'  iad  so,  bhaist- 
eadh iad  ann  an  ainm  an  Tighearn'  Iosa. 

6  Agus  air  do  Phòl  a  làmhan  a  chur 
otxa/f  thàinig  an  Spiorad  Naomh  orra ; 
agus  labhair  iad  le  teangaibh*,  agus  rinn 
iad  fàidheadaireachd. 

7  Agus  bha  ann  uile  timchioll  dà  fhear 
dheug. 

8  Agus  chaidh  esan  a  steach  do'n  t-sion- 
agog'",  agus  labhair  e  gu  dàna  re  thri 
miosan,  a'  deasboireachd  agus  a'  comh- 
airleachadh  nan  nithe  a  bhuineas  do 
rioghachd  Dho; 

9  Ach  an  uair  a  chruadhaicheadh 
cuid^*,  agus  nach  do  chreid  iad,  ach  a 
labhair  iad  olc  mu'n  t- slighe  sin?  an 
làthair  an  t-sluaigh,  dh'fliàg  e  iadJ  agus 
sgar  e  na  deisciobuil  uatha,  agus  bha  e 
gacli  là  a'  deasboireachd  ann  an  sgoil 
neach  àraidh  d'am  b'ainm  Tirannus. 

10  Agus  rinneadh  so  re  dhà  bhliadhna'' : 
air  chor  as  gu-n  cuala  luchd-àiteachaidh 
na  h-Asia  uile7',  eadar  Iudhaich  agus 
Ghreugaich,  focal  an  Tighearir  Iosa. 

11  Agus  rinn  Dia  miorbhuilean  nach 
bu  bheag  le  làmhan  PhòilA': 

12  Air  chor  as  gu-n  d'thugadh  o  'chorp- 
san  a  chum  nan  daoine  tinned,  nùapaic- 
inn  an  no  aprain,  agus  gu-n  d'flialbh  an 
euslaintean  uatha,  agus  gn-n  deachaidh 
na  droch  spioraid  a  mach  asda. 

13  Agus  ghabh  dream  aiaidh  de  na 
h-Iudhaich,  a  bha  'g  imeachd  0  àite  gu 
àit',  a'  cur  spioraid  fo  gheasaibh'%  os 
làimh  ainm  an  Tighearn'  Iosa  ainmeach- 
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udh    OR   (c.'Uin   na   niuinntir  sin    amis  an 

robh  droch  ipioraid,  og  càdh,  Cuireamaid 

fo  ghcasaibh    sil)h   tre  Iosa  a  tha   Pol  a' 
soarmonachadh. 

14  Agus    bha    aig    Scebha,   Iudhaich 

tirttnlh,    aon    de    na   h -àrd-shagartaibh, 

seachdnar  mhao  a  bha  'deanamh  so. 

15  Agus  fhreagair  an  droch  spiorad, 
agus  thubhairt  e,  Tha  colas  again  air 
Iota,  agus  is  aithnc  dhomh  Pòl :  ach  cò 
sibhse  ? 

16  Agus  leum  an  duine  anns  an  robh  an 
droch  spiorad  orra,  agus  air  dha  làmh-an- 
uachdar  fhaotainn  orra,  thug  e  buaidh 
orra,  air  chor  as  gu-n  do  theich  iad  a 
mach  as  an  tigh  sin  lomnochd  agus 
reubta. 

17  Agus  fhuair  na  h-Iudhaich  uile  agus 
mar  an  ceudna  na  Greugaich  a  bha  'thàmh 
ann  an  Ephesus  fios  air  so  ;  agus  thuit 
eagal  orra  uilec,  agus  bha  ainm  an  Tigh- 
earn'  Iosa  air  'àrdachadh. 

18  Agus  thà:nig  mòran  diubh-san  a 
chreid,  ag  aideachadh,  agus  ag  innseadh 
an  gniomharan. 

19  Agus  thug  mòran  diubh-san  a  bha 
'gnàthachadh  dhroch  innleachdan  an 
leabhraichean  leo,  agus  loisg  siad  iad  'am 
fianuis  nan  uile  ;  agus  rinn  iad  an  luach 
àireamh,  agus  fhuair  iad  e  'n  a  leth-cheud 
mile  bonn  airgid. 

20  Mar  sin  le  cumhachd  dh'fhàs  agus 
bhuadhaich  focal  an  Tighearn'e. 

21  Agus  an  uair  a  choimhlionadh  na 
nithe  so^,  chuir  Pòl  roimhe  'n  a  spiorad, 
an  dèigh  dha  imeachd  troimhMhacedonia, 
agus  Achaia,  dol  gu  Ierusalem,  ag  ràdh, 
An  dèigh  dhomh  'bhi  an  sin,  is  èigin  domh 
an  Roimh  fhaicinn  mar  an  ceudna*?". 

22  Agus  air  dha  dithis  dhiubh-san  a  bha 
'frithealadh  dha,  Timoteus,  agus  Erastus^, 
a  chur  do  Mhacedonia,  dh'fhan  e  fèin  rè 
tamuill  'an  Asia. 

23  Agus  dh'èirich  mu'n  àm  sin  iomairt 
nach  bu  bheag  mu  thimchioll  na  slighe 
sin1'. 

24  Oir  bha  ceard-airgid  àraidh  d'am 
b'ainm  Demetrius  ann,  a  bha  'deanamh 
theampull  airgid  do  Dhiana,  agus  a  thug 
buannachd  nach  bu  bheag  do'n  luchd- 
ceirde ; 

25  Agus  air  dha  iadsan  a  chruinneach- 
adh  an  ceann  a  chèile,  agus  a'  mhuinntir 
eile  a  bha  dh'aon  cheird  riu,  thubhairt 
e,  Fheara,  tha  fhios  agaibh  gur  ann  o'n 
chèird  so  tha  ar  beartas  againne  : 

26  Os  bàrr,  tha  sibh  a'  faicinn  agus  a' 
cluinntinn  gu  bheil  am  Pòl  so  le  'chomh- 
airle  air  tionndadh  air  falbh  sluaigh 
mhòir,  cha-n  ann  a  mhàin  ann  an  Ephesus, 
ach  cha  mhòr's  an  Asia  uile,  ag  ràdh, 
Nach  diathan  iad  a  nithear  le  làmhanÀ' 

27  Air  chor  as  nach  e  mhàin  gu  bheil 
e'an  cunnart  gu-n  deanar  tàir  air  ar  ceird; 
ach  mar  an  ceudna  gu-n  cuirear  teampull 
na  ban-dè  mòire  Diana  ann  an  suarachas, 
agus  gu-n  claoidhear  a  mòrachd-se,  d'am 
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lihc-il  an   Asia  uile,  agus  an  dornhan   a' 
deanamh  aoraidh. 

28  Agus  an  uair  a  chual'  iadsan  so, 
lionadh  le  feirg  iad,  agus  ghlaodh  iad,  ag 
radii,  Is  mor  Diana  nan  Ephesianach. 

29  Agus  bha  am  baile  uile  air  a  lion- 
adh le  mi-riaghailt :  Agus  ruith  iad  a 
dh'aon  toil  chum  aite-cruinneacliaidh  an 
t-sluaigh,  a'  tarruing  leo  Ghaiuisa  agus 
Aristarchuis*,Macedonaich,  luchd  comh- 
thuruis  Phòil. 

30  Agus  an  uair  a  b'àill  le  Pòl  dol  a 
steach  chum  an  t-sluaigh,  cha  do  leig  na 
deisciobuil  leis. 

31  Agus  mar  an  ceudna  chuir  cuid  a 
dh'uachdarain  na  h-Asia,  a  bha  'n  an 
cairdibh  dha,  fios  d'a  ionnsuidh,  a'  guidhe 
air  nach  rachadh  e  gu  àite-cruinneachaidh 
an  t-sluaigh. 

32  Ghlaodh  uime  sin  cuid  diubh  aon 
ni,  agus  cuid  ni  eile  :  oir  bha  an  coimh- 
thional  troimh  a  chèile,  agus  cha  robh 
fios  aig  a'  chuid  a  bu  mhò  c'ar  son  a  thàinig 
iad  cuideachd. 

33  Agus  thai-ruing  iad  a  mach  Alecs- 
ander  as  an  t-sluagh,  air  bhi  do  nah-Iudh- 
aich  'g  a  iomain  rompa.  Agus  smèid 
Alecsander^  le  'làimh,  agus  b'àill  leis  a 
leithsgeul  a  ghabhail  ris  an  t-sluagh. 

34  Ach  an  uair  a  thuig  iad  gu-m  b'ludh- 
ach  e,  rinneadh  àrd-iolach  leo  uile  mu 
thimchioll  ùine  dhà  uair,  a'  glaodhaich, 
Is  mòr  Diana  nan  Ephesianach. 

35  Agus  an  uair  a  chiuinich  an  clèireach 
an  sluagh,  thubhairt  e,  Fheara  Ephesuis, 
cò  an  duine  aig  nach  'eil  fios  gu  bheil 
baile  nan  Ephesianach  a'  deanamh  aoraidh 
d'on  bhan-dia  mhòir  Diana,  agus  do'n 
dealbh  a  thuit  a  nuas  o  Iupiter  ? 

36  Air  an  aobhar  sin  do  bhrigh  nach 
fheudar  cur  an  aghaidh  nan  nithe  so,  is 
còir  dhuibhse  'bhi  ciùin,  agus  gun  ni  sam 
bith  a  dheanamh  gu  h-obann. 

37  Oir  thug  sibh  an  so  na  daoine  so, 
ged  nach  'eil  iad  a'  creachadh  theampull, 
no  a'  toirt  toibheim  d'ar  ban-dia. 

38  Uime  sin  ma  tha  aig  Demetrius 
agus  aig  an  luchd-cèird'  a  tha  maille  ris, 
cùis  an  aghaidh  neach  air  bith,  tha  an 
lagh  rèidh  dhoibh,  agus  tha  uachdarain 
ann  ;  agradh  iad  a  chèile. 

39  Ach  ma  tha  ceisd  sam  bith  agaibh 
mu  nithibh  eile,  rèitichear  sin  ann  an 
coimhthional  dligheach. 

40  Oir  tha  sinn  ann  an  cunnart  a  bhi 
air  ar  n-agairt  air  son  ceannairc  air  an 
là  'n  diugh,  do  bhrigh  nach  'eil  cuis  sam 
bith  againn  a  dh'fheudas  sinn  a  thoirt 
seachad  mar  aobhar  a'  chruinneachaidh 
so. 

•  41  Agus  air  dha  so  a  ràdh,  sgaoil  e  an 
coimhthional. 

CAIB.  XX. 

1  Chaidh  Pol  do  bfliacedonia :  7  fhritheil  e  suip- 
eir  an  Tigheam',  agus  shearmonaich  e.  9  Air 
do  Eutichus  tuiteam  sios  'an  cruth  -rnairbh, 
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thogadh  suas  beò  e.  17  Aig  Miletus  ghairm 
Pal  seanairean  na  h-eaglais  an  ceann  a  chèile, 
agiis  dh'innis  e  dhoibh  clod  a  bha  gu  tachairt 
dhajèln,  £c. 

AGUS  an  dèigh  do'n  chomhghàir  sgur, 
ghairm  Pòl  na  deisciobuil  d'a  ionn- 
suidh,  agus  air  dha  a  chead  a  ghabhail 
diubh,  thriall  e  gu  dol  do  Mhacedonia*. 

2  Agus  air  dha  dol  troimh  na  criochaibh 
sin,  agus  mòr-earalachadh  a  dheanamh 
orra,  thàinig  e  do'n  Ghrèig^; 

3  Agus  dh'fhàn  e  an  sin  tri  miosan : 
agus  an  uair  a  bha  na  h-Iudhaich  ri  feall- 
fholach  air  a  shon^,  agus  e  air  ti  dol  air 
luing  do  Shiria,  chuir  e  roimhe  pilltinn 
troimh  Mhacedonia. 

4  Agus  chaidh  'n  a  chuideachd  gu  Asia, 
SopaterA  o  Bherèa ;  agus  de  mhuinntir 
Thesalonica,  Aristarchus>  agus  Secundus ; 
agus  Gaius  o  Dherbe,  agus  Timoteus*; 
agus  de  mhuinntir  na  h-Asia,  Tichicus"1 
agus  Trophimus". 

5  Air  dhoibh  so  imeachd  romhainne 
dh'fheith  iad  ruinn  aim  an  Troas. 

6  Agus  sheòl  sinn  o  Philipi,  an  dèigh 
làithean  an  arain  neo-ghoirtichte",  agus 
thàinig  sinn  d'an  ionnsuidh-san  gu  Troas 
ann  an  cùig  làithibh,  far  an  d'fhan  sinn 
seachduin. 

7  Agus  air  a'  cheud  la  de'n  t-seachduin?, 
air  do  na  deisciobluibh  cruinneachadh  an 
ceann  a  chèile  a  bhriseadh  arainr,  shear- 
monaich  Pòl  doibh,  agus  a  run  air  imeachd 
uatha  air  an  là  màireach,  agus  lean  e  air 
labhairt  gu  meadhon-oidhche. 

8  Agus  bha  mòran  lòchran  anns  an 
t-seòmar  uachdarach,  far  an  robh  iad 
cruinn. 

9  Agus  bha  òganach  àraidh  d'am  b'ainm 
Eutichus  'n  a  shuidhe  ann  an  uinneig,  air 
tuiteam  gu  trom  'n  a  chodal :  agus  air 
do  Phòl  a  bhi  rè  fad  a'  searmonachadh, 
shàruicheadh  leis  a'  chodal  e,  agus  thuit 
e  sios  o'n  treas  lobhta,  agus  thogadh 
marbh  e. 

10  Agus  chaidh  Pòl  a  sios,  agus  thuit 
e  air,  agus  air  dha  a  ghlacadh  'n  a 
uchd,  thubhah't  e,  Na  bitheadh  trioblaid 
oirbh7'';  oir  tha  'anam  ann. 

11  Agus  air  dol  a  suas  da  a  rìs,  bhris  e 
aran  agus  dh'ith  e,  agus  labhair  e  riu  rè 
uine  fhada,  eadhon  gu  teachd  na  maidne, 
agus  mar  sin  dh'fhalbh  e. 

12  Agus  thug  iad  leo  an  t-òganach 
agus  e  beò,  agus  rinn  iad  gairdeachas 
nach  bu  bheag. 

13  Agus  air  dhuinne  imeachd  air  thois- 
each  chum  na  luiuge,  sheòl  sinn  gu  Asos, 
fa  run  Pòl  a  ghabhail  a  steach  an  sin  : 
oir  is  ann  mar  sin  a  dh'orduich  e,  a'  cur 
roimhe  gu-n  imicheadh  e  fèin  d'a  chois. 

14  Agus  an  uair  a  choinnich  e  sinn  aig 
Asos,  ghabh  sinn  a  steach  e,  agus  thàinig 
simi  gu  Mitilene. 

15  Agus  air  seòladh  dlminn  as  a  sin, 
thàinig  sinn  air  an  hi  màireach  fa  chomh- 
air  Chiois ;  agus  air  an  hi  n  a  dheigh  sin 
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thàinig  sinn  gu  Samos,  agus  dh'fhan  sinn 
aig  Trogillium  ;  agus  air  an  là  'b'fhaisge 
thàinig  sinn  gu  Miletus. 

16  Oir  chuir  Pòl  roimhe  seòladh  seach 
Ephesus,  chum  nach  tarladh  dha  moille 
a  dheanamh  anns  an  Asia  :  oir  rinn  e 
cabliag  chum,  nam  feudadh  e  'bhi  ann 
an  Ierusalem6  air  là  na  Cuingeisc. 

17  Agus  chuir  e  fios  o  Mhiletus  gu 
Ephesus,  agus  ghairm  e  d'a  ionnsuidh 
seanairean  na  h-eaglais'. 

18  Agus  an  uair  a  thàinig  iad  d'a  ionn- 
suidh, thubhairt  e  riu,  Tha  fhios  agaibh, 
cionnus  a  bha  mi  'n  'ur  measg  anns  an  uile 
aimsir,  o'n  cheud  là  a  thàinig  mi  do'n 
Asia^', 

19  A'  deanamh  seirbhis  do  an  Tigh- 
earna  leis  gach  uile  irioslachd  inntinn', 
agus  maille  ri  mòran  dheur,  agus  dheuch- 
ainnean'',  a  thachair  dhomh  le  ceilg  nan 
Iudhach. 

20  Agus  cionnus  nach  do  ghleidh  mi 
ni  sam  bith  'am  folach  a  bha  feumail 
dhuibhsc,  gun  a  nochdadh  dhuibh,  agus 
gun  sibhse  a  theagasg  'am  follais,  agus  o 
thigh  gu  tigh, 

21  A'  deanamh  fianuis  araon  do  na 
h-Iudhaich,  agus  do  na  Greugaich,  mu 
aithreachas  a  thaobh  Dhe^,  agus  mu 
chreidimh  a  thaobh  ar  Tighearn'  Iosa 
Criosd. 

22  Agus  a  nis  feuch,  tha  mi  'dol  gu 
Ierusalem  ceangailte  's  an  spioradr,  gun 
fhios  again  ciod  iad  na  nithe  a  th  arias 
dhomh  an  sin  ; 

23  Ach  a  mhàin  gu  bheil  an  Spiorad 
Naomh  a'  deanamh  fianuis  anns  gach 
baile',  ag  ràdh,  Gu  bheil  gèimhlean  agus 
trioblaidean  a'  feitheamh  orm. 

24  Ach  cha-n  'eil  suim  agam  de  ni  air 
bith,  ni  mò  tha  mi  a'  meas  m'anama  fèin 
luachmhor  dhomhM,  chum  gu-n  crioch- 
naich  mi  mo  thurus  le  aoibhneas,  agus 
gu-n  coimhlion  mi  a'  mhinistreileachd  a 
fhuair  mi  o  an  Tighearn'  Iosa7',  a  dhean- 
amh fianuis  do  shoisgeul  gràis  Dhè. 

25  Agus  a  nis  feuch,  tha  fhios  agam 
nach  faic  sibhse  uile,  am  measg  an  d'imich 
mi  a'  searmonachadh  rìoghachd  Dhè,  mo 
ghnùis  na's  mo. 

26  Uime  sin  tha  mi  a'  deanamh  fianuis 
duibh  air  an  là  'n  diugh,  gu  bheil  mise 
glan  o  fhuil  nan  uile*. 

27  Oir  cha  do  sheachainn  mi  uile 
chomhairle  Dhè  fhoillseachadh  dhuibh. 

28  Air  an  aobhar  sin  thugaibh  aire 
dhuibh  fein-r,  agus  do'n  treud  uile,  air 
an  d'  rinn  an  Spiorad  Naomh  luchd- 
coimhead  dhibh-,  a  bheathachadh  eaglais 
Dhe",  a  chcannaich  e  le  'fhuil  fèin*. 

29  Oir  tha  fhios  agam  air  a  so,  an 
dèigh  m'  imeachd-sa  gu-n  tig  madaidh- 
allaidh  gharga  'n  'ur  measg',  nach  caomh- 
ain  an  treud. 

30  Agus  èiridh  daoine  dhibh  feinrf,  a 
labhras  nithe  fiara,  chum  deisciobuil  a 
tharruing  'n  an  deigh  fèin. 
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'A\    I'init:  sin  deanaibh  fain:',  a'  cuimh- 
i  i  :(<  I  h     n:i<:li     do    Nguir     mist;     r<;     lliri 

bliadhna'",  a  chomhaiiieachadh  gaeh  aora 

agaibh  a  là  agus   a   dh'oidhche   le   deui- 
ail-lr. 

82  Agus  a  nis,  a  bhràithrean,  earbam 
sihh  ri  Dia,  agus  ri  focal  a  ghràis,  a  tha 
comasacb  air  'ur  togail  suas',  agus  oigh- 
reachd  a  thoirt  duibh  am  measg  na 
iiiuinntii'  sin  uile  a  tha  air  an  naomhach- 
adb/. 

33  Cha  do  shanntaich  mi  airgiod,  no 
òr,  no  eudach  duine  sam  bith*'. 

34  Seadh,  is  aithne  dhuibli  fèin,  gu-n 
do  fhritheil  na  làmban  so  do  m'uireas- 
bhuidli  fein;',  agus  do'n  mhuinntir  sin  a 
bba  maille  rium. 

35  Nochd  mi  na  h-uilc  nitlie  dhuibh, 
gur  ann  le  saothrachadh  mar  so  is  còir 
dhuibh  còmhnadh  a  dheanamh  riu-san  a 
tha  anmhunn ;  agus  briathran  an  Tigh- 
earn  Iosa  a  chuimhneachadh,  mar  a 
thubhairt  e,  Tha  e  na's  beannaichte  ni 
a  thoirt  na  'ghabhail '. 

36  Agus  air  dha  na  briathra  so  a  ràdh, 
leig  se  e  fèin  air  a  ghluinibh"*,  agus  rinn 
e  urnuigh  maille  riu  uile. 

37  Agus  ghuil  iad  uile  gu  goirt,  agus 
thuit  iad  air  muineal  Phòil,  agus  phog 
iad  e, 

38  Air  dhoibh  a  bhi  gu  h-àraidh  bròn- 
ach  air  son  nam  briathra  so  a  thubhairt 
e,  Nach  faiceadh  iad  a  ghnùis-san  na's 
mò.  Agus  thug  iad  coimheadachd  dha 
chum  na  luinge. 

CAIB.  XXI. 

1  Cha  ghabhadh  Pòl  comhairleacliadh  o  dhol  gu 
Ierusalem.  8  Mu  Philip  an  soisgeulaiche, 
agus  a  cheathrar  nighean  a  bha  'n  am  ban- 
fhàidhibh.  17  Thàinig  Pòl  gu  Ierusalem, 
27  far  an  robh  e  air  a  ghlacadh  agus  'an 
cunnart  mòr.  31  Theasairgeadh  c  leis  an 
àrd-cheannard. 

AGUS  air  dhuinn  dealachadh  riu-san, 
sheòl  sinn  romhainn,  agus  thàinig 
sinn  gu  direach  gu  Coos,  agus  air  an  la 
màireach  gu  Rodos,  agus  as  a  sin  gu 
Patara : 

2  Agus  air  dhuinn  long  fhaotainn  a  bha 
a'  gabhail  thairis  gu  Phenicia,  chaidh 
sinn  air  bòrd,  agus  sheòl  sinn  romhainn. 

3  Agus  air  dhuinn  teachd  'an  sealladh 
Chipruis,  agus  'fhàgail  air  an  làimh  chlì, 
sheòl  sinn  gu  Siria,  agus  thàinig  sinn 
gu  tir  aig  Tiorus :  oir  is  ann  an  sin 
a  bha  an  long  gus  a  luchd  a  chur  a 
mach. 

4  Agus  air  dhuinn  deisciobuil  fhaot- 
ainn, dh'fhan  sinn  an  sin  seachd  làith- 
ean  :  muinntir  a  thubhairt  ri  Pòl  tre 
an  Spiorad-5-,  gun  e  dhol  suas  gu  Ieru- 
salem. 

5  Agus  an  uair  a  chriochnaicheadh  na 
làithean  sin,  chaidh  sinn  a  mach,  agus 
thriall  sinn  romhainn  ;  agus  thàinig  iad- 
san  uile  maille  ri  mnathan  agus  ri  cloinn 
'n  ar  cuideachd,   a  mach  as  a'  bhaile : 
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<h;ii<lli   sinn  air  ar  gli'iinibh  air  an 
I  Inn  .-inn  urnuigh. 

6  Agus  an  deigh  dhuinn  ar  ceafl  a 
ghabhail  d'a  chèile,  chaidh  sinn  air  bòrd 
na  luinge  ;  agus  jihill  iadsari  dan  tiglubh 
fcin. 

7  Agus  an  uair  a  chriochnaich  sinn  ar 
turns  o  Thiorus,  thàinig  sinii  gQ  I'tole- 
inais1,  agUfl  chuir  sinn  failty  air  na 
braithribh,  agus  dh'fhan  sinn  aon  là 
maille  riu. 

8  Agus  air  an  là  màireach,  air  dhuinne, 
a  bha  de  chuideachd  J'hoil,  imeachd, 
thàinig  sinn  gu  Cesarea ;  agus  chaidh 
sinn  a  steach  do  thigh  Philip  an  soisg- 
eulaiche1', (a  bha  de'n  t-seachdnar,)  agus 
dh'fhan  sinn  aige. 

9  Agus  bha  ceathrar  nighean  aige-san, 
òighean,  a  bha  ri  fàidheadaireachd-7. 

10  Agus  aig  fantuinn  duinn  mòran 
làithean  an  sin,  thàinig  a  nuas  o  Iudea 
fàidh  àraidh,  d'am  b'ainm  Agabus^-. 

11  Agus  an  uair  a  thàinig  e  d'ar  n-ionn- 
suidh-ne,  ghabh  e  crios  Phòil,  agiH 
cheangail  e  a  làmhan  agus  a  chosan  fèin, 
agus  thubhairt  e,  Mar  so  tha  an  Spiorad 
Naomh  ag  ràdh,  Is  ann  mar  so  a  cheang- 
las  na  h-Iudhaich  ann  an  Ierusalem"  an 
duine  d'am  buin  an  crios  so,  agus  bheir 
iad  thairis  e  do  làmhan  nan  Cinneach. 

12  Agus  an  uair  a  chuala  sinne  na  nithe 
so,  ghuidh  sinn  fèin  agus  muinntir  an 
àite  air,  gun  e  dhol  suas  gu  Ierusalem. 

13  An  sin  fhreagair  Pol,  Ciod  is  ciall 
duibh,  a'  gul,  agus  a'  briseadh  rno  chridhe? 
oir  tha  mise  ullamh  cha-n  ann  a  mhàin  gu 
bhi  air  mo  cheangaP,  ach  eadhon  gu  bàs- 
achadh  ann  an  Ierusalem  air  son  ainme 
an  Tighearn'  Iosa. 

14  Agus  an  uair  nach  gabhadh  e  comh- 
airle,  sguir  sinne,  ag  ràdh,  Deanar  toil  an 
Tighearn'A 

15  Agus  an  dèigh  nan  làithean  so,  air 
dhuinn  a  bhi  ullamh,  chaidh  sinn  suas  gu 
Ierusalem. 

16  Agus  chaidh  mar  an  ceudna  maille 
ruinn  cuid  de  na  deisciobluibh  o  Chesarea, 
a'  toirt  leo  Mhnasoin  o  Chiprus,  seann 
deisciobul  àraidh,  aig  an  robh  sinn  gu  bhi 
air  aoidheachd. 

17  Agus  an  uair  a  thàinig  sinn  gu 
Ierusalem,  ghabh  na  bràithre  ruinn  gu 
subhach. 

18  Agus  air  an  ath  la,  chaidh  Pòl 
maille  ruinn  a  dh'ionnsuidh  Sheumais  ; 
agus  bha  na  seanairean  uile  a  làthair^. 

19  Agus  air  dhàsan  fàilte  'chur  orra, 
chuir  e'n  cèill  doibh  fa  leth  na  nithe  a 
rinn  Dia  le  'mhinistreileachd  -  san  am 
measg  nan  Cinneach^. 

,  20  Agus  an  uair  a  chual'  iadsan  so,  thug 
iad  glòir  do  an  Tighearn',  agus  thubhairt 
iad  ris-san,  Tha  thu  'faicinn,  a  bhràthair, 
cia  lion  mile  de  na  h-Iudhaich  a  tha 
'creidsinn  ;  agus  tha  iad  uile  ro  eudmhor 
mu  an  lagh*. 
21  Agus  chual'  iad  umad-sa,  gu  bheil 
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thu  'teagasg  do  na  h-Iudhaich  uile  a  fcha 
'measg  nan  Cinneach,  Maois  a  threigsinna, 
ag  ràdh  riu,  Nach  còir  dhoibh  an  claim 
a  thimchioll-ghearradh'',  no  gluasad  a 
reir  nan  gnàth. 

22  Ciod  uime  sin  a  nithear'i  Gun 
teagamh,  is  èigin  do'n  t-sluagh  cruinn- 
eachadh<: :  oir  cluinnidh  iad  gu-n  d'thàinig 
thu. 

23  Uime  sin  dean  so  a  tha  sinne  ag 
ràdh  riut :  Tha  ceathrar  fhear  maille 
ruinn,  air  am  bheil  bòid'2'; 

24  Thoir  iadsan  leat,  agus  bi  air  do 
ghlanadh  maille  riu,  agus  dean  costus  leo, 
chum  gu-m  bèarr  iad  an  cinn  :  agus  gu-m 
bi  fhios  aig  na  h-uile  nach  'eil  ach  neo-ni 
amis  na  chual'  iad  mu  d'  thimchioll-sa, 
ach  gu  bheil  thu  fein  mar  an  ceudna  ag 
imeachd  gu  riaghailteach,  agus  a'  coimh- 
ead  an  lagha. 

25  Ach  mu  thimchioll  nan  Cinneach  a 
chreid,  sgriobh  sinne,  agus  b'i  ar  breth/, 
gun  iad  a  ghleidheadh  aon  de  na  nithibh 
sin,  ach  a  mhàin  iad  fein  a  choinihead  o 
nithibh  a  chaidh  iobradh  do  iodholaibh, 
agus  o  fhuil,  agus  o  ni  tachdta,  agus  o 
striopachas. 

26  An  sin  ghabh  Pol  na  daoine  ;  agus 
air  an  là  màireach  air  dha  'bhi  air  a 
ghlanadh  maille  riu,  chaidh  e  steach  do'n 
teampull,  a'  foillseachadh  coimldionaidh 
làithean  a'  ghlanaidh,  gus  an  tugtadh 
tabhartas  air  son  gach  aoin  aca-7. 

27  Agus  an  uair  a  bha  na  seachd  làith- 
ean,  ach  beag  air  an  coimhlionadh,  air 
do  na  h-Iudhaich  o'n  Asia'0  esan  fhaiciuu 
's  an  teampull,  bhrosnuich  iad  am  pobull 
uile,  agus  chuir  iad  làinh  amV, 

28  Ag  èigheach,  Fheara  Israeil,  cuidich- 
ibh  :  is  e  so  an  duine  a  tha  'teagasg  nan 
uile  dhaoine  anns  gach  àit  an  aghaidh  a' 
phobuill,  agus  an  lagha,  agus  an  àite  so'": 
agus  os  bàrr,  thug  e  steach  Greugaich 
do'n  teampull,  agus  shalaich  e  an  t-ionad 
naomh  so. 

29  (Oir  chunnaic  iad  Trophimus"  an 
t-Ephesianach  roimhe  sin  anns  a'  bhaile 
maille  ris,  agus  shaoil  iad  gu-n  d'thug  Pòl 
a  steach  do'n  teampull  e.) 

30  Agus  ghluaiseadh  am  baile  gu  h-iom- 
lan,  agus  ruith  an  sluagh  cuideachd  :  agus 
air  dhoibh  breith  air  Pòl,  tharruing  iad  a 
mach  as  an  teampull  e  :  agus  air  ball 
dhùineadh  na  dorsan. 

31  Agus  an  uair  a  b'àill  leò  a  mharbh- 
adhJ,  chaidh  sgeul  a  dh'ionnsuidh  àrd- 
cheannaird  na  cuideachd,  gu-n  robh  Ieru- 
salem  uile  thar  a  chèile  : 

32  Neach  air  ball  a  thug  leis  saighd- 
earan",  agus  ceannardan-cheud,  agus  a 
ruith  sios  d'an  ionnsuidh  :  Agus  an  iiair  a 
chunnaic  iadsan  an  t-àrd-cheannard  agus 
na  saighdearan,  sguir  iad  a  bhualadh 
Phòil. 

33  An  sin  thàinig  an  t-àrd-cheannard 
am  fagus  agus  rug  e  air,  agus  dh'àithn 
e   a   cheangal   le    dà   shlabhraidh ;   agus 
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dh'  fhiosraich  e,  Cò  e,  agus  ciod  a 
rinn  e. 

34  Agus  ghlaodh  aon  chuid  am  measg 
an  t-sluaigh  aon  ni,  agus  cuid  eile  ni  eile : 
agus  an  uair  nach  robh  e  'an  comas  da 
cinnteachd  na  ctiise  a  thuigsinn  air  son 
na  h-àrd-bhruidhne,  dh'orduich  e  esan  a 
thoirt  do  an  chaisteal. 

86  Agus  an  uair  a  thàinig  e  chum  na 
staidhreach,  tharladh  gu-n  do  ghiulain- 
eailh  e  leis  na  saighdearaibh,  air  son  ain- 
neht  an  t-sluaigh. 

36  Oir  lean  am  mòr-shluagh  e,  a'  glaodh- 
aich,  Beir  uainn  ec. 

37  Agus  an  uair  a  bha  Pòl  gu  bhi  air  a 
thoirt  a  steach  do  an  chaisteal,  thubhairt 
e  ris  an  àrd-cheannard,  An  and  domh-sa 
ni  a  labhairt  riut  ?  agus  thubhairt  imui, 
An  labhair  thu  Grèigis  ? 

38  Nach  tusa  an  t-Eiphiteach  sin  a  thog 
ceannairc  roimh  na  làithibh  so,  agus  a 
thug  leat  do'n  fhàsach  ceithir  mile  fear  a 
bha  'n  an  luchd-mortaidh  ? 

39  Ach  thubhairt  Pòl,  Is  duine  mise  a 
tha  a'm'  Iudhach  gun  amharus,  o  Thar- 
sus",  saor-dhuine  de  bhaile  DO  inbheach 
aim  an  Cilicia7i:  agus  guidheam  ort,  thoir 
cead  domh  labhairt  ris  an  t-sluagh. 

40  Agus  an  uair  a  thug  e  cead  da,  Air 
do  Phòl  seasamh  air  an  staidhir,  smòid  e 
Le  'làindi  air  an  t-sluaghz',  ag  iarraidh 
èisdeachd  :  agus  air  fantuinn  ro  thosdxich 
dhoibh-san,  labhair  e  riu  's  a'  chànain 
Eabhruidhich,  ag  ràdh, 

CAIB.  XXII. 

1  Chuir  Pòl  an  >ts  a  dKiomyaicheadk 

c  chum  a    1  hrt  fdimh,     17  agus  a  ghainneadh 
e  chum  na  h-abstoiachd.    22  'N  uair  a  dh'<> 
ich  e  no  <  thog  am  pobull  mm  ghàir 

ris.  -i  i\lm  e  <jii  hhi  air  a  sgiùrsadh ;  25 
ach  air  dim  a  dufatithaorsm  mar  Riana/aaxA 
agairt,  leigcudh  as  e. 

FHEAKA,  a  bhràithrean,  agus  aithrich- 
ean",  eisdibh  ri  m'  dliioii -chainnt 
ruibh  a  nis  : 

2  (Agus  an  uair  a  chual'  iadsan  gu-n  do 
labhair  e  riu  Is  a'  chànain  Eabhruidhich, 
bu  mhòid  a  thosd  iad  :  agus  thubhairt 
esan,) 

3  Is  Iudhach  mise  da  rìreadh^,  a  rugadh 
ann  an  Tarsus  na  Cilicia,  ach  a  thogadh 
's  a'  bhaile  so,  aig  cosaibh  Ghamalieil?. 
agus  a  theagaisgeadh  gu  coimhlionta  a 
reir  gnàtha  lagha  nan  aithrichean ;  agus 
bha  mi  eudmhor  a  thaobh  Dher,  mr.r  tha 
sibhse  uile  an  diugh. 

4  Agus  rinn  mi  geur-leanmhuinn  gu  bàs 
air  an  t-slighe  so',  a  ceangal  fhear  agus 
bhan,  agus  Jg  an  tarruing  gu  priosan. 

5  Mar  a  ni  an  t-àrd-shagait  mar  an 
ceudna  fianuis  dhomh,  agus  comhairle  nan 
seanairean  uile  ;  o  an  d'fhuair  mi  mar  an 
ceudna  litriche  chum  nam  bràithn 
agus  chaidh  mi  gu  Damascus,  chum  an 
dream  a  bha  n  sin  a  thoirt  ceamraiit 
krusalem,  chum  gu-n  deantacU:  peanas 
orra. 
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('»  Agus  tharladh,  air  dhomh  'hhi  'g  iin- 
eaohd",  agus  a'  druideadh  ri  Duumi 

mu  mheadhon-là,  gu-n  do  dhealraich  gu 
li-ol>;iiin  o  nùamh  solus  mòr  mu'n  cuairt 
orra. 

7  Agus  thuifc  mi  air  an  talamb,  agus 
ohnala  mi  guth  as  radii,  A  Shauil,  a 
Shauil,  car  sou  a  tha  thu  'g  am  gheur- 
leanmhuinn-sa? 

8  Agus  fhreagair  mise,  Cò  thu,  a  Tliigh- 
•amf  Agus  thubhairt  e  rium,  is  mise 
Iosa  o  Nasaret,  air  am  bheil  thusa  a' 
ck vinamh  geur-leanmhuinn. 

(.)  Agus  chunnaic  na  daoine  a  bha  maille 
rium  an  solus  gu  deimhin,  agus  ghabh 
iad  eagal ;  ach  cha  chual'  iad  guth  an  ti  a 
labhair  rium-sa"'. 

10  Agus  thubhairt  mise,  Ciod  a  ni 
mi,  a  Thighearn'  ?  Agus  thubhairt  an 
Tighearna  rium,  Eirich,  agus  imich  gu 
Damascus,  agus  an  sin  labhrar  riut  mu 
thimchioll  nan  nithe  sin  uile  a  dh'ord- 
uicheadh  dhuit  a  dheanamh. 

11  Agus  an  uair  nach  bu  lèir  dhomh  tre 
ghlòir  an  t-soluis  sin,  air  dhomh  'bhi  air 
mo  threòrachadh  air  làimh  leo-san  a  bha 
maille  rium,  thàinig  mi  gu  Damascus. 

12  Agus  air  do  dhuine  àraidh  cVam 
Vainm  Ananias,  a  bha  cràbhach  a  rèir 
an  lagha,  agus  air  an  robh  deadh  theist- 
easAaig  na  h-Iudhaich  uile  a  bha  'chòmh- 
nuidh  an  sin, 

13  Teachd  a  m'ionnsuidh,  agus  seasamh 
làimh  rium,  thubhairt  e  rium,  A  Shauil 
a  bhràthair,  faigh  do  radharc.  Agus  air 
an  uair  sin  fein  dh'amhairc  mi  suas  air. 

14  Agus  thubhairt  esan,  Thagh  Dia  ar 
n-aithriche"  roimh-làimh  thusa,  chum 
gu-n  gabhadh  tu  eòlas  air  a  thoil,  agus 
gu-m  faiceadh  tu/£  an  t-Aon  cothromach 
sin-7,  agus  gu-n  cluinneadh  tu  guth  as  a 
bheuR 

15  Oir  bithidh  tu  a'd'  fhianuis  aige 
chum  nan  uile  dhaoine',  air  na  nithibh  a 
chunnaic  agus  a  chuala  tu. 

16  Agus  a  nis  c'ar  son  a  tha  thu  a' 
deanamh  moille  ?  Eirich,  agus  bi  air  do 
bhaisteadh,  agus  ionnlaid  uait  do  pheac- 
aidhean"*,  a'  gairm  air  ainm  an  Tigh- 
earn'". 

17  Agus  tharladh,  an  uair  a  phill  mise 
gu  Ierusalem",  agus  a  bha  mi  a'  deanamh 
urnuigh  's  an  teampull,  gu-n  deachaidh 
mi  ann  an  neul, 

( 18  Agus  gu-m  faca  mi  Esan  ag  ràdh 
riurn^,  Dean  deifir,  agus  imich  gu  grad  à 
Ierusalem  ;  oir  cha  ghabh  iad  ri  d'  theist- 
eas  mu  m'  thimchioll-sa. 

19  Agus  thubhairt  mise,  A  Thighearna, 
tha  f  hios  aca  gu  robh  mise  a'  tilgeadh  ann 
am  priosan?,  agus  a'  sgiùrsadh  anns  gach 
sionagog  an  dream  a  chreid  annad-sa  : 

20  Agus  an  uair  a  dhòirteadh  fuil  do 
mhairtirich  Stephein,  bha  mise  mar  an 
ceudna  a'm'  sheasamh  a  làthair,  agus  ag 
aontachadh  le  a  mharbhadh-*",  agus  a' 
coimhead  eudaich  na  muinntir  a  mharbh  e. 
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21  Agus  thubhairt  e  rium,  Imich  :  oir 
cuiridli  mise  thu  arn  fad  a  churn  nan 
Oinneaoh*. 

22  Agus  dh'uisd  iad  ris  gus  am  focal 
so,  agus  thog  iad  an  sin  an  guth  gu  h-anl, 
ag  ràdh,  licir  o'n  talamb  a'  leithid  ho  de 
diiuiner;  oir  cha  choir  e  'hhi  beb. 

23  Agus  an  uair  a  bha  iarlsan  ag  eigh- 
each  agus  a'  tilgeadh  dhiubh  an  eudaich, 
agus  a'  tilgeadh  luaithre  's  an  athar, 

24  Dh'àithn  an  t-àrd-cheaunard  esan 
a  thoirt  do'n  chaisteal  ag  orduchadh  a 
cheasnachadh  le  a  sgiursadli  ;  chum  gu 
faigheadh  e  fios  ciod  i  a'  choire  mu'n 
robh  iad  a'  glaodhaich  mar  sin  rn  a  agh- 
aidh. 

25  Agus  an  uair  a  bha  iad  'g  a  cheangal 
le  iallaibh,  thubhairt  Pòl  ris  a'  cheannard-  I 
cheud  a  sheas  a  làthair,  Am  bheil  e  cead- 
uichte  dhuibhse  duine  a  tha  'n  a  Kòm- 
anach  a  sgiùrsadh,  agus  gixn  e  air  a 
dhìteadh'? 

2G  Agus  an  uair  a  chual'  an  ceannard- 
ceud  so,  dh'imich  e  agus  dh'innis  e  do'n 
àrd-cheannard,  ag  ràdh,  Thoir  fainear 
ciod  a  ni  thu  :  oir  is  Ròmanach  an  duine 
so. 

27  An  sin  thàinig  an  t-àrd-cheannard 
d'a  ionnsuidh,  agus  thubhairt  e  ris,  Innis 
domh  -  sa,  an  Ròmanach  thu  ?  Agus 
thubhairt  esan,  Is  eadh. 

28  Agus  fhreagair  an  t-àrd-cheannard, 
Is  mòr  an  t-suim  air  an  do  cheannaich 
mise  an  t  -  saorsa  so.  Agus  thubhairt 
Pòl,  Ach  rugadh  mise  saor. 

29  An  sin  dh'imich  iadsan  uaith  air  ball 
a  bha  gus  a  cheasnachadh  :  agus  ghabh 
an  t-àrd-cheannard  mar  an  ceudna  eagal 
an  uair  a  thuig  e  gu-m  bu  Ròmanach  e, 
agus  a  chionn  gu-n  do  cheangail  se  el. 

30  Agus  air  an  là  màireach,  air  dha  'bhi 
togarrach  air  fios  cinnteach  fhaotainn  ciod 
i  a'  choire  a  bha  na  h-Iudhaich  a'  cur  as 
a  leth,  dh'fhuasgail  se  e  o  a  chuibhreach- 
aibh,  agus  dh'àithn  e  do  na  h-àrd-shag- 
artaibh  agus  d'an  comhairle  uile  teachd 
a  làthair,  agus  air  dha  Pòl  a  thoirt  sios, 
chuir  e  'n  am  fianuis  e. 

CAIB.  XXIII. 

1  Tlw.gair  Pòl  a  chùis.  2  Dh'orduich  Ananias 
a  bhualadh.  7  Connsachadh  am  measg  a 
luchd-casaid.  11  Thug  Dia  misneach  dha. 
14  Nochdadh  foill  nan  Iudhach  an  aghaidh 
Phòil  do'n  àrd-cheannard.  23  Chuir  se  e  gu 
Felics  an  t-uachdaran. 

AGUS  air  dearcadh  do  Phòl  air  a' 
chomhairle,  thubhairt  e,  Fheara 
agus  a  bhràithrean,  anns  an  uile  dheadh 
choguis  chaith  mise  mo  bheatha  a  thaobh 
Dhè  gus  an  là  'n  diughr. 
•  2  Agus  dh'àithn  an  t-àrd-shagart  Ana- 
nias dhoibh-san  a  bha  'n  an  seasamh 
làimh  ris,  a  bhualadh  air  a'  bheul. 

3  An  sin  thubhairt  Pòl  ris,  Buailidh 
Dia  thusa,  a  bhalla  ghealaichte  :  oir  am 
bheil  thusa  a'd'  shuidhe  a  thoirt  breth 
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ormsa  a  rèir  an  lagha,  agus  an  aghaidh 
an  lagha"1  ag  orduchadh  mo  bhualadh  ? 

4  Agus  thubhairt  iadsan  a  sheas  làimh 
ris,  Am  bheil  thusa  a'  toirt  ana-cainnt 
do  àrd-shagart  Dhè  ? 

5  An  sin  thubhairt  Pòl,  Cha  robh  fhios 
again,  a  bhràithre,  gu-m  b'e  an  t-àrd- 
shagart  e  :  oir  tha  e  sgriobhta,  Na  labh- 
air  olc  mu  uachdaran  do  phobuill*. 

6  Ach  an  uair  a  thuig  Pòl,  gu  robh 
cuid  diubh  'n  an  Sadusaich,  agus  a'  chuid 
eile  'n  am  Phairisich,  ghlaodh  e  anns  a' 
chomhairle,  Fheara  agus  a  bhràithrean, 
is  Phairiseach  mise',  mac  Phairisich  :  is 
ann  à  leth  dòchais  agus  aiseirigh  nam 
marbh,  a  tha  mi  air  mo  thoirt  'am  breith- 
eanasrf. 

7  Agus  air  dhasan  so  a  labhairt,  dh'èir- 
ich  coimhstri  eadar  na  Phairisich  agus 
na  Sadusaich  :  agus  roinneadh  an  coimh- 
thional  an  aghaidh  a  chèile. 

8  Oir  tha  na  Sadusaich  ag  ràdh  nach 
'eil  aiseirigh,  no  aingeal,  no  spiorad  ann'; 
ach  tha  na  Phairisich  ag  aideachadh  gach 
aoin  diubh. 

9  Agus  dh'èirich  gàir  mhòr  :  agus  air 
seasamh  suas  do  na  sgriobhaichean  a  bha 
air  taobh  nam  Phairiseach,  chathaich  iad 
yn  an  aghaidh,  ag  ràdh,  Cha-n  'eil  sinne 
'faotainn  cron  air  bith  's  an  duine  so  :  ach 
ma  labhair  spiorad  no  aingeal  ris,  na 
cogamaid  an  aghaidh  DhèA 

10  Agus  an  uair  a  dh'èirich  connsach- 
adh  mòr  eatorra,  air  do'n  àrd-cheannard 
a  bhi  fo  eagal  gu  rachadh  Pòl  a  tharruing 
as  a  cheile  leo,  dh'àithn  e  do  na  saighd- 
earaibh  dol  a  sios,  agus  esan  a  thogail  leis 
an  làimh  làidir  as  am  meadhon,  agus  a 
thoirt  do'n  chaisteal. 

11  Agus  air  an  oidhche  'n  a  dhèigh 
sin,  sheas  an  Tighearna  làimh  ris",  agus 
thubhairt  e,  Bitheadh  misneach  mhaith 
agad,  a  Phòil ;  oir  mar  a  rinn  thu  fianuis 
mu  m'thimchioll-sa  ann  an  Ierusalem,  is 
amhuil  sin  is  uigin  duit  fianuis  a  dheanamh 
anns  an  RoimhA. 

12  Agus  air  teachd  do  'n  là,  chruinnich 
dream  àraidh  de  na  h-Iudhaich  an  ceann 
a  chèile,  agus  chuir  siad  iad  fèin  fo 
mhallachadh  %  ag  ràdh,  nach  itheadh 
agus  nach  òladh  iad  gus  am  marbhadh 
iad  Pol. 

13  Agus  bha  iad  os  ceann  dà  fhichead 
fear  a  rinn  an  co-mhionnachadh  so. 

14  Agus  thàinig  iad  chum  nan  àrd- 
shagart,  agus  nan  seanairean,  agus  thubh- 
airt iad,  Chuir  sinne  sinn  fèin  fo  àrd- 
mhallachadh,  nach  blaiseamaid  ni  sam 
bith  gus  am  marbhamaid  Pòl. 

15  A  nis  uime  sin  iarraibh-se  maille 
ris  a'  chomhairle  air  an  àrd-cheannard, 
gu-n  tugadh  e  do  'ur  n-ionnsuidh-se  e 
am  màireach,  mar  gu-m  bitheadh  a  run 
oirbh  fios  fhaotainn  na  bu  choimhlionta 
air  ni  eigin  m'a  thimchioll ;  agus  tha 
sinne  deas  chum  esan  a  mharbhadh,  mu-n 
tig  e  am  fagus  duibh. 
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10  Agus  an  uair  a  chuala  mac  peathar 
Phòil  am  feall-fholach  so,  thàinig  e,  agus 
air  dha  dol  a  steachdo'n  chaisteal,  dh'innis 
e  sin  do  Phòl. 

17  An  sin  ghairm  Pòl  d'a  ionnsuidh  aon 
de  na  ceannardaibh-ceud,  agus  thubhairt 
e,  Thoir  an  t-oganach  so  chum  an  àrd- 
cheannaird  ;  oir  tha  ni  àraidh  aige  r'a 
innseadh  dha. 

18  An  sin  thug  e  leis  e,  agus  threòraich 
se  e  chum  an  ard-cheannaird,  agus  thubh- 
airt e,  Ghairm  Pol  am  priosanach  mise 
d'a  ionnsuidh,  agus  ghuidh  e  orm  an 
t-òganach  so  'thoirt  a  d'ionnsuidh-sa,  aig 
am  bheil  ni-èigin  r'a  innseadh  dhuit. 

19  An  sin  rug  an  t-àrd-cheannard  air 
a  làimh,  agus  chaidh  e  a  leth-taobh  'an 
uaignidhcas  mttiUe  ris,  agus  dh'fheòraich 
c  dheth,  Ciod  tha  agad  r'a  innseadh 
dhomh-sa  ? 

20  Agus  thubhairt  esan,  Rinn  na 
h  -  Iudhaich  comhairle  iarraidh  ortsa, 
gu-n  tugadh  tu  Pòl  am  màireach  do'n 
chomhairle,  mar  gu-m  bitheadh  iad  gu 
rannsachadh  na's  geire  a  dheanamh  air 
ni-eigin  m'a  thimchioll. 

21  Ach  na  aontaich  thusa  leo  :  oir  tha 
os  ceann  dà  fhichead  fear  dhiubh  ri  feall- 
fholach  'n  a  aghaidh,  a  chuir  iad  fèin  fo 
mhallachadh,  nach  ith  agus  nach  òl  iad 
gus  am  marbh  iad  e:  agus  a  nis  tha  iad 
ullamh,  a'  feitheamh  ri  gealladh  uait-sa. 

22  An  sin  leig  an  t-àrd-cheannard  uaith 
an  t-oganach,  agus  dh'àithn  e  dha,  ag 
ràdh,  Feuch  nach  innis  thu  do  neach  sam 
bith,  gu-n  d'fhoillsich  thu  na  nithe  so 
dhomh-sa. 

23  Agus  ghairm  e  d'a  ionnsuidh  dà 
cheannard-ceud,  agus  thubhairt  e,  Ull- 
uichibh  dà  cheud  saighdear  a  thèid  gu 
Cesarea,  agus  deich  agus  tri  fichead 
marcach,  agus  dà  cheud  fear-sleagha,  air 
an  treas  uair  de'n  oidhche. 

24  Agusulluichibh  eich,  chum  airdhoibh 
Pòl  a  chur  orra,  gu-n  toir  iad  e  gu  tèar- 
uinte  chum  an  uachdarain  Felics. 

25  Agus  sgrìobh  e  litir  air  a'  mhodh 
so  : 

26  Beatha  agus  slàinte  o  Chlaudius 
Lisias,  chum  an  uachdarain  ro  òirdheirc 
Felics. 

27  Ghlacadh  an  duine  so  leis  na  h-Iudh- 
aich^, agus  an  uair  a  bha  iad  air  ti  a 
mharbhadh,  thàinig  mise  orra  le  saighd- 
earaibh,  agus  theasairg  mi  e,  a'  tuigsinn 
gu-m  bu  Ròmanach  e. 

28  Agus  air  dhomh  'bhi  toileach  air  fios 
an  aobhair  fhaotainn  air  son  an  d'agair 
iad  e,  thug  mi  sios  e  chum  an  comhairle- 
san*: 

29  Agus  thuig  mi  gu  robh  e  air  agairt 
mu  cheisdibh  d'an  lagh  fèin',  gun  ni  sam 
bith  air  a  chur  as  a  leth  a  b'airidh  air  bàs 
no  air  ceanglaichibh"1. 

30  Ach  an  uair  a  dh'innseadh  dhomh 
gu  robh  na  h-Iudhaich  gu  foill  a  chaith- 
eadh  air  an  duine,   air  ball  chuir  mi  a 
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an  ceudna  d'a  luchd-casaid,  gach  cuis  a 
/./m  aaa  a  a  aghaidh  a  chur  an  ccill  a'd' 
làthair  a.    Shin  Leat. 

81  An  sin  air  do  DA  saighdearan  J'nl 
a  ghabhail,  1  ruir  mar  a  dh  aithnoadh 
dhoibh,  thug  iad  '■  an  oidhche  c  gu  Anti- 
patris. 

82  AgOl  air  an  là  màireach  leig  iad  do'n 
mharc-shluagh  dol  leis,  agus  phill  iad  fein 
do'n  chaisteal. 

33  Agus  an  uair  a  chaidh  iad  a  stigh  do 
Chesarea,  agus  a  thug  iad  an  litir  do'n 
uachdaran,  chuir  iad  mar  an  ceudna  Pòl 

n  a  fhianuis. 

34  Agus  an  uair  a  leugh  an  t-uachdaran 
an  litir,  dh'fhiosraich  e  ciod  an  duthaich 
o'n  robh  e.  Agus  an  uair  a  thuig  e  gur 
ann  o  Chilicia  ''bha  cd, 

35  Thubhairt  e,  Eisdidh  mi  liut,  an  uair 
a  thig  do  luchd-casaid  mar  an  ceudna''. 
Agus  dh'àithn  e  esan  a  ckoimhead  ann  an 
talla-breitheanais  Heroidi". 

CAIB.  XXIV. 

1  Air  do  Phòl  a  bhi  air  a  chasaid  le  Tertullus 
an  teangair,  10  fhreagair  e  air  a  shonfèin 
a  tlmobh  a  chaithe-beaiha  agus  a  theagaisg: 
24  shearmonaich  e  Criosd  do'n  uachdaran,  a-gus 
d'a  mhnaoi.  2G  Bha  sùil  aige-san  ri  airgiod 
fhaotainn  uaith,  ach  'ah  diomhain. 

AGUS  an  ceann  chùig  làithean  'n  a 
dhèigh  sin  chaidh  Ananias l  ant-àrd- 
shagart  sios  maille  ris  na  seanairibh,  agus 
ri  Tertullus  fear-tagraidh  àraidh,  muinn- 
tir  a  nochd  iad  fèin  an  làthair  an  uachd- 
arain  an  aghaidh  Phòil. 

2  Agus  an  uair  a  ghairmeadh  a  mach  e, 
thòisich  Tertullus  air  a  chasaid,  ag  ràdh, 
Do  bhrigh  gu  bheil  sinn  tromhad-sa  a' 
mealtuinn  mòr-shìth,  agus  gu-n  d'  rinn- 
eadh  iomadh  deadh  ghniomh  do'n  chinn- 
each  so  tre  do  ghliocas-sa, 

3  Tha  sinn  a  gabhad  ri  so,  aims  gach  àm 
agus  anns  gach  àit',  Fhelics  ro  òirdheirc, 
leis  gach  uile  bhuidheachas. 

4  Ach,  a  chum  nach  cuirinn  mòr-mhoille 
ort,  guidheam  ort,  de  d'  shuairceas  gu-n 
èisd  thu  ruinn  gu  h-ath-ghoirid. 

5  Oir  fhuair  sinn  am  fear  so  'n  a 
phlàigh",  agus  a'  dùsgadh  nan  Iudhach 
uile  gu  ceannairc  air  feadh  an  domhain, 
agus  'n  a  cheann-feadhna  do  luchd  saobh- 
chreidimh  nan  Nasarenach. 

6  Neach  mar  an  ceudna  a  thogair  an 
teampull  a  thruailleadh^;  agus  a  ghlac 
sinne,  agus  b'àill  leinn  breth  a  thoirt  air 
a  rèir  ar  lagha  fèin  : 

7  Ach  air  teachd  do  Lisias  an  t-àrd- 
cheannard  oirnn,  thug  e  le  mòr-ainneart 
as  ar  làmhan  e, 

8  Ag  àithneadh  d'a  luchd-casaid  teachd 
a  d'ionnsuidh-saJ;  neach  o'm  feud  thu 
le  a  cheasnachadh,  fios  fhaotainn  air  na 
h-uile  nithibh  a  tha  sinne  a'  cur  as  a 
leth. 

9  Agus  dh'aontaich  na  h-Iudhaich  mar 
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an  oc-udua,  ag  ladh,  (iu-n  lohh  jju  uitiji: 
sin  mar  win. 

10  An  bin  air  do'n  uachihiniii  imèideadh 
air  I'ol  e  a  iabhairt,  Qy**tgftir  aaan,  Is 
moid    mo   mhisncach    gu    treagah  I 

mo   shon  fùiu,   gu  bh<:il   fLios  agai 
robh   thusa  ro  nosan  Ijldiadluiaciiuii  a:d' 
bhiuitlieamh  air  a'  chinneach  so  : 

11  Oir  feudaidh  tu  fios  ihaotaiim,  uach 
mò  na  dà  là  dheug  o  chahlli  mi  suas  gu 
Ierusalcm  a  dheanamh  aoraidh ". 

12  Agus  cha  d'fhuair  iad  mi  a'  deaa- 
boireachd  ri  aon  neach  \  an  teampull  ,  no 
a'  brosnuchadh  an  t-sluaigh  yu  ceannairc, 
aon  chuid  's  na  sionagogaibh,  no  anus  a' 
bhaile  : 

13  Ni  mò  is  urrainn  iad  na  nithe  sin  a 
dhearbhadh  a  tha  iad  a'  cur  as  mo  lethc. 

14  Ach  tha  mi  ag  aideachadh  so  dhuit- 
sa,  gur  ann  a  reir  na  slighe  sin  ris  an  abair 
iadsan  saobh  -  chreidimh,  a  tha  mise  a' 
deanamh  aoraidh  do  Dhia  m'aithrich(  an/, 
a'  creidsinn  nan  ude  nithe  a  tha  sgriobhta 
's  an  lagh  agus  anns  na  fàidhibhA: 

15  Agus  tha  dòchas  agarn  aim  an  Dia1', 
ris  am  bhed  suil  mar  an  ceudna  aca  foin, 
gu-n  tig  aiseirigh  nam  marbh^,  nam  firean 
araon  agus  nan  neo-fhirean. 

16  Agus  an  so  tha  mi  a'  saothrachadh 
a  ghnàth  coguis  neo-lochdach  a  bhi  agam 
a  thaobh  Dhè^,  agus  a  thaobh  dhaoine. 

17  A  nis  an  dèigh  mòran  bhliadhnachan, 
thàinig  mi  a  thoirt  dèirce  chum  mo  chinn- 
ich™,  agus  thabhartas. 

18  Air  a  so  fhuair  Iudhaich  araidh  o'n 
Asia  mi  air  mo  ghlanadh  's  an  teampull, 
gun  sluagh,  agus  gun  bhuaireas. 

19  Muinntir  d'am  bu  choir  a  bhi'n  so 
a'd'  làthair-sa,  agus  m'agairt",  nam  bith- 
eadh  ni  sam  bith  aca  'n  am  aghaidh. 

20  No  abradh  iad  so  fèin,  ma  fhuair  iad 
eucoir  sam  bith  annam,  an  uair  a  sheas 
mi  an  làthair  na  comhairle  ; 

21  Mur  ann  a  mhàin  air  son  an  aon 
fhocad  so,  a  ghlaodh  mi  a'm'  sheasamh 
'n  am  measg,  Gur  ann  air  son  aiseirigh 
nam  marbh,  a  tha  mi  air  mo  thoirt  gu 
breitheanas  leibhse  an  diugh. 

22  Agus  an  uair  a  chuala  Felics  na  nithe 
so,  air  dha  eòlas  na  bu  choimhlionta  'bhi 
aige  air  an  t-slighe  sin,  chuir  e  air  dàil 
iad,  ag  ràdh,  'N  uair  a  thig  Lisias  an 
t-àrd-cheannard^  a  nuas,  làn-rannsaich- 
idh  mi  'ur  cuis. 

23  Agus  dh'àithn  e  do  cheannard-ceud 
Pòl  a  ghleidheadh,  agus  e  'bhi  fuasgailte 
aige,  agus  gun  neach  d'a  mhuinntir  fèin  a 
bhacadh  o  fhrithealadh  dhar,  no  teachd 
d'a  ionnsuidh. 

24  Agus  an  dèigh  làithean  àraidh,  'n 
uair  a  thàinig  Fehcs  maille  r'a  mhnaoi 
Drusilla,  a  bha  'n  a  Ban-Iudhaich,  chuir 
e  fios  air  Pòl,  agus  dh'èisd  e  ris  mu  thim- 
chioll  a'  chreidimh  ann  an  Criosd. 

25  Agus  air  dhasan  a  bhi  'reusonachadh 
mu  fhireantachd'',  stuaim",  agus  breith- 
eanas ri  teachd1',  ghabh  Felics  eagal  mòrw, 

942 


GNIOMHARAN,  XXIV.  XXV 


agus  fhreagair  e,  Imich  romhad  an  tràth 
so";  'n  uair  a  bhitheas  ùine  agam,  cuiriclh 
mi  fios  ort. 

26  Bha  dùil  aige  mar  an  ceudna 
gu  rachadh  airgiod  a  thoirt  da  le  PòP, 
chum  gu  fuasgladh  se  e :  uime  sin 
chuir  e  fios  air  na  bu  trice,  agus  labhair 
e  ris. 

27  Ach  air  do  dhà  bhliadhna  'bhi  air  an 
coimhlionadh,  thàinig  Porcius  Festus  an 
àit"  Fhelics  ;  agus  air  do  Fhelios  a  bhi 
toileach  contain  a  chur  air  na  h-Iudh- 
aicb/',  dh'fhàg  e  Pòl  ceangailte. 

CAIB.  XXV. 

1  Chasaidnah-Iwlho  ifh  Pòl  an  làthair  Fhest- 
%is:  S  fhreagair  Pttalr  a  dhonjetii,  11  agns 
thog  r  a  eh itia  gu  feasor.  14  Dh'fho^jtiil 
Festus  ciììs  l'hòil  do  Agripa,  agus  dh'innis  e 
nach  d'flmuradh  coire  air  bith  ann  a  b'airidh 
air  bus. 

ANIS  an  xiair  a  thàinig  Festus  db'n 
mhùr-roinn,  an  ceann  tri  làithean 
chaidh  e  suas  o  Chesarea  gu  Ierusalem. 

2  Agus  nochd  an  t-àrd-shagart  agus 
maithean  nan  fndhacb  iad  fein  'n  a 
làthair  an  aghaidh  Phòil,  agus  chuir  iad 
impidh  air, 

3  Ag  iarraidh  fàbhair  'n  a  aghaidh, 
gu-n  cuireadh  e  fios  air  gu  Ierusalem, 
agus  iad  a  dheanamh  feall-fholach  chum 
esan  a  mharbhadh  air  an  t-slighe^'. 

4  Ach  fhreagair  Festus,  Gu-m  bu  choir 
Pol  a  ghleidheadh  ami  an  Cesarea,  agus 
gu-n  rachadh  e  fèin  an  sin  gu  h-aith- 
ghearr. 

5  Uime  sin,  ars'  esan,  rachadh  iadsan 
'n  'ur  measg  a  dh'fheudas,  sios  maille 
riumsa,  ague  ma  tha  coire  air  bith  s  an 
duine  so,  cuireadh  iad  sin  as  a  leth. 

6  Agus  air  dha  fantuinn  'n  am  measg 
os  ceann  deich  làithean,  chaidh  e  sios  do 
Chesarea  ;  agus  air  an  là  màireach  shuidh 
e  air  a'  chaithir-bhreitheanais,  agus  dh' 
àithn  e  Pòl  a  thoirt  a  làthair. 

7  Agus  an  uair  a  thàinig  esan,  sheas  na 
li-Iudhaich  a  thainig  a  nuas  o  Ierusalem 
m'a  thimchioll,  a' cur  choireanna  lionmhor 
agus  mora  à  leth  Phòil,  nach  b'urrainn 
iad  a  dhearbhadh  : 

8  'N  uair  a  fhreagair  esan  'g  a  shaoradh 
fèin,  Cha  d'  rinn  mi  cionta  sam  bith  an 
aghaidh  lagha  nan  Iudhach,  no  an  agh- 
aidh an  teampuill,  no  an  aghaidh  Cheas- 
air. 

9  Ach  air  bhi  do  Fhestus  togarrach  air 
toileachas-inntinn  a  thoirt  do  na  h-Iudh- 
aich,  fhreagair  e  Pol,  agus  thubhairt  e, 
An  àill  leat  dol  suas  gu  Ierusalem,  agus 
an  sin  dol  fo  bhreitheanas  a  thaobh  nan 
nithe  sin  ann  mo  làthair-sa? 

10  An  sin  thubhairt  Pol,  Tha  mi  ann 
am  sheasamh  aig  caithir-breitheanais 
Cheasair,  far  an  còir  breth  a  thoirt  orm  : 
air  na  h-Iudhaich  cha  d'  rinn  mi  eucoir 
Bam  bith,  mar  is  maith  tha  fios  agad-sa. 

11  Oir  ma  tha  mi  'deanamh   eucoir, 
043 
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agtu  ma  rinn  mi  ni  sain  bith  a  tlioill  bag, 
cha-n  'oil  mi  'diùltadh  bàs  fhulang  ■  ach 
niur  'eil  ni  sam  bith  dhiubh  sin  Jim-  a 
tha  iad  so  a'  cur  as  mo  leth,  cha-n  t'heud 
duine  sam  bith  mo  thoirt  thairis  doibh. 
Tha  mi  'togail  mo  chins  gu  Ceasar  . 

12  An  sin  an  dèigh  do  Fhestus  labhairt 
ris  a'  choinliairle,  fhreagair  e,  An  do  tliog 
thu  do  chilis  gu  Ceasar  J  gu  Ceasar  thèid 
thu. 

13  Air  dol  do  làithibh  àraidh  seachad, 
thàinig  Agripa  an  righ  agus  Pernice  gu 
Cesarea  a  chur  fàilte  air  Festus. 

14  Agus  air  dhoibh  mòran  làirln  an  a 
chaitlieadli  an  sin,  chuir  Festus  cùis  Phòi] 
an  ceill  do'n  rìgh,  ag  ràdh,  Dh'fhàgadh 
duine  àraidh  le  Felics  'n  a  phriosanach^; 

15  Air-san,  an  uair  a  bha  mise  ann  an 
Ierusalem,  rinn  na  h-àrd-ahagairt  agus 
seanairoan  nan  Iudliach  casaid  riam,  ag 
iarraidh  binne  'n  a  aghaidh. 

16  D'an  d'  thug  mise  am  freagradh  so, 
Cha-n  e  gnàth  nan  Kòmanach  duine  sam 
bith  a  thoirt  thairis  chum  bàis,  gus  am 
bi  aig  an  neach  a  tha  air  'agairt.  a  luchd- 
casaid  aghaidh  ri  aghaidh/,  agus  gu-in 
bi  cothrom  aige  air  e  fein  a  shaoradh  o'n 
choire  a  chuireadh  as  a  leth. 

17  Uime  sin  an  uair  a  thàinig  iad  araon 
an  so,  gun  mhoille  sam  bith  shuidh  mi  ;  ir 
an  là  màireach  air  a'  chaithir-bhreithean- 
ais, agus  dh'àithn  mi  an  duine  a  thoirt  a 
làthair. 

18  Agus  an  uair  a  sheas  a  luchd-casaid 
m'a  thimchioll,  cha  do  chuir  iad  coire  air 
bith  as  a  leth  de  na  nithibh  a  shaoil 
mise  : 

10  Ach  thug  iad  ceisdean  àraidh  *n  a 
aghaidh  nm  thimchioll  an  creidimh  fein'', 
agus  rau  thimchioll  Iosa  àraidh,  a  fhuah' 
bàs,  neach  a  thubhairt  VIA  a  tha  hen. 

20  Agus  a  chionn  gu  robh  n  use  amhaiv 
usach  mu  thimchioll  an  leithide  sin  de 
cheisdibh,  dh' fheòraich  mi  dheth  am 
b'àill  leis  dol  suas  gu  Ierusalem,  agus  an 
sin  dol  fo  bhreitheanas  mu  na  nithibh  so. 

21  Ach  an  uair  a  dh'iarr  Pol  a  bhi  air 
a  choimhead  gus  am  fiosraiehteadh  a 
chùis  le  Augustus,  dh'àithn  mi  e  'bhi  air 
a  ghleidheadh  gus  an  cuirinn  gu  Ceasai  e. 

22  An  sin  thubhairt  Agripa  ri  Festus, 
B'àill  leamsa  fein  an  duine  so  "chluinn- 
tinn*'.  Am  màireach,  thubhairt  esan, 
cluinnidh  tu  e. 

23  Uime  sin  air  an  là  màireach,  an  uair 
a  thàinig  Agripa,  agus  Bernice,  le  mòr- 
ghreadhnachas,  agus  a  chaidh  iad  a  steach 
maille  ris  na  h-ard-cheannardaibh  agus 
priomh  -  dhaoinibh  na  caithreach  do'n 
ionad-èisdeachd,  an  do  Fhestus  àithne  a 
thoirt,  thugadh  Pol  a  hitliair. 

L'4  Agus  thubhairt  Festus,  A  righ 
Agripa,  agus  sibhse  a  dhaoine  uile  a  tii:. 
hithair  an  so  maille  rurnn,  tha  sibh  a' 
faicinn  an  duine  so,  mu'n  do  chuir  sluagh 
nan  Iudhach  uile  impidli  ormsa,  araor, 
ann  an  Ierusalem,  agus  an  so,  a"  glaudh- 
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25  Aoli  an  nair  a  thuig  miso  Qaoh  <l'rijin 
c  ni  sam  bith  a  thoill  bàs''',  agus  a  chimin 
gu-n  do  thog  e  foin  a  chùin  gu  Augustus, 
Bhoniftioh  mi  a  chur  <Ca  Umtuuidh. 

26  Mu  uach  'cil  ni  sain  bitli  cinnteacli 
agam  r'a  sgrìobhadh  chum  mo  thighcai  n'. 
Uime  sin  thug  mi  macli  o  do  'ur  n-ionn- 
suidh-se,  agus  gu  h-àraidh  a  d'ionnsuidh- 
sa,  a  rìgh  Agripa,  chum  au  deigh  ranns- 
nchadh  a  dheanamh,  gu-m  bitlicadh  agam 
ni  eigin  r'a  sgrìobhadh. 

27  Oir  is  mi-reusonta  a'm'  bheachd-sa 
prìosanach  a  chur  nam  agus  gun  na  cuis- 
ean  a  tha  'n  a  aghaidh  ainmeachadh. 

CAIB.  XXVI. 

1  An  Jàthair  Agripa,  chuir  Pòl  an  c6UJ a  chaithe- 
beatha  o  'òige,  12  agus  cionnus  a  dh'iompaich- 
eadh  e  gu  miorbhuileach,  agus  a  ghoirmeadh 
e  gu  bhi  'n  a  abstcl.  24  Chuir  Festns  as  a 
leth  gu  robh  e  air  a'  chuthach,  ach  fhreagair 
esan  gu  sèimh. 

AN  sin  thubhairt  Agripa  ri  Pòl,  Tha 
ccad  agad  labhairt  air  do  shon  feinrf. 
An  sin  shin  Pòl  a  mach  a  làmh,  agus 
fhreagair  e  air  a  shon  fèin, 

2  Tha  mi  'g  am  mheas  fèin  son  a,  a  righ 
Agripa,  do  bhrigh  gu  bheil  mi  gu  freagairt 
air  mo  shon  fèin  an  diugh  a'd'  làthair-sa, 
'thaobh  nan  nithe  sin  uile  a  tha  air  an  cur 
as  mo  leth  leis  na  h-Iudhaich  ; 

3  Gu  h-àraidh,  a  chionn  gu  bheil  thusa 
eòlach  air  gach  gnàth  agus  ceisd  a  tha 
am  measg  nan  Iudhach  :  uime  sin  guidh- 
eam  ort,  èisd  rium  gu  foighidneach. 

4  Tha  mo  bheatha-sa  o  m'òige*,  achnith- 
eadh  air  tùs  am  measg  mo  chinnich  fèin 
ann  an  Ierusalem,  aithnichte  do  na 
h-Iudhaich  uile  ; 

5  D'am  b'aithne  mi  o  thus,  (nam  b'àill 
leofianuis  a  dheanamh,)  gu-n  do  chaith 
mi  mo  bheatha  a'm'  Phairiseach,  a  rèir 
an  luchd  comh-bharail  a's  teinne  d'ar 
creidimh-ne'. 

6  Agus  a  nis  tha  mi  a'  m'  sheasamh  fo 
bhreitheanas  air  son  dòchais  a'  gheallaidh 
a  rinneadh  le  Dia  d'ar  n-aithrichibh": 

7  Chum  am  bheil  dùil  aig  ar  dà  thrèibh 
dheug-ne  teachd,  a'  deanamh  seirbhis  do 
Dhia  a  là  agus  a  dh'oidhche  do  ghnàth  ; 
agus  air  son  an  dòchais  so  tha  mise,  a 
righ  Agripa,  air  m'agairt  leis  na  h-Iudh- 
aich. 

8  Car  son  a  mheasar  leibhse  mar  ni 
do  -  chreidsinn,  gu-n  dùisgeadh  Dia  na 
mairbh?? 

9  Gu  deimhin  mheas  mise  annam  fèin*', 
gu-m  bu  chòir  dhomh  mòran  nithe  a 
dheanamh  an  aghaidh  ainme  Iosa  o 
Nasaret. 

10  Ni  mar  an  ceudna  a  rinn  mi  ann  an 
Ierusalem  :  agus  air  faotainn  ùghdarrais 
o  na  h  -  àrd  -  shagartaibh",  dhruid  mi 
inòran  de  na  naoimh  ann  am  priosain  ; 
agus  an  uair  a  chuireadh  gu  bàs  iad,  thug 
mi  mo  ghuth  'n  an  aghaidh. 
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11  AgUB  a'  d<-anainh  pcanais  orra  gu 
ininic  aims  gacli  wionagog,  clio-oignich  ini 
iad  gu  toiDnenm  a  labhairt ;  agus  air 
dhomh  'bhi  gu  ro  inliur  air  bhoile  'n  an 
aghaidh,  rinn  mi  geur-leanmhuinn  orra, 
eadhon  gu  bailtibh  coigreach. 

12  Air  a  so,  'n  uair  a  bha  mi  'dol  gu 
Damascus'7,  le  cumhachd  agus  barantas  0 
na  h-àrd-shagartaibh  ; 

13  Mu  mheadhon-là,  O  righ,  chunnaic 
mi  air  an  t-slighe  solus  o  nèamh,  a  bu 
shoilleire  na  solus  na  greine,  a'  dealrach- 
adh  mu'n  cuairt  orm,  agus  orra-san  a  bha 
'g  imeachd  maille  rium. 

14  Agus  an  uair  a  thuit  sinn  uile  air  an 
talamh,  chuala  mi  guth  a'  labhairt  rium, 
agus  ag  ràdh  aims  a'  chainnt  Eabhruidh- 
ich,  A  Shauil,  a  Shauil,  c'ar  son  a  tha  thu 
'g  am  gheur  -  leanmhuinn  ?  Is  cruaidh 
dhuit-sa  'bhi  'breabadh  an  aghaidh  nan 
dealg. 

15  Agus  thubhairt  mise,  Cò  thu,  a 
Thighearn'?  Agus  thubhairt  esan,  Is  mise 
Iosa  a  tha  thusa  a'  geur-leanmhuinn. 

16  Ach  èirich,  agus  seas  air  do  chos- 
aibh  ;  oir  dh'fhoillsich  mi  mi  fein  duit 
chum  na  criche  so,  gu-n  orduichinn  thu 
a'd'  mhinisteir'  agus  a'd'  fhianuis  araon 
air  na  nithibh  sin  a  chunnaic  thu,  agus 
air  na  nithibh  anns  am  foillsich  mi  mi 
fèin  duit/; 

17  'G  ad  shaoradh  o'n  t-sluagh1,  agus  0 
na  Cinnich,  chum  am  bheil  mi  nis  'g  ad 
chur, 

18  A  dh'fhosgladh  an  sùl^ ,  a  chum  gu-n 
tionndaidh  iad  o  dhorchadas  gu  solus/J, 
agus  0  chumhachd  Shatain  gu  Dia-7,  chum 
gu  faigh  iad  maitheanas  pheacaidhean, 
agus  oighreachd  maille  ris  a'  mhuinntir 
sin  a  tha  air  an  naomhachadh  tre  an 
chreidimh  a  tha  annam-sa*. 

19  Uime  sin,  a  righ  Agripa,  cha  robh 
mi  eas-ùmhal  do  an  taisbeanadh  nèamh- 
aidh  : 

20  Ach  shearmonaich  mi  airtùs  dhoibh- 
san  ann  an  Damascus'",  agus  ann  an  Ieru- 
salem, agus  air  feadh  tire  Iudea  uile, 
agus  an  sin  do  na  Cinnich,  iad  a  dhean- 
amh aithreachais  agus  pilltinn  ri  Dia,  a' 
deanamh  oibre  iomchuidh  an  aithreach- 
ais0. 

21  Air  son  nan  nithe  so  ghlac  na 
h-Iudhaich  mi  's  an  teampull/,  agus 
b'àill  leo  mo  mharbhadh. 

22  Uime  sin  air  dhomh  còmhnadh 
fhaotainn  o  Dhia,  bhuanaich  mi  gus  an 
là'n  diugh,  a'  deanamh  fianuis  do'n  bheag 
agus  do'n  mhòr,  gun  ni  air  bith  a'  labhairt 
ach  na  nithe  sin  a  thubhairt  na  fàidhean 
agus  MaoisJ'  a  bha  gu  teachd  ; 

23  Gu-n  robh  Criosd  gu  fulang,  ayvs 
gu-n  robh  e  gu  èirigh  an  ceud  neach  o  na 
mairbh',  agus  gu  foillsicheadh  e  solus 
do'n  phobull,  agus  do  na  Cinnich v. 

24  Agus  air  dha  'bhi  'labhairt  nan 
nithe  so  air  a  shon  fèin,  thubhairt  Festus 
le  guth   àrd,   Tha  thu  air  mhi-chèill  a 
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Phòila:  tha  mòr-fhòghlum  'g  ad  chur  air 
bhoile. 

25  Ach  thubhairt  esan,  Cha-n  'eil  mi 
air  bhoilo,  Fhestuis  ro  òirdheirc  ;  ach  tha 
mi  a'  labhairt  bhriathra  na  firinn  agus 
na  ceille. 

26  Oir  tha  f hios  aig  an  righ,  roimh  am 
bheil  miae  a'  labhairt  gu  saor,  air  na 
nithibh  so  :  oir  tha  cinnt  agam  nach  'eil 
a'  h-aon  de  na  nithibh  so  'an  ain-fliios  da ; 
oir  cha-n  aim  'an  cuil  a  rinneadh  so*. 

27  Am  bheil  thu  'creidsinn  nam  fàidh- 
ean,  a  righ  Agripa?  tha  fhios  agam  gu 
bheil  thu  'g  an  creidsinn. 

28  An  sin  thubhairt  Agripa  ri  Pol,  Is 
beag  nach  'eil  thu  'g  am  aomadh  gu  bhi 
'am  Chriosduidhf. 

29  Agus  thubhairt  Pòl,  B'e  mo  ghuidhe 
air  Dia,  gu-m  bitheadh,  cha-n  e  mhàin 
thusa,  ach  mar  an  ceudna  iadsan  uile  a 
tha  'g  eisdcachd  rium  an  diugh,  ann  am 
beag  agus  ann  am  mòr,  mar  tha  mise, 
saor  o  na  gòimhlibh  so. 

30  Agus  air  dha  na  briathra  so  a  labh- 
airt, dh'oirich  an  righ,  agus  an  t-uachd- 
aran,  agus  Bernice,  agus  an  dream  a 
shuidh  maille  riu  : 

31  Agus  an  uair  a  chaidh  iad  a  leth- 
taobh,  labhair  iad  r'a  cheile,  ag  ràdh, 
Cha-n  'eil  an  duine  so  a'  deanamh  ni  air 
bith  toillteanach  air  bàs,  no  air  geimh- 
libh. 

32  An  sin  thubhairt  Agripa  ri  Festus, 
Dh'fheudtadh  an  duine  so  a  leigeadh  as, 
mur  bhitheadh  gu-n  do  thog  e  a  chùis  gu 
Ceasar. 

CAIB.  XXVII. 

1  Ghabh  Pòl  long  do'n  Ròimh;  9  dh'innis  e 
roimh  -laimh  cunnart  an  turuis,  ach  cha 
d' thugadh  creideas  da.  14  Luaisgeadh  iad  a 
null  agus  a  nail  le  stoirm,  agus  dk'fhuiling 
iad  long-bhriseadh  ;  44  ghlheadh  ràinig  iad 
tir  gu  tèaruintc. 

AGUS  an  uair  a  thugadh  breth  sinne 
a  sheoladh  do'n  Eadailt,  thug  iad 
Pòl  thairis^,  maille  ri  itriosanaich  àraidh 
eile,  do  cheannard  -  ceud  d'  am  b'  ainm 
Iulius  de  chuideachd  Augustuis. 

2  Agus  air  dhuinn  dol  air  luing  le  Adra- 
mitium,  thog  sinn  ar  siùil,  a'  cur  romh- 
ainn  seòladh  seachad  air  criochaibh  na 
h-Asia,  air  do  AristarchuV  Macedonach  o 
Thesalonica  'bhi  maille  ruinn. 

3  Agus  air  an  hi  màireach,  thàinig  sinn 
gu  Sidon.  Agus  air  do  Iulius  buntainn 
gu  suairce  ri  PòlA,  leig  e  dha  dol  a 
dh'ionnsuidh  a  chairdean  chum  comh- 
fhurtachd  fhaotainn. 

4  Agus  air  dhuinn  stiùradh  as  a  sin, 
sheòl  sinn  fo  Chiprus,  a  chionn  gu  robh 
na  gaothan  'n  ar  n-aghaidh. 

5  Agus  an  uair  a  sheòl  sinn  troimh  an 
fhairge  'tha  laimh  ri  Cilicia  agus  Pam- 
philia,  thàinig  sinn  gu  Mira  baile  de 
Licia. 

6  Agus  fhuair  an  ceannard-ceud  long 
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an  sin  o  Alecsandria,  a  bha  'seòladh  do'n 
Eadailt,  agus  chuir  e  sinn  a  ateaoh 
innte. 

7  Agus  an  uair  a  sheòl  sinn  gu  mall  ro 
moral)  làithean,  agus  a  thàinig  sinn  air 
eigin  fa  chomhair  Chniduis,  a  chionn 
nach  do  leig  a'  ghaoth  leinn,  sheòl  sinn 
fo  Chrete,  fa  chomhair  Shalmone  ; 

8  Agus  air  dhuinn  aebladh  air  èigin 
seachad  air,  thàinig  sinn  gu  ionad  araidh 
ris  an  abrar,  Na  oalaidh  sgiamhach,  am 
fagus  d'an  robh  baile  Lasea. 

9  Agus  air  do  mhùran  ìiine  dol  seachad, 
an  uair  a  bha  seòladaireachd  a  nis  cunn- 
artaoh,  a  chionn  gu-n  deachaidh  antraag< 
adh  cheana  seachad1,  chomliairlicli  Pòl 
iad, 

10  Ag  radh  riu,  Fheara,  tha  mi  'faicinn 
gu-m  hi  an  iurus  so  le  dochann  agus 
call  mòr,  cha-n  ann  a  mhàin  do'n  luchd 
agus  do'n  luing,  ach  d'ar  n-anamaibh 
fèin. 

11  (Jidheadh,  is  mò  a  chrcid  an  ceann- 
ard-ceud  an  stiùradair  agus  maighstir  na 
luinge,  na  na  nithe  a  labhradh  le  POL 

12  Agus  a  chionn  gu-n  robh  an  caladh 
neo  -  iomchuidh  gus  an  geamhradh  a 
ehaitheadh  ann,  b  i  comhairle  na  cuid  a 
bu  mhò  seòladh  aa  a  sin  mar  an  ceudna, 
agus  nam  feudadh  iad  air  chor  sam  bith 
teachd  gu  Phenice,  caladh  de  Chreto 
a  tha  ag  amliarc  chum  an  iar-dheas, 
agus  an  iar-thuath,  agus  fantuinn  rè  a' 
gheamhraidh  an  sin. 

13  Agus  an  uair  a  aheid  a'  ghaoth  it 
deas  gu  ciùin,  shaoil  iad  gu-n  d'fhuair 
iad  an  run,  agus  a'  togail  an  seòl  dhoibh, 
stiùr  iad  ri  taobh  Chrete. 

14  Ach  an  ceann  beag  ùine  'n  a  dheigh 
sin,  shèid  gaoth  ànrathach  'n  a  h-aghaidh, 
ris  an  abrar  Euroclidon. 

15  Agus  air  bhi  do'n  luing  air  a  fuad- 
achadh,  agus  gun  chomas  di  dol  an  agh- 
aidh  na  gaoithe,  leig  sinn  ruith  dhi. 

16  Agus  air  dhuinn  ruith  a  stigh  fo 
eilean  beag  araidh  d'am  b'ainm  Clauda, 
is  aim  le  èigin  a  ràinig  sinn  air  a'  bhàta  : 

17  Agus  air  dhoibh  a  togail  anas, 
ghnàthaich  iad  gach  gleus  còmhnuidh, 
a'  criosadh  na  luinge  foipe  ;  agus  air 
dhoibh  a  bhi  fo  eagal  gu-n  tuiteadh  iad 
's  a'  bheò-ghaineinùV,  leag  iad  na  siùil, 
agus  mar  sin  dh'  iomaineadh  iad. 

18  Agus  air  dhuinn  a  bhi  gu  ro  mhùr 
air  ar  luasgadh  leis  an  doininnf,  air  an  là 
'n  a  dhèigh  sin  thilg  iad  a  mach  an  luchd  : 

!!•  Agus  air  an  treas  hi  thilg  sinn  le  ar 
làmhan  fèin  a  mach  acfhuinn  na  luinge'. 

20  Agus  an  uair  nach  robh  a'  ghrian  no 
na  reulta  r'am  faicinn  re  mòran  làithean, 
agus  a  luidh  doinionn  nach  bu  bheag 
oirnn,  thugadh  an  sin  uainn  gach  uile 
dhòchas  gu-n  teasairgteadh  sinn. 

21  Ach  air  dhuinn  a  bhi  fada  'n  ar 
trasg,  an  sin  air  seasamh  do  Phòl  ;n  am 
meadhon,  thubhairt  e,  Fheara,  bu  choir 
dhuibh  mo  chomhairle-sa  'ghabhail,  agus 
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gun  fhuasgladh  <>  ('lii.tr,  agns  :m  doch- 
;iiili  IgUI  &B  call  -sn  ;i  shradinadh. 

22  Àgui  a  nil  guidheam  oirbh,  bitheadh 
mitaeacb  mhaith  agaibfa  :  oir  cha  hid  call 

n;i  sam  hith  'n  'UT  mnisg,  ;u;h  0  mluiiii, 

aa  tuii 

l*;ì  oir,  air  an  oidhohe  nochd,  sheas 

làimh  rium-s;i  aingcal  nil  J  )«')  sin"  (l'am 
huin  miA,  agus  d'ain  bheil  mi  a'  deanamh 
8eirbbÌBc, 

24  Ag  ràdh,  A  Phòil,  na bitheadh  eagal 
ort  ;  is  eigin  duit  a  bhi  air  do  thoirt  an 
làtbjair  Cneasair:  agus,  feuch,  thiodblaic 
Dia  (limit  iadsan  uile  atha  'seòladh  maille 
riut. 

25  Uime  sin,  fheara,  bitheadh  agaibh 
deadh  mhisneach  :  oir  tha  mi 'creidsinn 
Dhe,  gu-n  tachair  ceart  mar  a  labhradh 
rium. 

26  Ach  is  èigin  duinn  a  bhi  air  ar  tilg- 
cadli  air  eilean  àraidh. 

27  Agus  an  uair  a  bha  an  ceathramh 
oidhcbe  deug  air  teachd,  air  dhuinn  a  bhi 
air  ar  n-iomain  a  null  agus  a  nail  ann  am 
muir  Adria,  mu  mheadhon-oidhche  b'i 
barail  nam  maraichean  gu  robh  iad  am 
fagus  do  thir  eigin  : 

28  Agus  air  leigeadh  na  luaidhe  sios 
doibh,  fhuair  iad  an  doimhne  fichead 
aitheamh ;  agus  an  uair  a  chaidh  iad 
beagan  air  an  aghaidh,  leig  iad  sios  an 
luaidh  a  ris,  agus  fhuair  iad  i  'n  a  cuig 
aitheamh  deug. 

29  Aji  sin  air  dhoibh  a  bhi  fo  eagal 
gu-m  buaileadh  iad  air  ionadaibh  garbha, 
thilg  iad  ceithir  acraichean  à  deireadh  na 
luinge,  agus  ghuidh  iad  an  là  a  theachd. 

30  Agus  an  uair  a  bha  na  maraichean 
air  ti  teicheadh  a  mach  as  an  luing, 
agus  a  leig  iad  sios  am  bàta  do'n  fhairge, 
a'  gabhail  orra  'bhi  'tilgeadh  a  mach 
acraichean  à  toiseach  na  luinge, 

31  Thubhairt  Pòl  ris  a'  cheannard-ceud, 
agus  ris  na  saighdearaibh,  Mur  fan  iad 
sin  's  an  luing,  cha-n  'eil  e  'an  comas 
duibh  a  bhi  air  'ur  teasairginn. 

32  An  sin  ghearr  na  saighdearan  cuird 
a'  bhàta,  agus  leig  iad  leatha  tuiteam 
sios. 

33  Agus  am  feadh  a  bha  an  là  a'  teachd, 
thug  Pol  a  chomhairle  orra  uile  biadh  a 
ghabhail,  ag  ràdh,  Is  e  so  an  ceathramh 
là  deug  dhuibh  a'  feitheamh,  agus  a' 
fantuinn  'n  'ur  trasg,  gun  bhiadh  sam 
bith  a  ghabhail. 

34  Uime  sin  guidheam  oirbh  biadh  a 
ghabhail ;  oir  tha  so  chum  'ur  slàinte  : 
oir  cha  chaillear  fuiltean  à  ceann  a  h-aoin 
agaibh. 

35  Agus  air  dha  na  nithe  so  a  labhairt, 
agus  aran  a  ghlacadh,  thug  e  buidheachas 
do  Dhia  'n  an  làthair  uile^";  agus  air  dha 
a  bhriseadh,  thòisich  e  ri  itheadh. 

36  An  sin  ghlac  iad  uile  deadh  mhis- 
neach, agus  ghabh  iad  biadh  mar  an 
ceudna. 

37  Agus  bha  sinn  a  dh'anamaibh  uile 
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an  luing,  dà  cheud  agus  bo  deug, 
agus  tri  Behead. 

38  A^u.s  an  uair  a  sbàauicheadh  iad  Le 
biadh,  dh'eutroinaich  iad  an  long,  agus 
thilg  iad  a  mach  an  cruithncachd  's  an 
fhairge. 

3!)  Agus  an  uair  a  bha  'n  là  air  teachd, 
cha,  d'aithnich  iad  am  fearann  :  ach  thug 
iad  an  awe  do  _di<i(;dha  àraidh  aig  an 
robli  tràigh,  aims  an  robli  a  mhiaim  orra, 
nam  b'urrainn  ia<l,  an  long  a  chur  gu  tir. 

40  Agus  air  togail  nan  acraichean  doihh, 
leig  iad  ris  an  thairge  i,  agus  an  uair  a 
dli'fhuasgailiadceanglaicheannaKtiùrach, 
agus  a  thog  iad  am  nriomh-shcol  ris  a' 
ghaoith,  sheòl  iad  chum  na  tràighe. 

41  Agus  air  tuiteam  dhoibh  ann  an 
ionad  àraidh  far  an  do  choinnich  dà 
fhairge  a  cheile,  bhuail  iad  an  long  air 
grunnd ;  agus  air  sàthadh  d'a  toiseach 's  a' 
ghrunnd,  dh'fhan  e  gun  charachadh,  ach 
bhriseadh  a  deireadh  le  ainneart  nan 
tonn. 

42  Agus  b'i  comhairle  nan  saighdearan 
gu  marbhadh  iad  na  priosanaich,  air  eagal 
gu-n  snàmhadh  neach  sam  bith  dhiubh  a 
mach,  agus  gu  rachadh  iad  as. 

43  Ach  air  do'n  cheannard-ceud  a  bhi 
toileach  Pòl  a  theasairginn,  chum  e  air 
ais  o'n  comhairle  iad,  agus  dh'àithn  e 
dhoibh-san  d'am  b'aithne  snàmh,  iad  fèin 
a  thilgeadh  's  a'  chuan  air  tùs,  agus  dol  a 
mach  air  tir : 

44  Agus  do  chàch  dk'àithn  e,  cuid 
diubh  dhol  air  clàraibh,  agus  cuid  eile  air 
miribh  briste  de'n  luing  :  agus  mar  sin 
tharladh  gu-n  deachaidh  iad  uile  tèaruinte 
gu  tir. 

CAIB.  XXVIII. 

1  An  dèigh  an  long-bhrisidh  thug  an  slua/jh 
borb  aoidlwachd  gu  suaircc  do  Plwl.  5  Cha 
do  ehiùrradh  a  làmh  le  nathair  nirahe  a  lean 
riihe.  8  Shlànuich  e  mòran  eucaiU  's an  eVean. 
11  Ghabh  iad  an  turus  chum  na  Ròimhe.  17 
Chuir  Pòl  an  ceill  do  na  h-Iudhaich  aobhar  a 
theachd  do'n  Ròimh. 

AGUS  an  uair  a  thèarnadh  iad,  thuig 
iad  an  sin  gu-m  b'e  Melita*  ainm 
an  eilein. 

2  Agus  nochd  an  sluagh  borb  caoimh- 
neas  nach  bu  bheag  dhuinn  :  oir  air  fad- 
adh  teine  dhoibh,  ghabh  iad  ruinn  uile, 
air  son  an  uisge  a  bha  ann,  agus  air  son 
an  fhuachd. 

3  Agus  air  do  Phòl  dòrlach  bhioran  a 
thional,  agus  an  cur  air  an  teine,  thàinig 
nathair  nimhe  mach  as  an  teas,  agus  shàs 
i  'n  a  làimh. 

4  Agus  an  uair  a  chunnaic  an  sluagh 
borb  a'  bhèisd  'an  crochadh  r'a  làimh, 
thubhairt  iad  r'a  chèile,  Gu  cinnteach 
is  mortair  an  duine  so,  do  nach  fuiling 
dioghaltas  a  bhi  beò,  ged  a  theasairgeadh 
o'n  fhairge  e. 

5  Agus  air  dhasan  a'  bheisd  a  chrathadh 
dheth  anns  an  teine'',  cha  d'fhulaing  e 
dochann  sam  bith. 
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CAIB.  I. 

1  Mhol  Pòl  a  dhreuchd  do  na  Ròmanaich,  agus 
ilh'innis  r  a  tlwyradh  gu  teachd  d'an  Umn- 
miidh.  16  Clod  e  soisgcul  Chriosd,  agus  an 
fh  ireantachd  a  tha  e  a'  foillseachadh.  18  Tha 
fearg  aig  Dia  ris  yach  uile  ghnè  jjeacaidh, 
'21  Ciod  iad  peacaidliean  nan  Cinneach. 

POL  seirbhiseach  Iosa  Criosd*,  a  ghairm- 
eadh  'n  a  abstolr,  a  chuireadh  air 
leth  chum  soisgeil  Dherf, 

2  (A  roimh-gheall  e  le  'fhàidhibh  fèin 
anns  na  sgriobtuiribh  naomha,) 

3  Mu  thimchioll  a  Mhic  Iosa  Criosd  ar 
Tighearn',  a  rinneadh  de  shiol  Dhaibh- 
idhA,  a  rèir  na  feòla  ; 

4  A  dhearbhadh  a  bhi  'n  a  Mhac  do  Dhia> 
le  cumhachd,  a  rèir  Spioraid  na  naomh- 
achd',  tre    an  aiseirigh  o  na  mairbh  : 

5  Tre  an  d'fhuair  sinne  gràs  agus  abstol- 
acbd  chum  umhlachd  a'  chreidimh'"  am 
measg    nan    uile    chinneach    air    sgàth 

ainme-san : 

6  Am  measg  am  bheil  sibhse  mar  an 
ceudna  air  'ur  gairm  le  Iosa  Criosd  : 

7  Chum  nan  uile  a  tha  's  an  Ròimh,  air 
an  gràdhachadh  le  Dia,  air  an  gairm  'n  an 
naoimh^:  Gràs  gu  robh  dhuibh-se?,  agus 
sith  o  Dhia  ar  n-Athair,  agus  o  an  Tigh- 
earn' Iosa  Criosd. 

8  Air  tus,  tha  mi  'toirt  buidheachais  do 
m'  Dhia  tre  Iosa  Criosd,  air  'ur  son-se 
uile,  do  bhrigh  gu  bheil  'ur  creidimh 
iomraideach  air  feadh  an  domhain  gu 
leirJ. 

9  Oir  is  e  Dia  m'fhianuis,  d'am  bheil 
mi  a'  deanamh  seirbhis  le  m'  spiorad  ann 
an  soisgeul  a  Mhic,  gu  bheil  mi  gun  sgur 
a'  deanamh  luaidh  oirbh', 

10  A  ghnàth  a'  guidhe  ann  am  urnuigh- 
ibh,  (nam  feudainn  a  nis  fa-dheoidh  air 
aon  chor  le  toil  Dhè^  turns  soirbheachail 
fhaotainn,)  ri  teachd  do  'ur  n-ionnsuidh- 
se. 

11  Oir  tha  deidh  agam  air  sibhse 
fhaicinn  y,  ionnus  gu  -  m  pàirtich  mi 
tiodhlac  àraidh  spioradail  ruibh-3",  chum 
'ur  neartachadh ; 

12  Sin  ri  ràdh,  chum  gu  faigh  mi  comh- 
fhurtachd  annaibh-se6,  tre  chreidimh  a 
chèile,  'ur  creidimh-se,  agus  mo  chreid- 
imh-sa. 

13  Agus  cha-n  kill  learn,  a  bhràithre,  e 
bhi'n  ain-fhios  duibhse  gu-n  do  chuir  mi 
romham  gu  minic  teachd  do  'ur  n-ionn- 
suidh'',  (ach  bhacadh  mi  gus  a  so,)  chum 
gu  faighinn  toradh  èigin  'n  'ur  measg-se 
fòs^,  mar  am  measg  nan  Cinneach  eile. 
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14  Oir  tba  mi  fo  fhiachaibh  '  araon  do 
na  Greugaich,  agus  do  na  daoinibh  borba, 
araon  dhoibh-san  a  tha  glic,  agus  dhoibh- 
san  a  tha  neo-gblic. 

15  Uime  sin,  'mheud  's  a  tha  :an  comas 
domh,  tha  mi  ullamh  chum  an  soisgeul  a 
shearmonachadh  dhuibh-se  mar  an  ceudna 
a  tha  's  an  Ròimh. 

16  Oir  cha  nàr  learn  -  sa  soisgeul 
Chriosd' :  oir  is  e  cumhachd  Dhè  e  chum 
slàinte  do  gach  neach  a  chreideas/,  do'n 
Iudhach  air  tus*",  agus  mar  an  ceudna 
do'n  Ghreugach. 

17  Oir  tha  fìreantachd  Dhè  air  a' 
foillseachadh  *  ann  tre  chreidimh  gu 
creidimh  :  mar  tha  e  sgriobhta,  Bithidh 
am  fìrean  beò  tre  chreidimh*. 

18  Oir  tha  fearg  Dhè  air  a  foillseach- 
adh o  nèamh  an  aghaidh  gach  uile  mhi- 
dhiadhaidheachd",  agus  eucoir  dhaoine, 
a  tha  'bacadh  na  firinn  ann  an  neo-fhir- 
eantachd  : 

19  Do  bhrigh  gu  bheil  an  ni  air  am 
feudar  fios  fhaotainn  a  thaobh  Dhè  foll- 
aiseach  annta-san ;  oir  rinn  Dia  follais- 
each  dhoibh  e°. 

20  Oir  riamh  o  chruthachadh  an 
t-saoghail  tha  a  nithe-san  nach  feudar 
fhaicinn,  eadhon  a  chumhachd  siorruidh 
agus  a  Dhiadhachd,  air  am  faicinn  gu 
soilleir,  air  dhoibh  'bhi  so-thuigsinn  0  na 
nithibh  a  rinneadh^;  chum  gu-m  bitheadh 
iad  gun  leithsgeul  aca  : 

21  Do  bhrigh  'n  uair  a  b'aithne  dhoibh 
Dia,  nach  d'  thug  iad  glòir  dha  mar  Dhia, 
agus  nach  robh  iad  taingeil,  ach  gu-n 
d'fhàs  iad  diomhain  'n  an  reusonachadh 
fèin",  agus  gu-n  do  dhorchaicheadh  an 
cridhe  amaideach. 

22  Ag  ràdh  gur  daoine  glice  iad  fèin, 
rinneadh  amadain  diubh'"': 

23  Agus  chaochail  iad  glòir  an  Dè  neo- 
thruaillidh  gu  dealbh*  a  rinneadh  cos- 
mhuil  ri  duine  truaillidh,  agus  ri  eunlaith, 
agus  ainmhidhean  ceithir-chosach,  agus 
bèisdibh  snàigeach. 

24  Uime  sin  thug  Dia  thairis  iad  mar 
an  ceudna'1,  tre  ana-miannaibh  an  cridhe 
f èin,  chum  neòghloine,  a  thoirt  easurraim 
d'an  cuirp  eatorra  fèinc: 

25  Muinntir  a  chaochail  firinn  Dhè  gu 
brèig^,  agus  a  thug  aoradh  agus  a  rinn 
seirbhis  do'n  chreutair  na's  mò  na  do'n 
Chruithear,  a  tha  beannaichte  gu  siorr- 
uidh.    Amen. 

26  Air  a  shon  so  thug  Dia  thairis  iad 
do  ana-miannaibh  gràineil^:  oir  chaochail 
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